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Boituyx O.A.

V3KropoCchbKUi HAINIOHAJIBHUN YHIBEPCUTET

BUBYEHHS YKPATHCHKOI MOBH AK ITHOSEMHOI YI'OPIITIMU 3AKAPIIATTA:
TUIIOBI TPAMATUYHI IOMUJIKU

Amnoraria. Y craTTi mpoaHasi3oBaHO 3arajibHI TEOPETUYHI IPUUOMHE Ta CII0CO0M CeMaHTHU3aIlll rpaMaTHIHOTO
MaTepiaJiy mij] yac BUBYEHHS YKPATHCHKOI MOBU K 1HO3eMHOI, 30KpeMa Taki, ik 300parkaIbHa HA0IHICTh, ITepe-
KJIaJ, KOHTEKCT Ta TJIyMadeHHs. ¥ JIOCJIIIHIN JYacThHI cTarTl (Ha OCHOBI IIPOBEIEHOT0 AHKETYBAHHS) 3P00JIEHO
BHCHOBKH III0/I0 TUTIOBUX IIOMHJIOK, KOTP1 HalfuacTille TPaIUIAIOTHCSA il 4aC BUBYEHH IPAMaTUKU yKPaiHChKOl
MOBH Cepe/| YTOPILB, 110 HABYAITHCS Ta IPAIOITE B YKpaiHi. 3ayBaeHo, 1o HaidacTile Tpy/(HOIIl BUKJIUKAE
rpaMaTHYHA KaTeropis oy Ta cHCTeMa BIMIHIOBAHHA (30kKpema ponoBuii Ta 3HAXITHUN BIIMIHKH), BAKKUAM
JUIST YCBIJIOMJIEHHS € JTIECJTIIBHE KepyBAHHS, 4 TAKOK BIKUBAHHS NIPUUMEHHUKIB. [IpoBeeHi criocTepeskeHH s 10-
IIOMO’KYTH BUKJIAIa4aM JOOUPATH 3aBJAHHS, IPAIOI0YN B YTOPCHKOMOBHIN ayIuTopii.

Knrouogri ciioBa: ykpaiHcbKa MOB SIK 1HO3eMHA, YTOPITl, 3aKapHaTTsi, HA0IHICTh, IEPEKJIAT, TPAMATAYHI ITIOMUIKH.

Boichuk Olena
Uzhgorod National University

STUDYING UKRAINIAN AS A FOREIGN LANGUAGE BY HUNGARIANS
OF TRANSCARPATHIA: TYPICAL GRAMMATICAL MISTAKES

Summary. In the introduction remarked, that Transcarpathia — it is a special territorial locus, where Hun-
garians live compact. An author pays regard to especially linguistic explanation of question in the article, she
don’t speak about the historical, social and cultural aspects of this theme. An author puts before itself some
tasks which are successfully executed in basic maintenance by research. The article is divided on theoretical
and experimental parts. In the first part general theoretical methods of explanation of grammar material
during the study of the Ukrainian language as a foreign language are analyzed, in particular, such subjects as
substantive visibility (which is relevant for familiarizing with the grammatical category of the number, degrees
of comparison of adjectives, personal pronouns in the initial stages of language learning) and pictorial visibility
(the usage of drawings, diagrams, tables in the study of grammar), translation, context and interpretation.
In the research part of the article (on the basis of the previous questionnaire), conclusions were drawn about
the typical mistakes that most often occur during the study of grammatical constructions of the Ukrainian lan-
guage among Hungarians studying and working in Ukraine. It is noted that most often difficulties are caused
by the grammatical category of gender (the reason for such mistakes is the absence of division into masculine,
feminine and neuter gender in the Hungarian language); as a result, the topic of adjectives, pronouns, nu-
merals agreement with nouns is difficult to understand; difficult to comprehend is the agreement of the verb
with the following preposition or the noun case; particular attention should be paid to the explanation of the
particularities of the use of prepositions in the Ukrainian language (since in Hungarian this part of speech is
not used). The article finishes with the types of exercises and tasks aimed at the training of grammatical skills
and language competence of foreign students in general, and in Hungarian — in particular.

Keywords: Ukrainian as a foreign language, Hungarians, Transcarpathia, visibility, translation, grammatical
mistakes.

HOCTaHOBRa npooaemu. Hatiuacrimme 0cob-
JIMBOCTI BUBYEHHS yKPaiHCHhKOI MOBH K 1HO-
3eMHOI XapaKTepU3yIOThCS 3 TIO3UIIN AHIJIOMOBHAX
cryneHtiB. lle minxom 3posymino, afske 1HO3eMLl,
SRl IPHULKIKAIOTE Ha TepUTOpilo YKpaiHu 3 pis-
HUX KpaiH, FOJIOBHO KOMYHIKYIOTH Mis COGOI MO-
BOI0 MIKHAPOHOTO CITUTKYBAHHS — AHTJIIHCHKOIO.
Vrim Ha TepuTopii Yrpainu e cuerudidHl perioHu,
Jie TIIUPOKOT0 BUKOPUCTAHHS HAOYBAIOTH MOBHU Ha-
IIOHAJBPHUX MEHIINH. BlaTaxk CTyOeHTH CyCLIHIX
JIepsKaB, Skl HAaBYAIOTHCS a00 IpAaIfoioTh B Y KpaiHi,
MAIOTh MOJKJIMBICTH BLILHO CIILJIKYBATHCS iX PIIHOIO
MoBO10. OTHUM 13 TAKKUX PErioHIB € 3aKapHarTd — Iie
0COOIMBUM TEPUTOPIATBHUHA JIOKYC, J€ KOMIIAKTHO
IIPOKUBAE YrOPChKOMOBHA rpomana. Jlo Toro &, 3a
pesynbraramu mepemnucy 2001 p., 62% yropiuis 3a-
KapIaTTs MPOKUBAE yV HACEJIEHUX IMYHKTAX IpaK-
THYHO 0e3 YKPalHChKOMOBHOI'O OTOYEHHS [2, c. 14].
Bigrax TyT € TepuTopiaabHi ocepedru, ge yKpaiH-
CBbKY MOBY IIOYMHAIOTH BUBYATH Y IITKOJIL.

AnaJtia ocranHix mociaimzkens i myosikarin
3acBiguye, 110 B IIEHTP HAYKOBUX 3aIlIKaBJIEHb JI0-
Temep HOTPAILISIN TOJOBHO OCOOJIMBOCTI BHUBYEH-

HsS YKpalHCHKOI MOBH cepej JiTedl IOIIKLIBHOTO
Ta MIKUIBHOTO BIKY [2; 4; 5]. Ilompu yBary HaykoB-
ITiB, 3QJIUIIAETHCS YNMAJIO HEBUPIMIEHUX ITUTAHb
y 3arajbHili TeMi — yKpalHChbKa K 1HO3eMHA cepe;
eTHIYHHUX YropiliB. Xo4ya 3arajbHl MIPKyBaHHS BH-
BUYEHHS YKPalHChKOI MOBH SIK 1HO3eMHOI (IIompasga
B ICTOPUYHOMY TA MOBHOIIOJIITUYHOMY KOHTEKCTI)
mogamo B omuilt 3i crarett C. Yepumuka [6]. Bigrak
MU 3BEPHYJIUCS 10 CYTO MOBHOTO BUCBITJIEHHS ITH-
TAHHS — XaPAKTePUCTUKU THUIIOBUX TPaMATHIHUX
TIOMUJIOK, STK1 HAWYaCTIIe TPAIJISIOTHCSI cepe] CTY-
IIEHTIB, 1[0 BUBYAIOTH YKPATHCHKY MOBY SK 1HO3EM-
Hy (30Kpema Ha MeaudHOMY (haryabTeri No 2 Vikro-
POJICBKOr0 HAIIOHAJIBHOTO YHIBEPCUTETY), & TAKOXK
cepes| eTHIYHUX yrOPIIB, 10 NPAIOI0Th B YKpaiHl.
[Tosasik OyJi0 IIpoBemeHe BIAIIOBITHE aHKETYBaHHSI,
ycl BUCHOBKY 0a3yIOTHCS HA BJIACHUX CIIOCTEPEIKEH-
HSX, TOMY IIPOIIOHOBAaHE [OCJIIYKEHHS BBaKAEMO
HOBATOPCHKUM T4 aKTYaJIbHUM.

Bupuarun ykpaiHCcbRy AK 1HO3EMHY, UM He Ha-
O1IbIIIe TPYTHOIIMIB BUKJINKAE BUCBITJIEHHS TpaMa-
THUYHOTO CKJIAIy 4ysKOl JJIA CJIyXadiB MOBU. Bimrak
MeTa HAIIOr0 IIOBIIOMJICHHSI IIOJIATA€ B TOMY, III00

© Boruyk O.A., 2019
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IpOoaHaJI3yBaTH 0COOJIMBOCTI IIOJAHHS TA BHBYEH-
HsI TPaMaTHIHOIO MaTepiajgy B Kypcl yKpalHCBbKOI
MOBU SIK 1HO3€MHOT, AKIIeHTYIOUN yBary Ha THIIOBHX
TIOMIJIKAX ¥ MOBJIEHHI yTOPITiB 3aRapnaTT>1

3ayBasxeHa MeTa Iependadae po3B'S3aHHA PALY
3aBaHb: IPOAHAJII3yBATH IIPUHOMHE Ta CIIOCOOH ce-
MAHTH3AI[l IpaMaTHYHOr0 MaTeplally; BHOKPEMMH-
TH TUIIOB1 IIOMMJIKH Il YaC BUBYCHHSA I'PAMATHKNA
YKPAalHCBKOI MOBH cepel YyropIliB 3aKapIarTs; IIo-
JlaTV OPIEeHTOBHI BIPABU Ta 3aBIAHHS, CIIPSIMOBAHI
Ha POPMYBAHHS I'PAMATHYHUX HABUYOK TA MOBJICH-
HEBOI KOMITETEHIT1 1HO3eMHUX CTYIEeHTIB.

Bukmnang ocumoBmoro wmarepiamny. I[luramnas
HABYAJIbHOI cemaHTne,auu rpaMaTUYHOr0 MaTepi-
any e CRJIa,U,'Hl]_T_II/IM AQHIK ITOSICHEeHHS 3HAYEHDb HO-
BOl JUIA 1HO3eMIB Jekcuku. IIpobiema mosdrae
HacaMmIepes y TPyAHOIIAX mig00py TAKOIO CIIOCO0y
ceMaHTH3allll, 32 JOIIOMOI'0I KO0 MOYKHA 6yJ10 0
ePeKTUBHO PO3KPUTH OCOOJMBOCTI TUX UM 1HIIHX
rpaMaTUYHUX 3HA4YeHb, 00 HABYUTH CTY/CHTIB
3 IHIMX KpaiH IPABAJIBHO BIKUBATH BLIIOBINHI
rpaMaTuYHi POPMHU CJIIB.

3-mmoMisk piSHOMaHiTHI/IX HPUHAOMIB C€MAHTH3A-
Iii rpaMaTHIHOTO MaTepiay, y CyIacHii JIHTBO/H-
TAKTUINl HAWNONTUMAJILHIIINMHA BBAKAOTh 300pa-
JKaJIBHY HAO4YHICTH Ta meperaan [1, c. 132].

VY mporieci HaBYAHHS MOBU MOKHA BUKOPHCTOBY -
BaTH PI3HI BUAM HAOYHOCTI JIJISI IOSICHEHHS rpama-
TUYHUX 3HAYEHD CJIB, 30KpeMa:

- npedmemuy (,ueMOHCprIOqI/I HaTIPHUKIaL, Bif-
HOBl,I[Hy KUIBKICTh Hpe,HMeT]_B BYATH p03p13HHTI/I wc-
JI0 IMEHHUKIB, BYKUBATH KUJIBKICHI YHNCTIBHUKN; BKA3y-
109U Ha IEBHUX 0CI0, MOMKHA OIPAIbOBYBATH 0COOOBI
3alMEHHUKH; IIOKA30M peYell PI3HOI SKOCTI MOSICHIO-
[OTD CTYII€H] MIOPIBHAHHS IIPUKMETHHUKIB TOIIIO);

— 300pasdcastbry, 3aCTOCYBAHHS KO JTa€ IITHUPIIT
MOSKJIMBOCTL JIJIsI CEMAHTH3aIlll IpaMaTHJIHOIO Ma-
Teplany, AHIK BHKOPUCTAHHSI IIPEIMETHOI HAOTHOC-
Tl, OCKLJIBKH Tl 3K pedl, Kl JeMOHCTPYIOTH peasIbHOo,
MOJKHA 300pas3uTh HA MAJIIOHKAX a00 3K ITOJaTH Y BU-
TJISOl y3araJbHEeHHX CXeM UM Tadauib [1, ¢. 129].

Tagk, crkaskiMo, IIJ Yac BHUBYEHHS I'paMaTH4-
HUX TeM (A mpuriiany, «OcoboBl 3aiMeHHUKNY,
«3MIHIOBaHHA Jieciaisy, «BiaMiHIOBaHHS HIpHKMeET-
HUKIB») [OPEYHHMHK BBAYKAEMO BHKOPHCTAHHS 30-
OpaskeHb, IJIAKATIB a00 CIalmIiB 3a1Jid Bidyasriaarrii
Ta OIpeIMEeTHHEHHS ITUX MOBHUX SIBHIII.

[lin yac BUBYEHHST YKpPAiHCBKOI MOBH SK 1HO-
3eMHOI BaKJIMBO, HA HAIILY OYMKY, 3aKIIeHTYBATHU
yBary Ha Temi «Oco0oBl 3aiMeHHUKI». Ake JiTKe
YCBIIIOMJIEHHS I[HOT0 MaTeplally € 3all0pyKoo po3y-
MIHHSA grdpepeHmiaimi IMeHHUKIB 32 POJaMU Ta YKC-
JIaMU, Y3TOMKEeHHS IMeHHHMKA 3 IPUKMETHHKAMIU, a
TOJIOBHE — 3MIHIOBAHHS JTIECIIB. 3a/1J1s CeMaHTU3AIII1
IIHOTO TPAMATHYHOI'0 MaTePlay JOPEYHO BUKOPHCTO-
BYBATH TaOJIHUII K 3aci0 300paskaIbHOl HAOYHOCTI.

Ille omumM 13 epeKTUBHUX CIIOCOOIB IIOSICHEHHS
rpaMaTUYHOr0 MAaTeplaay BBAYKAEMO IIE€PEKJIAL.
Vrim BJIABATHCS 110 HHOTO JIOPEYHO JIHIIe TOJI1, KOJIA
BIJIIIOBI/THI IpaMaTHYHI KaTeropii Ta rpaMaTHYHI
3HAYEHHSA € B MOBI, Ky BHBYAIOTb, 1 B MOBI, 4e-
pes II0CePEeIHUIITBO SIKOI Bl,u6yBaeTbca HABYAHHI.
[Isa meromuka Oyme ]_[lJIKOM yCl'IlI_T_IHOIO miJ 4ac BH-
BUEHHS YTOPIEMHU CTYIIEHIB HOPIBHAHHS TPUKMET-
HUKIB YKPaAIHCHKOI MOBM: 1) CHJIBHUIM — er(s; CHJIb-
Himwmii — erdsebb; malicunbuimwnit —legerdsebb;
2) mosruii — hossza; goBmmuii — hosszabb; mainos-
wuit — leghosszabb.[3, ¢. 122-126].

* yepBeHB, 2019 p.

JlopeuyHUM BBaKAETLCA 3aJYUEHHS TIepeKJia-
Oy IIjJ Yac BHUBYEHHS TEeMHU 3MIHIOBAHHS JII€CJIIB
yEKpalHChKOI MOBM y TEMEPIIIHHBOMY Yacl B OJHMHI:
s mparoio — dolgozok, Tu parioem — dolgozol, Bin
(Boma, BoHO) mpairioe — dolgozik [3, c. 50].

Bigrax, «y mporieci 3acBoeHHsT HOBOI MOBHOI 6a3u
mepekJag — OCHOBHUH IIPUMOM CeMAaHTH3allli rpa-
MATHUKH, OCKIIBKM 3 MO0 JOIIOMOIOI0 HAWIIPOCTI-
Ile Ta HAWUTOYHIIIE MOMKHA MEepPeIaTH CyTh SIBUIIA»
[1, c. 132]. Bixgraxk, «y mporieci 3aCBOEHHST HOBOI MOB-
HOI 0asu mepekJiag — OCHOBHHUU IIPUMOM CEMAHTH-
3arrii rpaMaTHUKM, OCKIJIBKY 3 OT0 TOIIOMOI0I0 HaM-
IpPOCTIilie Ta HAUTOYHINIEe MOKHA IepeIaTH CyTb
ssuma» [1, c. 132].

Icaytors 1mmI mpuifomMmu cemaHTHM3aIlll Trpama-
THUYHOTO MaTepiajly — KOHTEKCT Ta TJIyMad4eHHS.
Ilepruit MHUPOKO BHUKOPHUCTOBYIOTH JJIST XapaKTe-
PHCTUEM MOIeJIe TIpaMaTHYHOI CIIOJIydyBaHOCTI
ciB. [loscHeHHST HOBUX TpaMaTUYHUX 3HAYEHDb 34
JIOTIOMOTOI0 TJIYyMAUYeHHsI 3aCTOCOBYIOTH PIjIile, IIe-
PEBAYKHO HA CEepPeIHBOMY Ta 3aBepPIIaJIbHOMY eTalll
BUBYEHHS MOBH.

3asHaveHl IPUUAOMH Ta CII0COOM CeMAaHTH3aIlli
rpaMaTUYHOTO MaTepilaly MOTPiOHO BpaxoByBATU
i yac BUKJIAJaHHSA YKPaTHCHKOI MOBHU AK 1HO3€M-
HOI JIJISI yTOPCHKOMOBHUX CTY/IEHTIB.

AnreryBaHHsI, 0 OyJI0 IIPOBENEHE Cepes| CTy-
JIEHTIB-yIOPILi, 3aCBiIUye ICHYBAHHS PSAIY THUIIOBUX
rpaMaTUYHUX TIOMUJIOK, BPAXyBaHHS SIKUX J03BO-
JINTH BUKJIAIATH YKPATHCHKY MOBY HA SIKICHO BHIIIO-
My PiBHI.

VYropchka BIAPISHSIETHCA BIT YKPaiHCHKOI K 34
TIOXOKEHHSAM, TaK 1 38 TPAMATUYHOKI CTPYKTYPOIO.
Vrpaincoka mosa — diieKTUBHA, TOJ K YeOPCOKA —
aTVIIOTUHATHUBHA. B Tol Yac, Ko yKpaiHcbKa BITHO-
CUTBCSI O CJIOB'SIHCHKMX MOB 1HI0€BPOIIEHCHKOI MOB-
HOI €IM'I, yeopcvka — 10 (hiHO-yrOpCBKOL IPYIIH ypaJIb-
cbkUX MOB. OCKIIBKU T€HETHYHO Il MOBH He CIIOpiJ-
HeHl, CHOCTeplI‘aeMO ICTOTHI BIIMIHHOCTI STK B JIGKCHIT],
Tak 1 B TpaMaTUYHIN Oy10B1 1TuX MOB [4, ¢. 136].

3BepHIMO yBary Ha mpyoHOu4i, 110 CTOCYIOTHCS
3aCBOEHHS YKPAIHCHKUX I'paMaTHYHUX POpM cepe
eTHIYHHUX YTOPIIIB.

1. Hafiyacrinme Hemopo3yMiHHS
2PaAMAMUYHA Kame2opis pooy.

B yropcbkiit MoB1 BifACyTHIH IOI1JI HA YOJIOBIYMIA,
KIHOUHMHI Ta CepefHIA POAH, TOMy IyiKe BasKKO 3a-
KpIILUTIOI0TECA POooBi BimiaHocTi. Tax, pralHCBRl
3afiMeHHUKM BiH, BOHA, BOHO B YTOPCHKIH MAalOTh
equHWE BAOBITHUE 6. Bigrak ykpaimchbki Bupa-
37 8IH NPAUi08A8 60HA NPALIEASIA BOHO NPALIO-
6QJ10 MAaTHUMYTh B YIOpPCHbKl €IMHU BIJIOBIIHUK G
dolgozott. Ax HACTITOK, BIIOYBAETHCSA CILIYTYBAHHS
JiecTIBHUX (DOPM Y MUHYJIOMY Yaci.

B ykpaincekiit MOB1 po0oBl BIIMIHHOCTI € BU3HA-
YaJIbHUMU JJISL Y32000CEHHs NPUKMEMHUKLIE, 3a-
limMeHHUKI8 3 imenHuKkamu. HatomicTs B yropchKii
Takol morpebu Hemae. [TopiBHsIEMO:

BUKJILKA€

az asztal 4
a konyv aj
a fotel Gj

HOBHH CTLI

HOBA KHUTA
HOBE KPicJIo

Ile mosicHIOE XapakTep HACTYITHUX TTOMUJIOK.

Ioxascimo, 6yob iacka, us nysosep.
Tam cmoims mawuna. Axe sano eapre!




«Young Scientist» * No 6.1 (70.1)

B oxpemux Bumaikax BUKJIUKAE TPY/THOIIL Y3T0O/-
SKEeHHS YHCIIBHUKIB 3 IMEHHHUKAMM, alke OCTaAHHE
3HOBY K TaKH B1ACYTHE B yropcbkiit. [lopiBHsemo:

Két alma
Ot alma

JlBa s0myra
ITsare a6ayr

3 oryiaay Ha Il rpaMaTHYHI PO301sKHOCTI, (PIKCY-
€MO IIOMUJIKH: 08Q noopyeaa, 081 cmijeupb, 08a YPOKQ
ma noo.

2. OxpiM pojay, CTYIEHTH MOKYTH TOMUJIKOBO
BIKMBATU Kame2oplio wucnia. Biarak HaTpamisemo
HA Takl IIOMUJIKOBI Bapiautu: alime, 6yob sacka,
ui nanvmo. Tu posymiew ua cuosa?

3. Bumarae yBaru 3 Ooxky BuKIagada cucrema
BLOMIHIOBAHHA YKPaiHCBKOI MOBH (xoua B YKpaiH-
CBbKIM BOHA IIpocTima: 7 yKpalHChKHX BIJIMIHKIB
mpoTH 17 B yrOpChbKii).

HoMuakn TPamIsioTses y 1000pl IpaBHIBHHEX
dopm pi3HMX BIAMIHKIB, yTIM HalJacrTiiie, 3a Ha-
IIUMHU CIIOCTEPEIKEeHHAMH, y BIKUBAHHI podoeoeo
Ta 3HAXIOH020.

P. s.
3. B.

V mene Hema apeca iHCTUTYTA (aIpecy MarasmHa).
Jle MoskHA KynmnTy KapTu 3aKaprarcbKol 06J1acTi.

3 orsisiay Ha Il rpaMaTHYHI PO30LKHOCTI, (PiKCy-
€MO IIOMUIJIKH: 08a noopyaa, 081 cmijieupb, 08Q YPOKQ
ma noo.

2. OxpiM popmy, CTYIEHTH MOMKYTb IIOMUJIKOBO
BIKHBATU Kameeoplio uucnia. Biarak HaTpamisemo
Ha Takl IIOMUJIKOBI BapiauTu: atime, 6yob acka,
ui nanovmo. Tu posymiecw usa cuosa?

3. Bumarae ysaru 3 60Ry BUKJIaJava crcTeMa
810MINI08AHHA YKPATHCHKOI MOBH (X04a B yKpaiH-
CBbKIM BOHA IIPOCTIiIIa: 7 YKPAlHCHKMX BIIMIHKIB
poTH 17 B yrOpChbKIi).

HoMuaky TPamIsSioThCs y uo6op1 IPABUIIBHUX
dopM pisHMX BIAMIHKIB, yTiM HaldJacrTiiie, 3a Ha-
IMIUMHA CIIOCTEPEKEHHSIMU, V ByKUBAHHI podoeoeo
Ta 3HAXIOHO020.

Iomunrosi eapiarnmu

Hopmamusni eapianmu
CI0BOBHCUBAHHSA

srobuTu (koro? mo?) moury | A mobirro gourri cyciga

A mipgiimos moprperax
XYIOMKHUKA

migiiiTy (Do xoro? 1m0 4oro?)
IO IIOpTpeTa

5. B okpemux Bumagkax (PIKCyeMO TPYIHOIII, IO
BUHUKAIOTH IIJ 9aC 3MIHI08aHHA Olecuis. BinTak Ha-
TpalwigeMo Ha moMukwy: «— IIfo eonu pobasmb? —
Bornu cnnroms / cnumbo / cnanw». Ak 6aunmo, ming
Jac CKJIQMAHHS MIHI-I1aJI0TIB YIOPI[l HOMUJISIOTHCS
y CITIBBIJHOIIIEHH] YaCOBUX ITapaMerpiB. 3BiJCH mO-
vunikn: «— IIlo podbums suknadau? — Bona nosac-
HI08AJ1A YPOK).

6. OcobsIMBO IPUCKITIIIMBO MOTPIOHO TOCTABUTHCH
IO IIOSCHEHHS 0C00/1u80cmell 8i4#CUBAHHA NPUUMEH-
HUKI8 B yKpalHCbKlil MoBl. OCKILIBKH B YropChKIi
MOB1 TaKOl YACTUHM MOBHU He I1CHYE, a IX (PyHKIIIO
BHKOHYIOTH IIICJISICJIOBA a00 cydikcu, Iie CyTTe-
BO YCKJIAJHIOE MPABUJIBHY TPAMATUYHY ITOOYI0BY
peveHb.

Allok a bolt mellett.

A croro Gisig marasuHy.

 yerar y marasusi. Varok a boltban.
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Ax morasyoTh HAII CIIOCTEPEsKeHHS, OKpPeMOol
yBaru motpebdye npuiimeHHuK y/B. [lo3ask miist yrop-
IIIB IIefl TPUIMEHHHUK aCOI[I0eThCS TOJIOBHO 3 MicIie-
BUM BigmiakoM (y KIMHATI, B aBTOMOOLIl Ta IIOI.),
BIITAK JIOPETHO 3aKp1HJIIOBaTI/I IPAKTUKY BUKOPUC-
TaHH 1 POJOBOr0 BIAMIHKA 3 IPUIAMEHHUKOM Y /B:

Iomunrosi sapiarnmu

H m ] [aHm
OpMAmMuUsHL 6aplarmu CJI0BOBIHCUBAHHA

¥ moro ToBapwuIia Yy MOEMY TOBAPHIILY
Yy MOEMY CyCiy

y Mapumi

¥ moro cyciga

Y Mapurn

3ayBaskeHl TPYIHOIIl y 3aCBOCHHI I'PaMaTHYHO-
ro mMarepiaJiy IIOTPIOHO BpaxOBYBAaTH, aoGHpaqu
3aBIAaHHA 1JId pO6OTI/I B erpCBROMOBHlI/I ayauTopii.

ABTOMaTnsauu Iii 3 HOBUM MAaTeplasoM CIIPH-
THMe PO3po0Ka PIZHMX BHIIB BIIPAB, CHPIMOBAHUX
Ha (bopMyBaHHﬂ JIEKCHYHUX Ta IPAMATHYHIX HABH-
YOK 1 BOJHOYAC MOBJIEHHEBOI KOMIIETEHII] CTYIeH-
TiB 3 IHIIKX Kpaid.

3amiia BIAIPAIIOBAHHS HABUKIB IIPABUJILHOIO
BYKMBAHHS I'PAMATUYHUX KATErOPlil TOPEeUHUMU MO-
sKyTH OyTy TecToBi 3aBnanua. Hampuriam:

1. VTBopiTh [paBUJIbHE CJIOBOCIIOJIYUYEHHS
«Miit...»

A) mojpyra. Bb) ApyT

B) npysi I') micro

2.  fxe croBocmosiydeHHS mpaBuIbHE?
A) Jlobpwmit cectpa. B) mikaswuit kaura
B) cBitmi ayguropisa I') Bestuke BikHO
3. BubepiTh mpaBrIbLHAN BaplaHT PeYCHHS:
A) Ilpunecits, Oyap jtacka, 1Ba Kasa.
B) A xouy 3amoBuTH Bl KAIIy4iHO.
B) f 6askaro onuH 3esieHuin yaii.
I') A 6u xoTiB OIIMH KPYy’KKA Jal0.
1. Vraxite BapiaHT, Ie IPaBUJILHO BIKUTA
ocoboBa opma iecoBa (TerepilmHii Jac):
A) Bu unraTu. B) mu mro6mm.
B) a poburo. F) TH IIPAIIOBAETII.
BigmmidgosyBatn HOpMATHBHICTL IpaMaTHYHUAX
opM HaA 3aHATTAX TOIOMOMKE IIPABUJILHO INAIOpa-
HUM KOMILJIEKC BIPAaB.
I. 3amicre Kpanmok muIriTh NPHUCBiHI 3a-
HMEeHHUKH:
1. e a. Ocs ... npyai / kHura / yHIBEpCHUTET.
2. e mu. Tawm ... crir / kimuara / cycigu. 3. e Th.
Ile ... momoko / xmib / s6ayka? 4. Tyr Bu. Ile ...
knac / rpyna / suknagaudi? 5. Oce Hasig (Bim). Lle
. maJbTo / Kyprra / mEruncu? 6. Tyr €sa (BoHa).
Tyt ... pyuka / nmenas / saBgmanusa. 7. Ocb BOHU .
Tyt ... kimHaTa / Kopumop / cycimu.
II. IluiniTe IPUKMETHUK X60PUL Y IIPABUIIb-
Hil popmi:
1. IlamienT 3BepHYBCS 0 JIIKAps, TOMY IO
2. B nikapHaHIA mmajgaTi JIesaTrb
sionu. 3. ChOrogHI MOSI IIOJIPYTa TAKOK
. 4.V Epigu cepre. 5. Y mene
3y0.
II1. ITpomoB:kiTh peuYeHHA, BUKOPHCTOBYIO-
Y1 MOJAHI CJIOBOCIIOJIYYE€HHH.
1. Ile mmceMmoBuii crii. Pyuka nesxurs (me?) ...
2. lle moBa mikapus. Jlikap mpaioe (me?) ... 3. Lle
iadexmitine BigmteHHd. Ilament #ine (xymou?)...
4. Ile exsornuna kpaina. Ctyment ine (kymu?)...
IV. IlogaHi B ny:kkax iMEHHUKH TAa 3aliMEeH-
HUKU ByKUBaiTe y popmi pomoBoro BigMminka

BIH
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V (a) € pyuxa, aixe Hemae (osiBern). 2. ¥V (asim)
e Opar, ane Hemae (cecrpa). 3. ¥ (o) e Temedomn,
aste Hemae (Kamirorep). 4. Y (BoHA) € CHHH, aJie He-
Mae (TouYKm).

V. Huraiire giasor, cjioBa y qysKKax CTaBTe
y BimmoBimuuii Bimminok. B:xkusaiire nmpuiimeH-
HUKH, Jie e HIOTPiOHO.

- HpHBiT Kymu ta #imem?

- #iny (amrrexa). Meni Tpeba Kymutu (J1ikm).
(Mos mompyra) saxsopija. BpaHLu BOHA XOIWJIA
(cramion). Byso myske XoJiomHO 1 BOHA 3acCTyu-
Jack. 3apas BoHa Mae (BHCOKA TeMIieparypa).

— Xomimo pasom. Tu mimem (amreka), a s miay
(marasun). { kymto (itmmon 1 mex). TBoi moapy-
31 Tpeba muTy (Temsiuii 9ai) ta icru (ppyrTm).

— Yynoso. Xosmimo!

VI. Huraiite TekcT, AieciioBa y Ay:KKaxX I10-
cTaBTe y BiqmoBigHy 0coGoBy popmy Temepimi-
HBOTO 4acy.

Croromsi BIBTOPOK. Y Iiei JeHb y HacC 3aHSIT-
Ts 3 ykpaiHucbkoi MoBH. Buriagau (turatn): «Ake
ceorogui umesio?» Mu (Bimmosimatm): «Chboromsi
marHaguare oepesus». Ilorim Bukmamad (rpomo-
BIKyBaTH) 3aHATTS. BiH 0060B’13K0BO (I€peBipsTH)
AOMAIIIHE 3aBIAHHS. Brnoma mu (nncaTH) B 30IIIHTI,
B ayaUTOPIl OJWH CTYIeHT (YUTATH), 1HIII CTYIeHTH
(cityxatn). Mu (Bumpasiisiti) momuiiku. Mu (oTpu-
MYBATH) OIIIHKHU 34 JOMAIITHE 3aBJIAHHSI.

[Torim BuEAagau (moscuHooBaTH) Martepias. Mwu
(3ammcyBatm) B 3omut. IloTim yei pasom mwu (1mo-
BTOpIOBaTH) HOBMII Marepias. OmuH crymeHT (BiI-
moBiaTH) OlIA JOIIKU, 1HIMUHN CTyAeHT (IucaTh)
B 30IIKTI, YaCTO CTYyJAeHTU (BUKOHYBATH) BIIPABU
ycHo. f 6inbire (JII0OMTH) BIAMOBIAATH YCHO, s (He
sobuTn) nucatu. Ha sausarTi Mmu 6arato (roBOpHUTH,
YUTATH) YEPATHCHKOI MOBOIO.

VII. Ilepenumire TeKCT, 3aMiHITh Ji€ecoBa
y ¢popmi TemepimHbOro yacy gi€cjioBamMu MH-
HyJioro (Mai0yTHHOT0) Yacy.

3apas s Ha 3auaTTi. MU BUunMo yKpaiHCBKY MOBY
B yHiBepcuTeTi. Ak Mu mparoemo Ha ypori? Cmo-
YaTKy BUKJIAIAY ITOSICHIOE HOBI CJIOBA, MU pPa3oM
yuTaeMo TekcT. IloTiM BuKIangad nurae, a MU Bif-
moBigzaemo. Hombop mmeperasdye Texct. BiH roBopuTh
He Jy’Ke IMBUIKO, ajie IpaBuIbHO. Hosm BiH poa-
HOBIJA€ TEKCT, MU CJayxXaemo yBaskuo. Ilorim mam
BUKJIAJaY IIOSICHIOE HOBHUM Marepiasa. Mu BUMMO
IiecsioBa, IIOBTOPIOEMO IIPABUIIA, IIUIIEMO JUKTAHT,
ymraeMo giagoru. Ko Mmu roBopumMo abo IIuiiemo,
BUKJIAIa4 BUIIPABJIsie ToMuaku. Ha ypori Bei cry-
JIEHTH CTAPAHHO IIPAITIOI0Th.

VIII. Posragaiire kpocsopa «Komy? Yomy?»
(mocraBTe cioBa y ¢opmi TaBAJILHOTO BIIMIHKA)
[1, c. 135].

ITo ropusonrasi: 1. Opar; 3. Mapra; 5. Tu;
7. cebe; 11. rosxua; 12. apysi; 13. Iura; 15. CoHns;
17. Bim; 18. Bipa.

Caoucok jsiteparypmu:
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ITo BepTuxamni: 2. Tapac; 3. a; 4. Ipyca; 6. Onen-
Ka; 8. 6abycs; 9. Toit; 10. msaisa; 14. mami; 16. omepa.

L1 el T 1]
3 7
HE | P18
][] 1 — ] 1]
44 [ | [2] I
] BT[] [ B
[T | Bel T 11

BucuoBku i mpomoaurii. 3 mpuBomy Teope-
THUYHOTO ACIIEKTY ITPOIIOHOBAHOIO JIOCIIITKEHHS, 3a-
YBasKeHO, 110 Ha BCIX eTalaxX BUBYEHHS MOBU BUKO-
PUCTOBYIOTH IT€PEKJIa/]] Ta 300pakaibHy HAOUHICTD.
Iluransss cemaHTH3AIl IOCTATHRO OIIPAIILOBAHE
B HAYKOBIH JiTepaTypi, IpoTe y MPAKTUIT BUKJIATAH-
HsI MOBU SIK 1HO3€MHOI MOYKYTb BUHHUKATH TPYIHOIIL
mi] Yac BUOOPY TOTO UM 1HIIIOTO CIT0CO0Y TIOSICHEHHS
CEMaHTHUKHU HOBUX CJIIB TA OCOOJIMBOCTEI BIKUBAHHS
pisumx rpamaTuyHuX Qopm. Tomy Tpeba 3BaskaT HA
yucseHHl pakropy (MeTy, yMOBH Ta CTAH HABYAHHSI,
BIKOBI OCOOJIMBOCT1 Ta IIIJITOTOBKY CTY/EHTIB TOIIIO),
110 MOYKYTH BIIMBATH HAa OINTHUMAJIBHICTH 3aCTOCY-
BAHHS IIEBHOTO TIpuiiomy cemanTuaarrii. Cori mepe;t-
0aunTH TAKOMK 3aXOMM JJISA IOIOJIAHHS TPY/IHOIIIB
32CBOEHHS MOBHUX OIUHUIIb.

IlpakTryHME acHeKT TOCIIOMKEHHS 3aCBIIUye,
10 YTOPITl, BUBYAKYN YKPATHCHKY MOBY SIK 1HO3€M-
HY, JOIIYCKAIOTHCS PSAy TPAMATAYHUX TOMUJIOK,
II0 CTOCYIOTHCS TAKMX KATEropii, Sk Pij Ta BlaMmi-
HOK; Y3TOIKEHHSI IIPMKMETHHKIB, 3aMMEHHUKIB,
YUCTIBHUKIB 3 IMEHHUKAMU; JTI€CTIBHE KePyBAHHS
TOIO. 3ayBaskeHl IrpaMaTUYHl HOMUJIKKA JIOIJIb-
HO BPaXOBYBATH IIiJ] Yac J000py KOMILJIEKTY BIIPaB
Ta 3aBOAHbL IJII PoOOTH 3 1HO3EeMHHMH (30Kpema
YTOpCHbKOMOBHHUMM) cTyieHTamu. IIporoHoBaHi 3aB-
JTAHHS CIIPUSTUMYTD YIOCKOHAJIEHHI0 BMIHb Ta Ha-
BUYOK PO3IN3HABATH, IPABUJIBHO OYIyBATH TA BIKH-
BaTU TpaMaTUYHI (POPMU CJIIB, CJIOBOCIIOJIYUEHHS,
PEUYEHHS i) Yac BUBYEHHS YKPATHCHKOI SIK 1HO3€M-
HOI, 30KpeMa 1 cepeJ] yTrOPChbKOMOBHUX CTY/IEHTIB.

Tlomana crartss — JuIe YacTHHA KOMILIEKCHO-
IO OCJIIMKEHHS, 10 CTOCYEThCS BHCBITJIEHHS 0CO-
OJIMBOCTEl BUBUEHHS YKPAIHCHKOI MOBH YTOPILAMH.
Azze IOKU 10 11032 yBATOK 3aJIUIIAKTHCS TUIIOBL
hoHeTHUHI, JIEKCHYHI, CHHTAKCUYHI ITOMUIKHU, SKI
HOTPeOYIOTH MOJAJBIITNX HAYKOBUX OMPAITIOBAHb.
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METOAU IBOCTOPOHHBOI'O IIEPERJIAAY TEPMIHIB
YV ®ITOITATOJIOTTI TA EHTOMOJIOTTI
Awnorania. CraTTs mpucBssueHa MeToaam ABOCTOPOHHBOTO LIEPEKIaLy TepMIHIB 3 PITOIIATOJIOTII TA €HTOMOJIOTII.

S,HH/ICHQHO aHaJIi3 BiKe HepeRJIa,E[eHI/IX TeleHlB B ITUX I‘aJIy3${X HaAYKH Ta 3alIPOIIOHOBAHO METOOU IIeperJIaay
0e3eKBIBAJICHTHUX TeleHlB y d)lTOHaTO.TIOI‘ll Ta €HTOMOJIOTII.
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TWO-WAY TRANSLATION METHODS OF TERMS
IN PHYTOPATHOLOGY AND ENTOMOLOGY
Summary. The article is devoted to the two-way translation methods of terms in phytopathology and entomol-

ogy. The analysis of translated terms has been carried out in these branches and the translation methods of
non-equivalent terms have been proposed.

Keywords: phytopathology, entomology, term, equivalent translation, translation transformations, loan

translation, transcoding, generalization.

HOCTaHOBRa npo0bsemu. JIiHrBicTHKA IHTEH-
CHUBHO 3a¥iMaeThCsl BCEOIYHUM BUBYECHHSIM
TepMiHorpadli Ta HOBHMX HOMIHATHBHHX OJHUHHUIIE
JIEKCUYHOTO PIBHS, 0 OOYMOBJIEHO AKTHUBHICTIO
IIpoItecy IosiBM HOBUX cJiB. Ile cTocyeTnest i cTpyK-
TYPHO-CEMAHTHYHOI IPUPOAU Ta (PYHKIIOHAIIBHO-
CTHJIICTHYHOTO IPH3HAYeHHs TepMiHiB. Ocobimey
yBary MPWUBEPTAIOTh TEPMIHU HAYKOBO-TEXHIUHUX
TEKCTIB B YKPAIHCHKIN 1 aHIUNUCHKIN MoBax. IcHye
npo6J1eMa ABOCTOPOHHBOTIO II€PEKIIATy yeix iCHyIO-
YUX TEPMIHIB y iTomaTosorii Ta eHTOMOJIOTI], sKi
BIJICYTHI B CIBCBKOTOCIIO/IaPCHKUX, O10s10raHIX a60
IHIITUX BY3bKOCITEITIATI30BAHNX CJIOBHUKAX. TaKomxK
I mpobJieMa MOB'sI3aHa 3 HecTavyer JBOCTOPOHHIX
YKPAIlHChKO-QHTJIIACHPKUX Ta AaHMJIHACHKO-YKpaiH-
CBHKUX CJIOHUKIB Y IIUX TAJTY35IX CLIIBCHKOTO TOCTIONAP-
CTBA TA BIOMIHHICTIO TEPMIHOCHUCTEM y IBOX MOBAX.
Tomy mOTPIOHO IOCIIAUTH OCHOBHI METOIHL JIBOCTO-
POHHBOTO IIePeKJIaly TePMiHIB B IIIJIOMY 1 BUSHAYH-
TH 13 HUX Ti, Kl BAPTO BUKOPUCTOBYBATH IIiTIac Ile-
PeKJIaIy TePMIHIB ¥ (PITOITATOJIOTI TA €HTOMOJIOT.

AnaJtia ocraHHIiX HoC/IiaKeHD i myOikain.
Bubip came 11iel TeMu He BUIIQAKOBHUM, OCKIJIBKH IIe-
pexJIaadvi MoCcTiMHO TPATIOITE 3 PI3HUMU HAYKOBO-
TeXHIYHUMHA TEKCTAMHM 1 IM BKpail BAXKJIMBO OplEH-
TYBAaTHUCh y Crenuinl mepeksiany pl3HHX raysei
HAYKH, alpke IIPOLeC TeleHOTBOpeHHH TepMiHIB
Pi3HU 1 6e3KIHEUHUH, YACTO 3 IBJISTIOTHCST HOB1 Tep-
MIiHH 200 3aII03MYeHHs, K1 IIIBUIKO BXOIATE 0 Ha-
11101 MOBH, TIT0 1 CTBOPIOE TTPOOIEMY TTEPEKJIALY Tep-
MIHIB y diTomaTosorii Ta eHTOMOJIOTI.

[IpobsemaTuroo mepexrsaay TepMIHIB 3aiiMa-
oreesa: JI. Bimosepcepra, B. Jlaummienko, B. Jleii-
ynk, M. Mocrosuit, K. Timeuxina, A. Bimuenko,
JI. KpaBuenxo, I. O3apro, A Cymepanceka, I'. Cu-
nopuyk, B. BoBkorown.

B.I. Kapa6ban, H.I'. Anercaunposa, B.II. Jla-
HUJIEHKO JIOCJIIIPKYBaJI JBOCTOPOHHIN MepeKJIa,
MIJIAXY TIepeaavl TepMIHIB 3 aHTJIIMCHKOI MOBU Ha
VKpPAIHCLKY 1 HaBIAKU. Takuil B IIepeKJIagy 3 Of-
Hi€l MOBM HA 1HITY 1 HABIAKHU ¥ JIOCI 3AJIAIIAETHCS
MOTPIOHUM 1 aKTyaJIbHUM.

© Benura K.I., 2019

Bupgineuns paninie HeBHUpimIEeHUX YACTUH
npobaemu. JlocmpKeHHsT BU3HAYAETHCS THUM, IO
B MesKaX YKPAIHChKOIO IEepeKJIaJ03HABCTBA IIIe He
BU3HAUYEHA TEOpPeTWYHA U TpaKTUYHA CIerudika
JIIBOCTOPOHHBOIO IIEPEKJIAAy TEepMIHIB y diToIarTo-
JIOTii Ta €HTOMOJIOT.

Meroo maHol podOTH € HOCHIIMKEHHS OCHOB-
HHX METO/IB /IBOCTOPOHHBOTO II€PEKJIay TePMIHIB
B IIIJIOMY 1 BUSHAYEHHs THUX, SIK1 BAPTO BHKOPHCTO-
BYBATH ITiTJaC TTepeKJIaay TepMIHIB ¥ diTomaToorii
Ta €HTOMOJIOTI.

Buknang ocmoBuHoro marepiamay. @iromaro-
JIOTisI Ta EHTOMOJIOTISI — JIOCATBH HEIPOCTl TaJryal
CLITBCHKOTO TOCIIONAPCTBA, IO JOCTIIKYIOTh XBOPO-
0um Ta MIKITHUKIB POCJIHH, METOIN 3aXUCTy Bl HUX
1 BUMAraioTh PO3yMIHHSA TePMIHIB, 3HAHHS 1X CHHO-
HIMIB ITiJ] 4ac IepeKJIamy.

A. Cymepascbka mmogiJisie TepMIHU Ha TaKl TPYIIN:
1) TepMIHH-CJIOBA, 1[0 BUPAKEH] €IUHUM CJIOBOM,
Hanpukaa, disease — xBopoba, pest — MIKITHUK,
bacteriosis — 6akTepios, 2) TEPMIHU-CITIOBOCITOIYYEH-
HsI, K1 CKJIAJeH] 3 TeKIJILKOX CJIIB 1 YTBOPIOIOTH €IH-
He MoHATTS: common blight — GaxTepios; septoria
blight — cemrropio3 3) 6araTOKOMIIOHEHTH] TEPMIHH,
SIK1 CKJIa/ieH1 OlyIbllle Hi’K 3 TPHOX KOMIIOHEHTIB, a
1HKOJIN JIEKCEMU MOKYTh HAJIEIKUTH JI0 PI3HUX Yac-
TuH MoBH: bacterial blights of beans — Gakrepioau
60618, tip yellowing and leaf roll — BepTurmabosHe
B’siHeHH [6, ¢. 21].

3a . TaI‘iJIBI_IeBOIO OCHOBHUMHU CII0OCOOAMMI
YTBOPEHHS TEPMIHIB €: CJIOBOTBOPEHHsA 3 Kope-
HIB Ta IHIIUX MOPQOJIOTIYHUX €JIEMEHTIB MOBH,
adikcamis (fungi — fungal — fungicide, bacteria —
bacterial — bacteriosis, bacillus — bacillary — bacilli
carrier,fusarium—fusarial—fusariosis, virus—viral —
virus carrier, pathogen pathogen1c1ty) 3BYIKEHHS
3HAYEHHS TepM1Hy (gibberella disease of corn — ri-
Oepestbo3, ackoxiTos — ascochyta leaf spot (blight),
meprocopos — cercospora leaf blight) a6o samo-
3uueHHs: (IIEPEeBa’KHO 3 JIATHHCHKOI Ta TI'PelbKol
MoB: aphids — poguua adimgu abo IIOIEJIHIL, IIHKA-
o — cicades, thrips — tpurmcn) [9, c. 31]. Came Taki
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TePMIHI MOKYTh BUKJIUKATH IIPO0IeMy IIepeKyazy,
a/JKe BOHU MAIOTb PISHI 3HAYEHHs B PISHHX Iay-
35X HAYKHM, a 1HOJI 1 B OHIM 1 Ti# ske cdepl: cabbage
bacteriosis — 0OakTepiod KalycTw, ajie Ccommon
blight/ halo blight/ brown-spot blight/ fuscous blight
of beans — 6axrepios ropoxy; sclerotium rot — cxire-
poillajgbHa THUJIb, aje grey mould — cipa THUIIb,
sclerotinia rot — Ol1a rHuMIb, ane sclerotium rot —
CckyIepomiabHa rHUIb [10, ¢. 93-205; 11, c. 105].

Ilo xpokoBl All 103BOJIAIOTH 3'ACYyBaTH 3HAYEH-
Hsl TepPMiHA B KOHTEKCTI 1 IIepeKJIacTy HOro pifHoO
MOBOI0, BHUKOPHMCTOBYIOUM €KBIBAJIEHTHY TEpPMIiHO-
Jiorifo. Y OpaKTHI TTeperJIany IPUHHATO BBAKATH
aJeKBAaTHUM 400 eKBIBAJIEHTHMM TON IepeKJIa,
AKUY HaWKpalle mepegae 3MicT 1 opMy TepMiHa.

ITli «exBIBAJIEHTHUMH OJUHUIAMID) PO3YyMIIOTH
TEPMIHM BHUXITHOI MOBH, III0 MAIOTH BIIIIOBIIHM-
KM, a Ti, II[0 He MAaTh BIINOBIIHUKIB — «0e3eKBi-
BAJICHTHUMH OJIMHUIIMI» MOBH mepeksany. Ha
OCHOBI BiJIIIOBI/THOCT] MK JICKCHHUMH 1 rpaMaTHY-
HUMU 3HAYEHHSIMH TEPMIHIB 00MPAETHCS BIAIOBII-
HUK [1, c. 43]. fAKmo exBiBajeHT TepMiHA BUX1IHOI
MOBH ab0 MOBHU II€PEKJIAJY BIJCYTHIN — 3aCTOCOBY-
10Th HACTYITHI METOAU JTBOCTOPOHHBOIO ITEPEeKIAIY:
KaJIbKYBAHHs, TPAHCKOIYBAHHS, OITMCOBHUIU IIepe-
rian [2, c. 36]. JI. Bimosepchra IIPOIIOHYE TaKOK
BUKOPUCTOBYBATH JIEKCHKO-CUMAHTHYHI Tpchdpop
Marii (KOHKpeTH3allio, PeHepasIi3allio, CMACIOBUH
PO3BUTOK), TpaMaTWU4Hl (WICHYyBaHHS pEYeHHI,
00'eJHAHHS peYeHHs, 3aMiHa OfHi€l YaCTUHU MOBH
Ha 1HIIY, TIepecTaBJIeHHs), JIEKCHUKO-TPaMaTUYHI
(amTOHIMIUHMI, TOMABAHHS, BUIyYeHHs) [1, c. 45].

ExBiBasieHTHUN mepekJias, KaJbKyBaHHSI,
TPAHCKOJAYBAHHS Ta TreHepaJsisalisa — Ie Hau-
O1JIBII ysKUBAHI METOIM JBOCTOPOHHBOTO IIepeKJIa-
Iy IPOAHAJTI30BAHUX TEPMIHIB XBOPOO Ta IIMKITHU-
KiB pocymH. Hanpuknan, g meperiiaay XBopoo,
10 3aIM03WYeHl 3 JATHHCHBKOI MOBH, ByKHBAIOTH
TPAHCKOAYBAHHS, OCKLIBKHM IX BBAKAIOTH 1HTEP-
HaIlloOHAJI3MaMu a00 YaCTKOBMMHK 1HTEPHAILIO-
Hamiamamu: thrips — rpuncu, aphids — adigu ado
momesuill, nematode — Hemarona, phytophthora —
dirodropos, helminthosis — reapmiaTO3 (AK 3a-
rajbHa Ha3Ba IIKIJHUKIB Ta Iapa3uTis, IIepeKia-
IeHUX 3 aHIVIIHWCBbKOI Ha yKpalHcbKy) [5, c. 163],
[7, c. 93-150]. Xmopo3 — chlorose, daciiamis —
fasciation, romos — gummosis (JK 3araJibHa Ha3Ba
HemapasuTapHUX XBOPOO, IMeperIaJeHux 3 yEpa-
IHCBhKOI Ha aHIJIIHACHKY) [4, c. 193].

YacTkoBe  3aCTOCYBAHHSI  TPAHCKOIYBAHHSI,
KaJbKYBAHHS TA TeHEPATI3alfli TaKoK MOKHA IIPOo-
CIJIKYBATH B TEPEKJIAl XBOpPOO, IO 3amo3uYeHl
3 JIATUHCHKOI MOBHU, ajie Il TePMIHU SK ITPABUIIO
€ 0araTOKOMIIOHEHTHHMHU  CJIOBOCIIOJIYYEHHSIMU
B aHIVIACBKLA Ta yKpaiHCBKiN MoBax: ysapiosHe
B'aHeHHa — fusarium wilt, 6axrepiod mOMIimOpiB —
tomato bacteriosis (TpaHCKo,t[yaHHa Ta KaJIbKyBaH-
Hs1); istoctrrTo3 JTreTs — phyllosticta leaf spot, mep-
KOCITOPO3 JIUCTsI — cercospora leaf spot (remepaJriaaris
Ta TpaHCKoayaHHsa); ¢itodTopo3 — phytophthora
disease, pu3oKTOHI03HM — rhizoctonia diseases (TpaH-
CKOJIyaHHS 1 TeHepaJIi3allisi); B’ sTHeHHs JiucTst — leaf
wilting (RaJIBRyBaHHH) [10, c. 193-305].

Tamri repminm, e ocHOBHA Ha3Ba XBOPoOH, abo
IMKITHUKA He 3al03UYyeThCs 3 JIATHHCHKOI MOBU
B QHIVIIMCHKY, BUKOPHCTOBYIOTH €KBIBAJIC€HTHUM IIe-
persa. AKImo ekBlBaJIeHT BIACYTHIN — BUKOPHCTOBY -
I0Th JIATUHCHKY MOBY SIK IIOCEPEIHUK JIJIs ITepeKIa-
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Iy, OPIEHTYIOUMCH HA JIATUHCHKY HA3BY 30yIHUKA
xBopobm abo mrimHUKA: blackleg of crucifers — wop-
Ha HikEKa (Rhizoctonia solani Kuehn., Olpidium
brassicae Wor., Pythium debaryanum Hesse),
ergot of grains — piskku 3naxis (Claviceps purpurea
Tul.), Dutch elm disease — rpadios (Ceratocyscis
ulmi (Buism.) Mor. (xmac Ascomycetes, TOPAIOK
Plectascales), womimianbHasa cramisa — Graphium
ulmi Schwarz (wmac Deuteromycetes, TOPAIOK
Hyphomycetales), crown wart of alfalfa — diso-
nepma soniepau (Cladochytrium alfalfae LAGERH.,
Urophlyctis alfalfae ) [12, c. 235-285]. Ockiabku
icHye mpobJieMa BIOMIHHOCTEH y TepMIHOCHCTEMAX,
BAPTO IIPH TTEPEeKJIal 3 aHTUIHCHKOI HA YKPATHCHKY
BHKOPHCTOBYBATH KAJIbKyBaHHS U YaCTKOBO reHe-
pasTi3ariiio, K HaIPUKJIa/, 13 XBOPoOOIo Y0pHa HiskK-
Ka Ta PLKKM 3JI1aKiB ab0 3aCTOCOBYBATHU OITMCOBHI
TeperJIajl TUX XBOpoO, sIK1 BIJICYTHI B MOBI ITepeKJia-
oy (tepminocucTemi) [8, ¢. 236—237].

ITpu mepexrsa i XBOpoO, 110 CIIPUYNHEH] K THH-
KaMH, IIPOCJTITKOBYEMO OOOB SI3KOBICTH 34CTOCYBAH-
Hs OJHO3HAYHOTO €KBIBAJIEHTHOTO IIepeKJIaay Tep-
MIHA, SKIN0 HAa3WBAIOTH BHUJ IIKIIHUKIB B I[LJIOMY:
mites — ki, slugs — coimmaku, maggots — JTUIHH-
Ku, grasshoppers — capamna, crickets — 1BIpKyHH,
wireworms — JOpOTSHWEH, stink bugs — mwmTHHT-
k. Tarl BUOW IMKIMHUKIB JOCUTH JIETKO 3HAUTU
y HeperJIaJHAX CLIBCHKOIOCTIONaPCHKHUX CJIOBHUKAX
1 HABITh y CyYaCHUX €JeKTPOHHHX IIPOrPaMax THILY
«Arpo6aaa» «ITosrorm xomax», ajie € 1 Ti, IO IO HUX
HeBHECEeHI.

Taxom, MokHA II00AYUTH CHHOHIMIUHUN PsI
HA3B B AHTJIIWCHKIN Ta yKpaiHChKIH MoBax. Y [0-
Bimamky “Agricultural Insect Pests of Temperate
Regions and Their Control” momgaioTs pos’sicHeHHSA
IIUTHUKIB HACTYITHUM YHUHOM:

Eurygaster spp

(Eurygaster integriceps Put.)

(E. austriaca Schr.)

Common name: Wheat shield bug, Sunn
pests, Senn Bug

Family: (Pentatomidae)

Hosts:(main) wheat, barley

(alternative) Rey, maize and other Gramineae

Damage: The main damage is sap-sucking
from young grains at the milky stage: damaged
ears remain empty [17].

Enexrponna enmukmonemnis “Wikipedia” mo-
lae HACTyIIHe BH3HAUYEHHs: a sunn pest is an
insect belonging to a group representing several
genera of the 'shield bug' (Scutelleridae) and 'stink
bug' (Pentatomidae) Families, with the species
Eurygaster integriceps being the most economically
important [16]. ¥V mbomy mosicHeHl 3HAXOIUMO 11ITe
O[ITHY HAa3BYy, He3asHaueHy Buile — stink bug. Stink
bug is a common name for several insects and may
refer to any of several bugs in the Pentatomidae
family of true bugs (hemipterans) [16].

“Encyclopedia of Entomology” Busmauae stink
bug, aK 3arajgbHy HA3By IJis IIUTHUKIB, ajie HIPU
mpomy Ha3Bu sunn pest i shield bug (massa saxy
OTPUMAJTH TIIITHUKH 13-3a DOPMHU ITAHCEPsT), BIKUBA-
OTBhCA AK iX pisHoBHUAY [14].

Hacrymuuit mepeksag IMHUTHUKIB 3HAXOIUMO
B €JIEKTPOHHOMY ITePeRJIATHOMY CJIOBHUKY Lingvo:
1)3aurmiiceroinapociiicbKy (shieldbugs—mapesectsie
muTHuKY, kmieBuku (Acanthosomatidae), sunn
pests — BiAcyTHI#I mepekaasa, stink bugs — muTHHA-
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ku (Pentatomidae)), 3 pociticbkol Ha aHTJHCHKY
(mprankn (Pentatomidae) — stink bugs, shield
bugs, stink bugs, Taxo:x 3a andgaBiTOM 3HAXOIH-
MO TepMiH IUTHUKH-Yepenamkn — (Scutelleridae)
shield-backed bugs; 2) 3 ykpaiHCbKOI Ha AHTJIIH-
CbKy (IIMTHUKW — BIICYTHINA IIepeKJIal, KJIOI-
yepenarika — chinch, corn-bug). [Ipu momryky Hass
mrigHuKIB: chinch, corn-bug (3 amrmiicekol Ha
VKPAIHCBKY YK POCIMCHKY),— €KBIBAJICHTH IIepeKJIa-
oy BimcyTHi [13].

3uoBy 3Bepraemoch m10“Agricultural Insect Pests
of Temperate Regions and Their Control”, 1106 Bu-
3HAYMTH meperaan Ha3s chinch, corn-bug:

Blissus leucopterus (Say)

Common name: Chinch Bug

Family: Lygaeidae

Hosts (main): Maize, sorghums

(alternative): Wheat, millets, rice, barley, oats
and many grasses.

Damage: Sap-sucking causes growth
retardation and sometimes plant death, heavy
infestations result in maJor crop losses [16].

3a ommcoM WIKIHUKIB, MOYKHA 3POOMTH BHCHO-
BOK, III0 MisK HUMH € CITIJIbHI XapaKTepPUCTUKH (Sap-
suckmg pests), ane Bce K TAKW BOHU HAJIEXkATH
[0 PI3HHX BHJIB, IIO BLINOBINA€ TEPMIHY CKJIOII
B YKpPAIHCBKINT MOBl. 3HAXOAWMO MIATBEPIKEHHS
B miApyYHUKY «CilIbChbKOTOCIONAPCHKA E€HTOMOJIO-
ris» Ta “Stinkbugs: Biorational Control Based on
Communication Processes” (ta6u. 1):

Tabmaumsa 1
Pocrunoioni The majority of sap-sucking insects
KJ10nu are in the orders Hemiptera (true
XapuyThCs bugs) and Homoptera (aphids, leaf

and plant hoppers, and scales).
Most of these insects are relatively
small in size and injure the host in
two ways:

1. directly by sucking the host of
part of its food supply and water,
producing necrotic spots in host
tissue.

2. indirectly by introducing plant
diseases [18].

KJITAHHIM COKOM
pociiuH. 3aJIesKHO
BIJI BUAY KJIOITIB
PI3HUTHCA 1
pOCJIMHHA I:Ka

[5, ¢ 205].

MIxigEukyr 3 anrmicbkuMu HassaMu: chinnch
bugs, corn bugs, shield bugs, sunn pests, senn bugs,
stink bugs, — moskHa BBaskaThm «KJjomaMm», stink
bugs — «imuTHUKAM®WY, TII0 MAIOTh BHUJIOBY pi3HOMA-
miTHICTE (shield bug, sunn pests, senn bug). Chinch
bug — 1le He «IIUTHUK», a «IIIeHUYHUAN KJIOI», 10
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He 3yCcTpivaeThcs B YKpaiHl, TOMy BapTO 3aCTOCYBAa-
THU OITMCOBUH mmepexJiafg [15].

B VxpaiHi 03uMy IIIEHUIO MOMIKOXAKYIOTH IIO-
Ha 20 BUIIB POCTMHOITHUX KJIOIIB, AKI BIIHOCATE-
cd 10 KOMIUIEKCY (iTodariB, M0 SKUBJIATHCA SK
BEreTATUBHUMMU, TAK 1 TeHePATUBHUMHU OPTaHU POC-
nuH [5, c. 236].

Ilix Ha3Boio «xXJTI0HI KJIOIW» 00’ €THYIOTH KIJIbKA
BHUIIB POOUHU IMUTHUKIB-UYEPEMHAIIOK, SK1 IIOIIKO-
JKYIOTH 3epHOBI KyIbTypH. Jlo 1€l rpyin HastexaTh
IIKIJTABA, MABPChKA, aBCTPINCHKA Ta BOJIOIOJIIOOHA
yepermamkn. JJIss HMX XapakTepHa HASBHICTL Be-
JIMKOTO IITMPOKOTO IIMATKA, SKUN MPUKPUBAE KPUJIA
1 uepestie [b, ¢. 236].

Tomy, mepekaa g BUIB MK JHUKIB YCKJIATHIOETh-
s, TIONTYK B1I0YBAeThCA 3a JJATUHCHKUMU HA3BaAMU
B yKpalHCBKUX 1 AHIJIIHCBKUX CLIBCHKOTOCIIONAP-
CBKHX IIPAKTUKYMAX Ta €JIeKTPOHHIN eHIIMKJIIOIe il
"Wikipedia”.

Husxue HaBeneHnii mpukJIa ] HAIIOTO IEPeKIasy
HA3B IIKITHUKIB, 0 MAITh BEJIUKY BUJIOBY Pi3HO-
MaHITHICTB, JIesKl IX BUIM y [epeKJIaHUX CJIOBHU-
Kax BiacyTHI (muB. TabJI. 2).

Y HaBesileHOMy NpPUKJIaJl IePeKyIajy, MOMKEeMO
HPOCTIAKYBATH BIKUBAHHS CHHOHIMIB JJII TepMi-
HIB He JIUIe B aHTJIIHACHKIN, a il B yKPATHCHKIN MOBI
(IMUTHUK, KJIOI, KJIOI- qepenamlca).

Bucuosku. OTsxe, mepekias MK JHAKIB TA HA3B
XBOPOO 3aJIEIKUTDH BiJT KOHTEKCTY JIEKCEM Ta IX CIIO-
JgyayBaHocTi 3 IHmuMH. OCHOBHUMY METOaMHU JTBO-
CTOPOHHBOTO IIEPEKIIaILy TeleHlB € KaJIbKyBaHHH,
TPaHCKOIYBAHHS, €KBIBAJIEHTHUN TA OIMMUCOBUM IIe-
perJIa.

IIpomonyemo meperJiagaT TEPMIHM, IO TIO-
3HAYAITH HA3BU XBOPOO POCIWH, 13 YACTKOBUM
3aCTOCYBAHHSAM TPAHCKOAYBAHHS, KaJIbKyBAHHS
Ta reHepasisaini 3a OCHOBHOIO HAa3BOI XBOPOOH, IO
3arro3uveHa 13 JATUHCHKOI MOBHM: 1) B 3aJI€3KHOCTI
B/ 30y/IHUKIB XBOPOOH (TPAHCKOIYBAHHS Ta T'eHe-
pasmaariis); 2) B 3aJIeKHOCTI BII 30yIHUKA 1 BUIY
pocyiuH (TPAHCKOAYBAHHS Ta KaJbKyBaHHM); 3) Mic-
115 ypaskeHHs (TPAHCKOIYyBAHHS T TeHepasi3arlis).

Tepminu, K1 He3aIMO3WYEH] 3 JIATHHCHKOI MOBH,
HOTPIOHO IIepeKJIagaTh eKBIBAJEHTOM, OPIEHTYIO-
YUCh HA JIATUHCHKY HA3BY MIKITHUKA a00 30y THUKA.

Axrmo icaye mpobeMa po36isKHOCTEH Yy TePMIHO-
cucTEMAax BAPTO 3aCTOCOBYBATH OIIMCOBUH TIEPEKIIAT
K y diTomaTosorii Tak 1 y eHTOMOJIOT.

L[eﬁ QJITOPUTM  JO3BOJISIE 3’acyBaTh 3HAYECHHS
TepMiHa B KOHTEKCTI 1 epeKJIaCTH HOro PIAHO0 MO-
BOIO, BUKOPHCTOBYIOUH eKBIBAJIEHTHY TEPMIHOJIOTIO.

Tabmauna 2

IIkinnusa yepenamka Ta iHIIl BUAW XJII0OHAX
KJI0MiB. 3epHOBUM KOJIOCOBUM KYJILTYPAM IITKOIATH
KJIon-InkimBa yepenamka (Eurygaster integriceps

Put.) maspceka (E. maurus L.) 1 aBerpiiicbka yepenankm
(E. Austriacus Schrk.). [Homl Ha IOTMBHEX 3eMIIAX
3ePHOBI MOKe TIOITKO/PKYBATH BOJIOTOJIIO0HA YeperaliKka
(E. Testudinarius Leoffr.). ABcrpiiicbka deperaiika
nepeBaskae B Jlicocrery 1 ma Ilosicel, 1mmm Bupm — y Crerry.
B Jlicocremy 1 Crery mommpeHi TaKo® eJist HocaTa

(A. Rostrata Boh.) i ems rocrporososa (A. Acumintana
L.). XapakTepHo10 03HAKOIO IIMX KJIOIIB € J00pe
PO3BUHYTA BUTATHYTA BIEpe] TPUKYTHA T0JIOBA.

V Iloucci 1 Jlicocremny 3epHOBUM KyJILTypaM 1HOIL
IIKOIUTH TOCTPOILICUNI IIIATHUK (Carpocoris fuscispinus
Boh.). XapaxTepHo, 110 mpu 3HAYHIH KiTbKROCTI Boslorn
YHMCEJIbHICTD ITHOT0 KJIOIA ITOMITHO 301/IbIITyeThCs 1 B
Cremy [3, c. 236].

Sunn pests and other stink bugs. Cereals are
demaged by sunn pests (Eurygaster integriceps Put.),
tortoise bugs (Eurygaster maurus L.), wheat shield bugs
(Eurygaster austriaca.). Sometimes palearctic shield
bugs (E. testudinarius Leoffr) can damage cereals in
the areas requiring irrigation. We can find wheat shield
bugs mostly in the forest-steppe zone and woodlands,
but another varieties — in the steppe zone.

Wheat stink bug (A. Rostrata Boh.) and Bishop’s Mitre
(A. Acumintana L.). are spread in the forest-steppe and
steppe zone. The main feature of these bugs is a shield-
like triangular shape of their body.

Sometimes shield bugs (Carpocoris fuscispinus Boh.)
can wreck cereals in woodlands and forest-steppe zone.
It is noticed, if there is enough humidity, the population
of this stink bug increases considerably in the steppe
zone as well.
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3aropisbKuil Jep:KaBHUM MEIUYHUN YHIBEPCUTET

MOBHA IIIAT'OTOBKA THO3EMIIIB ¥ CTPYKTYPI
«IHOOPMAIIIMHI TEXHOJIOTTI-CTYIEHT-HABUYAJILHUH MMPOIIEC»

Anoramia. 3apas 6araTto 3akJIaIiB BUIIOI OCBITH YKpaiHM IIPUAMAIOTH Ha HABYAHHS 1HO3EMIIB, IKI XO4yTh
OTpUMATH npod)eciﬁHy OCBITY. (DyH,E[aMeHTOM mpodeciitHol Hi,E[I‘OTOBRI/I 7151 1HOOHIB € MOBA, SIKOK BHKJIAJa-
I0TBCS AUCHUIIIIHE y 3aKJIaax BUMOL ocBiTH. Takum 4mHOM, MOBa K 1HO3eMHA (yKpalHCBKA, aHIJIHCBKA, PO-
ClI/ICLRa) JIJIsT HUX € 3aC000M HABYAHHS. 3,ue61nbmoro BIJT pIBHA BonomHHH MOBOIO II€BHOIO MIPOIO 3aJIEKHUThH 1
YCIIX y BOJIOAIHHI 00paHow0 mpodeciern. ¥ cTaTTi posrianaloThes OesdKl 0co0JMBOCTI (IHTEHCHBHICTD, BUKOPHC-
TAQHHs HOBITHIX TeXHOJIOT1#) MOBHOI IIITOTOBKY 1HO3€MHHUX CTY/JEHTIB y 3aKJIaJaX BUIIOI OCBITH He(bmononq-
Horo mpodiao. ChoroaHl 3MIHUINCST YMOBH, B SKUX OPTaHI3YETHCS TA IIPOBOJUTHCS ITPOIEC MOBHOI ITIITOTOBKA
1HO3eMHUX CTYIeHTIB He(lIOJOTIYHUX 3aKJaaaiB Buiol ocsitu. [lo-mepiire, BiICyTHI eqUHI BUMOTH [0 KiHIIEBUX
3HAHBb, YMIHb T4 HABUYOK 1HO3EMIIIB Ha PI3HUX eranax HaB4dauHs. [lo-gpyre, dopMyBaHHS akaqeMIYHUX TPYIT
[Ie BCylleped PeKOMEHIAISM IICHXOJIOTIB 1 METOAMCTIB IOJ0 KUIBKOCTL CTYAEHTIB y IPyIl, KA 3apas3 3HAYHO
soLbInmacs. Ile HeraTuBHO BIIMBae Ha e(DEKTHUBHICTE IIPOIIECY OBOJIOAIHHS MOBO SIK 1HO3eMHOI0. | Haperrrri,
OCTaHHIM YaCOM Pi3K0 3MEHIINIACA KIJIbKICTD TOJUH, SK1 IPU3HAYEH] 11 MOBHOI r[iz[I‘OTOBKI/I 1HO3eMHUX IpoMa-
nsH. Bee e BUMarae Biji BUK/Iaa9iB-IPAKTUKIB BHCOKOPE3Y/IbTATHBHIX IHHOBAIIHUX METOALB, K1 6 y cydac-
HPX yMOBAX, 0 3MIHIOIOTBCS, MOIVIU IIOCTIHHO AKTUBI3YBATU U IiJIBUINYBATH MOTHBALLIO IHO3EMHHX CTY/ICHTIB
B OBOJIOJIHHI MOBOIO, IKY BUBYAIOTD.

Kiro4uosi ciroBa: MoBHA IMIATOTOBKA, 1IHO3€MHI CTYIEHTH, IHTEHCUBHI KyPCH, IHHOBAIIIMHI METOIH.

Geichenko Kateryna, Marynych Anna
Zaporizhia state medical university

LANGUAGE TRAINING OF FOREIGNERS IN THE STRUCTURE
"INFORMATIONAL TECHNOLOGIES-STUDENT-EDUCATIONAL PROCESS"

Summary. Now many universities of Ukraine accept foreigners who want to get professional education.
The foundation of professional training for foreigners is the language that is teaching in university. Thus, the
language as a foreign one (Ukrainian, English, and Russian) is a means of learning for them. The degree of
language proficiency depends to a certain extent on success in owning a chosen profession. In the article some
features of the language, training of foreign students in non-philological higher education institutions is consid-
ering. Terms in that will get organizing and the process of language preparation of foreign students of unphil-
ological establishments of higher education is conducting changed today. Firstly, only requirements are absent
to eventual knowledge, abilities and skills of foreigners on the different stages of studies. Secondly, forming of
academic groups goes despite recommendations of psychologist’s and methodists in relation to the amount of
students in a group that now increased considerably. It negatively influences on efficiency of process of language
as foreign acquisition. Finally, lately the amount of hours that is intended for language preparation of foreign
citizens diminished sharply. All of it requires from the practical teachers workers of innovative methods, that
in modern terms that change would constantly activate and promote motivation of foreign students in acquisi-
tion language that is studied, and would be high-effective. New in language preparation today, from one side,
there is that an educational process approaches the forms of intensive courses, and from the second is the active
use, for most, interactive methods. Availability at disposal of cathedra’s computer classes and laboratories with
interactive facilities of studies, on-line and virtual interactive boards, using services of maintomping, complex
combination of traditional and innovative interactive methods in an educational process, introductions of the
controlled from distance forms of studies, as practice showed, not only change role-play status of teacher and
students, not only promote motivation of the last and quality process of studies, but also positively influence
on success of students-foreigners, promoting her, and also assist to development creative potential of students.

Keywords: language training, foreign students, intensive courses, innovative methods.

HOCTaHOBRa npoodsemu. B ymoBax BuMOT
Cy4acHoi OCBITH [0 SKOCTI IIpoeciiiHol
MIATOTOBKY 1HO3€MHUX I'PDOMAJAH, SIKl HABYAKThH-
cs Yy 3arJagax BUINOI OCBITH YKpalHU, IMATAHHSI
MOBHOI IIIATOTOBKM 1HO3€MIIIB HAO0yBae 0COOJIMBOI
AKTYaJIbHOCTI.

Hespaskaroun Ha Te, 1110 3 00Ky SK YKPAIHCHKHUX,
Tak 1 3apyOlsKHUX HAYKOBI[B II€BHA yBara B HAaIIl
Yac OPHUILISETHCS 3MICTY HABYAHHS MOBM SIK 1HO-
s3emHuoil (JIurBunenxo H.II., Ceitimuna €.1., Oina-
miga H.M., Yucraxosa A.B., Hikomaesa C.10O., Pa-
rpira .M., Pomynkina O.A.), sajnuiaerbes mosa
yBaromo ITUTAHHS [IPO YMOBU OpraHi3arii MOBHOI
MIATOTOBKY TA IXHBOIO BILIMBY HA SIKICTH HABYAH-
Hs, IUTAHHSA IIOIIYKY HOBUX METOJIB BUKJIATAHHI.

© leituenxo K.I., Mapunamua A.M., 2019

MeTta craTTi mosiarae y BU3HAYEHH] 0COOJTUBUX
YMOB MOBHOI ITIITOTOBKY 1HO3€MHUX CTY/IEHTIB He-
ioOoriYHMX BHUINMUX HABYAJILHUX 3aKJIAIIB ChO-
TOJTH1 1 3HAYYIIOCTI TIOIIYKY HOBHUX METOJIIB TA TeX-
HOJIOTIH BUKJIAJAHHS MOBH K 1HO3E€MHOI.

Buxnan ocHoBHoro marepiany. MosHy mif-
TOTOBKY 1HO3€eMHHUX TPOMAISAH y He(LIOJOTTUHUX
By3ax VEkpaluu choroIHl MOKHA BIIHECTH 10 hopm
IHTEHCHBHOTO HABYAHHS, IO-IEPIIe, TOMY, IIO Iie
HenpoglabHA NUCIMIUIHA, & 3BIICH KUIBKICTH IO-
JIWH, STKA BIIBOJMTHCS HA BUBYEHHS MOBH SIK 1HO-
3eMHO1, HeBUIIPaBJIaHO MaJia.

Yepes mediuuT HaBYAJILHOIO Yacy came 1HTEH-
CHBHE HABYAHHS XapaKTEePU3YETHCS MOCTIHHUM II0-
IIIYKOM 1 BUKOPHUCTAHHSIM HOBUX METOMIIB, K1 BIIIO-



«Young Scientist» * No 6

Bi)_IaIOTI) BUMOTaM 6yTTH o CTpiMRO 3MIHIOETHCS,
1 SIKl OITHMAJIBHO PeaJIi3yloTh IeBHI IPOrpeCcUBHI
TeHJEHI] MeTOIUKH, IeJATOTIKY Ta ICUXOJIOT.

Cepen icHYHOUMX eKCIIEPUMEHTAJILHUX METO-
B OOHMM 3 HANOLIBII BIIOMHUX 1 PO3POOJIEHNX, HA
HAIIly JIYMKY, € MeTOJ aKTHBAIIl Pe3epBHUX MOK-
JuBocTer ocobmcrocti crymenra. lleit meronm Bu-
pillye, IepIl 3a Bce, 3aBAAHHA HABYAHHS CITLIKY-
BAHHIO 1HO3€MHOI MOBOIO, III0 1 € TOJIOBHOK METOI0
HABYAHHS MOBU 1HO3EMHUX CTY/IEHTIB ¥ HEMOBHUX
3aKJIa1aX BUIIOL OCBITH. 3 OHOTO OOKY, BIH IPYHTY-
€ThbCS Ha HeBUKOPUCTOBYBAHMX y 3BUYAMHIN IpaK-
THUITl TICUXOJIOTIYHUX Pe3epBax OCOOMCTOCTI yYHIB,
HA YIPABJIHHI COL[AILHO-IICHXOJIOTTYHUME IIPOLe-
caM¥ B HaBYAJIBHIN I'PYIIL, 4, 3 1HIIIOr0, — IICHX0JIOT0-
IeJaroriviaa cucTeMa I0JIOMKeHb MEeTOAy aKTUBAIIil,
SIK MM JIyMa€eMO, MOKe POSTJISAIATUCS B SIKOCTI OCHO-
BHOI MoJeJsl, Ha AKIA CLoro,uHi Bi,HHpaLU:OByeTBCH
HOLIYyK HOBHUX INJIAXIB 1 MIAXOAIB [0 BUPIIIEHHS
KOMILJIEKCHOTO HABYAHH:A, B TOMY YHCJL 1 yKpaiH-
CbKOI 200 POCIMCHKOI MOBH STK 1HO3€MHOI.

IrHOBAIH] METO/H, 1110 BHUKOPUCTOBYIOTBCS B CY-
YACHOMY HABYAJIBHOMY IIpOLLeC 3aKJIa/(IB BHLIOL OCBI-
i (MeTof KeHcCiB, TEXHOJIOTII TBOPYUX KPUTHUHHUX
MOMEHTIB, METOJT IIPOEKTIB, METOJ] MEHTAJIbHUX KApPT
Ta 1HIIL), € Mo,und)ilcauiﬂMI/I JIOIIOBHEHHSAM, IIOIJI-
OJIEHHSM MeTO/ly aKTHBAllll pe3ePBHUX MOKIIUBOCTEH
0COOMCTOCTI, HOT0 ICHXOJIOTO-TIEIATOTTIHIX OCHOB.

SAxmo 0as3oBMM MOMEHTOM IHTEHCHUBHOI'O Ha-
BUAHHS € aKTUBAI[SI HABYAJIBHOI TiAJIBHOCTI IPYIIX
Yepe3 aKTUBAIII0 IICUXOJIOTIUHMUX ITOTEHINNH KOKHO-
Io CTyZ€HTa, TO HAaUBaKJIUBIIIA 0COOIMBICTE CyJac-
HUX IHHOBAITIMHUX METO/IIB — Ile OPraHIvYHA €IHICTD
ABOX QyHKIIN: HABYAJIBLHOI 1 BUXOBHOI («y KOJICK-
TUBI 1 Yepes kosekTus»). YoMy B KOJIEKTHEI 1 qepe3
K0JIEKTHB? SIKIIO OBOJIONIHHA MOBOIO Bi/IOyBaeThCs
y Gopmi camocTifiHoi po6OTH, TO B TAKHX yMOBax
BIZICYTHSI, SSK MU BBA’Ka€MO, TOJIOBHA 1 HeOoOXiTHA
yMOBa — peasibHe (:KUBe) CIILIKYBAHHS, SIKe 3yMOB-
JII0€ dpopMyBaHHa 1 POSBUTOK NEPBUHHHX BUJIIB
MOBJIEHHEBOI TISJILHOCTI: ayIII0BAHHS (CIIPUMHSTTS
1 PO3yMIHHSI) 1 TOBOPIHHSA. MH ITOTOIKYEMOCS 3 TUMU
TICUXOJIOTAMH 1 METOIUCTAMU, K1 CTBEP/ISKYIOTh, 110
9yuM OlJIBbIIIe PO3BUHEHA KOMYHIKATUBHA (PYHKITIA
MOBHM, TUM Y OLUIBII CKJIATHI BUOU JISJIBHOCTI 30aT-
Ha BCTYIIATH OCOOMCTICTE.

[TpaxkTrka migTBepIsKye, IO BCl Il METOOU pe-
3yJIbTATUBHI TUIBKH TOJT1, KOJIM HABYAHHS 3T1ACHIO-
€TBhCS Uepes CIIBIIPAINO, SIKA CIIPUSIE (POPMyBaAHHIO
BMIHD ITPAIIOBATH B KOJIEKTHBI, PO3BUBATH TBOPYI
Ta KOMYHIKAQTHUBHI 310HOCT1 KOKHOI'O CTY/IEHTA.

Ilo mae BukIamadYeBl BUKOPUCTAHHS 1HHOBAIIIM-
HUX TEXHOJIOTIH Y HaBYAJILHOMY IIPOIIeci?

3 ommHoOro OOKy, Iae MOKJIMBICTL 00'€THATH IIPO-
decionasiaM BEKIaga9A 1 HOBl TEXHOJIOTTYHI 1HCTPY-
MEHTH, II0 JO03BOJISITH MOMY IIpAIIoBATH Gearoce-
PEIHDO SIK 3 OKPEMHMH CTYJCHTAMH, TAK 1 3 rpyIIOIO,
peasi3yBaTd KOMII'IOTEPHY BI3yasll3allio HaBYaJIb-
HOTO Marepiajy Ta IHII cydacHl Bunu 1 dopmu iH-
opmarriitHol TISIBHOCTI CTYNEHTIB, eKOHOMUTH Ha-
BYAJBHUN Yac MPU MAKCUMAJIBHO TOBHOMY 00Cs31
HABYAJIBHOIO MAaTeplajly, INABHUIIATH 3alllKaBJie-
HICTh CTYJE€HTIB 10 BUBUEHHS MOBH, BUKOPHUCTOBYIO-
Y1 aAIITUBHUM IIOTEHINAJI 1 TeXHOJIOTI.

Mu mpoBoIy aHATI3 BIBIIyBAHHS 3aHATDH CTY-
meHTaMu. | Tam, 1e BUKJIaa4 ITPOBO/IUTE 3AHSTTS 3 BU-
KOPHUCTAHHSIM CYJACHWX TEXHOJIOTIH, HOBUX METO[IIB,
TIPUCYTHICTD CTYIEHTIB CTAHOBUTDH ITPakTHIHO 100%.
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3 immoro OoKy, 1 1me, MadyTh, HAMTOJIOBHIIIE, —
3pOCTaHHS 1HTepecy CIpuse OGLIBII MIITHOMY 3aCBO-
€HHIO HaBYaJIbHOIO MaTeplaily, OCKIJIbKA B IPOLec
MOBHOI II/ITOTOBKU IIJIBUIILYETBCA CBIIOMICTB 1HO-
3eMHUX CTyHeHTIB. IHo3eMIrl (popMyOTh 1 BIOCKOHA-
JTIIOI0Th HABUYKY TA BMIHHS IPAITIOBATH B KOJIEKTH-

Bl 1 3a JTIOIIOMOTOIO KOJIEKTHBY.

CporogHl HEBIT'€eMHOI CKJIQIOBOI KOYKHOI'O
3aHATTS MOBHOI ITIITOTOBKM 3 YMCJA BiKe TPaJIH-
MIMHUX METOMIB € HaBYAJbHI Oeciou 3 IIpe3eHTa-
MK, HAYKOB1 ;[I/ICRycii TPEHIHTOBl 3aBIaHHSA
B KOMII'IOTEDHOMY KJIACl, METOJ HPOEKTIB, «MO3KO-
BUM IITYypM» Ta 1HIII.

B ocranmi poxkwm BukIIamayl By3iB, y TOMY YHCJII
1 Hatol Kadeapu, aKTUBHO BUKOPUCTOBYIOTH y Ha-
BYAJIBHOMY IIPOIIEC eJIeMEHTH CY4YaCHHUX IHTepaK-
TUBHUX METOJ[IB, SIKl 3apa3 IIUPOKO BUKOPHUCTOBY-
oThCcsT B CBpOIT: 3MiIane HABYAHHS (KOHITEITITLS
Blended Learning), texmosorii mepeBepHyTOTO
sarartsa (Flip the classroom tehnique), TBopumx
kputnuanx momenTiB (CCM — critical creative
moments), 1HTErPOBAHOIO OBOJIOMIHHS  MOBOIO
1 amictom HaBuauHda (Clil — Content and Language
integratet learning), cTBopeHHA IHHOBAITIHOI
cepequ HaBuanHa (ILE — Innovative learning
environments) Ta iHmmi.

Tpanuiriitai MeToay HABYAHHS paHiIle, SK mIpa-
BHIJIO, 00CJIyTOBYBAJIA ABTOPUTAPHY CXEMY 3aHATTS,
e BCIM KepyBaB BUKJIAOA4 y cHcTeMl "BUKJIamad-
crygert". Ilpu mpomy HiBesIoBasacsa I1HIIIATHBA
1 BJIacHe aKTUBHICTD CTY/IEHTIB, OCKLJIBKH BOHA ITiJ-
MiHAJIACS 1HIITIATUBOIO BUKJIAIAYA.

A cyvacHl MeTogu 3MIHIOIOTHL CTUJIb KEPIBHUX,
aBTOPUTAPHUX BIUIMBIB BUKJAJAaua, SKUH Temep
HaJae HABYAJIbHIA TPyl MOKJIUBICTH IIPOSBJIATH
1HIIIaTUBY, AKTUBHICTD IK Ha 3aHSITTAX, TAK 1 11034
HuMn. Ak BiIIOMO BHCOKA aKTHBHICTD € CBIITUCHHIM
1 BHCOKOIO IHTepecy /10 3aHATh Ta MiBHILYE Ha-
BYAJIbHO-III3HABAJIBHY MOTHBALII0 CTyZIEHTIB-1HO-
3eMIIIB y Ipolleci BUBYEHHS MOBH SK 1HO3EMHOI.

IIpu BuKOpHCTAHH] IHHOBAIIAHIX METO/IIB T1JIb-
HICTh BHUKJIAJA4Ya CIPSIMOBYETHCSI HA OPTraHI3alliio
JIOCATHEHHsI pe3yJIbTATUBHOCTI HABYAHHSA 1 3aKpi-
IUTEHHS 1€B0I HaBYAJIbHOI MOTHBAII YYHIB Uepes
HATPUMKY IX BHCOKOTO 1HTEpecy 10 3aHATb. beas-
YMOBHO, BHKJIQ[au 30epirae MOBHUN KOHTPOJEL 34
HABYAJIHLHOIO ,HiHJIbHiCTIO aRaneMquo'i TPYIIH, CIIps-
MOBye il BIIIOBLHO /10 IILTBOBOI yCTAHOBKHU 3aHAT-
TSI 1 BTPYYAETHCSA TUIBKY B Pasi, KOJIH MOPYIIYETHCS
a/leKBATHHUH I1epedir KOTEeKTHBOYTBOPIOIYINX IIPOLie-
CB, TOOTO 3aBJJaHHS BUKJIaa4a [0JIATae B OPraHisa-
111 TBOPYOI aTMOCepH 1 TBOPUOI TIATBHOCTI KOMKHOTO
CTYIEHTA B CKJIAIl IPYIIH, aTMOCcqepr B3aEMOIIl, SKa
POOUTH ICHXOJIOTIYHO PO3KYTHM 1HO3EMHOTO CTY/IeH-
Ta, KOJIX BIH He 00IThCA JOIMYCKATH MOBHI ITOMUJIKK
1 Ha piBHHUX (CUIbHUI/CIA0KMI CTYIeHT) Oepe yJ4acTb
y TIpOTIeCl, AKUM HaBYAE CHTKYBAHHIO.

Buropucranus iHHOBAIIMHEUX 1 TIEpIII 3a BCe 1H-
TepPaKTUBHUX METO/IIB HABUAHHS JJ03BOJISIE 3a0e31e-
YUTH KOM(OPTHI IIe/IarorivHi YMOBH, 11O CHPHAITH
POSBUTKY 1 BJIOCKOHAJICHHIO IPOQeCIiHOI Komre-
TEHIT1 1IHO3eMHUX CTY/IeHTIB.

Bucnoskn. Takum 4nHOM, HASBHICTD y PO3IIO-
psA/KeHH]l Kadenp KOMI'IOTepHHX KiaciB i Jsabo-
paTopifi 3 IHTEepPaKTUBHUMHU 3ac00aMM HaBUYAHHS,
OHJIAMHOBUX 1 BipTyaJILHHx iHTepaRTI/IBHI/IX IIOIIIOK,
BUKOPHUCTAHHSI CEPBICIB MaI/IH,HMel'Il'IlHI‘y, KOMTII-
JIeKCHE TIOeTHAHHS TPAIUIIIMHUX TAa IHHOBAITIMHIX
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IHTEepPaKTUBHUX METO/IB y HABYAJIHHOMY IIPOILEC,
BIIPOBAZKEeHHA IUCTAHIIIMHUX (pOpM HABUAHHS, IK
oKa3aJia MPaKTUKA, He TUIBKU 3MIHIOITH POJIBO-
BUH cTAaTyc BUKJIAAA4a Ta CTYIeHTIB, He TLIIbKHU ITiT-
BHUIIYIOTH MOTHBAIIII0 OCTAHHIX 1 SKICTh IIPOIlECy Ha-
BYAHHS, & ¥ MOSUTUBHO BILIMBAIOTH HA YCIIIIIHICTD
CTY[EHTIB-IHO3€MIIB, IIIJOBHUILYIOYN II, a TaKOMK
CIIPUSIOTH PO3BUTKY TBOPYOTO MOTEHITIALY YUHIB.

Cnoucox jgireparypu:

«Moaoauit BueHU» * No 6.1 (70.1) * yuepBenb, 2019 p.

CyKymHICTH BIIPOBA/KEHHS B IIPOIlEC MOBHOI
MITOTOBKY 1HO3€MHUX CTYIEHTIE Hed1JI0JIOTTIHIX
3aKJIagaxX BUINOI OCBITH 1HHOBAIIMHUX METOMIB, 1H-
TepaKTUBHUX MYJIBTUMEIIMHUX 3aC00iB Ta pecypc-
HUX IPOrpaM 3 BUKOPUCTAHHAM TEXHIKH €, Ha HATIILY
IYMKY, BIIMIHHOIO PHCOIO CyYaCHOI METOIMYHOI CHC-
TeMHU, AKY MOKHA BBAYKATH HOBUM HAIIPSAMOM Y BU-
KJIAIaHH]I MOBHU K 1HO3€MHOI.
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3. Jloreiu B. YuiBepcuTeTun: posb Ta Miciie B iHHOBAIIiiHI#M crucremi Yrpaiuu. Buwa wrona. 2012. Ne 1. C. 24-31.
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3aropisbKuil JepsKaBHUN MEIUYHUN YHIBEPCUTET

K MOTUBYBATH THO3EMHUX CTYJIEHTIB JJO BUBYEHHSA
VKPATHCBKOT MOBH B POCICHLKOMOBHOMY CEPEJIOBHIIII
(HA TPUKJIAI POBOTH 3 THAINCLEMMU CTYITEHTAMU)

Amnoraria. Y crarTi HDOpyIIyOTHCA IIPOOJEMH MOTHBAINI 1HO3EMHHUX CTYJEHTIB [0 BUBYEHHS YKpPalHCHKOI
MOBHY B YMOBAX JIOMIHYBAHHS POCIACHKOI B IIBIEHHO-CXITHOMY perioHl YKpainu. Posrisagaerbes epekTUBHICTD
HABYAJILHOI POOOTH Y IJIOIIMHI eMOIIMHOI0 M3HAHHS CBITY, BUSHAYEHHS II1JIell 1 OUlKyBAHb, OCMUCJICHHS KUT-
TeBUX IIHHOCTEH 1 moTped. [IpoanasizoBamo 3HAUYEHHST B3a€MOJIIHIBICTUYHOIO IIPOHUKHEHHS, 30KpeMa IT0Ka3a-
HO 3B’I30K YKpalHCHbKOI MOBH 1 caHCKpuTy. Ilomamo mpuriIamy 1HIMCPKAX BJIACHUX HA3B, PUCHU SIKUX BlImoOpa-
SKEHI B YKPAIHCBHKINM MOBl. BuaHaueHO posib MIKKYJIBTYPHOI KOMYHIKAIlI, JYXOBHO-€CTETUYHHUX II0TPeO, BMIHB
Ta muHocredt mosomi 3 Immii. Ilpocreskeno crerudiry MysuIHAX yno;[o6aHb IHO3EeMIIB, CHPUAHATTS HUMHI
YEPaTHCHKOI TOMYJISIPHOI MY3UKH. Y 3ATO 10 yBaru 0COGJIMBOCTI MOBHOI KyJIBTypU Ta MOBHOIO YyTTs IHIIAIE.
Braszano Ha 3HAYEHHS rPOMASTHCHKOI ITO3UITT BUKJIAMa4a, SKUU JOHOCUTD J0 1HO3EMIIB CBOI MOBY.

Knrouori cioBa: moruBaiiisi, 1HO3eMHI CTYIeHTH, YKPATHChKA MOBA, MUKKYJIBTYPHA KOMYHIKAI[S, 1HIIHACHKA
KyJIbTypa.

Danylenko Liudmyla, Ramazanova Diana
Zaporizhzhia State Medical Universiti

HOW TO MOTIVATE FOREIGN STUDENT S TO LEARN
THE UKRAINIAN LANGUAGE IN THE RUSSIAN-SPEAKING ENVIRONMENT
(BY THE EXAMPLE OF WORKING WITH INDIAN STUDENTS)

Summary. The article attempts to consider the main aspects that help foreign students to form their moti-
vation to study the Ukrainian language under the prevailing Russian language environment. It is noted that
the environment doubts the need for communication in Ukrainian, and thus complicates the work of a teacher
focused on the creation of a fertile field for the Ukrainian language acquisition by foreign students. The main
aspects that create the desire of Indian students to learn the Ukrainian language are underlined. In particular,
the following aspects are considered: learning the picture of the world through the prism of culture, art, history,
traditions where this language was formed and functions; intercultural and interlingual relations; teacher’s
civic position. Attention is drawn to the fact that the teacher should be aware of the responsibility for teaching
foreigners, to show their love for the Ukrainian word, and technicality and artificiality in teaching will not
give a positive result. The authors warn against the possibility of intercultural conflicts and stress that it is
necessary to offer their language and culture carefully and thoughtfully. It is noted that Indian and Ukrainian
cultures have tangent points (cultural, linguistic) that encourage interest in this language. The effectiveness
of educational work in the plane of emotional knowledge of the world is considered. The role of inter-linguistic
penetration, in particular the connection of the Ukrainian language and Sanskrit, is analyzed. On the basis
of the Ukrainian-Indian relations studies by S. Nalivayko, examples of Indian proper names, whose features
are reflected in the Ukrainian language, are considered. The role of intercultural communication (musical art
issue) and mutual respect at the level of spirituality is determined. The peculiarities of the linguistic culture of
the Indians have been taken into account, namely: wide range of linguistic usage, natural language sense and
flexible language skills. The article emphasizes that the motive for foreigners to study the Ukrainian language
in the Russian-speaking environment is primarily respect for Ukraine.

Keywords: motivation, foreign students, Ukrainian language, intercultural communication, Indian culture.

IEeHTIB y BUBYEHHI YKPAIHCHKOI MOBH AKTHUBHO
00roBoproeThbca HAYKOBIAMH. A. AHicTpaTeHKO
FOBOPUTH MPO «e(PeKT IPUPOSHOI MOTHBALIID» IIiJT

ocTaHOBKaA mpodseMu. MOBHO-KYJIBTYP-
HUM (PEeHOMEHOM OCTAHHIX POKIB MOKHA
BBAJKATHA 3alllKaBJICHHSA iHoaeMuiB BUBYEHHAM

yKpaiHcbKol MoBH. JlyIs1 CTy[eHTIB IHINUX Jeprkas,
K1 3£[O6yBaIOTI: daxoBy ociTy B YKpaiHil, Iie cTa-
JI0 1mIe ¥ HeobximuicTio. [IpoTre B ymoBax miBmeHHO-
CXITHUX PErioHaJIbHUX CYIIePEeYHOCTEH, 0B I3aHUX
13 MepeBarol pPOCIACHKOMOBHUX KOMYHIKATHUBHUX
IIPOITECiB, HETOTOBHOCTI, BIJIBEPTOTO CIIPOTHBY YU
HebaKkaHHS CILIKYBATHCA YKPAIHCHKOI0, TOCTPO II0-
cTae NUTAHHA MOTHUBAIIl 10 BUBYEHHS 1HO3E€MIIA-
MU yKpaiHcbKol moBH. 1l mpobiiema BusiBiisie cebe
B PI3HMX acCIleKTaX, a caMe: B IOBa3i JI0 JepsKaBu
VYkpaiuu, B HpeCTI/DRHOCTi HABYAJIBHOTO 3aKJIaNy,
y CHPHAHATTI HAIOHAJIBHO-KYJIBTYPHOI 1feHTHd-
HOCTI1 yKpaTHITIB Ta B comanLHOMy Cl'IlJIRyBaHHl
AHania ocranHix pocaigxkenn i myGui-
kamniii. OcobimBocTi MOTHBAILI 1HO3EMHHUX CTY-

vac «Iepexojy BlJ He3HAHHS [0 IIeBHOI0 PIBHSA
sHaup» [1, ¢. 45]. 3 mepexomoM Ha BHIII OCBITHI
P1BHI MOTWBAIlld BUBYATHU Uy’KY MOBY BIKe 3aJie-
SKATHh BIJl IICHXOJIOTIYHO-€MOIIMHOr0 CTaHy, 0CO-
OMCTICHMX SIKOCTEM, caMoIIOBaru, IoTped camope-
amisarii Ta TBopuyocTi [1, c. 45—46].

Jlo BupimeHHa IpodaeMyu MOTHBAI] BUBYCHHS
YEKpPaTHCHKOI MOBH 1HO3€MIISIMHA B POCIACHKOMOBHO-
My cepemoBui 3Bepranucsa O. Cikopcebra, O. Illa-
mi"a, O. YBaposa Ta iH1Il. Yci BOHM BUILIAIOTH TAKL
METONUYHI YMHHUKH, K. «0IIOpa Ha YKpalHO3HAaB-
YU JIHCBICTUYHUHN 1 JIHTBOAUAAKTAYHUNA JOCBLI,
«ypaxyBaHH:A KPOCKYJIBTYPHOIO KOMIIOHEHTY, «0CO-
0JIMBUI TIearOTIYHUN TAKT», «3HAHHS IICHXOJILHT-
BICTUYHHUX ACIIEKTIB OBOJIOZIHHS 1HO3E€MHOI MO-

© Jlaumnenko JI.B., Pamaszamosa JI.I'., 2019
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BOIOY, «IIIJIBUIIEHHS PiBHA 3HAHBb YKPATHCHKOI MOBHU
npod)ecopcmco -BUKJIQJAlIbKUM CKJIA0M> [7,c. 267].

OnHuM 13 NUIAXIB 3aLlKABIICHHS 1H03eM1_nB BU-
BUATH UYysKy MOBY € MIKKYJIBTYpHI 3B's3km. Ilpo
BAYKJIMBICTD TAKOI KOMYHIKAIN CBIIYATEH CydacHl Me-
TOIOJIOTIYHI PO3po0OKHM HaykoBINB. Ha edexrurHicTH
1 IIepCIIeKTHUBY JIIHTBOKPAIHO3HABYOI KOMIIETEHITl]
3Beprae yBary A. 3asuriBchka. BoHa Bumisise nBa
KOMIIOHEHTH ITlel KOMIIETEHIN: «KOIHITUBHUN («do-
HOBI» 3HAHHS) 1 KOMYHIKATUBHUN KOMIIOHEHT (CHC-
TemMa i, 110 3abeslledye peasisariio «(POHOBLIX»
3HAHDb y MPaKTUYHIN mistbHOCTL) [2, ¢. 90]. O. Ila-
JIHCBHKA 3acTepirae BiJ MPOIOHYBAHHS 1HO3EMIAM
«CTEpEeOTHIIHOIO IOCTKOJIOHIAJILHOIO OavyeHHs yKpa-
IHIIB AK HAIIl TPEYKOCIiB 13 TpariYHUM MUHYJIUM,
HEBU3HAYEHUM CYYACHUM 1 IIPUMAPHUM MaI/I6YTH1M>>
[4, c. 203]. Bona BBakae, IO BUBYEHHS «TPaIHIIHI-
HOI» KyJIbTYPH YKPAIHINB I[KABE 1HO3EMIIAM, AaJIe
He 000B’s13K0Be. BaskJIMBUM JJI HUX € «BUABJICHHS
CcXeM MUCJICHHs, 0a30BHX IIiHHOCTefI CBiTOI‘JIE[L[HI/IX
nepexoHans» [4, c. 204]. Ha ocuosi IHX ,Z[OCJI]L[HQGHB
MOKHA BUOYyBaTH CACTEMY MOTUBAIIHIX IIIXO/IB
y HaBYAHHI YKPaiHCHKOI MOBH 1HO3€MHHUX CTYIEHTIB.

Bunisienns He BuUpimeHux paHiuie 4acTuH
3arayibHOI npoodsieMu. Y 3alllKaBJIEHH] TI€0 UM 1H-
1100 JSJIBHICTIO BAYKJIMBAMU € BHU3HAUYCHHS ITLIEH
1 OYIKYBaHb, OCMUCJIEHHS KUTTEBUX IIIHHOCTEH 1 TI0-
Tpeod. [l B HaBYaAIBbHOMY IIPOITEC 3yMOBJIEH] TIePIIT
3a BCe KOMYHIKATHBHOI Ta AMAIITAIIIHOI KOMIIE-
TEeHIIAMHU. AJtle MOBHA Hp06J1eMa 3pociﬁmeHoro ce-
pefioBUINA Iijiiae CyMHIBY IOTpeby y CIILIKYBaHHI
YKPaATHCHKOIO, 10 YHEMOKJIUBIIIOE TTO3UTUBHI OUIKY-
BaHHS. To TMOTPIOHO JOKJIAMATH BEJIMKUX 3YCHUJIb
JIJISI CTBOPEHHs O1aromaTHol cdepr OITaHyBaHHS 1HO-
3eMIIIMU YEpPaTHChKOI MOBH, 111 POPMYBAHHS B HUX
TI0OBATH JI0 JIEPyKaBH, B SIKIH 37100yBalOTH OCBITY.

Meta crarri. MeToro IOCTIIKEeHHA € aHAJII3
NMUJISX1B MOTHBAITl 1HO3EeMHHX CTYJIEHTIB, 30KpeMa
IHIIACHKUX, JIJIs BUBUEHHS YKPAIHChKOI MOBH B PO-
CIICbKOMOBHUX perioHax ¥ KpaiHu.

JIs1st mocSTHEeHHST MeTH OITMPAEMOCh HA TaKl ac-
mexkTH: 1) 3B’SI30K YEpPaiHCBKOI MOBU 1 CAaHCKPUTY;
2) cmenuira JIHIBICTHYHUX YMIHb Ta MOBHOI'O UyT-
TS IHAIIB; 3) JIyXOBHO- eCTeTI/I‘-IHl moTpedu MOoJIO-
mi 3 Temil; 4) MIBKKYJIBTYPHI 3B'SI3KH JTBOX HAPOJIIB;
5) poJb rpOMassHCHKOI MO3MILI BUKIAAadYa, HOro
JTII000B1 JT0 P1IHOI MOBH.

Buknan ocHoBHOro marepiasy. 3alikaBieH-
HsI JIIOOUHHN OyIb-SIKOK JISJIBHICTIO BIOOYBAETHCS
HA eMOITIHHOMY PiBHI B CTaHl 3aJI0BOJIEHHS, 3aX0-
IUIEHHs, HaTXHeHH. Take CIpAMyBaHHS 0COOJIUBO
edexTrBHEL B po0OOT1 3 1HTINCHKUMH CTYI€HTAMU.

Vipaina ta Iggis — TepuToplasibHO BlOgaJieHl
nepsxasu. Eturker, (bom)}cﬂop, Hapoz[Hi peMecia,
OfAr, KyJiHAPHI Tpamuuil 1HAIAINB Ta yKpaiHIB,
371aeThcsl, He MalTh Hivoro crigbHoro. OnHak, i3
IaBHIX-JIABE€H HA PIBHI IIIJICBIIOMOCTI 1 3araIKOBOC-
Tl y CTOCYHKAX IIUX JBOX HAPOIIB 3aKJIALEHO CIILIb-
HUH Ko po3BUTKY. Hemapma 3a ocraHHill 4ac y KOH-
menmii CrapomaBHbol YEKpainm 3’aBujiocsa 0Oararto
OOIPYHTOBAHUX JOCITIIMKEHD 100 BILIUBY HAIIKAX
IIPeIKiB Ha PO3BUTOK 1HmIMchKol uBLaidari. B. Jla-
"Huneuko, C. Hamusaiiro, C. ITimaununa, 0. Ilumnos
Ta 1H. MePEeKOHYIOTh, 1110 B Apyri# mosoBuHl 11 Tu-
CSTUOJIITTS 0 H.e. B IHIII0 IepecesnIncs IieMeHa
3 TepuTOpii cTapogaBHBOl YKpaiuu. «Ykpaiua i [H-
s — pigHl cecrpu. Y Hux omgHa matu — Opiana (Cra-
pomaBHa Ykpaiua), — nuire C. Ilmauunnamga» [5, c. 64].

«Mononmit BueHuti» * No 6.1 (70.1)
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YV cyvacHMX YKpAIHCBKHUX HAYKOBUX KOJIaX
JIIHTBICTIB, ICTOPHUKIB, apXeO0JIOriB, pPeJIirie3HaBIIiB,
isocodiB MIHUPOKO 0OrOBOPIOETHCS ITUTAHHS II0XO-
JsKeHHSA Beq — CBANIEHHUX KHUT 1HIYI3MY, SK1 PO3-
raJyioTh KyJbTYPYy HaAIux mnpeakis. MoskHaa 6araTo
AUCKYTYBATH 3 IIPHBOJY TAKHX Teopii, ajie MOBHUM
3B'sI30K yKPAiHIIIB Ta IHII#AIB oveBuHuiA. Jlokasom
IHOTO € CIIOP1/THEHICTh JIEKCHKH, CJIOBOTBOPY Ta Ipa-
MATHYHUX (POPM BIIMIHIOBAHHS CJIB YKPAalHCHKOI
MoBH 1 caHckpury. Taxe sBHIle BUKJIMKAE *KBABUH
1HTepec y CTYIeHTIB. AKTHBI3yEThCS IXHS TIATbHICTD
y CHIBCTABJIEHH]1 HAa3B POJAWHHUX 3B'SI3KIB (TaTa —
TaTo, MaTa — MaTH, HaHA — HeHs1, Opara — Opar, cBa-
cTpl — ceCTpa) YaCTHH JIIOACHKOTO TijIa (Haca — Hic,
naja — I'ATa, CraHa — CTaH), 4ucel (1Bl — nBa, Tpi —
TpH, maca — L[eCHTB) ABUII, 1 IpeaMeTiB (yaa — Boja,
TaMa — TbMa, JBapa — JBepi, BaTap — BiTep), O3HAK
(Ipist — IpUEMHMI, IIIBETA — CBITJINI, HaBa — HOBHUIM,
YTEpITa — BIAKPUTHUI), IIPoIieciB (CMaATl — CMITHCH,
IaBaTl — ILIaBaTH, ITI — OUATH, JKYTI — JKHATH)
To1to [3, ¢. 3]. JleMoHCTpYBaHHSA 3B’ A3KIB CAHCKPUTY
Ta YKpaiHChKOI MOBHY, Oe3IIepeUHO0, ITOCHITIOE THTepeC
1HO3eMIIIB 10 HABYAHHS, YMOKJIUBUTH TOJOJIAHHS
TPYIHOIIIB Y CIPUIHSATI 4yK0T MOBH.

YV CTyHeHTIB BHUKJIMKAE 3aXOIJIEHHS CIIB3BYY-
HICTH iXHix iMeH 3 ykpaincbkumu ciaosamu. Hampu-
ka1, im'st Caths, 1110 TTOXOTUT 13 CAHCKPHTY i 03HA-
Jae «iCTHMHA», «IpaBia», B yKPaiHCBHKIA MOBI Mae
anOBmHI/I}c «CYTB» [3 c. 318]. Tocrami YTBOPEHO
BIJT 0 (ROpOBA), ceawmi (Toctiomap). Ha xiumi 3ByunTh
sk Tocaln, a ykpalucbkoo — xas3sin [3, ¢. 139]. A6-
rimex (1o o3Havae <<O66pI/ISKYBaHHH») CKJIAIAe€ThCA
31 cumiB abei (rpedike, SKUil BiATIOBIIaE YEPaiHCBKO-
My 00) Ta wex (CrijbHE 3 YKPATHCHKUM meCJIOBOM
ciy [3, c. 26]). Im’'s Baura, 110 Ha caHCKpHUTI 03HAYAE
«CHJIaY, «MYKHICTBY, «3aB3STTS, CIIB3BYYHE 3 Be-
JIMKOKI KLITBKICTIO 3arajIbHUX 1 BJIACHUX HA3B, SKI
ICHYIOTh B YKPaiHCBHKIN MOBI (6aJ1a,ua BanaRnaBa
BaJIaGHHe) [3 c. 84]. Psan Bnacuux iMeH, 110 MaioTh
CHLTBHI 1HTIACHKO-yKpaiHChKI KOPeHi, Jyke BeJIH-
KM 1 MOKe CJIYTYBATHU I[IKABUM MaTepiajioM y BH-
BYEHHI CTYJeHTAMH YKPAIHCHKOI MOBH.

Immiicbkl MoBM myske JaBHI 1 JOCUTH CAMOZOCTAT-
HI. O(blmI/IHI/IMI/I € IBa/IIATh TPH MOBU 1 (byHRuloHy
OTH BOHU B yCIX chepax sKUTTEMISAIBHOCTI: B JIeP:KaB-
HUX CTPYKTypax, HaBYAJBbHUX 3aKJIAJaX, y 3acobax
MAacoBOL in)opmaui'l' B kinemartorpadgi. CrasieH-
Hs 1H/IIAIIE /10 PiZHOI MOBH 3aCJIyroBye HA IOBAry.
3 oruany Ha Iie BUKJIAJa9eBl BAPTO yCBIIOMUTH Bifl-
TOBITAJIBHICTL 32 HABYAHHS 1HO3EMIB, BUSIBJISITU
CBOIO JIIOOOB 710 YKpaiHCHKOTO cyioBa. TexXHIYHICTH
1 IITYYHICTh Y BUKJIAQJAHHI He JaJyTh ITO3UTUBHO-
ro peaymbraTty. ATMocdepa YKpaiHCBKOI JTyXOBHOCTI
1 IMPOCTI, CTROPEHA JIJI 3a[0BOJIEHHS IIOTPEOY BUH-
TH MOBY, Mae OyTH HabaraTo BArOMIIIIO, HIK BILJIAB
POCLICBKOrO MOBJIEHHS 1032 ay/uTopie. CryneHTH
Oynyre HaBuaTHC: e(eKTUBHIIIe, SKINO BiTIyBa-
TUMYTh CHJIbHY HATPIOTHYHY ITO3UIN0 BUKJIAIAYA,
SIKITIO0 PO3YMITHUMYTh, 1[0 BUBYEHHS MOBH JIeP/KABH,
B AKI#¥ BOHU 37100yBAIOTH OCBITY, — 11 r‘mHa cIIpaBa.

IHAi#iCEK] CTyI@HTH BUCOKOMOPAJIBHI, MIaHO0 -
Bl []0 epsKaHUX I[HHOCTeH, icTopil IHnii, cBoix Ha-
I[IOHQJIPHUX JI/IEPIB, TywKe ‘lyTJII/IBl JI0 MY3WYHOTO
MUCTEITBA, eMOLINHI y CIPUHHATTI Kpacu HaBKO-
JIMIITHBOTO CBITY. ¥ OLJIBIIIOCTI CTYIEHTIB, 30KpeMa
M THX, AKl HABYAIOTHCSI B MEIHUUHOMY yHiBepCI/ITeTi
L[o6pe PO3BUHEHWH XUCT JI0 MATIOBAHHS, CIIIBY, TAH-
I1iB, TPY HAa MY3UYHUX IHCTPYMEHTAX. I[yXOBHmTL -
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Ile OCHOBHA MeHTaJIbHA o3Haka 1Hmiie. Dimocod,
MMUCbMEHHUEK, My3uKaHT 1 xymoskuuk [Ipi Yuuamoit
HATOJIONIYyBAaB, IO lHOIA «KHWBe B IyII, KUBE 13
aymn 1 gas gy [9, c. 51]. Tosk HamaromkeHHS
KOMYHIKATUBHUX, OCBITHIX, KYJIBTYPHUX CTOCYHKIB
3 iH,Z[ifICbRI/IMI/I CTYyJEeHTAMH IIOBUHHO BHOYIOBYBa-
THCS HA OCHOB1 IyXOBHUX IIPIOPUTETIB.

Ipomonysatn iHmifinam HlSHaTI/I YKpaiHCBKe
OyTTs CIA 32 yMOB B32€MO3B'A3KY 3 IXHIM PITHEM
ceiroM. IIpu npOMy MOMKHA SITKHYTHCS 3 MIMKKYJIb-
TYPHUM KOHQJIIKTOM, HABITH «KYJBTYPHUM IIIO-
KoM». BimoMmo, 110 MOBHI HOMMJIKM JACTIIIE CIIPHH-
MAalOThCS JOOPO3UUIINBO, 4 KYJIBTYPHI BUKJIUKAIOTH
HeIopo3yMIHHsA 1 HaBiTh 00pady. Tomy mo iHIIOI
KYJBTYPH TOTPIOHO CTABUTHUCS 3 TIOBATOI0, & CBOIO
MIPOITOHYBaTU o00epeskHO 1 BAyMmJmBo. llpakTmka
po0OTH 3 1HO3EMIIMH IIIATBEPIsKYE, IO I1HIIHAIN
He 3aBKIU IPOUMAITHCA IIOIYJIAPHUMU YKpalH-
CBKUMHU ICHAMU. 3BYYaHHS YKPAIHCHKOI MY3UKHU
BIIPI3HSETHCS Bl 1HTOHAINM 1HIIACHKMX MOTHBIB.
Iapificekiit MysuIl He IpUTAMaHHHUN IEBHUN Ka-
HOH PO3MIpy, pO3paxyHKy HOT, putMmy Torro. Ceapa
(3BYK, HOTA) «3HAXOIUTHCS 1034 MeskaMu PI3UIHO-
TO 3BYKY» [7, c. 61]. BicraBiasroun i 1H,[[11/ICI)I€y MY3UKY
3 aHIUNUCHKOI, a OT:KE 1 €BPOIEMCHKOI0 3araJioM,
ITpi Yunamoit 3ayBaskyBas: «Ikimo BiKe Mu, 1HIyCH,
TIOYMHAEMO JIYIIIeBHO CIIIBATH, TO 3a0yBa€eMO IIpo pa-
XYHOK 1 3eMH1 BUMIpH; ¥ I1€# Yac MU MAeMO CIIPABY
3 Biuaum wacom» [8, c. 140]. Toxx HecipuUiHATTS 1H-
JIHATIMU MEJIOJIMKY 3BYKIB YKPATHCHKOI MY3UKH TI0-
SICHIOETBCS OCOOJIMBICTIO CJIYXY, YyTJIHMBOTO JI0 3BY-
KOBHCOTHHX PO3pi3HeHb ToHIB. [Hiificbki CTyZeHTH
Jlyske IyTJIUBL /10 JKUBOTO BUKOHAHHS YKPAIHCHKAX
ITiCeHb, 0COOJITMBO HAPOTHUX, apke B HUX 30epeskeHo
rxox Hari. MosauBo, po3yMiHHS yKpaiHCHKOI Ha-
POJIHOI MEJIO/TMKH HOSCHIOETHCSA TaBHBOIO TyXOBHOI
CHOPITHEHICTIO, 3aKJIa/IeHOI0 B IIICHECIIBAX, IPHHe-
CeHUx apiamu B [umio.

Jlist 03HAHOMJIEHHSI 3 YKPAiHCBKOKO MYy3HKOIO
BAIKJIMBO TIPONIOHYBATH HaisAckpasimi il 3pasKy,
BUCOKOSIKICHI BIJICOKJIIIIN, ajke OyIb-IKMH BO-

Croucoxk gireparypmu:
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KaJbHUI TBIP COPUAMAETHCA 1HIIUAISIMY He TIJTbKUA
CIIyXOM, & # 30POM. Ed)e}cTHBHHMH € 3ycTpidl 3 My-
SUKAHTAMHU T4 CIIBAKAMM, BIIBLIYBAHHS KOHLEp-
TiB 1 CBATKOBMX MiMCTB. [HmIAIMAM OJIM3BKI Imupi
TepeKMBAHHS BUKOHABIIEB, IXHE BMIHHS IepegaTu
MOYyYTTSI, TPUCTPACTh. 1li Yac mpoCIyXOBYBaHHS
MY3WYHUX TBOPIB IIOTPIOHO TAKOK KOHIIEHTPYBATH
yBary Ha 3MICTl TEKCTIB, IOSICHEHH] 3HAYEHHS CJIIB,
HAILTIOIYY HA OCMIUCJICHE canﬁHﬂTTa Vce 11e Bu-
KJde OLIbIIi IHTepec 10 PO3yMIHHS MOBH.

OcobuuBicTio IHAIACHKOI MOJIOJL € BMIHHS BH-
CJIOBJIIOBATUCA TIOCTIOBHO, IPYHTOBHO, MEPEKOH-
nuBo, emorriiigo. CTymeHTH BIPABHO BOJIOIIIOTH
KIJTBKOMAa MOBAMU, B KOKHOI 3 SIKMX CBOSI CITEITHi-
Ka CJIOBOOYOBH, JIEKCMYHOTO 0AraTcTBa, CUHTAK-
cucy, rpadiku Tomo. 3aBASKK NIMPOKOMY Jlara-
30HY MOBHOI IIPAKTUKHU, TPUPOJTHOMY UYTTIO MOBH,
THYYKHUM MOBJIEHHEBUM HABUYKAM 1HIIHII I'OTOBL
BUBYATH ¥ yKpaiHCHbKY MoBY. Lle 1mie omun Barommuit
MOTHUBYIOUHNH acIIeKT.

Buroprcrants iHO3eMHUMU CTyJAeHTAMHU yKpa-
THCBKOI MOBHU B POCIMCHKOMOBHOMY CEPEIOBHII BH-
KJIMKAE TeBHY PeakIliio HaceJeHHs — 3JMBYBAHHSI,
CXBaJIEHHSI, HACMIIIKY, 3HISKOBIHHS, OOypeHH.
Bigmosigao mo curyarrii crymeHTH IIOTPEOYIOTH MO-
paJIbHOI IMATPUMEKHM 1 3a0X04UeHHs. BapTo mosicHuTr
iXHI0 BayKJIUBY POJIb Y MOBHOMY BUXOBAHHI BITUM3-
HIHHX TpoMansaH. lle cBoepimHa mapagoxcasibHA
MiCisT B yTBep/?KeHH]1 yKpaTHCBHKOrO cJ0oBa B YKpa-
Tri. OCHOBHMM MOTHBOM JI0 BUBYEHHSI YKPAIHCHKOI
MOBH B POCIICBKOMOBHOMY CEePeIOBHIII JIJIsS 1HO3eM-
I1iB € TIepII 3a Bce moBara 1o VKpa'l'HI/I

Bucnoskmn i nponosunii. Orke, MoTuByBaTH
IHO3EMHUX CTyIE€HTIB 10 BHBYEHHs YKPaiHCBKOI
MOBH B POCIICBKOMOBHOMY CEPEIOBUIIM MOKIUBO
1 HeoOxigHo. [loTpiOHO sTHIITE ypi3ZHOMAaHITHIOBATH
HABYAJBHUU TIPOIEC, OPIEHTYBATUCST HA MIKKYJIb-
TYPHI 1 MIKMOBHI 3B’S3KH. Y BUIAZKY 3 1HTIACHKU-
MM CTyJeHTaMU BHKJIAJa9eBl ¢yl OpaTu 10 yBard
IXHiT JLyXOBHMI IIOTEHITIAJ 1 BUSABJISTH TIOIIAHY 10
CBO€I PITHOT MOBH.
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BisoepkiBechbkuii HAIIOHAJIBLHUM arpapHUuil YHIBEPCUTET

COLIOKVIIBTYPHA CO®EPA CIIIVIKYBAHHA CTYAEHTIB-IHO3EMIIIB:
ITPOBJIEMHU I BUK/INKYU, IIPAKTUKA

Amnorargia. V craTTi posTyIaganTbCsa TEOPETUYHI Ta MPAKTUYHI ACIHEKTH OpraHisaili HaBYaHHSA YKpalHCHKOI
MOBH U1 IHO3€MHUX CTYZIEHTIB IIJITOTOBYUX BIJJILIEHB, Pe3yJIbTaTH SKOTO BIUIMBAIOTH HA IIO3UTUBHY COIIO-
KyJIbTypHY afanTaniio ix 1o :kuTTa B Yrpaini. Haseneno npuxsianyu CUTyaTHBHUX 3aBIAHB COLLOKYJIBTYPHOIO
3MICTy, IIPOIOHOBAHUX y KOHTEKCTI HABYAHHS Ha IIAATOTOBYOMY BLUILIEHH] BlionepKiBChKOro HaIloOHAIBHOTO
arpapHOro yHIBEPCUTETy CTyEeHTIiB-1HO3eMIIB 13 Kamepyny. 3asuaueno 1mpo Te, 1o eeKTUBHICTD HaBIAHHI
YKpaiHCHKOI MOBY 1HO3€MHUMU CTy/leHTaMu OB’A3aHe IK 3 MOBJIEHHEBUMMY, TAK 1 ICUXOJIONTYHUMY YNHHAKAMA.
AHaTI3yI0THCSA TICUXOJIOTIYHI 0ap’epH ¥ CI10coOM IX MO0JIAHHS y X011 HaBYAHHs. BudHaueHo MeTOUYH] YMHHA-
KM, Kl CIIPUSIOTH (POPMYBAHHIO MOBJIEHHEBOI KOMIIETEHTHOCTI 1HO3€MHHUX CTYIEHTIB 1 IXHIN COI[IOKYJIbTYPHIM
agamraifii B Ykpaimi.

Km10108i c0Ba: HaBIaHH IHO3EMHUX CTYEHTIB B YKpaiHi, COLIOKYIBTYPHA cdepa CIIKYBaHH, yKpaiHCbKa
MOBa, KOMYHIKATHBHA CIPAMOBAHICTD, IIeIaroriuHa afamTallis, KyJIbTYyPOBIAIOBIJHA MOBJIEHHEBA JIAIbHICTD.

Demianenko Olena
Bila Tserkva National Agrarian University

SOCIO-CULTURAL SPHERE OF FOREIGN STUDENTS' EDUCATIONAL
COMMUNICATION: PROBLEMS AND CHALLENGES, PRACTICE

Summary. The article deals with the theoretical and practical aspects of organizing of the Ukrainian lan-
guage learning of the foreign students, because its result forms the positive socio-cultural atmosphere of their
living in Ukraine. The examples of the situate tasks of socio-cultural content which were proposed during the
Ukrainian language training courses to the students from Cameroon in the Bila Tserkva National Agrarian
University are given in the article. It was proved that it’s important to discuss the mental differences of “lan-
guage images of the world’ during Ukrainian language studying of foreign students (especially from African
countries, for example). In addition, the objects of situational studying are moral and ethical norms, aesthet-
ic values of Ukrainian people that determine their socialization. The vocabulary for organizing of reading,
listening, dialogue and monologue broadcasting during the lessons and out of classes is defined accordingly
the named goals. The author of this article gives the examples of cultural components that are useful and
important during Ukrainian language classes for foreign students. The special situational tasks and practical
exercises help to familiarize the foreign students with traditional elements of Ukrainian culture, everyday life
and everyday habits of Ukrainian people, their stereotypical notions about the world. The positive results of
their using are proved such as the tasks can form practical intercultural communication of the foreign students
during Ukrainian language learning. It’s noted that the effect of Ukrainian language teaching for the foreign
students deals with speaking and psychological factors. In addition, named the psychological barriers and ways
to overcome them during the studying. We determine the methodical factors that contribute the formation of
the foreign students’ language competence and their socio-cultural adaptation in Ukraine.

Keywords: training of the foreign students in Ukraine, socio-cultural sphere of educational communication,
Ukrainian language, communicative approach, pedagogical adaptation, culturally relevant communicative activity.

HOCTaHOBKa npoGaemu. g Buimoi ocsi-
T B YKpaiui rocTpoi aRTyaJIBHOCTi HabyBae
npoGieMa HaBYaHHsS 1HO3EMHHUX CTyZIEHTIB, ajike
npouec 30LIBINEHHST YaCTKU IX y 3aKJIagax OCBITH
CTPIMKO 3pocTae. S3HAYHA YACTUHA CTY/EHTIB, sTKl 0a-
*KAIOTH 37100yBaTU OCBiTy B VKpaiHI, € IIpeJCTaBHU-
KaM{ KpaiH IHIIUX COITIOKYJIBTYPHUX cep CIIIKY-
BauHa (Typrmenicran, Iumis, Hirepis, Ipak, Kurai,
Wopmamia, Mapokro, Ilaxmcran, Kamepys Toro).
IIpuumuu Bubopy HuMY caMe YKpaiHu )i HaBYAH-
Ha (3a DAHWUMH JIOKAJIBLHHIX COL[iOJIOI‘i‘-IHI/IX omury-
BaHb, aHKETYBaHb [3]) e pisHi: BapT1CHa L[OCTyHHlCTB
HABYAHH, YMOBH IIPOXKUBAHHS, KIIMATHYHI YMOBH,
BIJICYTHICTH BCTYITHUX 1CITUTIB, MOKJIUBICTH BHUOODPY
MOB HaBYaHHs ToIo. IIpore, morpanusimm B Yipai-
Hy 3 1HIIIOT'0 CEPEIOBUIIA, IHO3€MHI CTYIeHTH MOKYTh
MaTH He JIWIe MOBJIEHHEBUH 6ap’ep, a ¥ OINMMHUTHUCS
B «COITIOKYJIBTYPHOMY BAKyyMD», He MAIOUH IICHX0JIO-
TIYHOI TOTOBHOCTI [0 CLIPUAHSATTSI 1HIIIOTO CePeIOBU-
ma. 3 oryAy Ha L COLIOKYJIbTYPHUN KOHTEKCT BH-
BYEHHs YKPAIHCBKOI MOBU 1HO3€MHHMH CTyIEHTAMU
Ma€ BeJIMKY 3HAUYIITICTh.

Amnasis ocranHix gociigykeHb 1 myOmikarii.
TeopernyuHe OCMHUCIEHHS ITOHATTS «COIIOKYJIBTYP-
Ha cgepa CHITKYBAHHS, (COLIOKYJIBTYPHA JIisIb-
HICTH» (3a H. Kouy06eit) ax qisIBHICTS TBOBEKTOPHA
(coriyM 1 KyJIbTypa) mependavae «IIpolec 3aJIydeH-
H JIIOOUHY 0 KYJbTYPU TA AKTHBHOTO MOr0 BKJIIO-
YeHHs B LIl Ipollec, SIKUi 3;[11710H106TLCH CYCIILIIb-
CTBOM Ta MOI0 COLlaJIbHIMU lHCTI/ITyTaMI/I» [6,c.17].
Y menarorivHOMy KOHTEKCTI — Iie CHCTeMa MOYKJIA-
BHUX 3ac001B 1 pOpM aKTHBHOI'O BILIMBY HABYAJIBHO-
T0 CepeIoBUINA HAa HABYAHHSI M PO3BUTOK Cy0eKTa
oceitu. KiHileBa MeTra TAKOro BIIMBY — AKTHUBHE
(byHKITIOHYBAHHS 0COOMCTOCTI B KOHKPETHOMY COITi-
AJIBHOMY CepPeJOBUIIIL].

VYV Hampsaml BUBYEHHS 1HO3EMHHX MOB I IIUTAH-
HsI IIMPOKO mocirmkysasocss (y mpargx P. I'prixo-
Boi, 0. Bamopoxkiesoi, T. Komogbko, B. Manakina,
C. Kozsaxk, H. Kimr Ta 6ararpox 1mmmx) [4-5; 7]. 3o-
Kpema, y gociimkenHl T. Kosoabko BusHaveHo amic-
TOBI KOMITOHEHTHU COITIOKYJIBTYPHOI KOMITETEHTHOCTL
JIJISI BUBYEHHS 1HO3eMHOI MOBH — KPalHO3HABYI, JIIHT-
BOKPATHO3HABYI, COIIIOJIIHIBICTUYHI; 3JATHICTH 10
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opraHisalfii MOBJIEHHEBOIO CIILJIKYBAHHS BIIIIOBIIHO
IO IPUUAHATHUX y HOCIIB MOBH COLIAJIBHUX HOPM IIO-
BeIIHKHN; TOTPUMYBATHCH MOBHUX HOPM, HAITIOHAJh-
HO 3yMOBJIEHUX ocobsimBocteit [5, c¢. 17]. Ha marme
HepPEeKOHAHHS, e(PeKTUBHICTL 3ACBOEHHS O3HAUEHUX
KOMIIOHEHTIB y HABYAHHI 1HO3eMHUMU CTYIEHTAMU
YKpaiHCbKOI MOBH TIOB’sI3aHEe SIK 3 MOBJIEHHEBUMMU,
TaK 1 IICUXOJIOTTYHNMHY YNHHUKAMU. Aske COLLiORy.HI:-
TypHA CUTyAaIllsl CIIUIKYBaHHA y IIbOMY pasl € paxTom
MUKKYJIBTYPHOI KOMYHIKAIl B yMOBAX BXOIKEHHS
cy0'ekTa B HOBUI IHOHAIIOHAIBHUIL IIPOCTIP.

[Ti#f mpobsemi Hapasl HPUCBSIYEHO HU3KY akK-
TyaJbHUX  HAYKOBO-IPAKTUYHUX  JIOCJIIIKEHD
(B. Hopna, T. Ilorona, A. Tenenpka ta iH.), mmy0JIi-
KaIllii y Memiapecypcax (STUDWAY GLOBAL
UKRAINE), cratucTruHUX 3BITIB 1 JIOKAJTHHUX OITH-
TyBaub [1-3; 8-9]. Tak, B ocTaHHI POKH, BHACIIIOK
IIPOBEJIEHOT0 TEOPETUYHOTO AHAJN3y U MPaKTHKN
HABYAHHS 1HO3eMHHX CTYJ|eHTIB YKPaiHChKOI MOBH
B VkpaiHi, HaOyTo IeBHUH JOCBIA y HANpPAMI BH-
3HAYEHHS IICHXOJIOTIYHUX 0ap’epiB 1 YMHHUKIB IX
TIO/I0JIAHHS y IIPOITeCl COITIOKYJIBTYPHOI amarrrariii
1HO3eMHHUX CTYJAeHTIB. 30KpeMa, IX CTPYKTYPOBAHO-
My ommcy (3a MaTepiajamMu (PIHCHKHUX JOCJITHUKIB
B. Peyrena it M. Kokcunena) mpucBsaueHa Iparid
A. Tamenproi [1, c¢. 60]. Choromui BUeH] pO3pi3HsI-
0Th KLJIbKa (pas Iiel COIOKYJILTYpHOI amamralii —
«pazy nepwoi peakxyii» (KOJIU BHACTIIOK TUCOHAHCY
MK 3BUYHUM 1 HOBUM (DOPMYIOTHCS 3aXHCHI Mexa-
HI3MM 0COOMCTOCTI, 10 BUSIBJISIETHCS Y 3HUKEHHI 11
AKTUBHOCTI ¥ IIpare3maTHOCT); «gpasy a()anmaLgi'z'»
(HOCTyIOBE SHUMKEHHS 3aXHUCTY OpI‘aHlSMy, 3MeH-
IITeHHS eMOITIMHO-3aXCHUX PeaKINii Ha HOB1 YMOBH,
3pPOCTAHHS ABTOMATU3MY OyJIeHHUX J1iH, BOITHOYAC —
MOTIPIIeHHs [IaM sTi, IIPUTYILJIEHICTD Bi,[[quTH pe-
AJILHOCTI); «KOHMPACTHY» (HlROBy dpaay, ol Jac
AKOI MOKHA CIIOCTEPIraTH PeakIlio Bl TPHBAJIO]
amarii 1o arpecu JI0 «JY3KOTO CBlTy») «pea61mTa-
LifHY» (eTall BLAPOJKEHHs COLaIbHOI aKTUBHOCTI
f sKUTTETIAIBHOCTI BHACIZIOK TCUX0(i3iooriaHo]
aﬂ;ar{TaU;u OpTaHi3My JI0 HOBHUX YMOB swurts). Jo-
CIIJHUKA 3ayBasKylOTb, IO TPUBAJICTH KOKHOIO
3 HaBeJeHHWX €TAIlB 3aJIEeKUTh B PISHUX (PAKTO-
PpiB, Cy0O' €KTUBHUX YU 00 EKTUBHUX.

3asHaveHo # mpo Te, 10 e(PpeKTUBHICTL HaBYaH-
HS YKPalHCBKOI MOBHM 1HO3€MHUMHU CTYI€HTAMU
TOB’sI3aHe SIK 3 MOBJIEHHEBUMHU, TAK 1 TICUXOJIOTIY-
HUMU Oap’epaMu. 3-TIOMIK IIEPEIIKO] Ha IIIAXY
BUBYEHHS YKpaiHChKOI MOBU B YKpaiHl TpaKTH-
KM 3ayBaKyIOTh PO TaKi, SK: OAWIy:KICTH HOCIIB
MOBH, HaCeJeHHS YKpaiHU 70 1HO3eMHUX CTYIeH-
TIB; CKJIQHICTh BUBUYEHHS MOBHU B YMOBAX COITIAJIb-
HOTO OTOYEHHS, KOJIM CHUIKYBAaHHS BlI0yBa€TbCS
IIEPEeBAKHO POCIMCHKOI MOBOK (UM CYPIKHKOM);
HEeMOTHBOBAHICTb CAMHWX 1HO3EeMHHX CTY/IEHTIB BH-
BYATH MOBY 3 PISHMX HPUYMH — IICUXOJIOTTUHUX,
1HTEJIEKTYyaJIbHUX, COIIaJbHO-TIOITUYHUX YU PeJTi-
rifHmx, ToIro [2; 4; 6; 9]. Ha mamy gymky, 3-mmoMisxk
00’€KTUBHHUX OCOOJIMBO BAYKJIMBHMH € OpPraHI3allii-
HO-METOIWYH] 3acaagd HABYAHHA 1HO3EMITIB-CTY-
IEeHTIB, aJjKe BHACJIIOOK OpraHisalfi HaBYaAHHS SK
Hed0OpMAaJILHOr0 ¥ APYKHBOIO CIILIKYBAHHS, CIIIBY-
vacTi y HaBYAHHI, 3aCTOCYBAHHS KeMC-TeXHOJIOTIHM
(cuTyaTUBHUX), IIPOOJIEMHO-€BPUCTUUHHUX, MOJIYIh-
HUX METO/IB HaBUAHHS MPOIIECH IIepeXoy 10 dasu
peabimiTariii mPOXOJUTUMYTE IITBU/IIIIE.

[Toromxyemocst 3 TyMKOI0, BUCJIOBJIEHOW y TIpa-
m B. Mamaxiza [7] mpo BaskIuBicTH (POPMYBaAHHS
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KYJIBTYPH «MI3KHAITIOHAJIBHOTO CITIJIKYBAHHS, HABU-
YOK J1aJIOTy KYJIBTYp», sKa 6a3y€TbCH HA PO3BUTKY
[PaKTUKA MIKKYJIBTYPHOI KOMyHIKaIi. ABTOp BH-
OKPEMJTIOE CepeJl KOMIIOHEHTIB KyJIBTYPH, Kl BapTi
yBaru y IIpoIleci opraHisallii HaBYaHHS, TaKi: Tpa-
JUIII Ta CTAJl eJIEMEHTH KYJILTYPH, II00yT, IOBCSIK-
IIeHH] 3BUYKU I HOBemHRa HaHiOHaJIbHi CTepeoTH-
I y «MOBHi#f KapTuHi CBiTy», KyJIbTYpHI dpetimu, a
TAKOK MEHTAJIBHI BIIMIHHOCTI KyJIBTYP, MOPAJIBHO-
€THYHI HOPMH, €CTeTUYHI TTOTJISIH, KYJIbTYPOBIIIIO-
BIIHI ITIOBEIIHKOB1 MOJIEJI1 TOIIIO.

Bupgineuns me BupimeHux paHime JyacTuH
3araapHOl mpodsiemMu. TakuM YUHOM, MOKHA
OKPECJINTH II0JIe 00rOBOPIOBAHUX IIPOOIEM Y cydac-
HUX JOCTIPKeHHAX:

— R06Ip ONTHMAJIBHOTO 3MICTY COLLOKYJIBTYPHO-
r0 KOMIIOHEHTY, 3aco0iB 1 opM HABUAHHS, OCBIT-
HIX pecypciB 1 HaBYaIbHO-METOAUIHUX MaTeplais
3 MeTO010 (POpMyBaHHs KyJIbTYPH CIIJIKYBAHHS B 1H-
IIOMOBHOMY COLIOKYJIBTYPHOMY CepPeIOBHIIL;

— BUBYEHHS IICUXOJIOTIYHUX YUHHUKIB, 4 TAKOMK
TOITYyK TUISXIB ITOI0OJIAHHA 0ap’epiB y BUBYEHHI
yEKpalHChKOI MOBHY 1HO3€MHUMU CTydeHTaMu (perio-
HAaJIbHI Ta HAIIIOHAJLHUN aCIeKTH);

— JIOCJIIPKEHHSI MEeTO/IIB 1 3ac001B hopMyBaHHSA
KYJIBTYPHU MIKHAITIOHAJIBHOTO CITIJIKYBAHHS, PO3BH-
TOK HABUYOK «I1aJI0Ty KYJIBTYPY;

— ycebOlYHUH PO3BUTOK MPAKTHUKU MIMKKYJIBTYp-
HOI KOMYHIKAILII.

Mera crarri. CrarTs moB’st3aHa 3 00IpyHTYBAH-
HAM BaKJIMBOCTI BUKOPHUCTAHHS OPraHI3aliiiHO-Me-
TOJMYHUX 32C001B, CIIPAMOBAHUX HA BJIOCKOHAJICHHS
NPAaKTUKN MUKKYJBTYPHOI KOMYyHIKAIi CTyIeHTiB-
1HO3EMITIB ITiJT YaC BUBYEHHS YKPATHCHKOI MOBH.

Buxnan ocHoBHoro marepiany. Opramizosa-
HUH IIPoIlec HABYaHHS YKPAITHCHKOI MOBH 1HO3€MHHU-
MU CTyOEeHTaMH SK CJIyXadaMM MIATOTOBYOrO BIIII-
JIeHHs BLIIOIIepKIBCHKOro HAIIIOHAJIBLHOIO arpapHoro
yaiBepcuTery (KuiBchbka o0sacTh), 3 ypaxyBaHHSIM
ONMCAHUX Yy CTATTI YMHHUKIB 1 Oap’eplB BUBYEHHS
YKpailHChbKOI MOBH, CIPSMOBAHUM HacaMIlepesd Ha
Te, 100 CTyIEeHTH-IHO3eMITl Oysu 3abe3redveHi Cy-
YaCHUMHU METOJUYHUMHU 3ac00aMU BUBYEHHS MOBH,
MiSHAHHSA YKPATHCHKOI KYJIBTYPH Ta MPaBUa (Uu
PerioHaJIFHUX 0OCOOJIMBOCTEM) colllyMmy. Tomy Oasu-
COM TAKOI'0 COLIIOKYJILTYPHOI'O IIIXOIY J0 HABYAHHS
€ KelicoBe (CHTyaTHWBHE) HAaBUYAHHS, HedopMasIbHe
BIIKpUTE COLITKYBAHHS, IT03aHABYAIBHI 310paHHI.

IIporpamyBaHHsI 3aHATL € MOMAYJIBHHUM: (3HQA-
tiomecmeon — «Knacra ayoumopia» — «Moe scumaion —
«Mos cimsan — «/Ipysin — «lica. Cmpasu» — «Y rkage
(idanwvri/pecmopani)y — «¥ nikapuin — «Micmo. By-
auuyamu micma» 1 T.0. Y Meskax 3MICTOBOIO MOIYJISI
JIEKCUYHUM, JIEKCUKO-TPaMAaTHYHUI MaTepiasl TeMa-
TUYHO YIOPSJKOBAHWY, Ieperbadae olnpalffoBaHHs
B aJII‘OpHTMlSOBaHOMy, TIOTIM — CUTYaTHBHOMY JTiaJIo-
TIYHOMY ¥ MOHOJIOTTIHOMY MOBJIeHHI. [IponoB:xeH s
3aHATH MOJKe BIIOYBATHCS 1034 MEKaAMHU Ay TUTOPIl —
HA TIOJBIPT HABYAJIBHOTO KOPILYyCY, OIS TYPTOSKHUT-
Ka, CyIIepMapKeTy, ClIICHbKOTOCIIONaPCHKOTo 0asapy,
¥ HapKy, OaHky, Ha Gepesl pIYKHU TOLLO. Amre BaskIH-
BHI KOMIIOHEHT — COLLOKYJIbTYPHUI — 3yMOBJLIOE BU-
X171 HA OCMUCJIEHHS CXOYKOTO0 ¥ BIIMIHHOTO Y MOBHUX
KapTHUHAX CBITY», YCBIIIOMJIEHHS 0COOIMBOCTEH opra-
Hizarll yKpaiHCbKol MOBH, IIOB'SI3aHUX 3 €THIYHUMU
prcamMu ¥ KyJIbTYPHUME TPATAITISIMUA.

3a TaKoro X0y CTYIeHTHU-1HO3eMIIl BIIPABJIA-
IOThCSI Y BUKOPHUCTAHHI OIIPAIlbOBAHUX AYIUTOPHO
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MOBJIEHHEBUX KOHCTPYKIIISAX, OMUHSYNCH Y CH-
Tyallsax GKUBOTO CIIIKYBaHHS). THIOTOP-BUNTE]ID
CTABUTH IIepe] cy0 eKTaMHu HaBYaAHHS IIOJI0H1 CUTY-
ATUBHI 3aBIAHHI:

1) TO3HAMOMUTHCS 3 KUTEJIAMHU MICTA, POIIIOBI-
CTH TIpO cebe, 3aTIMTATH TUISAX J0 TYPTOKUTKA YU
cymepmapkery (y Meskax 3aBIAHHS TPAKTHKYETh-
¢S 3IATHICTH BUKOPUCTOBYBATHU BITAJIBHY JIEKCHUKY,
3BepranHsa Ha «Tw/Bu/mani/ maHoBHHUI/ Ipy:xe»,
IMEHHUKH 31 3MEHIITyBAJIbHUMU cy(pikcamu: 6abycst,
MIyCh, MaTycCs, OpaTUK, CECTPUYKA, JOHBKA);

2) ommcaTH MICIEBICTh HABKOJIO HABYAJIHHOIO
KOPIIyCy, 3AIIATATH y CTYeHTIB yHIBEPCUTETY IIJIAX
0 aBTo6yCH01 SYIMHKH (BimOyBaerbcst opleHTyBaH-
HsI HA MICITEBOCTI Ta OITAHYBAHHS HOBUX IOBEIIHKO-
BUX MOJIeJIei);

3) KyOUTH TPOAYKTH HA CLIIBCHKOTOCIIONAPCHKO-
My 0asapl (CIIKYHOUYHCH 13 IPOJABIAMH YKpaiH-
CBKOI0 MOBOIO, CTYIE€HTH-1HO3EMITlI aJanTyThCS 0
PI3HUX BUMOT 3BYKIB 1 OYKB, 3aCBOIIOTH IIpaBHUJIA
BBIWIMBOCTI Yy CITUTKYBAHHI 3 HE3HAHOMUMU JIIO]Th-
MU, KYITBJI 4u 1000pl HAIIOHAJIBHUX CTPaB 1 BiJ-
MOBIIHUX TPOAYKTIB, 30KpeMa — IMPOIYKTIB Qep-
MepChKOT0 BUPOOHUIITBA — MOJIOKA, CHPY, CMETaHH,
MeJly, MJIMHIIIB, BAPEHUKIB TOIIO);

4) 3pobuTH 3aMOBJIEHHS HAIIOIB (BOjA, CIK, KaBa,
Jai TOIO) y TOProBii JiaBIll (HAOyBaeMO HABUYOK
OIlepYBAaHH YHUCIIAMH, TPONIOBUMY OJUHUIIAMY; 32-
CBOIOEMO TIPUKMETHUKH, 5Kl OIHCYIOTH KOJIP, PO3-
Mip 1 CMaK HAIIOIB; OMIAHOBYEMO HOBI ITOBEIIHKOBI
MOJIeJIl).

Hapuuky unTaHHA 32 TAKOIO IIAXOAY ONpPAIbO-
BYIOTBCSI 3aC00aMU BUKOPVICTAHHS CTAJIMX BUCJIOBIB
TuIy: «YkpaiHa BummBaHa (kBiTy4a)», «CriBoue
moJie», «bes Bepbu 1 KaauHM HeMae YKpaiHm»; IIiceHb
«JIBa rombopu Mol...», «YKpaiHa — 11e s»; IT0eTUIHO-
ro 3amosity Tapaca IlleBuenka «dx ympy — To moxo-
BaiiTe». AymIilOBaHHS TEKCTIB 1 MeniaTeRCTiB nepem-
bavae OaraTOKaHAIBHICTD y CIPUAHATTI IHpOpMAaLi
(ceryxaro i bawy», «uumaio i noemop», «MUULY
I MaJLiol»), TOMy ayjio- Ta BigeoMaTepiasn, HAaOYHI
3acobm HaBYAHHS, 1HQOPMAIIHHO-UJIIOCTPOBAHI BH-
JIaHHS TA KATaJIOTH, 1HIM BUIAHHS — OCHOBA JJIS
CUTYaTUBHOI'O HABYAJIBHOIO JIaJIOTy. Y Takiil cuTya-
i crocTepeskeHHs ¥ HedpOPMAaJILHOTO CITJTKYBAHHS
3aCBOIOIOTHCS JIEKCUYHI ONUHULI TUILY: SUULLEAHKA,
DPYWHUK, RUCAHKQ, 2aywKl, Benukdens, 6anoypa,
mpu3zy6, bynasa, eemvmar, 2apbys (y 6cix MoxHc/U-
8UX KOHOMALIAX), OOPUL, 2/leHUK, NiY, XAma...

Buxonsium 3 mIpOMOHOBAHOIO, CTPATETTUHUMU
OCBITHIMHY 1 METOTUYHUMH ACTIeKTaMU epeKTUBHOTO
HABYAHHSA 1HO3€eMHUX CTYIE€HTIB € TaKi:

4) KOMYHIKATHBHA CIIPSIMOBAHICTH HABYAHHS
(cuTyaTHUBHICTD, IHTEPAKTUBHICTL, MEIIAKyJIbTYPHA
AKTyaJIbHICTD);

Croucok jgireparypmu:
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0) KOMILJIEKCHICTh MOBJICHHS  SIK BaaeMoma
BCIX BHU/IB JiSJIBHOCTI; B3a€MO3B'SI30K YCIX ACIEK-
TiB MOBU — (POHETHYHOTO, JIEKCHKO-TPaMAaTHIHOTO;
B) eKOHOMHICTB, BOJHOYAC 1 TTOTIQYHKITIOHATIBHICTD
MOBJIEHHSI BUKJIaJaya 3 METOK CTBOPEHHs Ha 3a-
HATTI yKpaiHoMoBHOI atMocdepu (pyHKII MOTH-
BaIfi, HABYAHHSA 1 COI[IOKYJIBTYPHOIO PO3BHUTKY —
1o 10% uacy, pemrra — MOBJIEHHS CTyp;eHTiB)'

T) plSHOMaHlTHICTB dopm opramaauu HaBYaH-
Hs — BIJT CHHXPOHHUX 1 KOJIEKTUBHUX JI0 1HIUBIIY-
aJIbHOI (KOHCYJIbTATUBHOL).

Bucuosku i mponosuii. OTsxe, 3 MeTon0 IIe-
JArorigHol aJamTallil CTyJeHTIB y HOBe HaBYaJIbHe
CepeIoBUIle PEKOMEHI0BAHO 3/TIMCHIOBATH IIOIIYK
ONTUMAJILHOTO 3MICTy, MEeTOMIB 1 hopM pobOOTH,
3a JIOTIOMOTOI0 SIKHUX BJAJIOCS O «IIOTIepesaTH,
IOM SIKIIIYBATH Ta YCYBATH HETATUBHI HACIIIKA Je-
3amamrarii» [1, c. 62]. V HaBYaJILHAX CUTYaIllAX I1e
CTOCYETBCS OLIAHYBAHHS Te€M I0JJ0: HAIlOHAIBHUX
3BUYAIE 1 CTPaB, TPAJIUIIH 1 CTAJINX eJIEMEeHTIB KyJIb-
TypH, IO0YTY; MOBEJIHKOBUX 1 MOBJIEHHEBUX HOPM
nepebyBaHHSA y TPOMAICHKUX MICIIAX (XapuyBaHHI,
MPOKUBAHHS, JIIKYBAHHS, CEPBICHOIO O0OCJIyTOBY-
BaHHS TOIIO); HauiOHanLHHx CTEPEOTHINB 1 KYJIb-
TypHHX (ppeiiMiB, eJeMEeHTIB Xy/J0:KHBOI KyJIbTypH
YRpa1H1/1 VY mo3aHaBYAIBHUX — OMPAITIOBAHHS BiJI-
HOBIAHUX O0paHIf TeMATHIl CHTYaTHBHUX BIIPaB
SK BaplaHTIB IMOBEIIHKH, a TAKOMK — eKCKYpCii, crmop-
THUBHO-MACOBI Ta KyJbTYpHI 3axomu. Ilpm 1pomy
BAKJIMBO 3AJIyYEHHS [0 IUX 3aXOIIB AK CTYIEHTIB
1HO3eMHHUX, TAK 1 YKPATHChKUX.

3 MeTo0 3HATTSA IICUXOJIOTIYHUX Oap’eplB BU-
BYEHHSI YKPATHCHKOI MOBY IIPEICTABHUKAMU OJTHI-
€l eTHIYHOI TPy PEKOMEHIOBAHO BUKOPUCTAHHS
eTHOIIeJJaTOrIYHUX KOHLEIIIH, sK1 JI03BOJIIOTH
dopmyBaTH CBiOMe CTABJIEHHS CTY/|CHTIB JI0 MEH-
TAJIBHAX BIAMIHHOCTeH y MOBHHX KAPTHHAX CBITY —
PlOHIHA TA lHOHaHIOHaJIBHII/I [1]. L[e BUSIBJISITUMETh-
¢S STK y T000p1 CTTeriaIbHUX TEKCTIB ITOBEJIHKOBOTO
XapakTepy, OOTFOBOpPEHHS MOBEIIHKOBHUX HOPM
y HOBOMY CEPEeIOBHII, peajisarlil IpPHUHOMIB CIIIB-
HABYAHHS 34 MPUHIUIIAMU «PIBHUN — PIBHOMY»,
«Iiajiory KyJIbTyp». Y TakoMy pasl CHpHAHATA
CIIOYATKY 1HIA KYJBTYyPa K «Iy:Ka» MOMKE OCMIUC-
JIIOBATHUCS 1HO3EMHUMH CTYAEHTAMH SIK TIPOCTO
«iHaKITa», He3puuHa. [Ipu ribomy popmyBaTUMETH-
Cs1 TOJIEPAHTHICTD CHPUHHATTS yKPAiHOMOBHOIO
CepeoBUIla, MOTHUBAIIA BUBUYEHHS YKpalHCBKOI
MOBH, CTHMYJIOBAHHS KyJIbTYPOBLIIIOBITHOI MOB-
JIEHHEBOI JTISITBHOCTI.

He mewnmn axryaabHUM 3aUINIAETHCS TATAHHS
dbopmyBanusa B Yrpaini TOJIEPAHTHOIO HaBYaJIbHO-
TO CepeflOBUINA 710 NPECTABHUKIB IHIIMX pac, eT-
HOCIB, PeJIITi#, B TKOMY COITIOKYJIBTYPHA aIamTallis
1HO3eMHUX BIIOYBATUMETHCS STKHANUTITBUIIIE.
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Binuuibkuii HalloHAILHUM TEXHIYHUA YHIBEPCUTET

TECT AK 3ACIB KOHTPOJIIO B HABYAHHI YKPATHCHKIA MOBI 1K IHO3EMHINA

AHOTaHiH. v npOHOHOBaHiﬁ CTATTl PO3KPUTO 3MICT ITOHSITTS «TECT» y CBITJII Cy4acHOI OCBITHBOI ITapauTMU.
Ha mincrasi anasisy HaykoBol JIiTepaTypy 3 OKPeCIeHol IpobieMu aBTOp AIHINOB BUCHOBKY, IO [JIs1 KOHTPOJIIO
SHAHb IHO3EMHUX CTY/[EHTIB 3 JUCLUILIIHYA «YKpaiHChKa MOBA SIK IHO3€MHA» HAHOLIBII BUIPABAAHNM Oysie BH-
KOPHUCTAHHS PIZHOMAHITHUX TECTIB, OCKLIIBKY caMe BOHU JI03BOJIATE EPEBIPUTH PiBeHb CDOPMOBAHOCTI 3HAYY-
IIUX 3HAHDb, YMIHb 1 HABUYOK CTYIEHTIB. Y CTATTI OKPECJIEHO CHeIudIUHI 0COOJIMBOCTI TECTY 3 YKPaATHCHKOI MOBH
gk 1Ho3eMHOI. [lomano oris craHmapTU30BAHUX TA HECTAHAAPTHU30BaHMX TecTiB. OXapaKTepr30BaHO TECTOBL
3aBIaHHA 3aKpuTol hopMu (3aBOaHHS AJBTEPHATHBHOIO, MHOMKUHHOIO, IIEPEXPECHOr0 BUOOPY; 3aBIAHHS HA
BCTAHOBJICHHS IIPABUJIHHOI IIOCIIOBHOCTI) Ta TECTOBI 3aBIaHHA BITKpUTOl hopMu (3aBIaHHI 3 00MEKeHHIM Ha
BIJIITOBIAB 1 3 BLJIBHO CKOHCTPYHOBAHOIO BIIITOBITIO), HABEIEHO IPUKJIAINA 3aBAAHDb KOKHOTO BUIY.

Kmrouosi cioBa: Tect, BUIM TeCTIB, 3aBIAaHHA BITKPUTOI (DOPMH, 3aBIaAHHI 3aKpHUTOl POPMHU, YKpaiHChKa MOBA
K 1HO3eMHA, 1HO3eMHI CTYIeHTH.

Zozulia Iryna
Vinnytsia National Technical University

TESTS: ASSESMENT INSTRUMENT OF TEACHING UKRAINIAN AS A FOREIGN LANGUAGE

Summary. The article outlines the specific features of the test in the Ukrainian as a foreign language.
A review of standardized and non-standardized tests is provided. The test tasks of the closed form (tasks of
alternative, multiple, cross choice, tasks for establishing the correct sequence) and test tasks of the open form
(tasks with limitation on the answer and with freely constructed answer) are described, examples of tasks of
each type are given. The main task of teaching Ukrainian as a foreign language is to train students use it as
means of communication in all spheres of oral activity and everyday life. Implementation of novelty knowledge
assessment methods is one of the most important aspects of the education reform in Ukraine. Tests are con-
sidered to be a reliable and efficient instrument of these methods. Test assignments in modern education are
examined in this article. Survey of specific literature made it possible for the author to conclude that complex
control of foreign students’ practical knowledge and learning skills of Ukrainian language is guaranteed by
different tests. In comparison with traditional control methods, test assignments proved to have more advan-
tages including readability, usability, saving tuition time and intensification of learning process. The author
introduces specific features of both standard and nonstandard tests assignments used in teaching Ukrainian
as a foreign language, and characterizes closed tests (alternative, multiple, cross-, consequence choice) and
open ones (answer limits, freely-constructed answers). Each type of test is supported by examples. Thus, test
assignments open great opportunities for teaching Ukrainian as a foreign language, and organizing quality
knowledge assessment. In combination with other education components, this approach helps to achieve the
goals of teaching. Relevant test assessment guarantees positive feedback from students, promotes the efficien-
cy of foreign language learning, and assists in general management of education process.

Keywords: test, types of tests, tasks of the open form, tasks of the closed form, Ukrainian as a foreign language,
foreign students.

ocraHoBka npoOiaemu. OcraHHIM YacoM

MeTOIUKA HAaBYAHHS 1H03eMHOI MOBH (YKpa-
{HCHKA MOBa SK 1HO3€MHA HE € BUKJIIOYEHHIM) IIe-
PeMRUBAE TECTOBHUI OyM, y pe3ysbTaTi SKOrO B Ha-
YKOBIIB c(hopMyBasIncs AlaMeTPaIbHO IPOTHIIEIKHI
IIOTJISIY — Bl IIOBHOIO HECHPUIAHATTSA J0 CXBAJIHHO-
I'0 3aCTOCYBAHHS TECTOBUX 3aBIAHD IK e)eKTUBHOTO
YHIBEPCAJILHOTO 3aC00y KOHTPOJIIO 3a C(hOPMOBAHIC-
TIO 3HAHb, YMIHb 1 HaBUUYOK. Lle moB’a3aHo He Juie
3 peanisauielo OCHOBHOI (DYHKIIII TE€CTIB — KOHTPOJIIO,
aJe i 31 CTaHAAPTU3ALIEI0 [IPOLEyPU OLIHIOBAHHI
SIKOCTI 3HAHB, YMIHb 1 HABHYOK, KOMIIETEHTHOCTEMN
CTy/IeHTIB. BI/IKOpI/ICTaHHH IHHOBAII{HUX TEXHOJIO-
Tiif, Iepexiy Ha TeCTOBY IIepeBIpPKy 3HAHb B YKpai-
HI Ha Jep:KaBHOMY pPIBHI BUMATAIOTh BiJ CTYIEHTIB
IIBUIKOTO 3aCBOEHHSI 3HAHDB, CAMOCTIHHOIO OHAHY-
BaHHSA 3HAYHOI YaCTUHU MaTepiany, oro y3arajb-
HeHHs. Benuka yBara NpUALIAETBCS KOHTPOJIIO
3HAHb Ta BMIHb CTY/IEHTIB, yMIHHIO 3aCTOCOBYBaTH
opcorpagiuni Ta rpaMaTHYHI IPABHJIA HA IPaK-
THIIl, YMIHHIO CKJIQJATA PEUYEHHS OYy/Ib-IKOI CTPYK-
Typu 3a MomessiMu. OTOK TUTAHHST TOYHOI OIIHKU
PIBHS BOJIOMIHHS 1HO3€MHUMU CTYIeHTAMU yKpaiH-

CHKOIO MOBOIO CTa€ FOCTPOIO 34 OPleHTAallll Ha CydacHl
TECTOB1 TEXHOJIOTII, OCKLJIBKM caMe TeCTYBAHHS A€
3MOr'y JIOCTATHBO TOYHO BU3HAYATH PiBEHb 3HAHD,
YMIHBb 1 HABUYOK CTY/EHTIB OLJIBII HEyIepeIKeHO
1 00’€KTUBHO.

Anani3 ocranHix ,uocnimiceﬂb i myOnikarii.
IIpobsrema 3acTOCYyBaHHS TeCTIB 5K e(eKTHBHOIO
3aco0y IepeBipKU PIBHS 3aCBOCHH: 3HAHb He HOBA
B CyYacHI¥ JIHTBOOAMAAKTHUIN. Tak, BU3HAYEHHIO
0CO0JIMBOCTEHM CKJIQIAHHS M BUKOPUCTAHHS TECTIB
HA YpOKax YKPAaiHCHKOI MOBH IIPHCBSAYEHO ITPAIll
C. Mesnwsaurosoi, B. Hosocwososoi, JI. IliaeTrHb0BOI,
I. FOmryka Ta 6araTbox 1HIINX BUEHUX-TOCIIIHUKIB,
OcraHHIM YacoM aKTHUBI3YBAJIMCA JOCIIIIMKEHHS Ha-
YKOBHX 3acajl BUKOPHUCTAHHS TECTIB IT1J] Yac BUKJIA-
IAHHS METOOUKN yKpalHChKOI Ta POCIACHKOI MOB
ak imosemunx (A. Bpoucwka, H. Bynasa, . Maay-
puk, H. Iscr, H. Illubko Ta iumm) [2; 3; 8; 10; 12].
Tak, kosrextus aBropi T.K. Icaeako ta I'"M. Ko3sy0
CTBOPIJIN IIPAKTUKYM, y SIKOMY IIPeJICTaBJIeHA CHC-
TeMa TeCTiB 3 YKPAIHChKOI MOBH SK 1HO3eMHOI JJIsT
crymeHTIiB 1-4 KypciB ycix creriajgbHocTei. Tectn
OXOILTIOIOTH Y€1 PO3ILJIN HABYAJIBHOI IPOTpaMU JIJIsT
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crynenTiB-iHodemtnB [7]. Hocmauumng anuna Boit-
KO PO3TJISHYJIA OCHOBHI JIEKCHKO-IPAMATHYHI T€CTH
Ta BIPABU 3 YKPATHCHKOI MOBH AK 1HO3€MHOI JIJI 1y -
sko3eMHUX cTyaeHTiB [2]. MoBosuasers Pomamosa
0.0. y cBoeMy HAYKOBOMY JIOPOOKY IIpoaHaIidyBasa
Ipo0JIeMU CTBOPEHHS TECTOBUX 3aBIAaHb JJIS IIepe-
BIPKH MOBHOI KOMITETEHII] Ta IIJIAXU ITIBUIICHHS
e(heKTHBHOCTI TeCTyBaHHS; PO3IJISHYJIA BUJH TECTO-
BHX 3aBJIaHb [UIs1 IHO3EMIIIB; 3aIIPOIIOHYBAJIA IPAK-
Tuyaut martepiana [11]. HesBaskawoun Ha smayHwMii
BHECOK PI3HUX YKPAIHCHKUX HAYKOBIIIB y PO3POOKY
IaHOTO IHUTAHHS, IIPOo0JIeMa BHUKOPHUCTAHHS TECTIB
AK e(PEeKTUBHOTO 3ac00y KOHTPOJIO ChOPMOBAHOCTI
HAJIE?KHOTO PIBHS BOJIOJIHHS YKPaiHCHKOO MOBOIO
1HO3EMHUMHU CTyJAeHTaMu Hapasi HEJIOCTATHBO BH-
BueHa. lle @ 3yMOBIII0E AKTyaJIBHICTh HAIIIOI PO3-
BIOKK. BasKJIMBICTH TECTOBOIO KOHTPOJIIO IIOJISTAE
B TOMY, III0 BIH € ed)e}cTI/IBHOIo dopmor0 IepeBipKy,
AKa BLINOBIJAE IIUISIM KOHTPOJIIO, BUMOTaM, 10 BH-
CYBaIOThCA 110 HBOTO, 1 3abesmedye ecbeRTI/IBHy pe-
aJTisalnio BCiX HOTo d)yHRuu/I y Tpolieci HaBYAHHS
YKPaAIHCHKOI MOBHU STK 1HO3€MHOI.

Mera Ta 3aBIaHHSA crarrti. ['osoBHOIO MeTOII0
miel poboTH € MOCTIAMKEeHH 0COOIMBOCTEN BUKOPHUC-
TAHHS TECTIB SIK eQEeKTHBHOrO 3ac00y KOHTPOJIIO
cd)opMOBaHOCTl HGO6X1,£[HI/IX 3HAHB, yMlHB Ta HaBU-
YOK 1HO3EMHUX CTY[EHTIB 3 JWCIMIUIHE «YKpaiH-
ChbKAa MOBa AK iHo3eMHa». Mera po3BIAKK 3yMOBHJIA
BHOIp TAKWX 3aBJaHb: HA INACTABl aHAJI3y HAYKO-
BUX JIOCJI/KEHb 3 JIHTBOIUIAKTHKU y3araJbHUTH
TIOTJISITV HAYKOBITIB HA TJIYMAYEHHS TTOHSTTS €TeCT»,
IpoaHATI3yBaTH IXHI BUIU ¥ 0COOJMBOCTI BUKOPHC-
TaHHSA, TI0paTH IIPURJIAIA TECTIB, BUKOPUCTAHHS
AKUX Oyae HOLJILHMM 1 e(DeKTUBHHUM IIiJ Jac KOH-
TPOJIIO0 cPOPMOBAHOCTI HAJIEFKHOI'O PIBHSA 3HAHDL 1HO-
3eMHUX CTY/IeHTIB 3 YKPATHCHKOI MOBU SIK 1HO3€MHOI.

Buknan ocuosHoro marepiasny. Ha cydacuo-
My €Tall PO3BUTKY METOJUKH TeCTyBaHHS PO3IJIsl-
JTA€THCS B STKOCT1 OCHOBHOI (DOPMU BHUSIBJIEHHS PIBHS
chopMOBAHOCTI KOMYHIKATUBHOI KOMITETEHITI1.

Ha nymry BueHUX, TecT — I1e CHCTeMa CITeIfiallb-
HO IMAiOpaHuX IIePeBIPOUYHHUX 3aBIaHb, IO T03BO-
JIIOTH KIJIBKICHO OIIIHUTH HABYAJBbHI JOCATHEHHS
B OJHIN a00 KILIbKOX cdepax 3HaHb, TOOTO TECT PO3-
IJIANAETHC AK 1HCTPYMEHT, 3a JIOIOMOTOIO SIKOTO
IIPOBOJIUTHCS HPOLE/lypa MearoriqHOr0 TeCTyBaH-
Hsl. Y IIMPOKOMY KOHTEKCTI IIe/[aroriyHe TeCTyBaH-
Hs € CyKYITHICTIO OpraHi3allifHMX 1 MEeTOIMYHUX
3ax0/1B, 00'eJHAHMNX CILIHLHOI METOI0 3 IIeJarorid-
HUM TECTOM 1 NPU3HAYCHUX JJIsT MATOTOBKY TA IPO-
BeJIeHHsI IIPOLIe/ly P IIPeJT IBJICHHs TeCTy, 00pobKy,
aHAI3y, IHTepIpeTalii Ta OTPIMAHH: Pe3y IbTaTiB
BUKOHAHHS TecTiB [9, c. 18].

[TpoamamisyBaBim JAyMKH PISHUX METOJIHCTIB,
MW JAJI1 CBOE BU3HAUYEHHS IOHSATTIO Mecm, a came:
e cucTeMa 3aBaHb, BUKOHAHHSI SKHUX [O3BOJIE
BH3HAYHUTH PIBEHB C(hOPMOBAHOCTI KOMYHIKATHBHO]
KOMIIETEHIIIT 110 3a3JaJIeT1ib BCTAHOBJIEHHM KPUTe-
piam. TecTyBaHHS AK QopMa KOHTPOJIO CTHMYJIIOE
AKTUBHICTH Ta yBary CTy/IEHTIB Ha 3aHATTI, IJ-
BUIILY€E IXHIO BIITOBIIAIBHICTE IIPY BUKOHAHHI Ha-
BYQJIbHUX 3aBJAHb.

Cucrema TecTiB, HA HAILy JIYMKY, JOTIOMOYKE
CTYIEHTY 1HO3EMITIO 30p1€HTyBaTI/ICH Y CKJIQIHOMY
opdorpadgiuHoOMy MaTeplasn, 3acBOITH eJIeMEeHTAapPHL
3HAHHS 3 (POHETUKH, JIEKCUKH, MOPJOJIOTIi Ta OIaHYy-
BaTH OyI0BY PedeHb PI3HUX CTPYKTYP 3a 3pasKaMU.
PobGora 3 Tecramm mae xapakTep pyOIsKHOTO UM ITifI-
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CYMKOBOTO KOHTPOJIIO ¥ TIPOBOTUTECS ITICJISI BUBYEHHST
BITIOBITHUX pO3aUTIB mporpamu. IIporpama 3 ykpa-
THCHKOI MOBH SIK 1HO3€MHOI BIIPISHSETHCSA BII IIPO-
rpamMu OCHOBHUX KYPCIB 3aCTOCYBAHHSIM He JIHIHHOTO
MPUHITAILY PO3TOILITy MaTepiajly, a CHATyaTHUBHO-TE-
MATHUYHOTO 13 MIHIMI3AITIel0 TEOPETHUHOT0 MATePlaIy
[9, c. 27]. Came Ha 11l acIieKTy MU ¥ 3BepPTAJIH yBary
i1 Jac ma0opy pl3HUX TeCTOBUX 3aBIAHb.

Y HaByasbHOMY TPOIECI BUKOPUCTOBYIOTHCS
cmaHo0apmu308aHi U HeCMaHOAPMU308AHI
mecmu. CraHIapTU30BAHUMH BBAYKAOTHCA OQi-
IIAHO 3apeecTPOBAHI TECTHU, CKJIALEH] KOJEKTHBOM
(baxiBuiB 1 TIepeBipeHi Ha BeJIUKIA KLIBKOCTI MiI0-
cuipanx. Hanpukran, crangapTusoBaHi TeCTH BH-
KOPHUCTOBYIOTHCS B CHCTEM1 TECTYBAHHS 1HO3EMHUX
TPOMAJISTH 3 YKPaiHChKOI MOBH.

HecranmaprusoBasi TecT# MOKYTH OyTH CKJia-
JIeHl OJHMM BHKJIaZadyeM 1 3aCTOCOBYBATHCS B Ha-
BYAJIBHOMY IIPOIIECl B 3aJIEKHOCTI BiJ KOHKPETHHX
3aBIaHb.

Cneuughiunumu ocobsiueocmamu mecmy
e nacmynni [12, c. 87]:

— CcMarOapPmMuU308aHA POPMa 3a80AHD | 8CNAHO8-
JIEHQ npouedypa nposederHs mecmyeanhs 3abeane-
yyiomo 00'eKmusHicmy, YHIPIKOBAHICMb NePesipKU,
onepamuenicmb 8 po6omi eKOHOMIUHICMD 8 UACL;

— QCNEKMHICMb I KOMNJIEKCHICMb NePesipKL 60-
JI00THHA NPOSPAMHUM MANEPIATIOM, IK1 CTAHOBJIATH
3MICT KOHTPOJI0. 3a JIOIIOMOTOI0 TECTYBAHHS MOMK-
HA BCTAHOBUTHU PiBeHb 3HAHD 1HO3EMHOTO CTYIEHTAa
3 IUCIUILIIHY B IIIJIOMY 1 3 OKpeMUX il pO3IlIiB;

—  KOHUEHMPOBAHICMb NepesipKl  B80JI00LHHS
npocpamMHum mamepiasiom. BUKOpHCTAHHS TecTy
JTO3BOJISIE TIEPEBIPUTH 3HAYHHUM 00CAT MaTepiary
B KOKHOTO CTY/I€HTA,;

— MOYUHICMb KIIbKICHO20 8UPANCEHHS DPE3YJIbma-
my. Tect mae KinbkicHe BupaskeHHs (0aJr) sSKOCT1
BUKOHAHHS 3aBJaHHsA. Pe3ysabpTaTé BUKOHAHHS
3aBJAaHb TECTy IIOPIBHIOTHCS 13 3a3maJieriahb ITi-
TOTOBJIEHHMU €TAJIOHAMHU (KJIIOUYaMH), III0 T03BOJIsSIE
JIETKO ¥ TOYHO BCTAHOBUTU HPABUJIBHICTH ab0 II0-
MUJIKOBICTD Aiii. BinImoBlgHO 40 IIeBHOI IIKAJIH O4-
eThCA KIJIbKICHA OITIHKA B 0aJiax;

— o6 exmusnicmy. OO €KTUBHICTH pPe3yJIBTATIB
TECTYBAHHS JIOCATAETHCSA: &) CYBOPOIO PerjaMeHTa-
ITIEI0 TIPOIIEIYPU TECTYBAHHST; 0) YITKOO CTPYKTYPOIO
TECTy; B) CHCTEMOI0 BUMOT [0 HAIIOBHEHHS 3MICTY;
') IIOIEePEIHbOI0 EKCIIEPUMEHTABHOK IIePEBIPKOIO
TecTiB. TecTroBl 3aBIaHHSA MAOThL Ha METl BUMI-
PIOBAHHS 3 BUKOPHCTAHHSM CIIEIIAJIBHOI IITKAJIN
(MaTpuIrl) # MaTeMaTUIHOI O00POOKU pPe3yJIbTaTIB
TECTYBAHHS, B 3B’I3KY 3 UMM OI[IHKA, 1110 BUCTABJIS-
€TBCSI 3a MIJICYMKaMU TEeCTYBaHHS, BIIPI3HAETHCS
00’€KTHBHICTI0O ¥ HE3aJEKHICTIO BIJ Cy0 €KTHUBHOI
JYMKM BUKJIA1A4a;

— eKoHOMIuHa eghexmusHicmy. TecTyBaHHs HaA-
OLTBII e)eKTHBHE 3 EKOHOMIYHOI TOUKHU 30py. Burpa-
TH Yacy HA IIPOBEJIEHHS TECTy 3HAYHO HUKYI, HIMK
pU MHUCHMOBOMY a00 YCHOMY KOHTPOJIL, 1 IIpHUIIaIa-
0Th B OCHOBHOMY Ha PO3PO0OKY SIKICHOTO 1HCTPYMEH-
Tapiio, T06T0 MATh pa3oBuii xapakTep. lIpoBereHHs
TeCTYBAHHSA i KOHTPOJIb pesyanaTlB B rpyi 3 30 Jo-
JIOBIK 3a¥iMae IIBTOPHU-IBl TOIUHU, YCHUH ab0 MHCH-
MOBUH iCIIUT — He MEHIIIe YOTHPHOX TOIUH;

— ncuxosoeiuHi ocobnusocmi mecmysarns. llpn
TeCTyBaHHi BCl 1HO3E€MHI CTYIEHTH 3HAXOISITHCS
B PIBHAX YMOBAX 3aBJSKM BUKOPHCTAHHIO €IUHOI
MIPOIIEIYPH 1 €IMHNX KPUTEPIiB OIIHKH, 110 IPU3BO-
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JIUTH 10 3HUKEHHS IepefleK3aMeHalliiHIX HepBo-
BUX HAMPY:KEeHb. 3 1HIIIOr0 OOKY, BiJI CTy,HeHTlB SR
MUY Th TECTH, H606X1,I[HOIO € TOTOBHICTh KOHIIEH-
TPpyBaTH yBary ¥ maMm'siTh 1 TOYHO TIATH B yMOBAX
00MesKeHOro vacy.

Hin gac IPoOBeJIeHHS 3aHATDH 3 YKPAIHChKOl MOBH
K 1HO3eMHOI BHKJIajadl Kadenapun MOBO3HABCTBA
BiHHHUIIBKOTO HAITIOHATBHOTO TEXHIYHOTO YHIBep-
CHUTETy BUKOPUCTOBYIOTH PI3HOILJIAHOBI TECTOBI 3aB-
mauEa. PosrisgHemo MoKaa HINIe TXH] TN M BUIH.

Tecmosee 3a60arnus a6iae co00i0 00UHULIO
mecmy. Tecmoee 3a60anKA 6KI0UAE:

— IHCMPYKYl0, SKA MICTUTH BKAa3lBKM Ha Te,
SIKMM YMHOM 1HO3€MHUH CTYJIeHT ITOBUHEH BUKOHA-
TH 3aBIaHHS, Je 1 Sk POOUTU MO3HAYKH U 3AIIHCH.
TacTpyxInisa 3abesmneuye JOCTYITHICTE 3aBAAHHS I PO-
3YMIHHS CIIOCO01B OT0 BUKOHAHHS JJIS CTYIEHTIB;

— mekcm 3a80aHHSA, HATIOBHEHHS SKOT0 BU3HA-
Ya€eThCS BMICTOM HABYAJIBHOTO MaTepiany;

— 00HO3HAUHY NPABUJILHY 810N08I0b SIK OCHOBHY
BUMOT'Y JI0 TECTOBUX 3aBIIAHb.

Po3pisHATL qBa TUIIM TECTOBUX 3aBIaHb, IPE]I-
craBJIeHHX pisHuMu Bugamu [11, c. 210].

Tecmosi 3a60anHs
6 HABUAHHI IHO3eMHUX MOS8

3aedanmns 3asdanns
3axpumoi ghopmu 810KpuUmMOl ghopmu
BaBnanus 3aBganHs 3 00MesKeHHIM

Ha BIAIOBIAb.
3aBnaHHA 3 BIIBLHO

AJIbTEPHATUBHOTO BUOODY.
3aBIaHHA MHOKHAHHOTO

BUOODY. CKOHCTPYHMOBAHOIO
3aBIaHHs [IepPexXpecHoro | BIAMOBIITIO.
BHOOpY.

3aBgaHHa HA
BCTAHOBJIEHHS ITPABUILHOL

IIOCJI1JOBHOCTI.

3asoants 3axpumoi hopmu MPUILYCKAIOTH, IO
CTYJEHT IIOBHHEH BHOpATH MHPaBUJIbHY BIJIIIOBIIbL
3 HeKiIbKoX BaplauTiB. Jlo JaHOTO TUITY TECTOBUX
3aBIAaHDb BITHOCATHC:

1) sasdarns anvmepramuero2o éubopy. Inozem-
HOMY CTYZA€HTOBI IIPOIIOHYITH BUOPATH IPABUIIBHY
BIJIIOBIB 3 IBOX BapiaHTiB. Hampuwiia:

3asoarns. Bubepims npasusivry 610nosios [3].

Bu mobpe 3nHaere ... .

(A) yrpaiucproo MoBoio; (B) ykpalHchky MOBY.

SaBaaHHﬂ aJIbTePHATHBHOIO BH6opy MK 34CTO-
COBYEMO DIJKO, TaK K IXHIM HEJOJIKOM € BeJUKa
HMOBIPHICTD BHIAJKOBOTO BHOOpPY, BrajyBaHHs
MIPABUJILHOI BIIIIOBIII;

2) 3a60aHHA MHOMCUHHO20 8ubopy. Mu mporo-
HY€EMO 1HO3eMHOMY CTYIE€HTOB1 BHOpATH OIWH IIpa-
BUJIBHHU 3 TPHOX 1 OLJIbIIIEe BAPIaHTIB BIAIIOBIII.

3asoarns. Bu6epzmb NPAGUTIbHY 610n0610b [3].

VY mepiri micAll HABYAHHS B YHIBEPCUTETI 51 BH-
BYAI ... .

(A) disury; (B) maremarury; (B) ximimwo; (I') yrpa-
1HCBKY MOBY.

3) 3a80annsa nepexpecro2o ubopy (Ha BCTAHOB-
JIeHHs BiAoBimHOCT1). Mu IIPOIIOHYEMO CTY/I€HTaM
31CTABUTH €JIEMEHTH 3 JBOX OJIOKIB 1 BCTAHOBUTU
3B’SI3KM 3 TUMHU UM IHIIUMHU O3HaKamu (Imigiopartu
mapm).

3asoanns. Bubepimb npasusivry 610no6ios [4].

1. Miit Opat crymeHT, BiH ... B yHIBepcuTeTl. (A)
BUBYATHU

2. ArroH xoue ... ekoHoMiKy. (B) BuBUae
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3. JiBumua
(B) BuuThCsT

4. Auna xoue ... 3a kopgouom. (I') BumTucs

4) 30480aHHA HQ 6CMAHOBJICHHA NPABUJILHOL NO-
cnidoerocmi. CTymeHTOBI IIPOIOHYETHCS CKJIACTH
peUYeHHs 3 JaHUX CJIB a00 3B'SI3HUM TEKCT 3 OKpe-
MUX YACTHUH. YaIpUKJIaI:

3asoannsa. Crnadime peuernns 3 OQHUX L8
[5, c. 47].

Di3uKH, IPOBOIATE, CTYNEHTH, Ha, eKCIIePUMEH-
TH, YPOII1

3asoarms. Hpomyxaume mexkcm npo paodio
Ui 6e30pomoBull 36 430K | 8U3HAUME NOCJIO08HICMD
noodiii [5, c. 48].

(A) Tepmiu
1890 poxry.

(B) 1837 pory mimerprwmii pisur Kapsr A. IllTaiin-
raijib BUKOPHUCTAB OIMH APIT IJid Tejierpady, a gk
IPYTHH IPOBLIHUK BUKOPHUCTOBYBAJIACH 3€MJIS.

(B) Pociticpruit yquI/Iﬁ Ounexcaumap Iomos cTBO-
PHUB IepIITui pazuoan/H/IMaq y 1895 porri.

(I) ¥V 1894 pory amrmiticeruit Buenuit OsiBep
Jlomsx ymocKoHAIWB pagioKOHIYKTOP IILJIIXOM aBTO-
MAaTHuaallii mmpoitecy #oro crpycy. s mporo BHKO-
PHUCTOBYBAJIHCH 200 €JIEKTPOA3BOHUEK, ab0 eJIeKTpo-
MEeXAHIYHUM IIPUCTPIA 3 MOJIOTOUKOM.

(/1) To BuHUKHEHHS paIio, 0yJia 3HaYHA KiJIbKICTD
IIOCJTII3KeHb, IATEHTIB Ta MMPAKTUYHUX 34CTOCYBAHD
BIJTHOCHO 1CHYIOUOTO Ha TOH Yac eJIEKTPUYHOIO TeJie-
rpady, me omuH ab0 00HOBA IPOTH, IO 3'€IHYBAJIK
TeserpadHi amapar, 3aMIHIOBAJIM HABKOJIHIITHIM
CepeIoBUIIEM: 3eMJIEI0, BOIOI0, aTMOCHEPOIO.

Ilepesacamu  3asd0amb  3aKpumoi  opmu
€ HAIIHHICTD,00 eKTUBHICTD, MOYKJIMBICTH IIIBUIKOI
OIIIHKY MOBHUX 3HAHBb, MOBHHX HABHUYOK 1 YMIHb,
€KOHOMIUYHICTh PO3MIIIEHHsS 3aBJaHb B TecTl. 3a-
BIAHHS 3aKPUTOI POPMH JIETKO 00POOJIAIOTHCS, TeC-
TYBAHHS IIPOBOIUTHCA MIBUAKO. [IpocTuit amropurm
3alOBHEHHs 0JIaHKA BIAIIOBIAEH 3HHIKYE KIJIBKICTDH
BUTIAIKOBHUX IIOMIJIOK.

Jlo nedosiikié BITHOCUTHCA BMCOKA MMOBIPHICTH
BraJyBaHHA IIPaBUJILHUX Bimmosigei. He Bpaxosy-
€ThbCSI BMIHHSI 1HO3EMHHUX CTYIEHTIB (DOPMYJIIOBATH
BIOIIOBII.

3asoanns eiokpumoi ¢gopmu (TecTH 3 BLIBLHO
CKOHCTPYMOBAHOI BIIMIOBIIII0) IIPUILYCKAIOTH, IO
CTYIEHT IIOBUHEH JOIMOBHUTH OCHOBHUM TEKCT, II00
OTPUMATH CIIPABIKHE BUCJIOBIIOBAHHI.

BasesxHo Bin opMy HamTaHHS Bi,[[HOBiILi 3aB-
JaHHs BIAKpUTOL (pOPMH MOKHA PO3IUIATH Ha AB1
BEJIUK] TpyIu: 1) 3a80aHHs 3 00MeHCeHHAM HaA 810-
nosiov; 2) 3a80aHHA 3 BLIBHO CKOHCMPYLOBAHOIO
810n0810070.

V 3aBoaHHSX 3 00MesKeHHsM Ha BIIIIOBILIL CTY-
IeHTH Jal0Th BIJIIOBIAL CAMOCTIMHO, IpoTe POpMYy-
JIIOBAHHA 3aBHAHHs mepeadavae TIIbKU OIWH IIpa-
BUJIbHUY BapiauT. Jlo HUX BITHOCATHCS:

a) 3ae0annsa Ha dodamorx Hampurmnam:

3asdarns. JIonosHimb 6U3HAUEHHA JILH28LCMUY -
Hux mepminis [5].

1. CiroBa, 6IM3BKL 3a 3ByYaHHSM CJI0BA, ajie pis-
HATHCA SHAYEHHAMH — IIE ... .

2. Ci0Ba 3 IPOTUJIEKHUM 3HAYEHHSIM — II€ ... .

3. CroBa, cxoKl 3a 3HAYEHHSAM, aJjie PI3HATHCS
CMUCJIOBUMY BIITIHKAMHU, C(pepoio BIKUBAHHS — I1€... .

Taxi saBmaHHA MaOTh 0OMeskeHy cdepy 3acTo-
CYBaHHS B JIEKCHKO-TPAMATHUYHHUX TECTaX, TAK SK
CITPSIMOBAHI B IIEPIIy Yepry Ha IIepeBipKy PIBHS BO-

«pamio» BBiB Enyapn Bpamm
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JIOMIHHS MOBHUMU 3HAHHSIMU M COITIOKYJIBTYPHUMU
darxramm.

0) 3as0arnms na mpaHcgpopmauio. Hampurman:

3asdarHa. Barinuimp peueHHs, BUKOPUCMO8YIOYUL
NPUILMEHHUKLL Y 38 A3KY 3, uepes, 810 I c108a 8 Oyiic-
Kax nocmasme 6 NPpAsuUIbHL 810MIHK081 ghopmu [5].

1. Biu Bce 3a0yB ... (XBUJIIOBAHHS).

2. OmeHa BcTymmja J0 YHIBEPCHTETY (XOpOIIr
3HAHHS).

3. Pocstmuw 1 TBapuHYU TUHYTS ... (3MIHU KJIIMATY).

3asoanns. [Ipouumatime peuenus 3 SHAUEHHAM
memu. 3aminimb nPocmi peuerHs CKaAaorumu [5].

1. Heit mpuiaam npusHaYeHUH )11 BU3HAYEHHS
TeMIIepaTypu BOJIH.

2. Jlyisa mpaBUIIBHOI BIAIIOBIAl HA IUTAHHS Tpeba
BUBYUTH CTATTIO B CJIOBHUKY.

3. Jlenerartis mpudysia B KpaiHy [JIs IIITHACAH-
HA JOTOBOPY IIPO CIIBIIPALLO.

3asoanns. I[Ipouumaiime peuenns 3 diecniosamu
pyxy. 3amiHimov iXx peueHHAMU 3 NPOIMUTCHCHUM
amicmom [5].

1. AuToH BHHIC peyl 3 MOel KIMHATH.

2. Xy1ormuuK BOIrae B KIMHATY ¥ KJIMYE CeCTpy.

3. Hezabapom nraxwu 1mosieTsiTh Ha IIBIEHbD.

4. Mu mgi#inuin 10 YHIBEPCUTETY ¥ 3y TUHUIIUCT.

VY 3aBmaHHSX 3 BUIBHO CKOHCTPYHOBAHOIO BIJIIIO-
BIJIIIO0 CTYJEHTH JAI0Th BUIBHI BIIIOBIII, 00OMEKEHD
"emae. DopmyTOBaHHS 3aBIAaHHS Iepeadavae Ha-
SIBHICTH €TaJI0OHA, B STKOCT1 SKOT0 3a3BUYAM BUCTY-
Iae HAMOL/IbII IpaBUIbHA BIAMOBIAL 3 OIIMCOM HOTr0
XapaKTepUCTUK 1 03HakK skoctl. Hampuria:

a) 3a80aHHA Ha 3a6epuierHs (BIOIIOBIMI Ha IIH-
TaHHS, 3aI0BHEHHS AHKETH, pe3ioMe, HaIllTMCAHHSI
moOyTOBOTO Ta JIJIOBOTO JIKCTA 3a 3aJaHOK0 IIPO-
rpaMoio).

3asdanmus. Bizbmims yuacmo 6 dianosi. /laiime
810n0810b HQ PEeNJilKy Cni8PO3MOBHUKA [6].

— Bubaure, Bu He 3HaeTe, 1ie TyT roTestb «DpaHirism»?

— Bu memoramo roBopute ykpaincbko0. CKITbKNT
Jacy BU BUBYAJINA MOBY?

— Jle?

3asdanmusa. Ilpouumaiime mexkcm npo 8esUK020
yrpaincevko2o noema Tapaca Ilesuenka. Crasxcims:
a) wo emie pooumu T. Illesuenro, Konu we He Ha-
suascsy Ilemepbypai; 6) uum 8iH J1106UB 3alimamiL-
¢ 8 oumuncmaei? [6].

3asoanns. Bu xoueme ompumamu 8 Ykpaini yi-
Kaesy pobomy. Hanuwimo npo cebe. Buxnao inghop-
MQULL nosumer 6ymu nOSHUM, JIO2IUHUM I 368 'A3HUM
(ne menwe 10 peuensv). Bu mosceme suKopucmosy-
samu nodari Hudxcue numarns [1].

— Ak Bac sBaTu?

— Koun 1 me Bu mapomuiucs?

— Jle Bu suBete B nauuii yac?

— Jle B Bumncs pauirre?

— Xoriiu 6 B IpomoB:yBaTH cBOI ocBiTy? Jle?

— XT0 BU 3a daxom?

— fIki imo3emHl MoBU Bu 3HaeTre? {Ik Bu Bosoiere
IIMMHU MOBAMH’

0) 3a80aHHA HA BHYMPIULHLOMOBHL nepedpasy-
éanHs (Iepemava 3MICTY TEKCTY CBOIMU CJIOBAMHU).
Take saBmaHHsa BUMarae BiJ 1HO3EMHHUX CTY€H-
TiB: BMIHHS BCTAHOBJIIOBATH 3B S3KH MIMK IIOMI-
aMu / SBUIAMU, IPUIUHOI / HACIIIKOM; II0SCHIO-
BATH 3HAYEHHS CJIIB 1 MI0UPATH 10 HUX CHHOHIMHU.
Hanpurman:
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3asoanns. IIpocnyxatime oianoe. Crascimo,
npo wo 2080pamov yuacHuku oianoay? Aky nopaody
ompumae Anopec?

— IsxoHaTaH, 1 X0TiB OM 3 TOOOIO IIOPAJUTHUC.

— Tax, 6yne nacka, xomaran. Illock cramocsa?

— MeHl mpOHOHYIOTH HA KaHIKYJIaX IIOIXaTH
y JIsBiB. Tam mpoBomAThCA JHTHI Kypcu 3 yKpaiH-
chKol MoBH. {1 3HAO, 110 TH Bike OYB TAM B MUHYJIOMY
porl. SIK TH BBasKAEI, MEHI BAPTO IOrOKYBATHCS?

— 3Buuaiino, Bapro. Y JIbBOBI X0pOIIIl YMOBHY IJId
HaBYAHHSA ¥ BIIIIOUHNHKY.

3asoannsa. Ilpouumatime mexcem. Hanuwimo
KOHCnexkm / me3u mekcmy /aHOMAULI0 00 meKcmy.

3asoanns. Ipocnyxaiime ypusox 3 nexuii. I11io-
eomytime 6i0nosidi Ha 3sanumarnsa: fAxa Tema
nermii? fxa 11 romosHa nymka? fx mama jgexiia
IOB’sI3aHA 3 IOIepPeSHbOK/ HACTYIIHOK?

3aBraHHs 31 BLILHO CKOHCTPYMOBAHOIO BIIIIO-
B0 HAJIEKATH J0 YMCJIA HAMOLIBII e(peKTUBHUX
BHJIIB TECTOBHX 3aB/IaHb, TAK AK IIPU IXHBOMY BHKO-
HaHHI HepeBlpHQTBCH He TUIBKU PO3YMIHHS 3MICTY
TEKCTy, a 1 yMIHHS IIepeJaT HOoro 3MICT Pi3HAME
MOBHHMU 3ac00aMH BIJAIIOBIIHO 0 YCTAHOBKHU I KO-
MYHIKQTUBHOI CUTYAaIrii.

Ilig vac mpoBemeHHs 3aHATH 3 1HO3EMHHMU
CTYyIEeHTAMH TaKOK BapTo 3acrocoByBaTtu «Kioys-
mecm» (cloze- test) — 1e cneuI/I(bMHI/II/I TUII TECTO-
BOT'O 3aBIAHHS BlL[KpI/ITOl (bOpMI/I SAKUN nepe;[6aqae
BIJTHOBJICHHS B 3B’ A3HOMY TEKCTI IIPOIIYIIEHNX CJIIiB.
Bin mae nBi dpopmu BupaskeHHs: 3 PIKCOBAHKM IIPO-
IMyCKOM CJIIB (HAIIPHKJIAJ, KOKHE ITSITe UM ChOoMe
CJIOBO) 1 He(IKCOBAHMM, KOJIM IIPOMYIIEH], HAIIPH-
KJIaJI, TIIBKHK CJIOBA IIeBHOI rpynu [12, c. 93].

B ocHOBI KJI0y3-Te€CTy JI€KHUTH 3B’SI3HHI TEKCT,
AKUHN € 3aKIHYeHHM 3a 3MICTOM BHKJIAAOM (PaKTIB
a00 II0iii, a HPOIIYILEHl CJIOBA JOCHUTH JIETKO Bl-
HOBJIIIOTLCS 34 PAXYHOK KOHTEKCTY.

IIpouenypa TecryBauHA mependavae OCMUCIICH-
Hs 1H(opMAaINi, gKa IIoJaHa 10 IPOIIYCKY, aHAJI3
rpaMaTUYHOI CTPYKTYpPH, BHUOIp 3 JOBTOTPHUBAJIOLN
aM’SITI IPOIYIIEHUX €JIEMEHTIB TEeKCTY.

CTymeHTH OTPUMYIOTH 3aBOAHHS IIPOYHUTATH
TeKkeT IIpo cebe apiul. Il vac mepmioro ynTaHHS
BOHHU 3HAMOMJIATHCA 3 IOr0 3araJIbHUM 3MI1CTOM, M1
9ac APYroro — 3alOBHIOTE IPOIYCKH THMH CJIOBA-
MU, K1 BOHM BBAKAIOTh HEOOXITHHMM JIJIs BIIHOB-
JIEHHS 3MICTY BCHOTO TEKCTY.

HpaBI/IJILHiCTL 3aII0BHEHHS IIPOITYCKIB CBiL[‘{I/ITB
PO TOYHICTH PO3YMIHHS TEKCTY y B32€MOSB'A3KY
JIHIBICTUYHHAX 1 €KCTPAJIHIBICTUYHNX YMHHUKIB,
IpeJCcTaBJIeHUX B HBOMY, a4 TAKOK IIPO BOJIOIIH-
HS JIGKCMYHUM MAaTepiajioM B IIPOIeci YHUTAHHSI.
Hanpurmnam:

3asoanns. IIpouumatime mexcm. 3anosHimo
nponycku oiecsiosamis pyxy bes npeghikcie i 3 npe-
gixcamu 6 nompibriii gpopmi [10].

Ioseprerns

Cv0200HI ocmanHIl  OeHb HAUW020  810NO-
YUHKY Ol MOPA. MU uy0080 8IONOUUJIU, K-
naaucs, 3acmaeasii, MiCom
I asmobycom Ha exckypcii. 3a-
8mpa Ham nompioHo Iloizo0
sionpasasemoca o 17:30, mak wo 3 panky Mu we

8CMueHeMO Ha Mmope U NOKYy-
namucs. ITomim 6ydemo 36upamucs. Hawi nosi
opy3i  xouymo nac. Boru

30 HaMU 0 Ni8 Ha n'amy, L MU
pasom HQ 80K3QUL.
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Hawm Heobxiono we 6azamo wo2o 3pobumu. Ilo-
nepuie, nompioHo 8 6ibsiiome-
Ky, wo6 b6161i0meuni KHu2U.
Ilo-dpyee, 68 Inmepnem-kage,
w06 0I3HAMUCS, YU HeMAE JIUCMIE.

Tym 6aeamo kpacusux cysernipis. Baeamo
8a3 ma eupobis i3 depesa, Momy MaK XOUEMbCA
0000MYy HegeNUKULl nodapyHOK.

Ane ak 0odomy eci ui cysernipu?!
Ilicna  06i0y 3b6epemo peui il uwe pas
na wmope. Ilomim Opy3i dono-

MOHCYMb 0o asmobyca eaui-

3u. Yepesz 006y mu 0o Ku-
esa. Tam orcuse nHauw Opye. Bin 6odumb mauiury
i Ha eok3an. Mu nonpocu-
S 1020, W06 6IH 3QJUULUE MAULUHY HA CMOSHUL
7] 0o noizoda, 3ycmpis Hac. Kpim
moeo, 8iH 00NOMOXMCEe HAM peut
00 6YOUHKY.
V JIveosi 6yn0 npexpacto, mu He xouemo 38i0cu
Ane nouuHaAemMbvCs HABUAJILHUTL
pix. Mu supiwusu, wo 8 maitbymHbvoMy poui 3H08Y
croou.

[lepeBaru KJIOy3-TeCTy IOJIATAIOTH y HACTYIIHO-
My: 1) CTyIeHTH He IIPOCTO BUOUPAIOTH TOTOBY (OP-
My 3 YHCJIa 3AIPOIOHOBAHUX, aJle CaMl CKJIafaloTh
BUTIOBIZG BIAIIOBLIHO /IO 3aBJAHHS; 2) JJIS BUKO-
HAHHSA 3aBIAaHHS HOTp16H0 3PO3YMITH 3MICT TEKCTY
¥ BCTAHOBUTHU B3a€MO3B 130K ML (paKkTamu; 3) IIe-
PeBIpAETHCS BEJIMKMI 00CAT MaTeplally Ta Moro KoH-
EeHTPUYHICTD, IO JA€ MOKJIHUBICTD OIMUPATHCT Ha
OTPHMAHI B X011 HABYAHHSI MOBHI HABUYKH TA BMIH-
Hs; 4) eKOHOMIYHICTD 32 YaCOM.

Herarusumm MoMeHTOM € Te, IO IIPH TECTYBAHHIL
1HO3eMHHU CTYIeHT He Mae JOCTATHBO JYacy JJId aHa-
JTI3y CMHCJIOBOTO 3MICTY ¥ CTPYKTYPH TEKCTY, III0 MOKE
IIPU3BECTH JI0 BUIIAIKOBUX ITIOMIUJIOK B KJIOY3-TECTAX.

Taxum YMHOM, 0COOJIUBICTE KJIOY3-TECTY IIOJIATAE
B TOMY, I10 CUTyalllsl B HbOMY IIPEJICTABJIEHA y BU-
TJIT1 3B’ISHOTO TEKCTY (IK MOHOJIOTY, TaK 1 1laJiory)
1 CIIIBBIHOCHUTBHCS, 3 OJTHOTO OOKY, 3 MOBOIO, a 3 1H-
III0I'0 — 3 II03aMOBHOIO JIMCHICTIO. 3B1ICH BUILIUBAE,
1[I0 YCITIIITHICTh BUKOHAHHS KJIOY3-TE€CTY 3aJIeKUTh,
3 OHOT0 OOKY, B TOT0, HACKIJIBKH IITBUIKO CTYIEHT
MOJK€ 3PO3YyMITH BECh TEKCT 1 BIIHOBUTH 3BES3KH
MIK IIOQIAMHK 200 CTaHAMU I€PCOHAMKIB, OIIMCAHNMI
B TEKCTI. 3 1HIITOT0 OOKY, aJeKBaTHE PO3YMIHHS TeK-
CTYy B TeCTOBi# cuTyarrii 3a0e3rmedyiTh BOJOTIHHS
JIEKCHKOIO TOTO MAaTepiay, 0 BUBUAETHCS, 3HAHHS
rpaMaTuYHUX )OPM 1 MOBHA 3[I0ragKAa.

Tonosrumu nepesazamu 3a60aHb ezdhcpumoz ¢op-
Mu €: 1) HEMOMKJIUBICTD Bra/IaTH BIINOBIIE; 2) KOMII-
JIEKCHICT 1 KOHIIEHTPHYHICTD IIePeBIPKH PIBHA cop-
MOBAHOCTI MOBHMX 3HAHBb, MOBHMX HABUYOK 1 YMIHb;
3) IIPOsIB TBOPUYOI'o HAavYaJsIa B IIPOIecl KOHTPOJIIO.

Croucoxk jgireparypmu:
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OCHOBHI TPYOHOII IIPYW CKIASAHHI 3aBIaHb Bif-
KPHUTOr0 TUILY MOJIATAITH B TOMY, II[0 T€CTOBA CUTY-
arisg BUMAarae HasBHOCTI OJHO3HAYHOI IIPaBUJILHOI
BIJIITOBI/T, 110 B 3aBJAHHSX JTAHOTO THITY HEMOKJIHUBO.
Jlara 0co0IMBICTE YCKJIAMHIOE CTAHIAPTUIAIIIO TEC-
Ty, YCKJIQJHIOE TIPOIEAYPY TECTYBAHHS i 36im>mye
vac #oro mmposeneHHsd. s 00’ ekTuBHOL OLLIHRI/I pe-
3yJIbTaTiB HeoOXiHA PO3POOKA €TaJIOHIB BI/IIOBLI.

OTixe, TIHIBICTUYHI TeCTH (TECTH 3 YKPAIHCHKOI
MOBH SIK 1HO3eMHOI) MAalOTh CBOIO crerudiky. BoHa
IOJIATAE B TOMY, IO 3AIIPOIIOHOBAHUH MarepiaJl Io-
TaeThCs He y BUIVIAJL TEOPETHYHOTO MaTepialy, a
y BUIVISOl BIIPAB IIJCYMKOBOIO, y3araJIbHIOIUOrO
Xapakrepy, II0 HOCATH MIPAKTUIHUN xapakrep. Tec-
TH CKJIQTAI0THCA 31 CIIMCKY CJIIB Ha 3aJaHe IIPaBUIJIO
a00 Ha cucTeMy IIPaBUJI, peUeHb, y TAKOMY Pasi TecT
Mae y3araJbHIIUYNHA XapakTep.

Ax mareepmsxye Hall OaraTOpiYHUMN HOCBII, Be-
JIUKY KOPHCTH MO’Ke IIPUHECTH IIepeBIpKa 3HAHb
BiZIpa3y BCIX CTYIEeHTIB y ¢opMi HEBEeJIUKHUX 34
00’eMOM KOHTPOJILHUX 3aBIaHb, TecTaMu. Tectu e He
TUIBKY «HANEKOHOMHIIIIOK (pOPMOI0 KOHTPOJIIO», ajIe
1 00’€KTHUBHIIINM HOKA3HUKOM CTYIIEHS 3aCBOCHHS
1HO3eMHUMH CTy/IeHTaMI MOBHOIO Marepiaiy, HIK
IAaHl IOTOYHOI, IHIUBIAYaJIbHOI HepeBlpRI/I

BI/ICHOBRI/I i1 umpono3unii. TecryBanusa
€ BaKJIMBHM 3aC000M KOHTPOJII C(OpMOBAHOCTI
HAJIE’KHOTO DIiBHSA BOJIOMIHHA YKpPaiHCBKOI MO-
BOIO 1HO3eMHUMU cTyJaeHTamMu. Moro mpaBubHe
¥ IOIJIbHE BUKOPUCTAHHS T03BOJIUTDH IIEPENTH B[
Ccy0’€KTUBHOIO OIIHIOBAHHS JI0 00 €KTUBHOrO 00-
IPYHTOBAHOTO HeyIePekeHOr0 KOHTPOJIO 3a piB-
HeM copMOBaHOCTI HEOOXITHUX 3HAHB, yMIHb 1 Ha-
BHUYOK CTYIEHTIB.

Pobora 3a Tecramu — 11e TakMii BUJI J1SJIBHOCTI,
1o 3abesnedye IJIeCIIPIMOBAHY OPTaHi3alliio MUC-
JIEHHEBOI'0 IIPOIeCy, PO3BUBAE JIOTIUHE MOBJICHHS,
crrpusie BUOOPY IIpaBUJILHUX BaplaHTIB, (hopMye HAa-
BUYKHU IIPABOIIUCY, MIIBUIILYE KYJIBTYPY MOBJICHHS,
BHKJIMKAE 1HTEpeC 0 KOHKPETHOI'0 IPaMaTHYHOIO
MaTepiajgy Ta CIpHAE KPAIIOMy MOr0 3aCBOECHHIO.
Pasom 3 THM ci1if HATOJIOCUTH HA TOMY BasKJIMBO-
My pakTi, 10 He BCl 3HAHHS W YMIHHS, HEOOXITHL
JIJIsT BIJIBHOTO BOJIOJIHHS YKPAIHCHKOI MOBOIO 1HO-
3eMHUMH CTYyQeHTAMM, BHUKJIALAY MOKE IIepeBipH-
TH 34 JIOIIOMOT'OI0 TECTIB, 30KpeMa, 10 TAKHUX 3HAHbD
1 BMIHB CJII BISTHECTH Ti, 1[0 BUMAraTh PO3KPUTTSI
TBOPYOIO ITOTEHINAJY CTYIEeHTIB, HABUKIB ITHUCHMA,
YNTAHHSA Ta TOBOPIHHSA. Y 3B’I3Ky 3 IIMM, 3a HAIIIHU-
MU IepPeKOHAHHAME, He MOMKHA BIIMOBJIATHUCA BLI,
TPATUINIAHUX, HepeBlpeHI/IX qyacoM pOpM KOHTPOJIIO,
HAIIPUKJIA]] yCHHUX BifOBiIeH, KOHTPOJIBHUX IHCH-
MOBHX po0IT, ek3aMeHI1B. BaaemosaseKHICTh IXHBO-
r0 BUKOPHCTAHHS 1 BBAsKAEMO IEPCIIEKTHBHIM HAa-
HPSMOM HAIIIOTO JOCJTIIKEeHHS.
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BisonepkiBbkuii HAIIOHAIBHUN arpapHUil YHIBEPCUTET

VKPATHChKA HAPOJHA KABKA Y CTYIIAX IBAHA ®PAHKA

Amnoramnia. B craTTi poskpuATo poJsib Ta 3HAYEHHS (POJBLKJIOPUCTHYHUX Ipanb Isana Opanka B YKPaiHCBKOMY
Ka3KO3HABCTBI. BanOBonqI/I MACHB HAYKOBUX IIyOJIIKAIIIN BYEHOTO, 3BEpHYTO yBary came Ha HOro CTyml yKpa-
iHCbKOI Hapomuol kasku. Ilpocresxerno ydacts 1. CDpaHRa y CTAHOBJIEHHI KYJIBTYPHO- 1CTOpI/I‘-IH01 1CTOPHKO-IIO-
PiBHSIBHOL Ta (P1I0JIOTTUHOI (POTBKJIOPUCTUYHUX IIKLI, POPMYBAHHI METOAUYHUX IPUHIIUIIE BUBYEHHS Ta 3a-
MHUCYBAHHS HAPOIHNX Ka30K. TaKko:x 3MIMCHEHO OIJIsS HAYKOBUX CTATEMH, IO TOPKAIOTHCA IIPobiieM Teopii KasKu
Ta 30IpHUKIB Ka30K, yrmopsamakoBauux [. ®parxom. [lpumaineHo ysary #oro KoMIrapaTuBICTCHKAM JOCIITAKEHHS
MISKHAPOJHUX KA3KOBHUX MOTHBIB, MAHIPIBHUM CIOKeTaM MaJiol HapomaHol eIrku. BusHaueHO MeTOM0JIOTIUHI
MPUHIUIN YKPAITHCHKOT0 Ka3KO03HABCTBA, 110 chOPMYBAJIHCS IIiJ] BIIMBOM 1€l BUEHOTO Ta BCTAHOBJIEHO IIEp-
CIIEKTUBY TIOAJIBINHUX JIOCTIIMKEeHb YEPATHCHKOT HAPOTHOT KA3KH.

Kmrouosi ciosa: Ka3Ka, Ka3KO3HaBCTBO, d)OJIBRJ'IOpI/ICTI/IRa, MeTOJIO.TIOI‘iH, (bOJII)KJIOpI/ICTI/I"IHa IITKOJIa.

Karpenko Svitlana
Bila Tserkva National Agrarian University

UKRAINIAN FOLK TALE IVAN FRANKO'S STUDIOS

Summary. The figure of Ivan Franko, a theorist of Ukrainian folklore and psychoanalyst of the spiritual her-
itage of our people, is definitely noticeable in the process of studying Ukrainian tales. The historian- ethno-lin-
guistic work of the scientist is a serious ground for considering many modern problems of being, genesis and
methodology of folk tales. In this article there have been revealed the role and importance of folklore works
of Ivan Franko in Ukrainian folklore. The attention has been paid to the participation of the scientist in the
development of cultural and historical, comparative historical and philological folkloristic schools, in the for-
mation of methodological principles of studying and recording fairy tales. The review of scientific articles that
deal with the problems of the theory of a fairy tale and fairy tale collections arranged by Ivan Franko has been
made. Attention is paid to his comparative study of international fairy-tale motifs, wandering plots of small
folk epic. It confirms the existence of common European stories among Ukrainians, which are marked by ethnic
local color peculiarities, the original composition, the expansion or narrowing of the number of characters, etc.
In particular, this is the motif of the blooming of a dry stick, the story of the vile princess who was taking over by
the bridegroom, about Truth and Falsehood, about the acts of Solomon, Christ and the Saints, a journey to the
Sun, a groom-dream, a fool’s fox, etc. His collection of animal tales “When the beasts were talking” became an
example of an academic publication. In it, in addition to folk tales in the author’s wording, there was a thorough
preface. In it, the author presented methodological principles, which guided the conclusion of the publication:
authenticity, popularity, the presence of stories from other peoples. Also at the end of the publication there is a
thematic set of plots which allowed covering for the study of a wide range of samples. There have been determined
methodological principles of Ukrainian folklore and perspectives for further research. The approach proposed
by Ivan Franko to the problem of the existence and distribution of fairy tales and motifs is also used by modern
folklorists. The scientist’s views on folk and literary tales remain open to the research. Despite the numerous ar-
ticles and monographs on this issue, the analysis of I. Franko’s works, new reading gives prospects for the further
development of Ukrainian language science, namely, methodology. Even the episodic appeal of the researcher to
the studios over folk tales, in the end, constitutes a large array of reviews of fairy tales (in particular, these are
fairy tales about animals and social and domestic). The opinions expressed by scientists are supported not only
by the historical fact of the international level, but also by the theoretical filling of the lacunae in folklore. This is
an invaluable legacy and needs constant publicity through academic publications.

Keywords: fairy tale, folklorist, folklore, methodology, folklore school.

ocramoBka mnpodOsemu. Ilocrare IBama
Opaura — TeOpeTHKa yKPaIHCHKOI doJth-
KJIOPUCTHAKH Ta IICUXOAHAJITHKA JYXOBHOTO CIIa-
Ky HAIIOI0 HAPOZY, 0e3yMOBHO TIOMITHA y TIpoIieci
BUBYEHHS YKPAITHCHKOTO Ka3KO3HABCTBA. [CTOPUKO-
©THOJIIHTBICTUYHI TIPAIll BYEHOTO € CePHO3HUM ITiJI-
IPYHTAM y PO3IJIAAl 0araTbox CYyIaCHHX npoGHeM
HO6yTyBaHHH IeHe3U Ta METOZOJIOTLI CTy/II0BAHHSI
HapoaHOl Ka3Ku. BueHWi sKUB 1 MpaIioBas y dyacu
OypXJIMBOTO 3aIMCYBAHHS (POJIBKJIOPHUX HAPATH-
BIB Ka3KHy Ta Ii HAYKOBOI'O yKAHPOBOI'O0 CTAHOBJICH-
Ha. DopMyBaHHS METOI0JIOTIT ITPOBLIHUX IITKLI I
BILIMBOM SAK 3apyOIsKHUX, TAK 1 BITYM3HAHUX IpaIlb
purntiyBasu morssau 1. Opanka Ha HAPOTHY Ka3-
Ky, 11 1IeffHO-TeMaTUYHY KaHBY Ta €THOKYJIBTYPHY
HeYIIePeIyKeHICTh 10 YMOB MO0y TYBAHHS.
AnaJia ocraHHixX gocaigKeHs i myOaikargii.
IIpo mistmemicTs 1. @paHka MaemMo BEJIMKY KiJIb-

KICTh Ipalp, IO BKadye HA EHIUKJIONEJUIHICTD
SIK caMol TI0CTaTi BUEHOT0, TAK 1 HA HMOro BCEOXOI-
HUM 1HTepec 70 YKPAITHCHKOTO HApPOIy, HOT0 KyJIb-
TypHOro Ta icropmuHoro cuaznkry. Cepesx murarHOi
OITIHKYM (POJTBKJIOPUCTUYHOI TISIBHOCTI JOCTITHUKA
CyJYacHHKAMU, HaBeIeMO PSIIKM 3 mpark: «Hayko-
By misibHicTh . @panka B ramysi QOJIbKIOPUCTH-
KW CKJIQJHO yOraTw B Me’Kl SIKOICh IMKOJIU — Xau
HABITh TAKOI IMHUPOKOI, AK KYJIbLTYPHO-ICTOPHYHA»
(M. Tmurpenxo) [6, c. 244]; «Ipan @Ppanko 3anydas
PI3HI METOAHM 1 IIJX0QM N0 BUBYEHHS yCHOI HAPOL-
HOI TBOPYOCTI ¥ IHUCEMHOI JIiTepaTypH, ajie Taki, 110
3a0e3reuyBasii HAYKOBUM 00 €KTUBHUI, BCEOIUHMUMA
aHaJria, BpPaxOBYBAJIW HAIIOHAJBHY CIEIUPIKY
MUCTEIFKUX SIBUIIL T 30BHITITHI BIJIUBH, JO3BOJISIIIN
MPOCTEKUTHU TeHe3y TBOPY, MOro TpaHchopMarliiio,
SKAHPOBY CBOEPITHICTD, €CTETUKY, MOBHE 0araTcTBo,
3aKOPIHEHICTh Y COLIIAJIbHO-€KOHOMIUHE KUTTS Ha-
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poxy» (O. Isanoscbka) [7, ¢. 156]; (po M. I'pyrmes-
cororo Ta 1. @panka) Bu3HaBaau cebe agenTamu
KYJIBTYPHO-ICTOPUYHOI IITKOJIM, TIPOTE KKOHITETIIIIT0
KYJIBTYPHO-ICTOPUYHOI IIMTKOJH SK CBOel HAYKOBOI
npa6361/1 BOHU IIOMHOKHJIN Ha 3,[[06yTRI/I KoMIIapa-
THBI3My, Mi(pOJIOTIIHOI Ta AaHTPOIOJIOTTIHOI, & Mofie-
Ky/{¥ IICUXOJIOTIYHOI IIKOJIK 1 Ha BJIACHI METOM0JIO-
riuni nomykmw (I. Jlernciox) [5, c. 183]; «Dpankosl
(OTBKIOPUCTHYHL JOCTIIPKEHHS MOYKHA IOLINTH
HA Takl, 10 HAJIEMKATb: 1) 0 KyJIbTYPHO-1CTOPHY-
HOI IKoJIK; 2) [0 1CTOPUKO-IOPIBHSIJILHOL IMTKOJIN
(kommapaTtuBicTuuHOL); 3) H0 (hiostoriuaol. Buennit
HAKPECJIUB «BEeJMYHUN 00pa3-CHHTe3 MEeTOM0JIOTI
KYJIBTYPHO-ICTOPUYHOL IIIKOJM, il OpleHTAIlll0 Ha
«JIOBJICHHS 3araJibHOI (p1310HOMIT JYXOBHOTO SKUTTS
emoxm» (f. Tapacum) [3, c. 94]. 3a MM HeBeIMKHUM
HAYKOBO-OI[IHHUM KOJIAYKeM HATPSAMIB TIsJILHOC-
11 [. ®panka croiTh Oe3mepepBHA TpAallsd y IAPUHI
doabriopructurkyr. HabyTkyu BYEHOrO JIMINAIOTHCS
AKTYaJIbHUMH ¥ JJIS CYyYaCHOT'O KA3KO3HABCTBA SIK
JIFKEPeJIo METOIUYHE Ta 1CTOPUYHE.

Bupginenus me BupimeHux paHimie JYacTuH
3araspHOl npoGyaemu. Cepel MHOKHUHU IIOPYIIIe-
HUX [OCTIJHWUKAMU ITUTAHL BUBYEHHS (POJIBKJIO-
puctuuroro cuagry l. dpanHka, Bce K HeIOCTAT-
HBO PO3KPUTO HOr0 3HAYEHHS JII yYKPalHCBKOI'O
kasrkosHaBcTBa. [Imramns moOyryBaHHS Ta IOIIM-
PeHHSI Ka3KOBUX CIOJKETIB, IO HEOAMIHHO CTaBa-
U 00'€KTOM [/ BUBYEHHS SIK OKPEMUX CIOJKETIiB
Ta MOTHBIB, TAK 1 BUJIB KA30K (30Rpe1vxa po TBa-
PUH Ta COLIAJIBHO-IIOOYTOBUX), € 1 HUHI aKTyallb-
HUM Y (bopMyBaHm METOZOJIO i [JIs MOCIIL/PKeHHS
SK TPamMIfHOI, Tak 1 HOBOI Kaskum. MeTommami
HAOYTKU (POIBKJIIOPUCTUKH y3araJbHEHO y Mparisax
cydacHuX TeopeTukis goiabkriopy (M. JImurpenka,
O. Isanoscoroi, fA. 'apacuma, 1. Jleuuncioka Ta iH-
IIKX), IPOTe, He BHCTAIA€ OKPEMOTO T€OPETHIHOrO
JOCIIPKEHHS IIPO YKPAiHChKe Ka3KO3HABCTEO, 1CHY-
BAHHS SIKOT0 3aCBIIUYIOTH IIIe npaul XIX er.

Mera. CraTTs mokaukaHa 3’sicyBaTy PoJii QoJIh-
riopuctuuHux npaiik . Opanka y dopMmyBaHHI Me-
TOJOJIOTI] YKPaTHChKOTO Ka3KO3HABCTBA.

Buxnan ocuosuoro marepiasy. [leprri mmy6ori-
kairii I. @pasHKoM 3ammciB HAPOJHUX KA30K MOMKHA
marysatu 1877 p. mijg sarasibHOI0 Has3Boio «Haska.
I3 yer mHapomy» y wacomuci «Ipym» (1876, NeNe 8, 23).
[Io Tomy 3’BIAIOTBCSA CTATTI IOIO n06yTyBaHHH
B YKpAiHIIB IOIIMPEHUX €BPOIEHCHKUX CIOMKETIB,
IO BIAMIYEH] eTHIYHUM MICLIEBUM KOJIOPHTOM, CBO-
€PLIHOI0 M00YTOBOI KOMIIOSHIL, POSIIMPEHHAM YH
3BYKeHHAM KIITBKOCTI TepCcoHaskiB Tormo. Hampwu-
kaad, 1883 p. ma mimerbromoBHy mpario @. Kpa-
yca IIpo 3am03WYEeHHSI CJIOB STHCHEUM (QOJIBKIOPOM
CIOJKETIB 13 1HJIOTEePMAHCHKHMX car Ta Kas3ok [24],
1. ®panHKo BIATYKHYBCSA CTATTEIO TA 3AIMCOM KA3KHU
«CraprHHA POMAHCHLKO-TePMAaHChKa HOBEJIA B yCTaxX
pycbroro Hapomy» [22], Kaska Ipo BepemsiuBy Iia-
PiBHY, 110 TIepebupaJia KeHnxamMu (3amrucana B cell
Har‘yeBI/Iqax 3 yer Mapii 'aBpuiauk — 3a macopTu-
sauiero y 30ipauky JI. Jlynaescbkoi, 1990).

Ilepionw4Hi BUIAHHSA, OPraHI3aTOPOM Ta Pesiak-
TopoM skux Oy 1. @paHKo, BCLIAKO CIPHUSIN K
MOITHPEHHIO BIIOMOCTEH IIP0 MOOYTYBAHHS PISHUX
KAa3KOBUX CIOMKETIB, TAK 1 CTABAJIM HAYKOBHUMM OCeE-
peIKaMmu yKpalHCBKOTO Ka3KoadHaBcTBa. s mpwu-
rsany, JIepBiBcbEHiT vaconuc «Haposa. Oprau pycko-
yKpalHCbKOl pagukaabHol mapti» (1890-1892), min
penaxitieio M. IlaBmuka ta 1. @paunka, 1890 p. i3
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sammciB @. Komecen momas mapoauy kasky «Crapuit
BOBUMIIE» [8], 110 ¥ 10 CHOrOIHI BUKOPHUCTOBYETHCSA
HAYKOBLSIMH 5K 3pa3oK IOOYTyBaHHs CIOskeTy; «Kr-
HOrpadQIUHUN 301PHUK» Bl;[ Etsorpadiunoi komicii
Hayxosoro Tosapucrsa im. T.I'. llleBuenka, 1o Bu-
JaBaBCs y JIbBOBI1 ynponosx 1895-1916 pp. y6JTi-
KyBaB LI PYKOIMCHI 30IpHMKN HAPOJHUX Ka30K
Ta KaskosHaBdi npamni. Came TyT Oys10 BUIaHo, ymo-
pangxosani I. ®parxom, «aanuiibKl HAPOIHI KASKI»,
3i6panri O. Posmosnbcerknm B Bepiimi Bpomckroro
moBITY (25 Ka30K). YIOCKOHAIIYNA Ta OCYyYaACHIO-
0YN CTPYKTYPY BUAAHHS, 10 30ipHUKA BUEHUHA 0-
JIaB TIPUMITKH 13 apajesiMy JI0 1HIITUX Ka3KOBUX
cioskeTiB [2]. A B cbOMOMY TOMI ITBOTO 3K 301pHUKA
(1899) — me 51 raska (cepen Hux crosxeru «Ilomo-
posk 1o corisy, «MosmomunbHa Bogay, «J[iBumHa Mix
cupoimamm», «bBepe3oBabiii, MyIpuii KiHb 1 30JI0Te
mepo», «XpUCTOBA TTOXPECHUIIA, JyPeHb 1 6i1ar). 3a
cioBamu 1. @panka, Ak pegaxropa 301pokK, Helepe-
CluHe 3HAYEHHS iX MOJIATAJO Y MePIIOCTl myOJiKy-
BAHHSA TAKUX 3HAYHUX 3a 00CATOM KHUT YKpaiH-
cbkol mpoau B [NasrmuwmHi.

V cBoix crarTax («HarioHaabHMUE KOJIOPUT ¥ Kaa-
kax Bomsmcsroroy, «Ilepenmosa o 30ipHUKA KA30K
O. Pospmonbcbproro», «llicai Ta xasku mpo IIpasmoy
1 Hempasoy» Ta im.) 1. @pasko mIpomeMOHCTPYBAB
TIIOOKe PO3YMIHHS HAPOIHOI KA3KH SIK BITOOpasKeH-
Hs PeasIbHOrO OyTTs1, IICHXOJIOTii, MOpaJIbHUX Ta ec-
TETHYHUX IPUHIMIIE yKpaiHiis. Bin mpoanamisy-
BAB COITIAJIBHO- ICTOpI/I‘IHI/II/I IPYHT Ka3KOBOIO €rocy,
PO3KPUB HOTO MIKCJIOB'STHCBKY  1eHHO-Xy/I0MHIO
crenudgiky [17, c. 183-184; 21, c. 449-456]. 3-nomik
SKAHPIB MaJIol IPO3U, KA3KH IIPO TBAPUH 1. ®panuxro
BBa/KAB MOTYTHIM JUJIaKTUIHUM 3ac000M y HAaBIaH-
HI Ta BUXOBAHHI ITIIPOCTAI0YOT0 TIOKOTIHHS. ¥ 3SBITH
BiJT KA3KOBOI 1/1e/THO-Xy I0/KHBOI CTPYKTYPH TOTIOBHE —
ifie10 ryMaHi3My, HEIlepeMOKHOCTI IIpaBay 1 1obpa,
HaMsICKpasinm 3acobu 3o6pa>1ceHHﬂ ApaMaTUIHOTO
CTaHy TepoiB, Tpaunmum MOTHBHY # €CTeTHYHI IIPHH-
UMM, BYEHWN MAaMCTepHO BIANLTIPyBaB HAPOMHI
Kasku 3axigHol YKpalHu, MHiAIOpsIKyBaBIINA 3a-
TaJIbHONIPUAHSITAM TIeJATOrYHUM HPUHITAIIAM (SK
npukaan, kasku «DPapoosaumit Jlue», «Jluec Murn-
Ta», 301pKa HAPOJHUX KA30K-0aMoOK y JITepaTypHUX
nepectriBax «Kou 111e 3Bipi TOBOPHIINY).

Cepen kaskosmaBumx craretr 1. @Dpanra
Bapro asramaru: «Kapmartopycbka miTepatypa
XVII-XVIII BikiB» [14], 13 'pyHTOBHUM BUBYEHHIM
Ka3KOBOTO MaTepiany; «JIB1 mrxkomm y (bomﬁcnopnc-
tui» (1895), i3 KPHUTHIHOIO OHIHHOIO parm I0Jb-
CBKMX TIPEJICTABHUKIB AHTPOIIOJOTIYHOI IITKOJIN
(crarri I'. Birenstisena ta B. Byremus), mo yMOB-
HO CIpHMAaIU HAPOJHY TBOPYICTH K IIPHPOJHIH
IPOIIeC, «3rOpU HPUSHAYAIOYH Takl pedl, sIK Kas-
KW, HOBEJIW, BIPYBaHHS Ta BHUOOPAKEHHS JIIOJIOBI,
BUTBOPAMM B KOXKHIM Kpam CAMOCTIMHHMM, He3a-
JIeSKHUMU B1J] ICTOPUYIHOTO PO3BOI HAPOJY, HEBII-
JIyIHHMHJ IPOSBAMH JIOJCBKOI IPUPOAHW, Tak SK
AKi-HeOy b PyHKIIT (isiosoriuni, o Bigpasy cra-
BUTH ce0e 1032 TPAaHWUIAMH HAyKU IHIyKTHBHOI
Ta aHamTHIHOL. IIOKJINK Ha BIHOCHHM KyJIBTypHI
1 eKOHOMIYHI, KOTP1 OYITIMTO YKJIAIA0OTHCS B PI3HUX
JaJIeKUX BiJ cebe CTOPOHAX aHAJIOTIYHO, € TAK CaMo
dampiBHit 60 MU He 3HAEMO HAPOY, Y KOTPOTO 01
BITHOCUHU KyJIbTYPHI 1 EKOHOMIUHI YKJIAIAJIUCT He-
3aJTeJKHO BIJl BILTUBIB Jpyrux Hapois» [20, c. 423];
mpario «HaiHoBIImI mopaagyd B HAPOIO3HABCTBI»
[26], me BueHME KpUTHKY€E HATYPAJIbHO-JIIHTBICTHY-
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Hy Teopio MidiB 1 BUCJIOBJIOE BJIACHUHN TOTJISA, 00-
IPYHTOBAHUHN, MepeBasKHO, HA JISHTOBUX IIparisix;
«Komenrapi g0 kaskm «Kemmx- -MpeLb» [16], mxo
CIO¥KETHO Mae JIOCUTH CTPOKATy HAJITPy B yKpaiH-
cokint Tpamumii. ITopsan 3 M, Ha cropinkax SHTII
I. ®panxo myOJIIKyBaB BJIACHI 3AITUCH HAPOIHUX
KAa30K I CKPOMHOI0 py6p1/ucoro — «I3 yer mapomy»
[13]. Tako:x, momyumBcs BUEHUH 1 10 KpUTEPILd 3a-
IMMCYBAHHS KA3KOBUX HApAaTHUBIB, yKJaaBimm «KBec-
TioHap JUIsT 30MpaHHs MICIIeBUX eperasin» [15].
CucreMHICTh ¥ JOCIIKEHH] IpKepes 30araveH-
HA YKPaIHChKOI (POJITBKJIOPHOT TpaauIiii, TK HayKOBe
kpemo 1. CDpaHIca CTa€ OCHOBOIO [JIsI [IPOBEIeHHS 3a-
KPUTHX CTyAlH, H0Oy/0BAHUX HA aHAI31 BIACHOIO
MaTepiaily, Ta 3aJIydeHH] [0 eKCIePHMEHTIB IIIHIpo-
KUX TLJIACTIB YCHOCJIOBECHUX TBOPIB 1HIINX HAPO/IE,
3 MeTOI JeMOHCTpPAIll HAITIOHAJBHOI CBOEPITHOCTI
dosbkITOPY, 3'sICYBAHHI TIPUPOAN CKJIATHUKIB IIHX
siButi. TeopeTuyHy MOJIesIb KYJIBTYPHO-1CTOPUIHOI
KON OaumMo y 6araThox mpaigx BueHoro: «Cra-
PUHHA POMAHCKO-TePMAHCKA HOBEJIA B YCTAX PYCh-
roro Hapomy» (1883) [22], «Povést o Premyslové
a povésti o kvetousi holi» (1895) [25] (mpo MoTuB
postBiTaHHA cyxol maswuiri), «Najnowsze prady w
ludoznawstwie» (1895) [26] (kpuTHKa HATYPAJIHHO-
mHreicTruHol Teopii Midis); «[Ipuunarn go icropii
pycbroi mitepatypu XVIII Biky» [18], «Sagen und
Marchen der Sidslaven in ihrem Verhéltnis zu der
Sagen und Mérchen der Ubrigen indogermanischen
Vélkergruppen, von Dr. Friedrich S.Krauss» [27],
«HarttionambHUI KOJOPUT ¥ Ka3kax BoasHCHKOTO»
[21], «@osprimopHI TIparti a-pa Yeubra 3i0pta» [19],
«A.H. Ilbimmun. I/ICTOPI/IH PYCCKOI1 JIUTEpPATYPED [11],
«ETHosoria Ta icropis mTepaTypn» [12], «Hepe,u-
moBa zio 30ipku «Komm me 3B1p1 TFOBOPHJIN» Ta 1H.,
IO CBLTYUTBH PO CYTOJIOCHICTD HOT0 0COGHCTHX Mip-
KyBaHb 1 TOMVIAMIB 13 HAYKOBUM madocoM 00u,
IPE/ICTABJIEHAM NPAalsIMHU SIK yKPalHCBKHUX (OKpe-
i mpaii M. Iparomanosa, M. Jlamkesuua Ta iH.),
tak 1 3apyoukuux (I. Tena, I'. Jlamcona, B. [llminra,
O. [Mumiua, M. TI/IXOHpaBOBa Ta 1H.) BUEHUX.
EniueHTpOM JOCTITHUIIBbKOI yBaru OpaHKa-KoM-
napaTuBicTa 0yJIO OKPECIeHHs KOMILIEKCY OpPHIl-
HAJhHUX HAIIOHAJbHHUX 3J00yTKIB. 3a crocrepe-
xeHHamu C. [Innmmrayka, caMe IparHeHHsT TOBECTH
AKTHUBHE TBOPYE HAYAJIO CBOET HAIIII IMIIIITOBXYBAJIO
1. ®panra 10 TOPIBHAIBHO-ICTOPUYHOTO METOIY, a
JacTe «HaBEPHEHHS 0 KOMITApATHUBICTUYHOI Bipw»
IesIKl TOCITHUKYN BUTJIYMAUyIOTh SIK HEOOXIITHUII
METOIOJIOTIYHUI MAaHeBp, II0 OaB 3MOry Bcedld-
HO BUBYATH SIBUIIE, IIPU IIHOMY BHUSICKPABJIIOBATH
OPUTIHAJIILHUHN BHECOK KOKHOTrO Hapomdy. . @paHKo
HaMaraBcsl YHUKATH 1 He BIABATUCS J0 BEJIBMHU II0-
myasapHoro HanpukiHil XIX cTOMTTS KpalHBOro
BUSBY KOMIIAPATUBI3MY — «BILIMBOJIOTID. Bin TBep-
0 BIZICTOIOBAB TEPEKOHAHHS, IO KOMKEH HAPOI,
SAKIIO ¥ 3aII03WYye STKUHCHh MOTHUB, TEMY UM CIOKET,
TO POOUTH Ile He MEXaHIUHO, a CBIIOMO, ITIePEOCMHUC-
JIIOIOYH BIJITOBIIHO JI0 BJIACHUX CBITOIVISITHUX HOPM,
AKl (popMyBasIHCA HE3JIEHHO YIPOJOBK 0araThox
CTOJITE 1 BijoOpaskaIi HAIOHAIBHO CBOEPINHI 1H-
teriii. He oOmesxyBa I. @paHKO IIOPIBHAIBHUNA
JIOCJTIT CAMUM JIWIe 3 SICYBAHHSAM «JIiTepaTypHOi
icropi» TBOpy. Il Meska Oysa JOCTATHBOIO JIJIS Mi-
rpamiodicTie. HaykoBig IfkaBmIx ¥ 1HIIN HeTaJIl,
MOB’sI3aHl 3 PISHOMAHITHUMU TpPaHCHOPMAIIAMU
Ha NIJIAXY PO3BUTKY ciokeTy. [Ipw amamiTudrOMYy
ITYKAHHI HA YyKOMY II0JI1» BUYEHUHN JeMOHCTPYBAB
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BIITOYEHUH HAYKOBUI 1HCTPYMEHTAPIi, 0a30BaHUMI
Ha OaraTorpaHHOMY OITPAIlfOBAHHI 00’eKTa CTYy/Iii.
3perrrroo, y3araJbHEHUIH MOTJIS HA METO0JIOTId-
Hy TakTuky OpanHka-goJbKJIOPHUCTA A€ MiICTaBUA
TOBOPHUTH TIPO SAKICHY, BUKIHUYEHY, TEepPeBIpeHy J0-
CBIZOM CHCTEMY OIIIHIOBAHHS OyIb-IKOT0 SBHUIIA
[9, c. 9-10]. Ob6i3HaHICTE BUEHOTO ¥ TOHKOIIAX KO-
HOI 13 3raJaHux QPOJIbKJIOPUCTUYHUX IITK1LT OyJjia 3y-
MOBJIEHA, IIEepIl 3a Bce, Oa’KaHHSIM BUBECTH YKpa-
{HCbKY HAyKy HA BIPHWI, IEePCHEKTHUBHHUN IILJISAX
POSBHUTKY, & TAKOX IIICYMyBaTH HAOyTKU IIOIIEpe-
IHUKIB Ta cyvyacHHUKIB. Vloro mpaigmu MoskyTh mo-
CJIyTOBYBATHCS BCl TyMaHITapHI HAYKHU, 110 BKA3Ye
Ha a”agitTuyHe BuBYeHHA |. DpaHKOM KOMKHOIO
KYJIBTYPHOTO SIBUIIIA CBOTO HAPOIY.

Kiacuunoro y HAIIOMy Ka3KO3HABCTBI CTAJIA TyM-
ka 1. OpaHka-KOMIIapATUBICTA, BHCJIOBJIEHA V IIPO-
rpaMHii Kaacudikarii, Mo Kaskyd «Maike BCl IPH-
HIILIH 70 HAaC 13 JaJiekol uyskuHu, 3 Asil Ta €rumry»,
JIeTeHIU — «BCl 0e3 BHEMKA BUILIOAA HE HAIIOTO
HAITIOHAJILHOTO IPYHTY», B «OIOBITAHHAX Migiu-
HUX [JIS [IATOMOI, IIPACJIOB STHCHKOI UM IIPapyChKOL
ﬂopoCTI/IHHCLROT Micpostorii HAWIEThCA Hdyske He-
barato marepiamy» [17, c. 183-184]. 3pakaro4n Ha
BCEOXOITHICTh THUTIOJIOTIYHUX JOC/TKEHb BYEHOTO,
CYTTEBUMU JJIST YKPATHCHKOTO KA3KO3HABCTBA CTAJIU
morssaau I @paska Ha MiOJIOTIYHY IIIKOJIY, 34 STKOO
BiH BU3HABAB XPOHOJIOTIYHY II€PIIiCTh, BU3HAYAIOYUN
i BaroMwuii BILIUB HA POPMYBAHHS U yTBEPIIKEHHS
dombropucTrky Ak Hayku. Y crarri «Haiimosimm
HAOpsAMH B HAPOJO3HABCTBI BUEGHHUN IIIKPECIIIO-
BAB TOU «ITOTY:KHUI IMIIYJIBC», SKUH Ja7T0 Mi(DOTIOTH
71 1HTeHCU(PIKAIN] YCHOCIOBECHO3HABYNX CTY/IIM.
A B pertensii «Illo Take ka3koBMit MOTHB?» Ha POOOTH
B.I1. Kiiarepa «Kaskosl morusu B icropii I'epomora»
nmocmiaauk mmcaB: «Cs micostoriuma mmkosia ['pim-
MIB MaJia CBOTO Yacy BEJWKWI BIUIUB 1 TIPUTATAIA
o cebe OaraTbOX BH3HAYHUX YUYEHUX, aJie IIBHIKO
1l TTOsICHEHHS TIOKA3aJIMCsA 3aHAITO MOHOTOHHUMU
Ta MIa0JIOHOBUMU (B CHJIy TUX OOCTABMH, IO MIi(po-
JIOTM HAMATaJHuCAd BUITHCATHA (POPMYJIY II€PEXOIy
Midy B ,uil‘/’mHiCTb 1 mapmaku — C. K) a TOJIOBHO, BCl
ii omeparii BinOyBasucs Ha IPYHTI aplifichkol mpa-
BITYM3HM TA B3araji CTAPOBHHMU, HEIIPUCTYITHOI Hi-
STKOMY zj;ocm,u;om 1 HIZKOMY KOHTpoJIIo» [23, c. 205].
YdeHOro LIKaBUB He JIMINE IPOLEC 3aPONKEHHs
IIIKOJIM, & # Ii IIOCTYII, FOJIOBHI BEKTOPH aHAJII3Y, K1
BOHA BHIIPAIILOBYBAJIA. Binrax nocminauxk cucrema-
TUYHO BUBYAB HaWmomiTHIIT mpari (crymii B. Man-
rapara, O. Adanaceera, @. Bycnaesa, O. Becesos-
cekoro ta O. Miutepa), Ha AKKX Jieskajaa BUpasHAa
«rregaTh» Mi(poJIOTIUHOI TITKOJIH. ¥ cTaTTl «J[Bl mrkom
B (bonmcnopuc'mm» 1. ®pawro OIMIHKUEB TPAKTUYIHICTD
AHTPOIIOJIOTIIHOI METOHM BHBYEHHS (DOJIBKIIOPHOTO
HApPaTUBY, a y MICYMKy «3MyTneHuit nonatm»: «Bce
CKasaHe JIOCL IIPO T.3B. aHTpononor‘mHy IIIKOJIy He
Mae Ha 1Ll BIIMOBUTH i yCAKOrO 3HAYEHHS B HAYIL,
a 3BepHeHe 0yJIO TITBKY ITPOTHUB aIllplopHOMY 1 J0rMa-
TUIHOMY [IPUKJIayBAHHIO il METOIHM 10 ABUII, KOTPI
BEMAraloTh 1HIIOTO TPAKTyBaHH:A. B meBHuX rpanu-
IIIX, IIOCTYTAI0YH 1HyKTHBHO 1 KPUTHYHO, IIKOJIA C5
Mae I0BHEe HayKOBe SHAYEHHs 1 BeJIMK] 3aCIIyTH; 10-
cuTh Oyre ckasaTH, 10 70 Ii OCHOBATEJIIB HAJIEKATD
Takl kopudei cyuacuol Hayku, sk Moprau, Taittop,
Cnencep, JIe60ok 1 np. Ta TIIBKK T1 BUEHI IIOCTYIIAIA
IHIYKTHUBHO, 06epTam/1 CBIA ,uocniz[ TOJIOBHO HA ILIe-
MeHa HeIUBIII30BaHl Ta K], a, CTBePAUBIIN y HAX
OlbIle a00 MeHIle 3araJibHI MeBHI 3BUYal, IIPUBH-
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YKY, TIOTJIS/TH, BIDYBAHHS Ta BCTAHOBH, 30/IM/KyBaIH
3 HUMM AHAJIOTIYHI SBUINA B KUTTI ITUBLII30BAHUX
HAPO/TIB, KOTP1 HA3BAJIHY ITUBLITI3AI[I THIMHU TTEPEIKUT-
kamu (survivals), mepeHocssun cei JapBIHCHKUMN Tep-
MiH B cdepy icTopii ruBlmisari» [20, c. 423].

Haromicrb, BceOlune 00IpYHTYBAHHS CIIOCTEPIra-
emo y mpargax [. @paHka CTOCOBHO KyJIBTYPHO-1CTO-
pUYHOI IIKOJIM. Bike moOYMHAIOUN 3 BUCJIOBY CAMOTO
BYEHOI'O PO IIeH HAIIPSAM: «YJIOBUTH 3arajbHY (i-
310HOMI0 JIyXOBHOT'O JKUTTS eIOXID [9, c. 11]. Axmro
g1 TITROTH TTiRaBMITH 1. DpaHKa JIUIe SK IpeMer
JIJIs1 TIOTJTMOJIEHOTO aHaJIi3y 1 HAyKOBEIlh ITOCIYTOBY-
BABCSI METOJOJIOTIE KOMKHOI 3 HUX y pasl HeoOxi-
HOCTI, TO IIOJIOYKEHHS KYJIbTYPHO-ICTOPHYHOI IIIKOJIN
yUYeHU HaMaraBcs BUKOPUCTOBYBATH Ha ITOBHY IIO-
TYSKHICTD, TUM I1a4e, 1110 OYB MePEeKOHAHUI Y J1€BOCT1
obpamoi crparterii. Bucrymawoun mpoTu «HaIMIpHOTO
TIOCITIXY B TIyMAYEHHSIX», K<HEHAYKOBOTO ITITSITAHHS
daxTiB 10 Teopii» (1o O0yJI0 BacTUBe MiOJIOTTUHIN
mkouti), I. @paHko TOBOPUTH IIPO 3acaau KyJIbTYp-
HO-ICTOPHYHO IIKOJH, SKA «PaJUTh 3aCTOCOBYBATH
METOJ{ CKOpINIe PEeTPOrPEeCHBHUMN, HIMK AlplOPHUMA,
TOGTO JOCIIAUTH IEPEYCIM Ti YACTHHY TPAIULILAHO]
JIiTepaTypH, Skl BIIHOCATHCA JO emoX MEHII Bimia-
JIEHUX, TIOYMHAIOYN Bl HAMCBLKIIINX, JTOC/IIIMKYBa-
TH IX y TAKU# camMuii cIrocib 1 3 3aCTOCYBAHHSIM THUX
caMux 3aco0iB 1CTOPMYHOI KPUTHUKH, SKUMH MH JI0-
CJIL/IPKY€EMO 1CTOPUYHL JOKYMEHTH 1 SBUIIA TUCEMHOI
miTepaTypH, Xyno:kHboi. Tak mocyBaodmch Hasas,
Big SBAIL GJMKYAX 10 JAJIBIIUX, BiJl NEBHININX JI0
MEHIIT TIeBHUX 1 He 3a0yBaioun aHi Ha MUTH Tiel 3aca-
JTH, 110 IIMBLII3AIIISA € CIIPABOI0 MIMKHAPOIHOIO, € IIPO-
IYKTOM JISJIBHOCTI BCIX BIKIB 1 0araTboX HapOdiB, STK1
B PISHUM CIIOCI0O KOHTAKTYBAJIM MIK CO0OI0, a OTIKe,
IPOIYKTH ,I[yXOBHi € B 3HAYHIN MIpl BUTBOPOM IIi€l
AIATBHOCTI 1 BITIYHHAM IIAX B3AE€MHH, MU MOKEMO
3 9aCoM CATHYTH 1 B (CHBHHY repeicTopii 3 GLIIBIIOI,
HIK HUHI, HAJTIEI0 TIATH JI0 SKUX0Ch ITIE€BHUX PE3YJIhb-
TatiB» [12, ¢. 279-280].

Cyuacumit dppanrosuasers C. [Tunumuyk, mpo-
TMOHYIOYM TPOBECTH JeMapKaI[fHy JIHII0 MK Mi-
TPAIIHOI0 Ta KOMITAPATUBICTUYHOK IITKOJIAMU, 3a-
3Hayae, II10 auenTiB MITPAIAHOI IIKOJIN epemsyCcimMm
IIKABHUJIO BUXI/IHE JIZKePeJsIo IeBHOTO CIOXKETY, TeMIL,
i/Tel, MOTHBY Ta MOKJIMBI IIJIAXYW IXHBOI MIrparfii,
a JJIsT TPUXUIBHUKIB KOMIIAPATUBICTHYHOL TITKOJIH
TIePIIIOYEPTOBUM CTAJIO MTUTAHHS CHHTE3Y «IyIKOTO
1 cBOTO JT00pa» v (POTBKIOPHIN TpaauIlil, 30arHeHH
JTIEBUX KPUTEPIIB ammepIienifii TeHeTUYHO UYIKUX
eJIEMEHTIB Ha HAI[lOHAJILHOMY IPYHTI, OKPEeCIeHHS
eTallB IX MPOHUKHEHHS B [yXOBHY KyJIbTypY €THO-
cy-perumrierTa. THUMOIOTNTYHM] TiAXIA 10 BUBYEHHS
KYJBTYPHUX (PEHOMEHIB 3arajioM CTaB 1HTErpasib-
HOI0 YACTHHOIO YCHOTO (POJIBKIIOPUCTUYIHOTO JOPOO-
Ky 1. @panka («CrapuHHA POMAHCHKO-TePMaHCHKA
HOBeJIa B ycTax PYCbKOTo Hapoay», «DosbRIOPHI
mpari ga-pa Yempra 3i0pra», «Humiscbka BiitHa»,
«Ilicusa mpo mpaBay 1 HeIpasIy» Ta 1H.), OOHAK IIPO-
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BIJTHY, OCHOBOIIOJIO}KHY (PYHKITII0 BOHHU BIIIrpaBaIu
He 3aBIKIM, YACTIIe BUKOHYIOUH POJIb JOIIOMIKHOTO
KOMITOHEHTA, BUKOPUCTAHHS SAKOT0 HeOOX1THe I
CTEePEOMEeTPUIHOI OITIHKY IIpeIMeTa CTY/Iil.
IlosuTHuBicTChKa cTamid BHUBYEHHSI (POJILKJIOPY
0CO0JIMBO SICKPABO Bi,uo6pa9ReHa y upaigax . @pan-
ka Ta M. JlparomaHoBa, KOTpi Iucasy yKpaiHCHKOIO
HAYKOBOIO MOBOIO. HpOTe o0mnIBa BUeHI, cnomayloqn
171el TOCTYILy, PO3BOK, BIIAJIN TaHUHY PISHUM Teo-
plaM 1 MeTofaM, IIANOPSASKOBAHEM 00 €KTHBHOMY
HAYKOBOMY ITI3HAHHIO SBUII, YCHOI HAPOIHOI TpaIu-
IMIHAHOT KyJIBTYPH He JIUIIIe B PISHOMAHITHUX 3B SI3KaX
(Ipobiiem «HauiOHaane Ta 1HTEPHAI[OHAJIBHEN,
«dpomﬂcnop 1 obpsim», «(bomﬂcnop 1 mid», «oib-
KJIOp 1 pUTya», «pOoJIBKJIOP 1 JTepaTypa» TOILIO),
aze # y caMOpO3BUTKY, B €BOJIOLLI, TpaHCcopmaii
JKAQHPIB, JWUHAMII, CBOEPITHOMY «BHYTPIITHBOMY»
1 «30BHIIITHBOMY» PYXOBl SK OKPEeMHUX 3Pa3KiB, TAK
1 BChOI'0 MACHBY. A I1e BIAIOBIIHO ¥ ITepeadoavyasio BuU-
BUYEHHS TAKHX IIPO0JIEM, SIK XPOHOJIOTI3AIlsd, KIaCH-
dikaisa Ta cucreMaTH3allis, KOHKPETHO-ICTOPUYHA
HAIIOBHEHICTh TBOPIB, XyJOKHBO-€CTeTHYHA BAPTICTD
(rapMOHIMHICTB), sKAHPOBA CIIEIIN(IKA, CTHIb, CTPYK-
Typa, dopMa, pUTMiKa TBOpPY TOIIO [6, c. 256—258].
CTOCOBHO 3K Ka3KO3HABCTBA, SIK O/HIel 3 TLII0K ¢h0JIb-
KJIOPUCTHUKH, JOJAMO, III0 HABIThH €IN30JUYHE 3Bep-
menHsda [. @panka 10 cTyaill HAJ HAPOJHUMH Ka3Ka-
MH, V MIICYMKY, CTAHOBUTD BEJIUKWN MACUB OTJISIY
Ka3KOBHX CIOKETIB (30KpeMa, Ile Ka3KH PO TBAPUH
Ta COLAJIBHO-II00yTOBl). BuciioBieHl BUeHHM IyM-
KU IIOKPIIJIeH] He JIUINEe ICTOPUYHUM (QaKTaskeM
MIKHAPOJHOTO PIiBHA, 4 M TEOPETUYHUM 3aIlOBHE-
HHSIM JIAKYH V BITUM3HSAHIH dosrbkimopuctutii. Came
Il € HeOI[IHEeHHNM CIIaJKOM Ta II0Tpedye IIOCTIAHOL
MOILY ISIPHU3AIlil yepes aka eMIuH]l BUIaHHA.
BucHoBku. 3 orsisaay Ha Bce 3a3HaveHe BUIIE,
3a3HAYMMO, 1110 Ka3ko3HaBul mparil [. @paHka oxo-
IUTIOIOTH PI3HI CIT0OCOOM POOOTH 3 TEKCTOM KAa3KH.
Bomwu momyunincsa o MeTomosiorii BUBYEHHS KaH-
Py HApOTHOI eMiKK Ta PO3KPUJIIN IIePeT TOCTITHNKA-
MU MHHYJIOT0 1 HUHITITHBOTO CTOJIITTS HEBUUYEPITHY
TEeMATUKY IIOIIYKY Mi(pOJIOTIYHOTO MOTHBY Ka3KU
Ta il icropuuny GarbkiBiiuHy. OcobsinBe cTaBjIeH-
HA BYEHOrO J0 HApomHOl Kaakwu, 11 iHdgopmaliina
3HAUYMMICTD y JYXOBHOMY BHMIpi, cupusiau ¢op-
MyBaHHIO (pistocodil KA3KH Ta PO3BUTKY HAYKOBHX
mki1. KyaprypHo-icTopruHa IIKoJIa HaRIIHpIIe
mpeAcTaBjieHa Y KAa3KO3HABYMX PO3BIIKAX BUYEHO-
ro. IIpore, sampomonoBanmii I. @pamrom KomiIia-
PATHUBICTCHKUHN ITIXIT 10 HpO6JIeMI/I H06yTyBaHHﬂ
Ta TONUPEHHS Ka3KOBUX CIOJKETIB TA MOTHBIB BH-
KOPHCTOBYETBCS 1 CYIaCHIMH Ka3KO3HABIAME. Bin-
KPUTUMU JIJIS JOCITIMKEHHS JIUITAIOTHCA TTOTJISIN
BYEHOT'0 Ha HAPOJHY Ta JiTepaTypHy Kasky. Hessa-
JRAIOYN HA MHOKHHY cTaTeil 1 MoHOrpadiil 3 Iboro
nuTaHHd, aHasis npais . @panka, iX HOBe TPOYH-
TaHH Jae ITePCIIeKTUBH JIJIsI TIOAJIBIIION0 POSBUTKY
YKPAIHCHKOT0 Ka3KO3HABCTBA, a4 CAMe MeTO[0JIOT1I.
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BisoepkiBechbkuii HAIIOHAJIBLHUM arpapHUuil YHIBEPCUTET

OOPMYBAHHA HABUYKUN YUTAHHA TA PO3YMIHHA
VKPATHOMOBHOTI'O TEKCTY ¥ CTYJEHTIB-IHO3EMIIIB

Amnoraria. B crarri po3ryisagaoThbesa muTaHHAa GOpMyBaHHSA HABUYKY YUTAHHS T PO3YMIHHS YKPATHOMOBHOIO
TEKCTY CTYIEeHTAMU-IHO3eMIIIMU IIiJ] Yac HABUAHHS HA Kypcax JOBY31BCHKOI MOBHOI IIIAITOTOBKU. AKIIEHTOBAHO
Ha crocobax poboTy 3 TekcTaMu pIBHIB ckaanHocTi Al, A2 ta Bl. Onpumanba poGoTa 3 TeKcTaMu IO/LIeHa Ha
I'ATH CXO/IMHOK, IO BIATOBIAAIOTE PISHUM crocobam pO6OTI/I BHUKJIaja4a 31 cTyqeHTamu. llepunl 1Bl cXonuHKY €
HiZIrOTOBYMMH JI0 YUTAHHA | (POPMYIOTh HABHYKY POSII3HABaHH OyKB, CKJIaiB Ta ciiB. Hacrymmi tpu cxoxumkn
BIJIIIOBITATOTE PIBHAM CKJIaMHOCTI TekcTiB (Al, A2, B1) 1 HaBUaOTh He TUIBKY YUTATH 1 PO3YMITH IIPOYUTAHE, a U
KOPUTYBATH BJIACHE MOBJIEHHS CTY/IEHTIB. Taxom JIOCJTIIZKEHHST BU3HAYAE CKJIAI0BI IIPOIlecy HaBYAHHS YUTAH-
HIO 3 ypaXyBaHHAM 30BHIIIHIX Ta BHYTPIIIHIX YMHHUKIB aTMocepH CILIKYBAaHHSA. 3BEPHYTO yBAry Ha JOCAT-
HEHHS KOOIlepariii mij] yac 3aHATh Ta YMOTHBOBAHOCTI 1HAUBIIYaJIbHOI IIOTPEOU CTY/IEHTIB Y HABYAHHI YUTAHHIO.

Kirouosi ciroBa: MmeTonuka, HaBUYaHHS, KOMYHIKAI[SA, YKpalHChKa MOBA K 1HO3eMHA, YHTAHHS, PIBHI CKJIAJHOCTL
Texctis: Al, A2, B1.

Karpenko S.D.

Bila Tserkva National Agrarian University

READING AND UNDESTANDING SKILLS FORMATION AMONG
THE FOREIGN STUDENTS

Summary. The article deals with the issues of formation of reading and comprehension skills of Ukrainian-lan-
guage text by the foreign students while studying at pre-university language training courses. The emphasis
is on methods of working with texts of different level A1, A2 and B1. Occupational work with texts is divided
into five steps, which correspond to different ways of work of the teacher with students. The first two steps are
preparatory to reading and form the skill of recognizing letters, syllables and words. The next three steps corre-
spond to the levels of complexity of texts (A1, A2, B1) and teach not only to read and understand read, but also
to correct their own student speech. The method of processing each text is the same for all levels of difficulty:
translation, discussion, reproduction of the same as the author’s substitutions. An important component for
understanding the text is the answer to the question that later becomes markers when reading the text. Sep-
arately, the article focuses on working with texts of instructive character and official-business style of speech.
The proposed methodology was tested in five groups of foreign students who studied for 6-9 months and gave
a positive result. It is noted in the conclusions that the constant return to texts of different levels of difficulty
(A1, A2, B1) forms students the skill of understanding and replacing linguistic constructions in the text, as well
as contributing to "tightening" the reading of weaker students. At the end of the language learning course, stu-
dents were well versed in the B1 text exam. However, the selection of test tasks varied between levels A2 and
B1. The components of the learning process for reading are determined, taking into account the external and
internal factors of communication. The attention is paid to the achievement of co-operation during the classes
and the motivation of the students’ individual needs in learning reading. To date, the teaching methodology for
reading foreign students has already been developed. A large number of publications and practical tips are the
basis for further improvement of individual elements, techniques and ways of reading a foreign language test.

Keywords: methodology, teaching, communication, Ukrainian as a foreign language, reading, text levels:
Al, A2, B1.

THUBO pOSHO,E[iJIHIOTI:CH 3a ‘IOTI/IpMa BI/I,E[aMI/I HaB-

I IOCTaHOBRa npobsemu. Cporogsi yHi-
“IEUII)HOI I[lHJIBHOCTl IICBMO, I‘OBOleHH ayZ[lIOBaH-

BepcUTETH YEKpaiHu NOPUUMAIOTH 0 JIaB

CTYJI€HTCTBA 1HO3EMHUX T'POMAJAH, SKI MpPIIOTH
IIPO OTPUMAHHSA IeIleBol Ta AKICHOI ocBiTu. Taki
KPOKM TIOKJMKAHI BHYTPIIIHIMH YUHHUKAMHU,
moB’sizaHuMu 13 BuOoproBamHam BH3 crarycy Ha-
monasibHOTo. IlpoTe, BUHWKIM HOBI BHYTPIIIHI
npo6JeMy, 10 HOJATAKTh y TOMY, K caMe Ha/aTh
IHIIIOMOBHOMY CTYZI€HTY MOSKJIMBICTH 3aCBOITH 6a-
30Bl 3HAHHA 31 CHELaJIBHOCTL, ARy BiH obpas. Ox-
HUM 31 CIIOCOOIB BUPIIIEHHS ITHOTO MUTAHHS CTAJIO
000B’sI3KOBe HABUYAHHSA 1HO3E€MHOI'O CTyIeHTa Ha
Kypcax yKpaiHCBbKOI MOBH Ha (pakryJIbTeTax JI0BY-
31BCHKOI mAroToBKku. HasumTy Taxoro MamOyTHBO-
0 CTyJeHTa YWUTATH, IMUCATA Ta PO3YMITH MOBHE
CepejoBHILe CTAJI0 HAPLKHUM KaMEeHEeM KOKHOIO
BHKJIA/1a4a 1 [lef1arora, sxui BI/IplLHI/IB JIOJLy YU THCSH
JI0 CIIpaBH 1HTEPHAIIOHAJI3AI] YKPATHCHhKOI MOBH.
Kinpricts HaBuaspHuX roauH 3a Jlescrammaprom
2018 pory cranoBurb 740 romguu [3], axl mpepora-

Hs Ta YUTAHHS 32 PIBHAME BOJOJIHHS MOBOWO Al,
A2 Tta Bl (11e MakcuMaIbHHNA PIBEHb ITATOTOBUKX
kypci). PopMyBaHHS HABUYKHM YUTAHHS Ta PO3Y-
MIHHS IIPOYUTAHOTO y CTY/eHTIB-1HO3eMIB 1 cra-
JI0 00’€KTOM HAIIIOTO JOCIIIIKEeHHS. AJlJKe JI0IuHA
Y CBOEMY JKHTTI1 OLJIbIIIe cupuiimae in)opMauiIo HIK
nponykye. KomyHIkaTHBHA JIHTBICTHKA BU3HAYAE
(baxTOpM TOBOPIHHS 1 MOBUAHHS CITIBBITHOIIEHHSIM
1: 23, me 1 — e roBopiHHs, 23 — MOBYAHHSI, TOOTO
MPOLEC CIPUMHATTS 1H(OPMAIIii.

Mera marmoi my6srikaliii moJsiArae y BUSBJIEHHL
ONTUMAJIBHUX CITOCOOIB POOOTH 3 TEKCTaMU PIiBHIB
cknagaocri Al, A2 ta B1.

3a TBepIKEeHHSIMH HAYKOBIIB, SAKI JIOCJILIKY-
OTb METOJWKY HABYAHHS, UNTAHHS € PEererTUB-
HUM BHIOM MOBJIEHHEBOI MISIJIBHOCT1 31 CIPHMAHST-
TSM Ta PO3YMIHHSIM ITUCHMOBOTO TeKcTy. Bidyasbie
CIIPUHAHATTS TEKCTY BUMArae JOCBIIY, AKUH II0JISArae
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SIK Y 30BHINITHBOMY PO3ITI3HAHHI 3HAKIB, TAK 1 Y BHY-
TPIIIHHEOMY, CMHCJIOBOMY HABAHTAYKEHHI CJIOBA, CJIO-
BOCIIOJIyI€HHsI Ta PeUeHHsI. 3aBepIlabHUM eTaloM
IIPY IIHOMY CTA€ CMMBOJIIYHE PO3YMIiHHS YCBOTO TeK-
CTY Ta aBTOPCHKOI IYMKHU. Y CKJIAIHIOETHC ITeH IPo-
1ec TO/l, KOJIU TIepes HaMM TeKCT UysKOoi JIJIsS Hac
MoBH. Uacro BUpIIIEHHS 30BHINIHIX 1 BHYTPIIIHIX
YMHHUKIB KOMITEHCYEThCS TYT IHTYITUBHIM CITIBCTAB-
JIEHHSIM Yy3K0l MOBHU 3 PIIHOI0, KOJIM CJIOBa 1 hpasu
y CBOEMY TIPOYMUTAHHI Ta PO3YMIHHI 11eHTUDIKYIOTh-
CsI 3a TIEBHUMU MIPaBUJIAMU. 3HAHHS IPABUJI JIOTIO-
Marae y po0oTi 3 Uy:KOMOBHUMHU TEKCTAMU, TIPOTe He
3aBYKIU TOUHO PO3KPUBAE BHYTPIIITHIN 3MICT.
Ananis ocranHix mociigskeHs i myOaikamii.
Vcebiuamiti  posriisa npoGJIeM 1100 BUKJIAIAHHS
YKPaiHChKOI MOBH fIK 1HO3eMHOI 3HAXOJMMO Ha CTO-
PIHKAX IepeBasKHO HAYKOBUX (DAXOBHUX BUIAHD 3 (i-
JI0J10T11 Ta 301pHUKAX MaTepiaiB KoHpepenrii. Taxk,
MPUHIIUIIA OIITHUMI3alli Ta 1HHOBAIN] y BUKJIATAHHI
YKPAIHCHKOI MOBU K 1HO3eMHOI po3ruIsiiana T. Ka-
ChSIHEHKO [8]; KpuTepil BU3HAYEHHS PIBHS BOJIOJIIH-
HSI YKPaTHCHKOI0 MOBOIO SIK 1HO3€MHOI IIPOITOHYBaJIa
JI. Masypuxk [9]; nuiaxiB BUpIIIeHHS IIpo0dJIieM y Ha-
BUaHH1 iIHo3eMHUX rpoMmaasta y BH3 Vipainu Topka-
smmcst . Toxrap ta A. Kysuk [11]; cmocobu BukIaaH-
HSI YKPaTHCHKOI MOBHY PI3HUM KATETOPisiM 1HO3EMHUX
crynenTiB npesearyBaiu JI. Beit ra O. Tpocruncbka
[1]; BuKOpHCTAHHS PI3HUX BU/1B MOBJIEHHEBOI T1s1Th-
HOCTI HA 3aHATTSAX 3 YKPATHCHKOI MOBH JIJIS CTY/I€HTIB
3 0a30BMM 3HAHHAM AHIVIIMCHKOI MOBU 3HAXOIMMO
y myoumikamii I'. 3arinoi [4]. Kpim mporo, oxpemum
MOJIyIIeM y HABYAHHI 1HO3eMHHUX CTYIEHTIB II0CTAE
03HAMOMJIEHHS 3 JIIJIOBUMM mamepamu. MeTomumdwi
mopaau 3 1boro murauHsa mpomnonye JI. Oimok [12],
a 3pasku JpKepes MOKHA 3HAUTH y HAIITHX MeTo-
JIUYHUX BKa3IiBKax 3a mojyJieM «JlisioBa ykpaiHchka
MoBa» [7]. Taxomx 00OB’SIBKOBMM €JIEMEHTOM KypCy
€ YMTAHHS T4 PO3YMIHHS XYIOKHBOTO TEKCTY, KU
PO3KpHBaE HAIIOHAJIBHUN KoJIopuT MoBHU. [Ipo 3Ha-
YEeHHS XYIOMKHBOI0 TEKCTY B KyPCl YKPAITHCHKOI MOBHU
ak imoszemuol mucasna C. Illesuenxo [16]. V mpaxk-
TUYHUX TIOPaJiax JI0 HABUYAHHS YHTAHHIO II€JArOTH
3BepTaThed 10 HaadaHb IMKLIbHUITBA. Jle Bike
IPYHTOBHO OITMCAHI METOIMYHI HPUAOMU HABYAHHSI
imo3emuol moBu miteit (C. @omomruua [13]). 3 mo-
IMMAPEHHSIM KOMITI0TepPU3allli HABYaJIBLHOTO IIPOIIECY
Ta BUKOPUCTAHHSIM JUCTAHINIAHIX (POPM poOOTH BH-
KJIagava 31 CTYIeHTOM, 3 SIBJISIOTHCS OIMCH OCBITHIX
MOSKJIMBOCTEM 1HTEPHET-TeXHOJIOT1H Y BUBYEHHI MOBU
sk 1HozemHoOI. I1po 1e cBiguaTs myosrikarrii I. Jlosroro
[2], JI. Mambko # T. Kymizoi [10]. 30ipHUKN TeKCTIB
JUUIS IUTAHHS CKJIA/IA0ThCS KOJIeKTHBAME BUKJIA/IA-
9iB (paKyJIBTeTIE [JOBY3IBCBKOI IIATOTOBKU Maiike
BCIX YHIBEPCHUTETIB, SIKI MpPAITIOIOTH 3 1HO3EeMHHMU
CTyZeHTaMu. 30KpeMa, Tie HaBYAIbHI TMOCIOHUKHU 3a
penaxinero I'.JI. Illsems [14; 15], me BMIIIIEHO TEKCTH
Ta 3aBJAHHS 10 HUX, a4 TAKOMK METOIWYHI II0paIu
Ui BHKJIAJAYIB IIMOAO OpraHisaiil 3aHaTb. Hamm
OyJ10 YIOPSIAKOBAHO 30IpHUKN TEKCTIB /IS YMTaH-
Hsa pisHux Tamis ckiaagHocTi (Al, A2, B1) (C. Kap-
meHko [5; 6]). Bym/IHI/IMoca JeTasbHIle Ha LBOMY
BujaHHi. PiBeHb TekcTiE y 30IpHHKY BIIIIOBiIA€E
Jepsxcrammapry MOH Vipaiau (2017) 3 BUBYEHHS
YKpaiHChKOI MOBH SK 1HO3€MHOI — BiJT «II0YATKOBOTO»
(A1) no «py6GiskHOro» (B1). ¥V Tekcrax mpescrasiie-
HO Taky TeMaTukry: «f 1 most poguna», «Moi apyai»,
«Moe x061», «JlomammHi yiobmen», «JlHi THsRHD,
«Isxar, «[loxymrmw, «Posmopsamnox qus», «[lopu pory»,
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«bibomorera», «YuiBepcure™, «lIpaBuia moBesmiH-
km», «Poborar, «Most kBapTupay», «Miit gpyr 3axso-
pip», «Kpainmw, «Exckypcis», «Bbamw», «llomrran,
«Tpamcmop™, «OrosomeHas», «YKpPaiHO3HABCTBOY,

«[lizmaemo VYkpaiHy uepe3 HAPOIHY TBOPUICTH,
«[IpuBiTamHs 31 cBATOM». 3aIPOIIOHOBAHI TEKCTU
JUIs YUTAHHS CTyAeHTaM-1HO3eMIISAM CIIPSIMOBAHI Ha
AKTyaJI3alliio yciX 3HaHb, YMIHb Ta HABUYOK, OTPH-
MAaHUX ITi]T YaC 3aHITh 1HIITOr0 TUILY (TOBOPIHHS, ay/Ti-
IOBAHHSA, CJIyXaHH:A). TeKcTH IoaiIeHo Ha TeMaTHIHL
IPYIIH Ta PO3TAIIOBAHO 34 IITKAJIOK CKJIAJHOCTI (B1
TIPOCTOTO JIO0 CKJIAIHOT0). ToMy B OHIH TPyl 3yCTpi-
varThea Tekerr pisHiB Al, A2, B1. Kosxen Texer mae
pyopuKy «3amuTaHHSI JI0 TEKCTY», IO JT03BOJISIE BH-
3HAYHUTH PIBEHb PO3YMIHHS CTYAEHTOM 1H(opMaIrii
TOJAHOI B HbOMY Ta CIIPUATHME TAKOMY BHUIY POOOTH
3 TEKCTOM SIK TTepeKa3yBaHHsI.

3a criocrepeskenusamu JI. OiT0K, OCHOBHUMH 3a-
BIAHHSAMHU IIPH YUTAHHI € 1H(QOPMATUBHICTH Ta €c-
TeTUYHe 3a70BoJieHHs. 1leil B OiSIBLHOCTI IIepe/-
Oauae: aBTOMATHU3M [T, TTIBUAIIEHY yBary 10 3MICTy
(BHIIyUeHHS 1Hd)opMaLm) €KOHOMHICTh (3yCHJILIIS
ymTada aJeKBaTHl MeTri yntaHus). Jlocmiguaurisa mo-
JiiyIste BIIPABH /7T YATAHHSA HA TPU BUJIU: nepeomex-
cmosi (CIpsIMOBaHI Ha GOPMYBaHHS IICHXOJIOTTIHAX
MeXaHI3MIB YUTAHHS 1 TIONOIAHHS MOMKIINBUX JIEK-
CHUKO-TPAMATHYHUX TA JIHTBOKPAE3HABUYNUX TPYIHO-
B TEKCTY); hpumekcmosl (CrpsiMoBaHl Ha Ghopmy-
BAHHSA KOMYHIKATHBHOI YCTAHOBKH HA YWUTAHHS);
niciamexcmosi (CIIpsIMOBAHI HA PO3BUTOK YMIHB
VCBIJIOMJIEHHSI TEKCTY STK €JIMHOTO CMHCJIOBOTO ITi-
soro) [12]. BaaBiu g0 yBaru Il METOIWYHI ITIIXO0-
JIv, MU PO3POOMIIN JTeTaJIbHIIe cXxeMy (POpMyBaHHS
V CTYI€HTA-1HO3E€MIIST HABUYKYW YUTAHHSI.

Bunineuns HeBupimeHux paxime 4YacTuH
3arasibHOI MPOGaeMu. YABJIEeHH: TPO Te, AK JI0-
Ope 1HO3eMHI CTY[IeHTH MOBUHHI YUTATH HA KiHEITH
HABYAJIBHOTO KYPCY 3 YKPaiHChKOI MOBH JOCHUTH
pisae. €QUHUM KpUTepieM Ta OPIEHTHPOM Y IIOMY
craB Hepscragmapt [3], 110 HO3BOJIMB INIIATH 10
HpPo0JIeMM TEOPETHYHO 1 MPAKTHUIHO, OLIIHUBIIN K
BJIACHI, TAK 1 Uy»Kl, 3aKOPIOHHI METOIUYHI HAL0aH-
Hs. 3BepTanyu yBary Ha YNTAHHS AK 0a30By Ha-
BUYKY IIPW HABYAHHI MOBH, 3yIMHUMOCS Ha OIHUCI
BJIACHOI'O JIOCBIAY. 3a IBa POKH PoOOTH 3 1HO3EM-
HUMWU CTYJIeHTaMH, sIKl BUBYAIOTH YKPATHCHKY MOBY
SIK 1HO3eMHY Ha (paKyJIbTeTl JI0BY31BCHKOI IIiArO0-
TOBKH, HAM BJAJIOCS 00paTH ONTHMAJBHHUU CIIOCIO
Uit (pOPMYBAHHSI Y CTYJAEHTIB HABUYKM YUTAHHS
1HIITOMOBHOTO TEKCTY. MeTom/nca HABYAHHS YUTAH-
HIO OyJ1a arrpoboBaHa y IT'ATH TPyIax KIJbKICTIO BiJT
10 mo 15 ocib. MeTOL[OJIOI‘l‘-IHOIO JIOIIOMOT'OI0 CTAJIN
migpyunnkn «Kpox» Ta crarri 3 [nTepHeTy, a TakoM®K
KypCH IIIBUIMEHHA KBAII(IKALLIL.

Buksax ocHoOBHOro marepiasy. YMOBHO eTa-
o GOPMYBAHHA y CTYIEHTA-IHO3eMIIT HABUYKU
YNTAHHS TA PO3YMIHHS TEKCTY MH HA3BaJIU CXO-
ourrkamu. Iepua cxodunka — e epenTeKCcToBl
BIIPABH, IO TOJIATAJM Yy HABYAHHI YMTAHHIO abeT-
K Ta criaamgis. OgHOYACHO 3 MIPOUYNUTAHHAM CKJIA-
IIB, BBOAMJIMCS KOPOTKl OJHOCKJIALOBI, TBOCKJIAI0-
Bl Ta TPHUCKJIAZO0BI cjoBa. BupaBu Ha mpoumTaHHA
CJIOBA CYIIPOBOIKYBAJIMCS TEPEKJIATOM HA PITHY
MOBY Ta 3allaM ATOBYBAHHAM (BBeJEeHHSIM 10 aK-
THUBHOTO CJIOBHMEKA JIeKCHKHN). JlekcmuHa 0as3a 0xo-
mwroBasia Takl temu: « 1 Most pommHar, « Mol npyai»,
«HponyRTn XapuyBaHHs». 3a YacTHHAMU MOBH IIe
OyJin: IMEHHUKH, 3aiMEeHHUKH, J1€CJIOBO OyTH y Te-
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nepimraboMy 4vaci (€). Taxkok BaskJIMBUM HA ITHOMY
eraml CTajJ0 3HAHHSA 1 PO3YMIHHS 3alTUTATBHUX
dpas Tumy: xmo ue? wo ue? de? JJis MPOXOMIKEHHS
IIEPIIIOTro eTamy OPMYBAHHS HABUYKN YUTAHHS J10-
CTaTHBO 2-3 YPOKH. Jly»xe BaskIUBO TYT AOCATHYTH
Koomepali y BIIHOCHHAX 31 CTy€HTaMH, YITKOI MO-
THBAIT] y HUX JT0O YNTAHHS.

JIpyea cxodunka mepenbavaa CBOIM 3aBIaHHIM
MIPOYUTAHHS TPOCTUX PPas moOyTOBOTO 3MICTY, IO
OyJiu TIOTPYIIOBaHl y HEBEJIWKl 34 00CSITOM TEKCTH,
sIK1 TT0dPAa30BO TTePeRIIATATIHUCS CTYIeHTAMHU P1IHOTO
MOBOIO TA4 0OTOBOPIOBAJINCS Y TPYIIL JJIsT YTOUHEHHS
amicry. Takuit crroci6 poboru 3 gpasamu OyB obpa-
HUM 3 OIJISIY HA Te, IO B TpymHax OyJau CTYIeHTH
AHTJIOMOBHI, (DPAHKOMOBHI Ta icrranomoBHi. @paasa
mmeperJagagacsd kiabkoMa moBamu. CTyaeHTH [10-
HOCHJIHX 11 3MICT OZMH OSHOMY 34 IIOTpedu. 3a yacom
TaKUP TeperJias omHiel dpasu TpuBas 2-3 XBUIIH-
au. [licas mpounTaHHs Ta 00rOBOpPEHHS, e(PeKTUB-
HUMU OyJIv BIIPABU HA BIATBOPEHHS 3pa3Ka 13 3aMi-
HOI0 3aiiMeHHHUKA (0COOOB1, BKA31BH1) Ta CTBOPEHHS
BJIACHOI'0 TEKCTY, B SIKOMY BaplOBAJIKCSA IMEHHUKI
BIJIMOBIITHO J0 TeMaTHKX. Tak 3BaHe, POPMYBAHHS
11abJI0HY YATAHHS Ta CIPUNHATTS TEKCTIB.

Tpemsa cxodunka — 1ie podOTa 3 TEKCTAMHU PIBHSI
A1l. IlocTymoBe OBOJIOMIHHS JIEKCHKOK Pi3HOI TeMa-
turn («Kossopm», «Hucaar», mieciioBa: uumamau, nu-
camu, cayxamu, 2080pumu, Kazamu, mamu, oymu,
xomimu, nodobamucs) Ta ImapajielbHe BUBUCHHS
rpaMaTUKN MOBH JIO3BOJIMJIO IIPATIIOBATH 3 TEKCTA-
vu piBHA Al. Croci6 oIrpaiffoBaHHsS KOKHOI'O TeK-
CTy aHAJIOTIYHHUN 0 OMMCAHOTO HA IOYaTKy (mepe-
KJIaJ], 0OTOBOPEHHS, BIAITBOPEHHS aHAJIOTTYHOTO 13
aBTOPCHKUMMU 3aMiHaMHu). BasIMBUM KOMIIOHEHTOM
JIJIsT PO3YMIHHS TEKCTY € BIJIIOBiAb HA 3aIIUTAHHA.
IIpounmTaHHsa 1 pO3yMIHHS 3aITUTAHHS — 1€ OKpeMmi
3apgauasM. Ha mouaTKy po0OTH 13 3amUTAHHSIMU
BapToO 6araTopasoBO MOBEPTATHUCS 0 iX PO3YMIHHS
Ta I0BEJIEHHS 0 ABTOMATHU3MY PeaKITi Ha 3aITuTaH-
HsI TEeBHOTO THUIYy 3 YyBATOK HA ITUTAJIBHOMY CJIOBI
(ar, konu, xmo, wo, ckivKu, womy). Bammauso, o0
3aHATTS MaJIO KOOTIEPATUBHUM XapaKTep, JUCKYCIH-
HUM, 3 YITKOI0 MOTHBAIIEIO J10 HaBuauHA. Ha opra-
HI34IlI0 TAKOT0 3aHATTSA BILIMBAIOTEH 30BHIIIHI, BTO-
pI/IHHi YUHHUKH, IK1 B O AJIBIIOMY 3pOo0JIATH YPOK
MiCIIeM JJIs IPYKHBOrO cuinkyBaHHs. Ile — poara-
IIyBAHHs CTOJIB y kyacl. ONTUMaNTbHEM Ha YPOKax
YNTAHHS € OJUH KPYTJIUH CTLJ, 32 IKUM YYHI 1 BUH-
TeJb IIOYYBAKIOTHCS PIBHOIIPABHUMHM ITaPTHEPAMHU,
3 BEJIYYOI0 POJLITI0 BUUTEJIS.

Yemeepma cxodunka. Komu nexcuka ydHiB [10-
carae 500-1000 ci1iB, po3mOUYMHAETHCSI PodOTA 3 TEK-
cramu pieus A2. Ha mpomy erammi BimOyBaerbest
BBEJIEHHS B TEKCT KOHCTPYKITIHM THUITY «MOMY ULO».
Taxosk mounHAe TPAITIOBATH 31CTABHUN ACIIEKT TeK-
CTIB, KOJIM ITApaJIeJbHO JIA MPOYUTAHHSA y TPYII
IIPOITOHYIOThCST TeKeTH piBHIB Al Ta A2 i3 axieH-
TOM Ha 1HAUBIIYAIbHIN poboTi 3 yausmu. Cradirum
VUYHSIM TIPOIIOHYIOTHCS TeKeTH Al, a CHJIBHINIUM
A2. 'V rarwuii crrocid BIIOYBAETHCS «IIATATYBAHHIY
cJIabIUX yYHIB, TOMY 110 BOHU CTAIOTh YYaCHUKAMU
00roBOpeHH CRJ’IaL[HiH_[I/IX texcTiB. [locrifine kou-
BaHHs Ha ypokax Mixk Texcramu Al ta A2 Tpusae
710 TIOBHOTO BUPiBHIOBAHHS HABUYKH YATAHHA 1 po-
3yMIHHS TEKCTIB piBHSI A2.

Il'ama cxodurnka. Ilepexinm Mo YMTaHHSA TeK-
ctiB piBHa Bl takosk tpusasmit. Ha mpomy erami
BAYKJIMBUMHU € 3HAHHS rpamMaTuku. [Ipore, HA HHX
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AKIEHTYeThCA JIUIE TOMl, KOJHU YYHI HE MOMKYTHb
IPaBUIILHO 3p061/1T1/1 LIeperJIas dpasu. [Ipu mocry-
LOBOMY YUTaHHI TEKCTIB Pi3HOI TEMATHKHU OIHOIO
PIBHSI CKJIQIHOCTI Bif0OyBaeThCA HAKOINYECHHS aK-
TUBHOI JIeKCUKU. TPYAHOI Yy PO3yMIHHI TPOYMUTA-
HOI0 BHHHUKAIOTH IIEPEBAYKHO HA CHUHOHIMIYHOMY
PiBHI CJI0Ba Ta CJIOBOCIIOJIyYeHHS. TeKCTH pPIBHSA
B1 uwmrarorbes mapasesbHO 3 TekcTaMu piBHS A2.
ITi vac mpoyuTaHHs Ta BUBYEHHS TEKCTIB 1HCTPYK-
THBHOTO XapakTepy, JOLUIBHAM € IapaJlesibHe I10-
TaHHSI TEKCTIB 3a plBHﬂMI/I A1l ta B1l. Takuit acriext
BUBYEHHS POCTUX 1 CKJIAIHUX JIEKCUKO-TPAMATHY-
HUX KOHCTPYKIIHN J03B0JIsIE chOPMYBATH HABUUKY
CMWUCJIOBOTO TIPOYUTAHHSA ppas, 0 MATh ITPOCTHIH
BIAIOBITHUEK (3aMiHA PPas3y OHUM CJIOBOM).

Texctu pias Bl y HaBuuill ynTanHsa paxkTAd-
HO CTaBaJIW 3aBePIIAJIbHUMH ¥V IATOTOBUOMY KypCl
BUBYEHHSI YKPAIHCHKOI MOBH. JacTKOBO pobmiacs
crrpoba MPOYMTAHHS CIIEITEeKCTIB, BIIMOBIIHO 0
MafOyTHROTO haxy CTYIEHTIB, ajie 1ie 0yJI0O HecucTe-
MaTHYHO, OKPEMHUMHU BUNAAKAMU. 3arajloM, TATaH-
Hs 1 PO3YMIHHSI TEKCTIB PI3HHX d)yHIcmOHaJIbHI/Ix
CTHJIIB B1AOyBaJIOCsT 3 TIepeBaro HA HAYKOBO-TIO-
IyJISIPHAX Ta myosminueTuaanX. Texctr odimiiHo-
JLTIOBOTO CTHJII0 BUBYAJIACS OKpeMuM MoxyseM. Jlo
ITHCTPYKTHUBHUX TEKCTIB ITI0UPAJIFCS PO3MOBHO-TIO-
OyroBl Ta xymomHl. Hampukian, pesioMe 4uranocs
napasiesbHo 3 fiasorom «Crisbecina mpu BamIry-
BaHHI Ha poboTy», a aBTobOilorpadisa — 3 PO3MOBIJIIIIO
mpo cebe Ta CBOI POIUHY.

Or:xe, TIOCTIMHE ITIOBEPHEHHS 0 TEKCTIB PI3HOI0
plBHﬂ CRJIaL[HOCTl (A1, A2, B1) dhopmye HABUYKY PO-
3YMIHHS Ta 3aMIIIEHHsI MOBHHUX KOHCTPYKINH y TeK-
CTl, & TAKO CIIPUSIE IIITATYBAHHIO» y UYHUTAHHI
cmabmmx yauiB. Ha KiHelb Kypcy BUBYEHHST MOBH,
CTYIEHTH J00pe CIIPaBJIAIUC 1T Yac ICIUTY 3 TeK-
cramu pisusa Bl. IIpore, migdip TecToBUX 3aBIaHb
KOJIMBABCS MIK piBHHMI/I A2 ta B1.

o s 10 TEKCTIB XyTOMKHBOTO CTHJITIO, TO BOHU BH-
MAararmTb IIeBHOI IMIAroToBIeHoCT] unTada. [lomanus
TEKCTIB ITHOTO (byHRU;lOHaJIBHOI‘O CTHITIO e(beRTI/IB-
He IIPY BOJIOJIHHI 1HO3eMHHMH CTyJ€HTAMU (MIHi-
MaJbHUM piBHeM 3piliocti untauts [16]. Kopucts
XYIOKHBOTO UYMTAHHSA BUSABJISAETHCSI ¥ POPMYyBaHHI
TA PO3BUTKY IN3HABAJIILHOI AKTHBHOCTI, 3HAHOM-
CTBl 3 KYJIBTYPOIO HApOIy, MOBY SIKOTO BHBYAIOTH
Ta SAK CTUMYJIAIS PO3yMOBOI MisAJbHOCTI (YSBH,
aCOIIaTUBHOIO MUCJIEHHS, €MOIll; IIABUIIEeHHS
PIBHSI 3HAHHSI MOBHUX HOPM, KYJIBTYPH MOBJICHHSI,
9yTTs. MOBY; (DOPMYBAHHS MOBJICHHEBUX HABHYOK
Ta BMIHB IIJ] Yac YUTAHHS Ta ToBopinHs). Heratus-
HUMHU (PaKTOpaMM IIiJ] Yac YATAHHSA XYJOMKHBOTO
TEKCTY € CKJIQJHICTh JIJIsT PO3YMIHHS, ITPUCYTHICTD
,HiaJIeRTI/I3MiB JKAPTOHHOI JIEKCHUKU Ta aBTOpCLRi
HEeOJIOri3MH, IO MIPU3BOJATE [0 HECTAHIAPTHOCTL
0yZOBH, 0COOJINBOCTEH TEKCTY, EMOLIHHOCTI.

Ille omuMM THUTAHHSM, SIKE€ MOCTIHHO ITOPYIILY-
I0Th HAYKOBI[l I Yac HABYAHHS 1HO3E€MHIN MOBI,
e — BUJIYYE€HHS MOBHU TIOCEPETHUKA 3 HABYATHHOTO
mportecy. Ilporo mocsaramoTh IIJISAXOM BIITBOPEHHS
MOBHOTO CE€PEIOBUIINA, TIOCTIAHOI TPAKTUKHA TA KOMY-
HIKATUBHO-BOJIBOBUX SKOCTEHM BUMTEJs. BumydenHs
moBu-iocepenuuka (3a T. KacbsHeHko) mocsraers-
s IIJIAXOM CeMAaHTHU3AIli JIEKCUKH 3a [OIIOMOTOI0
HAOYHOCTI, TJIyMadeHb, CHHOHIMIB, AHTOHIMIB, Ti-
[OHIMIB, HABEAEHHS PSAOY CIILILHOKOPEHEBUX CJIIB,
JsicyBaHHs MOP(EMHOro CKJaIy CJIOBa, BHKOPHUC-
TaHHs MOBJICHHEBUX 3PA3KIB 1 MOfesIe, Kl PO3IIu-
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pIoIOThCS Y TIpotieci BuBYeHHS MoBH [5]. Bee 11e cripu-
ATAMe (POPMYBAHHIO y CTyZIeHTa MOBHOI 30TafIKu
Ta IHTYIIi, CBIOMOMY BIATBOPIOBAHHIO BHUBYEHOIO
MaTepiaiy (aBTOMATHYHE pearyBaHHS HA CATYAIIII0)
Ta KOPeryBaHHIO MOT0 3aJIesKHO BiJl METH, YMOB MOB-
JIEHHEBOI CUTYAITI] UM TTO3UITIT CITIBPO3MOBHUKA.

Bucuosku ta mpomnoswurii. 3 orysay Ha II0-
PYIleHy HaMH TeMy, MOKJIMBUMHM CTAIOTh HACTYITHI
BUCHOBKH:

1) wWHI BKe JIOCTATHBO PO3POOJIEHA METOIH-
Ka HABYAHHS YHUTAHHIO 1HO3EMHHX CTYIeHTIB. Be-
JIUKA KLJIBKICTh ITyOJIIKAINN Ta IMPAKTUYHUX I0Pa/l
CTAHOBJIATE 0a3y JJISI TOTAJIBIIIOTO YIOCKOHAIEHHS
OKpPEeMHUX eJIEMEHTIB, IPUHOMIB Ta CIOCOOIB YMTAH-
HSI 4y3KOMOBHOTO TECTY,

2) 34 HAIIMMU CIIOCTEPEKEeHHAMHU, (POPMYBaH-
HS HABUYKW YUTAHHS TPOXOJUTH ITSATH CXOIMHOK.

«Mononmit BueHuti» * No 6.1 (70.1)
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KosxkHa 3 AxMX Mae KOHKpPETHI 3aBIaHHS Ta Iepes-
bauae ycnixn ¥ IPaKTUIHOMY 3aCTOCYBaHHI;

3) piBui Tercrie Al, A2, Bl ecbeIcTI/IBHo 3a-
CBOIOIOTHCS 3aBIAKN HACKPI3HINA TEMATHII], III0 0XO0-
TJTIOE MAKCUMAJTBHO TTOTPe0H 1100y Ty Ta HaBYaTbHOL
IiSJIBHOCTI CTYOeHTAa-1HO3EMIIM;

4) BaroMuM apryMeHTOM y 37100yTTi HABHYKA
YUTAHHSA TA PO3yMIHHS TEKCTY € MOTHBAIIIA CTy/IeH-
Ta /J0 HABYAHH Ta KOOIIEPATHBHUI XapaKTep CILJI-
KYBAHHs MIK BUKJIQIaueM 1 CTyIeHTOM.

BpaxyBatHs1 BCiX 30BHIIIHIX Ta BHYTPIIIHIX YHH-
HUKIB OPMYyBaHHS HABUYKH YMNTAHHS T4 PO3YMIH-
Hs TeKCTy 0e3yMOBHO [ja€ IIO3WTUBHI Pe3yJIbTaTH.
IlepcrieKTMBHUME Y METOJMIIL LIBONO BHAY IislIb-
HOCT1 3aJIMIIAIOTHCS CITOCOOM TIOJaHHS MaTepiay,
3acobm peaJtizarii HaOyTUX HABUYOK Ta OIITUMAJIb-
HUM Yac 171 JTOCATHEHHS ITIO3UTUBHUX Pe3yJIbTATIB.
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VKPATHCHKA TEPMIHOJIOT'TA IK CKJIATTHUK ®AXOBOI MOBY IHO3EMHMX CTY/IEHTIB

Amnorania. Jlocriprero npobiemu GpopmyBaHH: TepMIHOIONYHOI KOMIIETEHII K IIepeyMOBU epeKTHBHOI ¢a-
X0BOI KOMYHIKAIIIl 1HO3eMHOT0 CTY€HTA BIAMIOBIIHO 10 PIBHIB BOJIOJIHHS YKPAIHCHKOK MOBOIO SK 1HO3EMHOI0.
Harouomrero Ha Tomy, 1110 yerminiae onanyBaHHS 00pAaHOT0 adITypieHTOM (haxy 3aJIeKUTh Bil BOJIOAIHHS [IEBHUM
00CATOM TEPMIHOJIEKCUKHY IITe JI0 II0YaTKy HABYAHHS B yHIBepcuTeTi. AKIIEHTOBAHO HA MPo0JIeMax MiJArOTOBKU
1HO3eMITIB 0 haxoBOi KOMYHIKAIIl, 3aCBOEHH] 00CATY TePMIHOJIOTIYHOI JIEKCUKY B YMOBAX HABYAHHS Ha IIIJTO-
TOBYMX Kypcax 110 Bumrol mkosu. [lorsmbiieHo MeTonuKy BUKJIANAHHS TEPMIHO3HABCTBA Ta YKPATHCHKOI MOBH
SIK 1HO3€MHOI 3araJioM.

Knrogosi cnoBa: Tepmin, ykpaiHChKa TEepMIHOJIOTLS, BHBYEHHsS TEPMIHOJIONIYHOI JIEKCHKH, (axoBa MOBa,
daxoBa KOMyHIKAILIS.

Koliadenko Olena, Chernobrov Yuliia
Ukrainian Language Institute of NAS of Ukraine

UKRAINIAN TERMINOLOGY IN PROFESSIONAL LANGUAGE OF FOREIGN LANGUAGE

Summary. The problems of terminological competence formation as the preconditions of effective professional
communication of a foreign student according to the knowledge levels of the Ukrainian language as a foreign
are investigated. Also the current research deals with the systematic approach to the learning of the Ukrainian
scientific terminology. The article focuses on the problems of preparing foreigners for professional communica-
tion, assimilating a significant amount of terminological vocabulary. The methodology of teaching terminology
and the Ukrainian language as a foreign in general is advanced. Mastering a certain amount of terminological
vocabulary should be at the stage of preparation for studying in the high education establishments. In prepar-
ing for the university, the Ukrainian terminology should be introduced. The course should contain the main
information about terms, requirements for terms, principles of term organization in the terminology system.
It is stressed that the best way to learn the terminology is through the study of international term elements
and their meanings. This will be very cognitive because these elements belong to the terminology of different
systems, have fixed meaning and therefore can easily be reproduced in the minds of the speaker causing a
stable association. Accordingly, it will serve the development of communicative abilities of future students and
will form the necessary knowledge for professional communication. It is worth taking into account and demon-
strating the existence of vertical and horizontal terminological series. As the material for the course texts from
various spheres of human activity should be taken.

Keywords: term, Ukrainian terminology, terminology study, professional language, professional communication.

Mera crarti. ['ostoBHOIO MeToOI0 ITi€l poOOTH

I I ocraHoBKa mnpoodisiemu. KdertusHicTsb
€ aRTyaniaauiﬂ IIpO6JIeMI/I dopmyBaHHS TEPMIHO-

1 pe3yJsbTaT (paxoBol MIJATOTOBKU 3AJIEHKUTH

BiJl 3HAHHSA MOBM HaBYaHHs. [IpoTsirom meprmoro
KypCy CTYIeHTHU-IHO3eMIIl OMAaHOBYIOTh 3arajibHO-
HAyYKOBY Ta IIPO(pecifiHy TepMIHOJIOTII0 Ha 3aHST-
TSX 3 yKPAIHCBKOI MOBHU 34 npoobeciﬁHI/IM CIIPAMY-
BaHHSAM, K€ OPl€HTOBaHe Ha BMIHHS 3ammcyBary
1 PO3YMITH OCHOBHI ITOJIOKEHHS JIEKI[iH, BUCTYIIIB
TOILLIO. L[e B1I0OYBA€ETHCS IIApaIeIbHO 3 BUBYEHHIM
IUCIIAILIIH 00paHOoro d)axy Bl,HHOBl,HHO 3aCBOEH-
Hsl IIEBHOTO OOCATY TePMIHOJIOITIHOL JIEKCHKN Mae
BlL[6yBaTI/ICH I Ha eTall I/INOTOBKY /10 HABIAHHS
Yy BHILLH IIKOJI, IO CTAHOBUTH IP00JIeMy 1 IOTpe-
Oye rimbImoro anami3y 3 OrJIAAy Ha BIICYTHICTD I10-
JITy CTYIEeHTIB Ha TPYIX BIAIIOBLIHO 10 00paHOTO
daxy Ha MOBHUX Kypcax.

Amnanis ocraHHix mocaimskeHns i myOGiika-
min. Oco6amBOCTI BUBUYEHHS TEPMIHOJOTIN Pi3-
HUX TaJy3ei 3HaHb y Kypcl yKpalHChbKOI MOBU
SAK 1HO3€MHOI IIOCTAJIM MPeaMEeTOM TOCIIIIKeHHSI
y mpamsix O. Kposuipkoi (icropmuna) [2], I'. Xu-
piBcbEKoil (bapmaniesruuna) [6], H. Aximbroi (co-
maruuna) [7], C. fApemuyk (cakpaapHOi) [8],
3. KyHLq (mayroBo-Texuiunoi) [3] Ta iu. IIpore
AWCKYCIHHUMHU 3aJIUIIAI0TBC IUTAHHA BLI0OPY
HeoOX1THOro o00cary YEPaIHCBKOI TeleHOJIOI"ll
Ta METOJUKU 3aCBOEHHS TePMIHOIOTIYHOI JIeKCH-
KU BIJIIOBIIHO 10 PIBHIB BOJIOJIHHS YKPATHCHKOIO
MOBOIO K 1HO3€MHOIO.

© Komsimenro 0.0., Yepuobpos F0.A., 2019

JIOriYHOI KOMIIETEHIIII K IepeyMOBH eheKTUBHOI
daxopoi kKOMyHIKaIlll IHO3€MHOIO CTy/IeHTa BifIIO-
BIJTHO JIO PiBHIB BOJIOJIHHS YKPATHCHKOK MOBOIO SIK
1HO3eMHOIO.

AxkTyanpHiCTB poaBmRI/I moJiirae y Heo0XiJI-
HOCTI HAKOITMYYBATH €MITIPUYHI JaH1 I ysarajs-
HEHHSI METOJUKMN BUKJIATAHHS YEPAIHCHKOI MOBU
SK 1HO3eMHOI, TePpMIHO3HABCTBA, 4 TAKOK JIIHI'BIC-
TUKYA (PAXOBUX MOB.

Buknax ocHouoro marepiany. OcranaiMmu
poKaMu KIJIbKICTH 1HO3€eMHUX CTYIEHTIB B YHIBED-
curterax Ykpaium cTpiMKo 3pocrtae. I[Ho3emHI Tpo-
MaJsSHU Ta 0cobu 6e3 TPoMagsIHCTBA MOKYTh PO3-
MOYMHATH HABYAHHS 13 JOCATHEHHSAM PYOIsKHOTO
P1BHS BoJIOMIHHS MoBH BukJIagauusa (B 1) [5, c. 37].
O06csAT TePMIHOJIOTIYHOI JIEKCUKHU, SKUM ITOBUHEH
olrepyBaTH a0ITypleHT, YITKO HE OKPeceHo. 3rij-
HO 31 «CTaHgapTU30BAaHUMHY BUMOTAMU 0 PIBHIB
BOJIOJIIHHSI YKPAIHCHBKOI MOBOIO SK 1HO3EMHOIO
A1l — C2» ua piBenn B1 iHo3emerb TOBUHEH BMITH
CKOPOYEHO KOHCIIEKTYBATH OCHOBHI ITOJIOMKEHHS
HaBYAJBbHOI YW TOMYJIAPHOI JIEKINi, mpe3eHTa-
i, BUCTYIIIB Ha KOH(QEPEeHI[sIX Ha BIIOMYy TeMy.
Tarox 3asHAa4YeHO, INO «IPETEHIEHT pO3yMie
OCHOBHY JIYMKY PO3MOBH, TUCKYCii um ekl (TJ10-
O0asibHe PO3yMIHHS), SIKIO BOHH CcOPMYJIHOBAHI
JITEepaTypHOIO MOBOIO: MOBJIEHHS JIeKTOopa (JiTKe,
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HOCJIiL[OBHe OIHO3HAYHE, SKe Bip;nOBip;ae HOpMAaM
JIlTepaTypHOI BI/IMOBI/I) <...> yMie BHOKPEMUTH
KOHKPETHI BIIOMOCTI, 110 MICTATBCS B yCHOMY BH-
CJIOBJIOBAHHI 3 YITKOI CTPYKTypoiwo (BHOIpKOBe
PO3YMIHH#); TOJIOBHY 1 CyHpOBiAHY 1H(popMaiio,
OCHOBHHH 3MicT 1 cmenmdluHi meTayni B KOKHIA
3MICTOBO-3aBepIleH1# YaCTUHI TOB1JOMJIeHHS (J1e-
TaJbHE PO3YyMIHHS), AKIINO MHOT0 IIepemgaHo B HOP-
MAaJIBHOMY TEMITl, B X0poIrux (ajie He 1JeaTbHUX)
YMOBAaX, 31 CTAHIAPTHOX BUMOBOIO TA IHTOHAITIEIO»
[5 c. 39— 40] Y TemaTHYHOMY KaTaJsIO031 € IiJpPO3-
JILIH: CyCILTbHO-TIOITHYHI MO/11, CyCHiIbHI Ipoo-
JIeMH, OCBITHI HANPAMHU 1 CIIEUIAJBHOCTL TOIIO
[5, c. 50]. V 1bOMYy JOKYMEHTI TAKOK PEeryiaMeHTO-
BaHO, 10 Ha gocraTHbomy piBHl (B2) Bomominas
YEpPaiHChKOI MOBOIO TK 1HO3€MHOIO MOKe B10yBa-
THCSA e(PeKTHUBHE CIJIKYBAHHS B YKPAIHCHKOMOB-
HOMY (y TOMY YHCJIl TpodeciiHOMY) CepeToOBHIII 13
3aJIydeHHSM IIUPIINOT0 apceHaJay BUPaKATIbHUX
3aco01B Ta MOBJIeHHeBUX yMiHb [5, c. 63]. Cepen
BEMOT 3a/[eKJIAPOBAHO «PO3YMIHHS YMMAJINX BH-
cioBaoBaHb (mo 700 cmB) JIEKIIIA, CKJIa/IHOL ap-
ryMeHTaIll Ha BIZOMI T€MH; MOKJIUBICTH BHCTY-
IIaTH mepes ayJUTOPieo Ha TeMy, IO BXOIHUTH J0
cepu 3arikaBiIeHb, HABYAHHSA a00 mpodeciiiHoi
IisabHOCTI Tomo [5, ¢. 63].

BinmosimHo 10 BuUIIe3a3dHAYEHUX  BUMOT
Ta YCBIZOMJIEHHS 3araJibHOBIZIOMOTrO (paxTy, IO
MOBA — OCHOBHHH 3ac10 HAKONNYEHHS 3HAHb, MO-
*KeMO CTBeP/IXKYBATH, 0 1HO3eMellb IIOBUHEH BO-
JIOAITH IeBHUM 3aI1aCOM T€PMIHOJIEKCUKH e [0
IMOYATKy BIJBIIyBAHHS 3aHATH B YHIBEPCHUTETI.
Ha mamy AYMKY, e(beIcTI/IBHmTL HaBYaHHS JT0CS-
raeThes MepeIyciM 3aBIAKN BMIHHIO CIIIJIKYBATH-
csT MOBOIO Ma#byTHBOI Tpodecii. Tomy, mporpama
TIePIOTO KyPCy B YHIBEpCUTETAX HA BCIX PARYIIb-
TeTax mepesbavae BUBUYEHHS yKPAiHCBKOI MOBU
3a mpodeCiiHUM CIIPSIMYBAHHSM, IO Mae CIIPHU-
ST TIATOTOBI PaxiBI[B, 3JaTHUX OYTH YUACHU-
KaMu KOMyHIkaIril y mpodeciiiHiii Ta oQIiIiiitHo-
I1JIOB1H chepax.

Huni posmparboBarno dYmMaso eq(eKTHBHUX
METOAWK BUBYEHHS TEPMIHOJIOrII IIeBHOI raJyal
3HAHb. Hanpmcnaz[, 3. Kynbu mpomoHye cucrem-
HUA MIAXiA, AKUA BMiNlye 2 eTalu: BUBYCHHS 1H-
TepHAIIOHAJIbHUX 1HIITOMOBHUX TEPMIHOEJIEMEHTIB
Ta IXHIX MOKJIMBUX BIIIIOBIIHUKIB; 3ACBOEHHS TEeP-
MIHOJIOTIYHUX OJUHHUILH y IIpoIlleci poboTu HaJl Ha-
YKOBO-TeXHIUYHMMU TekcTtamu [3, c. 200, 201]. Iaun
JOCIIOHUKN HABOIATH PI3HI TUIIN BIIPAB, AK1 J10-
IOMOYKYTb y (DOPMYBAHHI TEPMIHOJIOTTIHOI KOMILe-
TeHITil MariOyTHBOrO (PaXiBIlg 3 UKMCIA 1HO3EMHUX
TPOMAJISH.

e mpaioe miaIKOM e(eKTHBHO, KOJM yBara
KOHIIEHTPYETHCA HA BU3HAYEHIN TePMIHOCHCTEMI.
TToTpebye rurubiroro amastidy came mpobsiema gop-
MYBAaHHS TE€PMIHOJIOTTYHOI KOMIIETEHIII] 1HO3EeMII,
HEOOX1THUM 00CAT TePMIHOOMUHHUILL YV MOro 3amacl
mepes IOYaTKOM HABYAHHS B YHIBEPCUTETI, II0J0-
JIAHHA TPYJTHOLIIB IIOJ0 ineHTU]IKAI] TepMiHiB
B yCHOMY 1 IINCEMOBOMY CIILIKyBAaHHI.

ITi; vac miATOTOBKM [0 HABYAHHS B YHIBEPCH-
TeTl Ha IMATOTOBYUX Kypcax MOTPIOHO BIIPOBAIKY-
BATW KOMIAKTHUI KypC 13 BUBUEHHS YKpPaiHCHKOI
TEePMIHOJIOTI, ¥ AKOMY TOTPIOHO BpaxyBaTHU He00-
xi,uHiCTb BUKJIQJIAHHA OCHOBHUX IIOJIOMKEHB IIPO
TEPMIHHM, BUMOT [J0 TePMIHIB, IPUHLAIIB OPraHi3a-
il TepMiHIB y Tepminocucremu. Mu IepexoHaHi,

39

110 HANKPAIIXHI CII0C10 OIMaHyBaAHHS TE€PMIHOJIOTIY-
HOI JIEKCUKH Yepe3 BUBYEHHS 1HTePHAI[IOHAJIbHUIX
TepMIHOeJIEMEeHTIB Ta IXHIX 3HaveHb. Hampukiia,
MOYKHA IIOKa3aTH, IO OLIBIIICTL CJIB 13 a8mo- —
TeXHIYHI Ta I1JI0B1 TEPMIHHU: A8MOMOOLIb, A8MobL-
oepagis, asmopyura, a8mompaHcnopm, agmoHo-
Mis; KOMIIOHEHT aepo- (Tp. moJjie) — arpOHOMIUHMI
y Ha3Bax HayK, rajiyaei, Jiomeil 3a mpodeciero,
03HAK, SAKOCTEH, CYKYITHOCTEH TOIIIO: A2POHOM, Ae-
DOHOMISL, QA2DOMEXHIKA, a2POXIMIfL, a2pPoPi3uK
TOIIO, KOMIIOHEHT aepo- BIAMOBITA€ TOHATTAM
aslaylinul, noeimpaHul y Ha3Bax Trasy3e,
TPAHCIOPTHUX 3ac0o0iB, NpPUMINIEHb, NIPUJIAMIB,
MIPOIIECIB TOIIIO: aepo6yc, aeponJiar, aeposigpm, ae-
posepmonim, aeponoizd, aeponouma, aeponopm,
KOMIIOHEHT QK6a- Ay ke IOIIUPEHNN Y MOBCIKIeH-
HOMY CIJIKYBaHHI, CJIOBA 3 SKUM II03HAYAIOTH HAa-
3BU IPUJIAIIB, CIIOPY/I, HAYK, Ipodeciii, MiHepaJIiB
PEYOBWH, O3HAK TOIIO: AKBAJIAHE, AKE8APeab, QK-
BAKOMNJIEKC, AKBAPENICM, AKEAKYIbMYPA, AKEd-
piym, axeamopia Tomo. Tax camo moxHa monatu
BIJOMOCTI IIPO TEPMIHU 13 KOMIIOHEHTaMU MAKPO-,
MIKPO-, ghomo- , 6io-, memp(0)-, 102-, mepmo- Ta 1H.
Ile Oyme my»xe misHaBaJIbHO, OCKIJIBKMU 3a3HAUYEH]
TEePMIHOEJIEMEHTH BXOJATH JI0 TEPMIHOOJUHUIIH
pISHHX TEePMIHOCHUCTEM, HECYTH 3aRpiHneHe 3HAa-
YeHHs, a TOMY MOMKYTH JIETKO BIITBOPIOBATHUCS
B CBIJOMOCTI MOBIIS, BUKJIMKATH CTaJIl acolfiarii.
BigmosigHo, 1€ MOCHY:XHUTH PO3BUTKY KOMYHIKA-
TUBHHX 3I10HOCTEN MaMOyTHIX CTYIeHTIB 1 cdop-
My€ HeOOXITHHM TepMIHOJIOTIYHUHN 3amac IJIst Ipo-
ceciftHoro criKyBaHHS.

Iligx vac HaBYaHHA TEPMIHOJIOTIYHOI JIEKCUKHU
CJIIT BPpAXOBYBATH ICHYBAHHSA BEPTUKAJILHUX 1 I'0-
PHU30HTAJIBHUX TepMiHOJIorquHx pams. ¥V BepTu-
KaJbHUX PAAX € TePMiHH PI3HUX KaTeropiii: ma-
TeplasiB, Ipouecis, mnpeameris. l'opmsoHTaNBHI
pAn 00’€AHYIOTh TE€PMIHM, SIKI BUPAKAIOTH OIHE
TOHSTTS 1 MAIOTh CITLIIBHI KOMIIOHEHTH, IT10 BiIirpa-
OTB POJIb KJIacu(piKaTOPIB IIHOTO ITOHATTA [4, . 16].

3acBoeHHS TEPMIHOJIOTI JOCATAEThCA BUKOHAH-
HAM pIZHOMAHITHUX 3aBJaHb Ha Marepiasi Ha-
YKOBO-TIYOJTIITUCTUYHUX Ta HAYKOBO-HABYAJIBHUX
TEKCTIB 3 pisHuX cdep aisirbHOcTl Jooguau. Cay-
XavyaM MOKYTb OyTH 3alIpOIIOHOBAHI BIPABU HA
3aII0BHEHHS IIPOITYCKIB y TEKCTI; 3aMIHy TepPMIHIB
y TEKCT1 HAa CHHOHIMIYHI Bupasu (TepMIiH 3 1HTep-
HAIllOHAJbHAM KOMIIOHEHTOM — IIMTOMHUH yKpaiH-
CBKHI TePMIH); TOOMpaHHA CHHOHIMIB, aHTOHIMIB;
poboTa 31 CJIOBHHUKOM, 1JIeHTH(IKAIS TePMIHIB 3a
BU3HAYEHHSIM TOIIIQ.

BucHoeku. AOGiTypieHT-1HO3€MeIlb IIOBUHEH

BOJIOIITH 3HAYHHM 3aIIaCOM HAayKOBOI TEPMIHOJIO-

ii. 3aCBOEHHS MEBHOTO OOCATY TEePMIHOJIOTIUHOL
JIEKCUKH MOBUHHO BII0OyBaTHUCSA Ha €Tall IiAroToB-
KU 10 HaBYAHHA B yHiBepcuTeTi. Ha migroroBumx
Kypcax HeOOXIZHO 3BepTaTh yBary HA BHBYECHH
YKpPaiHCBKOI TepMIHOJIOrII, 30KpeMa BHUCBITJIIOBA-
TH OCHOBHUX IIOJIOJKEHHS PO TEePMIHH, BUMOTH [0
TepMIHIB, TPUHITAIN OpraHi3allii TepMiHIB y Tep-
MiHOCcHcTeMH. TepMiHOJIOTIUHA JIEKCUKA HalKpa-
Ile 3aCBOIOEThCS Yepe3 BUBYEHH IHTepHAIIIOHAIIb-
HUX TepMiHOeJIeMeHTIB Ta IXHIX 3Ha4YeHb. Bapro
BpPaxOBYBATH Ta JIEMOHCTPYBATH Ha IIPHUKJIAIAX
ICHYBaHHSI BEPTUKAJIBHUX 1 TOPU3OHTAILHUX Tep-
MIHOJIOTIYHUX PSAiB. MaTepiaiom Ha 3aHATTAX T10-
BUHHI CJIYTYBATH TEKCTH 3 Pi3HUX cdep JIIACHKOL
I1AJIBHOCTI.

e June, 2019
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ITPOBJIEMU HABYAHHSA TA EJIEMEHTHA MOBHOI IIJITOTOBKHA
ITHO3EMHUX CTYIEHTIB ¥ ITPOIECI BUBYUEHHSA YKPATHCHKOI MOBHU IK THO3EMHOI

Amnoranis. V crarri aHaJ'IiSYIOTBCH npoGremu, 3 SKAME SiH_ITOBXYIOTbCH BHKJIa/Ia4l Ta CTy/|eHTH-IHO3EMIL y IIPO-
1ecl BUBYEHHS YKpalHCBKOI MOBH sIK IHO3eMHOL: HU3bKHI PIBeHb MOTHBALl HABYAHHST; (DAKTOP WIIHDY; HUSBKHEH
PIBEHB PENPOYKTHBHUX 3/[10HOCTeH; poboTa BEKIafa4Ya y TPYIL 3 «pI3HOPIBHEBUMU CTY/IeHTAMI, TICHXOJIOTTIHA
afanTais 10 SMIHU OTOI€HHsT; KyJIBTyPOJIOTTYHI Ta MEHTAJIBHI BLIMIHHOCTL; BIJCYTHICTB OCTATHBOI KLIBKOCTI ITiI-
PYHUKIB 5IKi 6 BIALOBLIAIM cydacHIM BuMoraMm 3arabHOeBporneicbrnx Pexomensaniil 3 MoBHoI ocsitu. ¥ crarTi
POSIVIANAIOTHCS [esKl IUIAXA YCyHeHHs 3asHaveHnx npodseM. Harosonteno Ha BaksmBli posil KOMYHIKATHBHOTO
IIX0/Ty, 30PIEHTOBAHOIO HAa OIAHYBAaHHS MOBH Yepe3 CIUIKYBaHHS. [[poaHasi3oBaHO THUIIM KOMYHIKATUBHUX 3a-
BJIAHB JIJIsT OPTaHi3alil MOBHOI IIITOTOBKY 1HO3EMHUX IPOMAJISTH Ta 30CEPEFKEHO yBary Ha IILISXaX BUPIIEHHS
pobsIeM HaBYAHHS CTYIeHTIB-IHO3EMIIIB Y IIPOIieCl BUBYEHHS YKPATHCHKOI MOBH B YMOBAX JIOBY31BCHKOI ITIJITOTOBKH.

Kirouosi ciioBa: MmoBHA IIAroTOBKA, IpobieMa HABUAHHS, YKpaIHCbKa MOBA SIK iHoaeMHa MOTHUBALIISA, (baRTop
«TIHD, MIsKIIPEJIMETHE 3aHATTS, POJIOBA I'Pa, KOMIUIEKCHUH IIAXLL, Ml}IQHpeL[MeTHl 3B’A3KM, KOMYHIKATHUBHI
HAaBUYKM, KOMYHIKATUBHUH ITAX1], MOBJIEHHEBA MIAJIHHICTD, KYJIBTYPA CHLIKYBAHHI.

Tymchuk Inna, Pohorila Svitlana
Bila Tserkva National Agrarian University

EDUCATION PROBLEMS AND LANGUAGE TRAINING ELEMENTS FOR FOREIGN
STUDENTS IN THE PROCESS OF STUDY UKRAINIAN AS FOREIGN LANGUAGE

Summary. The article analyzes the problems faced by teachers and foreign students in the process of study
Ukrainian as a foreign language: low level of study motivation; "laziness" factor; low reproductive skills level,
the work of a teacher in a group with "different knowledge level students", psychological adaptation to different
environment; cultural and mental differences; lack of sufficient textbooks to meet current requirements of the Eu-
ropean Recommendations on Language Education. The article examines some ways to eliminate these problems.
The important role of communicative approach, focused on mastering the language through communication, is
being emphasized. There were analyzed types of communicative tasks for organization of language training of
foreign citizens. The article pays considerable attention to peculiarities of the initial stage of Ukrainian language
study by foreign students and the formation of communicative skills, based on lexico-grammatical material.
Attention is focused on the ways of solving problems of training foreign students in the process of Ukrainian
language study in pre-university preparation conditions. Among the main ones are the following: enhancement
of motivation; application of multimedia technologies; use of communicative and integrated approaches to the
educational process organization; conducting interdisciplinary classes with Ukrainian and foreign students in
order to improve communicative skills; use of active forms of work; creation of a complex of educational materials
in accordance with the European Recommendations on language education program requirements.

Keywords: language training, problem of study, Ukrainian as a foreign language, motivation, "laziness"
factor, interdisciplinary lesson, role play, integrated approach, interdisciplinary relations, communicative
skills, communicative approach, speech activity, communication culture.

OCTaHOBKA np06neMH. Pedopmu, momep-

HI3aIlisl BUIIOI OCBITH 301JIbIIIye MOKIMBOCTI
IJIs1 MOOLJIBHOCT1 CTymeHTIB. ¥ bBimomepkiscbromy
HAITIOHAJBHOMY arpapHOMY YHIBEPCHTETI MOKHA
aycrpitu crygeHtiB 13 Kamepyny, Immi, ITaxwc-
tany, Amxrupy, I'sinei, Ipany. Ilepmum crynenem
y 3700y TTi BHIIOI OCBITH [Is1 IHO3€MHUX IPOMa/IH
€ OBOJIOJIIHHSI YKPATHCHKOI MOBOIO SIK 1HO3E€MHOIO.
PismomaniTHI acrekTr Ta HpoOJIeMH BUKJIANAHHS
YKPAaiHCHKOI MOBH SK 1HO36MHOI OCTAHHIM 4acoM J10-
CHTH AKTUBHO PO3TJIAZIAIOTECA Y C(hepl MeTONKY BH-
KJIQJIAHHS YKPAIHCHKOI MOBY Ta JIHTBICTUKYW TAKH-
vu HaykoBigmu, sk Beit JI.B., Tpocturcora O.M.,
K1 TpoaHAJNI3yBaJIM CKJIAJ KOHTHUHTEHTY 1HO3eM-
HUX CTYJIEHTIB 3 TOUKHU 30pY MOMKJIMBOCTEN BUBYEH-
HS HAMHW YKPAITHCHKOI MOBM TA BU3HAYMJIA 3MICT
KypCy IJIs KOKHOI KaTeropii cryaeHTis [1].

Amnania ocranmix mocaimsxenns. Qovina JI.B.,
Cropbau T.B., Kymikosa L.I. posrismamors y cBoiit
poboTi 0cobGsIMBOCTI Oprami3ailli 3aHATh 3 yKpaiH-
CHKOI MOBH JIJIsI AHTJIOMOBHHUX CTyAeHTIB. Haykosir
HOJAIOTh CHEINlAa/IbHI IIPUMOMHU Ta TEeXHIKKM BHKJIA-
JaHHS YKPAIHCHKOI MOBHU SIK 1HO3€MHOI 00 PIBHSI,

3HAHb, MOTPed, 1HTepeciB CTyIeHTIB-iHo3eMInB [9].
I. Kouan 3pobmia orysgg 1 CHCTEMAaTH3Alllio MeTo-
JOUYHUX Tpallh, TIIPYYHUKIB Ta TMOCIOHUKIB 3 YKpa-
THCHKOI MOBHY SIK 1HO3E€MHOI, III0 BUXOIWJIA B YKpai-
HI Ta 32 KOPJOHOM, HATIMCAHI OKPEMUMH aBTOPAMU
Yyl aBTOPCbKMMU KoJiektuBamu [4]. Ilampumeosa
0.0. oOrpyHTOBaHA BasKJIWBICTH HABYAHHS YKpAa-
THCHKOI MOBH B IHIIIOMOBHIM aymuropii. Haykosemsn
BHUOKpEMHJIa HU3KY HEepO3B'sI3aHUX IIpobJieM, sKI
BUHHUKAIOTH IIiJ] YaC HABYAHHS YKPAIHCHKOI MOBU
IpeCTaBHUKIB 1HO3eMHUX colrbHOT [6]. Ilomywy
e)eKTUBHMX TEXHOJIOIM HABYAHHSA IIPUILISIOTH
yBary y cBoix mociimkeHHsx A. Anexciok, B. Bec-
nanero, O. Bepounbruii, JI. Jasunos, A. Tpeines,
0. Kosasenko, €. Mamouiis, O. ITexora, C. CucoeBa
Ta 1H. Ha mpobsieMi HABYAHHS TOBOPIHHIO 1HO3EMITIB
aKLIeHTyBasa yBaI‘yA Yucrsaxosa. TeopeTHRo MeTo-
JTOJIOTIYHIM OCHOB1 ROMyHlRaTI/IBHOI‘O m;[xo;[y IO BH-
BUEHHSI YKPATHCHKOI MOBU STK 1HO3€MHOI ITPUCBIUEH]
mparr O. Isanis, O. lonuapyx, B. B,HOBlHa 1. Jup-
A2 JOCILpRYBasIa CIPSIMOBAHICTh KOMYHIKATHBHOIO
MIX0Ay Ha MpakTukKy cruikyBanuda. ¥Y.B. Cososiit
3asHauae, 1Mo OyIb-sIKUM PiBeHb HABYAIBLHOIO IIPO-
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IeCcy HMOBMHEH 0a3yBaTHCSI HA TICHIN B3a€MOI1l MOB-
HOI'0, MOBJIEHHEBOI'0 Ta KOMYHIKATHBHOI'O €JI€MEHTIB
[7]. Cucremy BIIpaB y BUBYEHHI BIIMIHKOBHUX (DOPM
Ha TIePBUHHOMY €TAIll HaBUYAHHS YKPATHCHKOI MOBHU
SIK 1HO3eMHOI PO3POOMJIH Ta BIIPOBAIUIN B OCBITHIH
mporiec Cmomucbka O.€ ta Isanmis O.C.

Buninenns me BupimeHux paHime JacTuH
3araJibHOI IpooJsIeMu. Yce &, 0araro acueKkTiB Me-
TOJMWKY BUKJIAJAHHS YKPATHCHKOI MOBHU SK 1HO3EM-
HOI 3aJIMIIAI0THCA AKTYAJIbHIMH 1 HeIOC I I3K e HIMI.
Bokpema, IIpobaeMy HABUYAHHS Ta KOMYHIKATHUBHI
0CODJTMBOCTI MOBHOI IIJITOTOBKU CTYIEHTIB-1HO3EM-
ITIB B YMOBaX JIOBY31BCHKOTO HABYAHHSI.

Mera crarri. OCHOBHOI METOI0 € BU3HAYNTHU
KOJIO TIPo0JIeMu, 3 SKUMHU CTUKAIOTHCS BHUKJIATIA-
4l JTOBY31BCHKOI MIATOTOBKH y TIpoIleci HaBUYAHHS
yKpaiHCHhKOI MOBY 1HO3EMHUX CTYJIE€HTIB Ta IIpoaHa-
JTI3yBATH TUMH KOMYHIKATUBHHUX 3aBJIaHbBb JIJIS OpP-
raHisarril MOBHOI HIATOTOBKY 1HO3€MHHUX I'POMAJISH.
A Takox OKpecJNTH IIJISXH BHPIIIEHHS IIPo0JIeM
HABUYAHHSA CTYAEHTIB-1HO3E€MIIIB y IIPOIleci BUBYEH-
HsI YKPaiHCHKOI MOBH SIK 1HO3EMHOI.

Bukmnan ocmoBmoro marepiamy. IIpoanasi-
3yBaBIIIH JOCBII, HAOYTHUH Kadeapoio0 CIaBICTHYHOI
dJI0JIOrII, IIETArOriKKM Ta METOMHUKH BHKJIATAHHSI
BHAY, BumiimmMo mpobiemMu, 3 SKUMH CTHKAIOTH-
¢ BUKJIQJAY1 TA CTYIEHTH-1HO3EMIIl [IPY BUBYEHHI
YKPaiHCHKOI MOBY SIK 1HO3€MHOI:

1. BincyrricTe MoTHBAUll 0 BUBYEHHS MOBH.
BinburicTs nCHX0JIOTIB 3a3HAYAIOTH, IO HE MOMKHA
HABYNUTHU MOBU 0e3 HasBHOCTI MmotuBariii. CtymenTn-
1HO3€eMIIl BBAYKAIOTh, III0 He IIOTP10HO JOCKOHAJIO BH-
BUATH YKPATHCHKY MOBY, TAK SIK ITICJIS 3aKIHYEHHS
MOBHHX KYPCIB IOZaJIbIlle HABUAHHSA B YHIBEPCUTE-
T1 Oyze BIIOyBaTHCS aHIVIINCHKOI MOBOIO.

2. @axrop «mu». [leBHa KaTeropis 1HO3EMHUX
CTYIEeHTIB Bce K Mae OaskaHHs (MOTHBAILIO) BUBYUTU
VKpaTHCHKY MOBY, YCBIIOMJTIOE BAYKJIMBICTD 3HAHEB MOBH
KpaiHu y SIKIH TUTAHYE MPOKUTH HACTYITHUX 5-6 POKIB,
aJie He TOTOBI JOKJIACTH JI0 IHOT0 YKOIHUX 3YCUJTb.

3. Ilomrepemmiit piBens ociTu. Bararo crymeHTiB
MpUOyBAOThH 13 KpaiH 3 HeCTablIbHOIO 1HPPACTPYK-
TypoIo, 13 KpaiiHbom BOoricto. Ile o3Hauae, mo 6a-
raTo XTO 3 HUX He MaB MOKJIMBOCTI OTPUMATH I'PYH-
TOBHHUX 3HAHBb 3 MOBU-TIOCEPETHUKA — AHTJIIACHKOI
MoBu. Takl cTygeHTH He BOJIOMIIOTH KOHIIEIIIIISMI,
HABUYKAMH, 1THCTPYMEHTAMHY HABYAHHSI, TAKUM YH-
HOM, BUBUEHHS MOBH CTAa€ HAGATATO CKJIATHIIIIM.

4. Pobora BuKJIamava y TPyl 13 «pi3HOPIBHEBU-

MI» CTYJEHTAMH, & CaMe 13 CTyIeHTaMU 3 BHCOKOIO
MOTHBAITIEI0 IO BUBYEHHSI MOBU TA KOMYHIKATHB-
HUMU MOBHHMMH 3/I0HOCTAMHE 1 IIPOTHUJIESKHOI Ka-
TEropieio CTYJEHTIB; 13 CTy/JeHTaMH, SIKl He MalTb
IIPOITYCKIB 3aHSAThH TA CTYeHTAMH K1 MAiOTh 6ararto
0Ee3MPUYUHHHUX IIPOIYCKIB.

5. BuBuennsa jexcukm Ta 6araTopasoBe IIOBTO-
peHHs mpoiimeHoro martepiasy. Mu maTPpUMyeMO
nymry O. IMTamiucskoi Ta O. TypkeBudy, 1110 BUBUEH-
HS JIEKCUKW — HaAWBaKIMBINIA YACTHHA MOBHOTO
kypcy. CrouaTky BHBYAEMO €JIOBA, OTIM — (hpasu,
a ToTIM Bce Iie 3acTocoByemo y moiieHHi. [I[o0 Bu-
BYNTH JIEKCHKY IOTPiOHO MATH YiTKY MeTy, HaB4a-
THUCSI TIOC/TITOBHO, TIPAITIOBATHA TBOPYO 1 TIOBTOPIOBA-
TH BHUBYeHe. [ICHMX0JIOTM TOBOPATH: 100 3aCBOITH
HOBE CJIOBO, TIOTPi0HO fioro 80 pas3iB BUKOPUCTATHU:
HOYyTH, HATINCATH, BUMOBUTH, IIPOYUTATH [5].

6. BimcyTHicTb J0CTATHBOI KIIBKOCTI IILIPYYHH-
KiB, 1K1 O BIAIOBIAIM Cy4acHUM BHMOTAM JO ITi-
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PYYHHEKA, a caMe y BIAIIOBIIHOCTI /10 BUMOT IIPO-
rpaMu Ta 3araJbHOEBPOMEHChbKUX PexoMeHmarniin
3 MOBHOI ocBiTH [3].

7. AmamTariis 70 HOBUX YMOB 9KHTTSI CTYIE€HTIB-
iHO3eMIIB. 3MiHA KUTTEBOTO OTOUYEHHS IIPOXOIUTDH
CKJIQJHO. Bona Brmmouae B cebe AK IICMX0JIOTIY-
Hi mpobseMu Tak 1 ¢isiosoriuti, 10 IPUSBOAATS,
¥ CBOIO Uepry, /10 YaCTHX IPOILCKIB 3aHATH 1, BL/TIO-
BLITHO, 110 3HIPKEHHS SKOCTI OTPIMAHUX 3HAHB.

8. Kymbryposoriuai Ta MeHTAIbHI BIIMIHHOCTI.
Bomwu mHanseryaiito BIIMBAIOTE HA JUCITATLIIHY HA
3aHATTI, 1, BIAMOBIIHO, Ha SKicTb HaBuaHHA. CTy-
nmeutn 13 kpain [liBuiumol Adprku HaA3BUUANHO
3araJsibHi, TEeMIIePAMEHTHI, 34 CIPSAMOBAHICTIO —
31e0LJIBIIIOr0 eKCTPABEePTOBAHOTO THUITY. Y HUX JKUBA
MiMiKa, BHUpasHa KEeCTUKYJIAIIS, YACTO IIBUIKHUN
TEMII MOBJIEHHsI. PazoM 3 THM, BOHU II€pPEBAYKHO
HECTPUMAHI, 3aHaJATO EeMOINHI, IIPIMOJIHINHI.
Takos CXUJIBHI 10 IMOPYIIEHHS UCIUAILIIHN Ha 34-
HATTAX. MIisKOCOOMCTICHI KOH(MJIIKTA BUPIIIYIOTH
3aHAITO €MOI[MHO, YacTO Yepe3 0COOMCTI HEeBIIOIO-
OaHHS BIJIMOBJISIOTHCS IIPAITIOBATH Y 3AIPOITOHOBA-
HUX I1apax 4d rpymnax. ToMy BHKJIAmady IIOTPIOHO
TOCTIMHO 3aIliKABIOBATHA TAKUX CTYJEHTIB, JaBATU
IHOUBIAYAJIbHI 3aHATTS, [OCTIAHO 3MIHIOBATH BUIHN
JISITBHOCTI TA METOIHM HABUYAHHS 3 METO0 YTPUMAH-
Hs yBaru Ta 30epeskeHHs AUCIUIIIIHA.

9. Hopmu moseninku. €Bpomeficbki NpakTHKN
OCBITH, TIOBEIIHKN ¥ OYIKYBAHD YK€ YacTO BIIPi3-
HATHCA B KYJIBTYPHUX HOPM KpalH MOXOIKEeHHS
OukeniB. TakuM cTymeHTamM IIOTPIOHA IOIIOMOTa
B PO3YMIHHI HOBHX 3BHYAIB Ta aJamTarri g0 HUX.

Posrnaremo gesiki 13 MOYKJIMBUX ILISXIB BUPI-
IIeHHs 3a3HAYEHUX BUIIE ITPoOIIeM.

1. [ligBuIeHHSA MOTHBAIIII: 3HAKOMCTBOM 13 Kpa-
MY 3pasKaMy yKpalHCBKOI JIiTepaTypu, 3HaloM-
CTBOM 13 YKPAlHCBKMMH TPaJUILIAMU 1 3BHIAIMU,
POCTYXOBYBAHHAM Cy4YacHOI SIKICHOI yKpaiHCHKOI
MY3UKH, €KCKYPCIIMI HA BUPOOHUIITBO 1 T. 1H.

2. BuropucTaHHS MyJIbTUMETIHHNUX TEXHOJIOTIH:
CTBOPEHHS IIPe3eHTalllil, BIIe03oMKa (pparMeHTiB
VPOKIB 13 HACTYITHUM O61"OBOpeHHHM

3. KommexcHuil mifxin 0 3aHATH 3yMOBJIEHHUN
IPUPOJIOI0 MOBJICHHS: Y MOBJIEHHI BCl BUJIH JTA/TbHOC-
Ti B3aEMOJTIIOTD, CIIPUSIIOTEH (DOPMYBAHHIO OUH OJTHO-
ro. Omxe, BCl aCIIEKTH MOBH — (DOHETHUHUM, JICKCHY-
HUM, TPAMATUYHUHN — BUBYAIOTHCS Y B3A€MO3B SI3KY.
Tak, KoHA [03a MOBHOTO MaTepiajay OBHHHA
OIPAIbOBYBATUC y BCIX BUIAX MOBJIEHHEBOI J[IfJIb-
Hocti. Hamrpukas, 3acBo00UYM CTPYKTYPY aKTHBHO-
ro TpaMaTHYHOTO MIHIMyMy, HeOOXINHO Iependadn-
TH BIIPABHU y BXKMBAHHI T4 PO3YMIHHI I[HOI0 ABUIIA
B yCIX BUAAX MOBJIEHHEBOI JisLIbHOCTI [2].

4. ITpoBeeHHS MIKITPEIMETHUX 3AHATH 13 YKpa-
iHchRHMU cTyfeHTaMu. Takl 3aHATTS CHPUATHMYTH
PO3BUTKY 1 HOKPaNIeHHIO KOMYHIKATUBHHX HABH-
YOK, 06M1Hy 1H(pbopMAIII€0 010 1HTEPECIB 1 KUTTS
MOJIOJT] ¥ PI3HUX KpalHax.

5. BukopucTauHs poJIbOBHUX ITOp AK 3aC00y IIijI-
BUIIEHHsS MOTHUBAINI [0 BUBYEHHS YKPAIHCHKOI
MOBH sK 1Ho3emHOI. IlepeBarm Taxoro merogy Ha-
BUYAHHS y MAKCHMAJbHOMY HAOJIMIKEHHI 10 pe-
anmpHUX yMOB SKUTTS. OCOOJIMBO pe3yIbTaTUBHUM
MeTOJ POJILOBUX ITOp HPOSIBUB cebe IIPU BUBUEHHIL
takux tem: «'parcmopm™, «Typuam», «['otess», «Pec-
Topam», «Cmisbecima 3 poboTomaBiiem» 1 1H.

6. CTBOpeHHS KOMILIEKCY HABYAIbHUX TOCIOHUKIB
1 METOUYHMUX MaTEPIAJIB, SKUH 01 3a0e3redyBas mo-
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€QHAHHS OCHOBHUX BU/IIB TISJIBHOCTI Y BIIIIOBIIHOCTI
JI0 BUMOT IIPOI'PaMHU Ta BaraﬂbHoeBponeﬁCBRHx Peko-
MeH,Z[aLLlI/I 3 moBHOI ocBitu [3]. Hax 1miero HpO6JIeMOIO
1 mpaioe Kadeapa caaBlCTHYHOIL (olI0JIOrI, IIeIarori-
KM Ta METOOWKHN BUKJIANAHHS BllolepKiBchKoro Ha-
I[OHAJIBHOIO arpapHOro YHIBEPCUTETY .

Y  BaraabHoeBpomeichbKux  PexoMeHAINAgx
3 MOBHOI OCBITH KOMYHIKATUBHI MOBH1 KOMIIETEHITi1
BH3HAYEHI K TaKl, 110 3a0€3MeUyI0Th JIIOINHI MOK-
JIMBICTH [TISITH, 3aCTOCOBYIOUHU CIIEIM(IUHI JIIHTBIC-
THUYHI 3acodu [3].

OckiIbKM KOMYHIKATUBHUHN X1 10 BUBIEHHSA
YKpalHCBbKOI MOBH SIK 1HO3€MHOI 30Pi€HTOBAHMI HA
OIAHYBAHHS MOBU Yepe3 CIILIKYBAHHS, TO HUM IIe-
penbdaveHo BKJIIOYEHHS Y IIPOIleC HAaBYaHHI KOMYHI-
KATUBHHX CUTYaIllil, MAKCUMAJbHO HAOIMKEeHHX J10
HOBOTO IJIS 1H03eMHI/IX CTy/IeHTIB cepesioBuma. Bin
MICTUTEH B34€MOIIOB SI3aH1 BHIU poboTu 1 HaCKpi3-
HO IIPOXOJUTH Uepe3 TOBOPIHHSA, YNTAHHS, ITHCHMO
1 coIyxaHHs (ay/ I0BAHHS).

Bigmosigao mo 3araiabHoeBporeichbKux Pexo-
MEHIAIIM 3 MOBHOI OCBITH HA Ha II0YAaTKOBOMY €Ta-
m HaBuaHHa (piBeHb A2), y CTy,HeHTiB MaloTh OyTH
copMoBaHI HABUYKY IIPH 1aJIOTIYHOMY MOBJIEHHI
Oparm y1acrb y 1aso3l 3 NOCTATHIM CTyIeHeM He-
BUMYIIIEHOCTI ¥ CITOHTAHHOCTI, 11100 B0y Iacs IpH-
pOIHA IHTePAKIIIA 3 HOCIIMIU MOBH; 4 TAKOMK BMIHHS
OpaTu aKTUBHY y4acTh y TUCKYCil y 3HAHOMOMY KOH-
TexcTl. [[pr MOHOIOTIYHOMY MOBJIEHH] — BHUCJIOBJIIO-
BATH BJIACHY TOYKY 30py HA 3aIIPOIIOHOBAHY TEMY,
aprymeHTyouu ii [2].

KouTuureHnT CTYmeHTIB IIATOTOBYOrO BLTIICHHS
HAJI3BUYANHO PIZHOMAHITHUH 110, ¥ CBOIO Yepry, BHU-
CyBae BHCOKI BMOI'H JI0 BUKJIa[adva II0I0 OpraHisarmi
HABYAJILHUX 3aHATH TA BUKOPHUCTAHHS PI3HUX OPM,
MeTO/IB Ta 3aco01B HaBYaHHA. HoMyHIKaTUBHA CIIpsi-
MOBAHICTH TIPOIECY HABYAHHS 1HO3EMHUX CTYEHTIB
Mae€ CTATH IIPOBIIHOI0 JIAHKOIO IX MOBHOI IIITOTOBKI.

Ha mouaTtkoBomy eraml BUBYEHHS YKPAalHCHKOI
MOBU AK 1HO3eMHOI B yMOBax JIOBY31BCHKOI Him‘o-
TOBKH (pOPMYBaHH: KOMYHIKATUBHUX HABUYOK BLJ-
6yBa€TBCH HA OCHOBI JIEKCHKO-IPAMATHYHOI0 MaTe-
plaJy, 1[0 BUBYAETHCS TA CHLIKYBAHHS B 1X HOBOMY
oroueHHi («¥Y TYpTORKHUTKY», «Y Marasus», «B ymi-
BEPCHUTET», «Y TPAHCIOPTI».. ) CTy,ILeHTaM IIPOIIO-
Hy€TbCSI CTBOPIOBATH ROpOTRl MaJIOTH 3 HOCIAMH
MOBH YU B TPYIIl, 3allaM SITOBYIOUH IX IIIJIAXOM Oa-
raTOPas3oBOro IOBTOPEHHS. ITapua pobora (miasor-
Oecima, miasor- pOSHI/ITyBaHHH) Ta po60Ta B Ipymax
CIIPUSAIOTH PO3BUTKY MOHOJIOTIYHOIO 1 manoquoro
MOBJIEHHS, a TAKOK BYATH BMIHHIO CJIyXaTH 1 PO-
3yMITH CITIBPO3MOBHUKA. BaKJIWBUM I CTYIEH-
TIB HA I[LOMY €Talll € IIOZOJIAHHS IICHXOJIOTIYHOIO
bap’epy Ta cTpaxy CIIJIKYBATHCS HOBOIO MOBOIO.

BaJesxHo Bl 3mi0HOCTEHR CTy,I[eHTlB BapTo m/I(be-
PEHIIIBATH 3aBIaHHdA. [l cTy/IeHTiB 13 cepestHIM
1 JocTAaTHIM pIBHEM 3HAHDL MiIOMpPATH BIIPABH pe-
IPOJYKTHBHOTO XapaKTepy (Bl,[[TBOpeHHH Jiajsory),
a JUIs CTyJ€HTIB 3 BUCOKUM PIBHEM — BIIPABH TBOP-
Yoro XapakTepy (IMIpoBi3allis Ta po3IMIMpPEHHs Jia-
JIOTY Ha IIPOIIOHOBAHY TEMY).

Oxkpemol yBaru 3aciyroBYIOTb 3AHATTA 3 PO3-
BUTKY KyJIBTYpH MOBJIeHHsA. Ilepie 3HaiomcTBO 31
CTAJIMMU MOBHUMHU KOHCTPYKIIAMH Ha 3pa3ok «JIsa-
Kyio», «Bubaure», «Byns macka», «Jlobporo paunky»,
«Ha mobpaniu», «Paguii mosuaitfoMmuTucsa» Ta 1H. Bi-
OyBaeTbCsl HA MMOYATKY HABYAHHS, a B IIPOIeCi 3aB-
TaHHS YCKJIATHIOITHCS.
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HaGyTTIo BMIHb TPABUJIBHO BUCJIOBJIOBATH-
¢ B IEBHIH CHTyalll CHPHATHMYTH POJIBOBL IrpH
Ta IMITpOBI3aIliiiHl. ¥ IIpoIieci CTBOPEHHS POJIHOBOI
TPpU BUKJAIAY Mae BPAXOBYBATH IOTPeOH CTYIeH-
TIB 1 IA0MpPATH TaKl ITPOB1 CUTYAIIll, YYACTDb V SKUX
JIOTIOMOZKE 1HO3EeMIISIM aamnTyBaTUCS JO HOBOTO
OTOYEHHS Ta HAOYTH HABUYOK HEBUMYIIIEHOTO MIK-
0COOMCTICHOTO CIUIKYBaHHSA. TeMaTHK0I pOJHOBUX
irop MoskyTh OyTy «3HAWOMCTBO y IapKy» (B yHI-
BepCHUTET1, HA BUCTABII...) «B iganeHi», «B amreri»,
«¥ 0ankry», «Ha Boksami», «¥ roremui», «Y mepykap-
HI» Ta 1H. «Po3amoBa mo Tesedony 3 mpyrom» (BUKJIA-
maveM, MPAINiBHUKOM OaHKY...) «OpieHTyBaHHSA HAa
micrterocT» (A mpotitu o anrexn?, e Habrmxye
BiamieHHs OaHKy?, AK g MoKy JicTaTHCS [0 3aJIi3-
HUYHOrO BoK3aJury?) Ta imrmmi. [loctymoso, 13 Hakomu-
YEeHHSAM JIEKCUYHOTO Ta IPaMATHYHOTO MaTepiay,
3aBIaHHS yCKJIagHITHCSI. CTymeHTaM IIPOIOHY-
OThCA IIpobJieMHl irpu-immposisamii: «I[Ipomymena
aynuaka», «[lomunkosuit HoMep», «BpoHIOBAHH,
«Hepmanmit KOMIIIMEeHT».

BamauBum esremeHTOM MOBJIEHHEBOI JTISIJIBHOC-
Ti, AKUN crpusie 30araveHHI0 JEKCHYHOTO 3amacy
CTYIEHTIB, BUPOOJIEHHIO BMIHb MIPAIIOBATA 3 IIepe-
KJIQMAIbKUMA Ta TIYMAUYHUMU CJIOBHHUKAMM, a Ta-
KOK POSIIMPEHHIO KPYro3opy € pofoTa 3 TEKCTAMH.
BaxmBo mpaBmiIBHO OpraHidyBaTH Taky poboTy,
CTBOpIOBATH 200 MIOMpaTH TEKCTH BiAIOBITHOIO
piBusa. Jopeunumu OyayTh 3aBIAHHS HA YUTAHHS
BTOJIOC Ta PO3YMIHHS IIPOYUTAHOTO (JaTH BIIIOBITL
HA TTUTAHHSI, a00 CTBOPUTH CAMOCTIHHO TUTAHHS JI0
3MICTY TEKCTY), 3aKIHUYEeHHS IIPOCIIyXaHOro He3aBep-
IIIEHOTO TEeKCTY, BUOIp HA3BU TEKCTY, BU3HAYEHHS
TOJIOBHOI JYMKHU TEKCTY, JOITOBHEHHS, BIITTBOPEHHS
3MICTY TEKCTY 34 CAMOCTIMHO CKJIAJIEHUM ILIAHOM.
[Mo6 cTymenTy He 0OMesKyBAJIUCS JIUTIIE CITPUHHST-
TSIM MOBJIEHHSI BUKJIaJava, JOPEUYHO BUKOPHUCTOBY-
BATH AyIi0 un Bmeoaanncn

Po3BuTRy 3B’3HOr0 MOBJICHHS CIPUATHME YCHA
HO0y/10Ba IIPOCTHX PedeHb 3a MOJeJIAMHE; PO3IOBL/Ib
HAa OCHOB1 3aITPOIIOHOBAHOTO 300paskeHHs (JopeduHi
Ipu BUBYeHHI Jekcrurol Temu «[lopu poxy»); ciy-
XaHHs, TOBTOPEHHS] Ta BUBYEHHS BIpITa YW ITICHI
yEpaTHCHKOI0 MOBOIO, PO3MOBIII ITIKABUX 1CTOPIH, 00-
TOBOPEHHST IIEPETJITHYTOr0 MyIbT(hLIBMY.

Buxopucranusa TpeHyBaJBHMX HACTLIBHHX Irop
BHECE PI3HOMAHITHICTb Y HABYAJIBHU TIPOIIEC 1 CITPH-
SATUME YIOCKOHAJIEHHIO TA PO3IIUPEHHI0 MOBJIEHHE-
BUX HAaBWYOK. Hampukiaa, HacTIbHA Tpa «Y MicT»
(obstaTHAHHS — KapTa MicTa 13 300paskeHHsIM BIIOMUX
00’exTiB, (pirmkm). 3aBOaHHa IIependavae CTBOPEHHS
[iaJIory 3 yABHUM TIEPeX0sKuM Ha 3pasok «Ax mpoiity
mo Tearpy?» Taki Bumm pobOTH OYIYTH JOPEUHUMU
pu BUBYEHHI JIEKCUKHU 710 TeMu «OpleHTyBaHHS Ha
MICIIEBOCTI? (JIIBOPYHY, IIPABOPYY, IPsIMO, Y3IO0BXA BY-
JIUIT, Yepes JIOPOry, 34 POroM, OLIs, MisK, HAIIPOTH. ..).

PosriauyTi Buam poboT Ha 3aHATTAX J103BO-
JSIOTH PO3BUBATU Ta YAOCKOHAJIOBATH HABUYKH
MOBJICHHEBOI JISJIBHOCTI 1 KyJIBTYPH CIIJIKYBAHHI,
ZOIIOMATaloTh CTBOPUTH IOSUTHBHY EMOIIHHY ar-
Mocepy, 3aIiKaBUTH CTY/[CHTIB , IIABUIIUTH MOTH-
BAITIO TA ed)eRTHBHme HABYAHHSI.

Bucnoeku i nponoaunii. Orke, y craTti HaMu
IPOaHAJI30BAHO NPOOJIEMH, 3 AKUMHE 31IITOBXYIOTh-
¢ BUKJIAJAYl Ta CTYIEHTHU-IHO3EMIIl y IIPOIECl BU-
BYEHHS praIHCLRoi MOBH SIK 1HO3€MHOI: HU3bKUHI
piBeHb MOTHBAI] HABYAHHS; (DAKTOP «IIHDY; HA3b-
KUM pPIBEHDb PEITPOAYKTUBHUX 3TI0HOCTEIT; p060Ta
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BUKJIaJava y TPYIl 3 «PI3HOPIBHEBUMH CTYdeHTA-
MI», IICHXOJIOTIYHA a;[aHTaLLiH 10 3MIHH OTOYEeH-
Hs; RyﬂbTyponormm Ta MEHTAJIbHI Bl,HMlHHOCTl
BIJICyTHICTB /IOCTATHBOI KiJTBKOCT] MiIPYYHUKIB AKI
0 BIOOOBIOAJM CYYaCHMM BHMOI'aM 3arajibHOEB-
pometicbkux Pexomenmalriit 3 MoBHOI ocBiTr. Byiro
3aIIPOIIOHOBAHO [JI€Bl IIJIAXH BUPIIIEHHS IIpobJieM
HABYAHHSA 1HO3EMHHUX CTYIEHTIB ¥ npoueci BU-
BUEHHSI yKPaiHCBKOI MOBH B yMOBaX JIOBY3IBCBKOI
IMITOTOBKIL. Cepe,u SAKHX OCHOBHHMU € TAKI: HI,HBI/I-
IIEeHHs MOTHUBAII; BUKOPUCTAHHSA MYJIbTHMEIIN-
HUX TEXHOJIOTIH; BUKOPUCTAHHS KOMYHIKATHBHOTO
Ta KOMILIEKCHOTI'O IIIX0AY 10 OPraHi3arlll HaBYaJib-

«Mononmit BueHuti» * No 6.1 (70.1)
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HATH 3 YKPAIHCHKMMH Ta 1HO3EMHUMHU CTYIEHTAMN
3 METOI0 IIOKPAIleHHS KOMYHIKATHBHHUX HABUYOK;
BUKOPHUCTAHHS aKTUBHUX (bopM p060T1/1 CTBOPEHHS
KOMILIIEKCY HaBUYAJIbLHUX MATepiasliB BiJIIOBIIHO 110
BHMOT IIPOIpaMy 3arajJbHOeBPOIIeichbKUX PexomMeH-
Al 3 MOBHOI OCBITH.

Ha mamy nymxy, 30pl€HTOBaHICTL IpoIecy MOB-
HOI MiJITOTOBKHM IHO3€MHHUX CTyJeHTIB Ha copmy-
BAHHS 1 PO3BUTOK KOMYHIKATHBHMX HABHUYOK, I0-
OMOKe 1HO3€MHHM TIpPOMAIIHAM AaJallTyBaTHUCSI
B IHIIIOMOBHOMY CEPEIOBHIII, HABYUTUCSI BILIBHO
CIILIKYBATHCS Y TTOOYTI T4, 32 YMOBHU YCITIIITHOTO HA-
BYaHH, OyJe 3amopyKOI0 TOTOBHOCTI J0 300yTTS

HOTO TIPOIIECY;

IIPOBEJIEHH MUKIIPEIMETHUX 3a- OCBITH Yy HABYAJIBHUX 3aKJIagaX ¥ KpaiHu.
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BIKTOPUHU V¥ BUKJIAJTAHHI YKPATHCBKOI MOBHU 9K IHO3EMHOI

Amnoranis. Y mporoHoBaHii cTaTTI OKpeCIeHo HeOOX1HICTh 3aIyYeHHs IHHOBAIIMHNX TeXHOJIOTII y IPoIlec BU-
KJIaJaHHA TUCIIAIIIIHYA YKPAIHChbKa MOBA AK 1HO3eMHAa. 3adiKCOBAHO BIIOMOCTI IIPO JOCB1 3aCTOCYBAHHS IETKIX
HAHUTIOIIUPEHININX TPUHOMIB 3a3HaueHux TexHosorii. ChopmyrpoBaHo moTpedy PO3poOKH HABYAJIBHHX MaTe-
plajiiB 3 BUKOPUCTAHHSIM Meia Ta OH-JIANH PecypciB 3ajJis 3a0e3lleUeHHsT 3BOPOTHOrO 3B’SI3KY Y BUKJIAIAHHI
YKpPAaiHChKOI MOBM 1HIITOMOBHMM CTYAeHTAM. BMBUYEHO TOCBII IIPOBEIEHHS BIKTOPHWH. 3'SICOBAHO 0COOJIMBOCTI BU-
KOPHCTAHHS €JIEKTPOHHOTO cepsicy Kahoot, Busmaueno #oro oceitHi dyHKI. [lei iHCprMeHT nae MOKJIUBICTD
CTBOPIOBATH HOBI I[IKAB1 MJAKTHYHI MaTeplai, KoTpl MOMHA BUKOPHCTOBYBATH [JIS aKTyasisanii ysxe HabyTux
SHAHB, JIJIA CTBOPEHH IPOOJIEMHIX CHTyAallli, Iifl Jac HOSICHEHH] HOBOI TeMH, BUBYEHHI HOBUX CJIIB T4 BUPA3IB,
JIJIS IIEPBUHHOIL ITIePEBIPKYU PIBHSA 3aCBOCHHS 3HAHD, CQOPMOBAHOCTI YMIHbB, [1JI KOHTPOJIIO TOII0. Po3p00IeHo Bik-
TopuHy «JlaBampHUI BIAMIHOK IMEHHUKIB» 3 METOI0 aKTyaJisallil 3HaHb CTYJAEHTIB 3 JaHOI IpaMaTHYHOI TEMH.
ITuramus BikTOprHEN 3aBanTaskeHo Ha riardgopmy Kahoot. ¥ crarti npencrasiierHo ampobairio BIKTOPUHH.

Kirouosi cnoBa: BikTOpmHA, yKpalHChbKa MOBa SIK 1HO3eMHA, 1HHOBAINMHI TexHosorii, Kahoot, maBaybumit
BIIMIHOK.

Tetiana Polytsia
Vinnytsia State Medical University named after M.I. Pirogov

QUIZES IN THE TEACHING UKRAINIAN AS A FOREIGN LANGUAGE

Summary. The development of integration processes in education and science of Ukraine is connected with
the involvement of innovative technologies in the teaching of Ukrainian language as a foreign (ULF). Despite
the constant interest in innovative methods of teaching process, their use is not common in everyday teaching
practice, since it requires lengthy and thorough work on the preparation of didactic materials. The need for the
development of educational materials using media and online technologies to provide feedback in the teaching
of ULF determines the relevance of the proposed article. The purpose of which is to study the experience of
using quizzes in classes of ULF; clarification of the features of Kahoot's electronic service, its educational func-
tions; developing quiz questions, downloading them on an online platform, testing the game and analysing the
results. The Kahoot electronic service performs a number of didactic functions. It provides the opportunity to
create new interesting didactic materials that can be used to update the knowledge already acquired, to create
problem situations, to explain a new topic, to study new words and expressions, for primary assessment of the
level of assimilation of knowledge, for control, etc. The developed quiz is oriented to the basic level of language
proficiency. This will help to expand the practical value of this intellectual product. It will give the ability to
use it to consolidate the knowledge of this grammatical category of the noun or to control the level of their
formation at level A2. Quiz questions are conventionally divided into five blocks: the grammatical meaning of
the dative case (D.C.), forms of D.C of nouns of male, female, neutral class; D.C of nouns in plural form. Each
segment consists of seven questions with four options each of which only one is correct. Since the Kahoot ser-
vice allows you to set a time frame for answering each question, depending on the volume of material, we offer
30 seconds for each question of the first segment and 20 seconds for the remaining questions. The proposed quiz
was tested with second-year students taught in English. Explaining the conditions of the game, registering
students at kahoot.it, conducting a survey with results analysis and evaluation took 30 minutes in a group of
12 foreigners. The time allocated to each question was enough. If the students had coped earlier, the teacher
proceeded to the next question without waiting for all 20 seconds. Students immediately saw if they answered
correctly. If their answer was correct, the screen of the phone turned green, but red if the answer was wrong.
After completing the quiz, each participant had the opportunity to see his own result in the table, which was
also projected on the big screen, and the graph of correct answers to each question. In this situation, the teacher
had the opportunity to see each student's level of knowledge and to objectively assess them. Thus, the further
use of the prepared quiz and the writing of new ones using the Kahoot platform is seen as a promising area in
the practice of teaching ULF This form of work aroused the interest of students in the educational process and
encouraged them to learn the Ukrainian language better.

Keywords: quiz, Ukrainian as a foreign language, innovative technologies, Kahoot, dative case.

HOCTaHOBKa npobaemu. ['mobasizarisa cy-
YaCHOTO CYCITILIIBCTBA 3YMOBJIIOE€ AKTUBHUM
PO3BUTOK 1HTErpallliHUX IIPOIIECIB B OCBITI Ta Ha-
yui VKpa’l‘HI/I [Topyy i3 BuUBYeHHAM HAYKOBOI'O JI0-
CBifly IHINNX KpaiH, OAHUM 13 AKTOPIE yCIIIIHOTO
BTLIEHHs MI’KHAPOJHUX IIPOEKTIB, CIIBIpPAIl 3 1H-
TepHAI[I0HAJTLHUME OCBITHIMHU OPTaHI3AITISIMH € TI0-
MMy IIpU3aliisd yKpaiHChKOI MOBU. BaskIMBOI0O MeTO0
MOBHOI JIePsKaBHOI TTOJITUKH € TOMMUPEHHS YKpaiH-
CHbKOI MOBHU B YKpaiHl Ta 3a KOPIOHOM; IIATPUMEA
PO3BUTKY IUCITUILIIHKA YKpaiHChKA MOBa SK 1HO-
3eMHA 13 3aJIyUeHHSIM 1HHOBAITIMHUX TEXHOJIOTIH:

HATMCAHHS CYYaCcHUX IMAPYYHUKIB 3 aygiomarepia-
JIaMH, PO3po0Ka eJIEKTPOHHUX PecypciB, MOOLIbHIX
JOOATKIB JIJIs IIBHUIKOTO OITAHYBAHHSI MOBU.
Vkpaiucbka moBa gk imosemua (YMI) — 1e di-
JIOJIOTIYHA MUCLIMILIIHA, AKA, IK IIPABUJIO, BXOIUTD
10 HABYAJBHHUX ILIAHIB HEHPOPLIbHUX 3aKJIAIIB
BHIIIOI OCBITH Y KpalHW: MEIUYHNX, TeXHIYHUX, €KO-
HOMIYHHKX TOIIO. [HO3eMIll 3100yBamTh BIIIIOBIIHIL
CIIeITIaJIbHOCTI, HABYAIOYNCH AHTJIIMCHKOK MOBOI.
3 1mM mop’sg3aHa IXHA HU3bKA MOTHBAIlS BUBYA-
TH yEpaiucbKy MoBy. [lopyd 3 T0IIOMOT0I0 CTYIEeHTY
B OBOJIO[IHHI HEOOXITHMMH 3SHAHHSIMH, POJIb BU-
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KJaja4a — CTEMYJIOBATHA HABYAJIBHY AiATBHICTD
CTY/IeHTIB, PO3BUBATH iXHIA Mi3HABAIBHUI IHTEpeC.
Peaurizarrist ocBITHBOI MeTH y ITi# cuTyaIrii BUMarae
BIIPOBA/IKEHHS 3MiH y IPOIleC BUKJIAAHHSI, OHOB-
JIEHHS I1e/IaroriYHUX METONUK, BIPOBA/PKEHHST HO-
BITHIX HABYAJIEHUX lHCTpYMeHTlB

AnaJtia ocraHHIiX HOoCIIiaKeHD i myOikain.
BHauHa KUIbKICTh MyOJTKAINH CBIAYUTE PO Te, II0
TeMa 1HHOBAIIMHHX METOMIB HABYAHHS He BTpAa-
Jae cBoel akKTyaJbHocTi. HaykoBIIl HAroJIONIyIOTH
HA BAYKJIMBOCTI BUKOPUCTAHHS 1HHOBAIN y BUIIIN
IITKOJI, JOBOMAYH, IO IIe € 3aIOPYKOI KOHKYPEeH-
TOCITPOMOZKHOCTI HaIol ocBiTu [1], a TaK0K OqHUM
3 NLIAXIB MIIBUINEHHS I[TI3HABAJIBHOTO I1HTEpecy
cryneHTiB 10 BuBuenus Y MI [3, c. 7].

Burmagaui ommcyooTh JOCBI yBeOEeHHS TaKHUX
IHHOBAIIIMHUX HPUAOMIB, SIK 3aIIPOBAIKEHHS IIC-
TaHIIAHUX KypciB [5], 3acTOCyBaHHS IIpe3eHTAalIl
Power Point, ScreenOMatic, iHTepaxTHBHOI [10-
IIKH, BiJeo- Ta aymiopoaukis [10], BUKOpUCTAHHS
1HTepHeT rmaT(bopMI/I LearningApps [2], I‘eﬁMi(bi-
Karii Ta IHIIUX aJanToBAHUX /0 CYYacHHUX peaii
JIHTBOAUJAKTUIHUX MeTodiB. Ha skxanb, BUKOpHC-
TaHHS 3a3HAYEHUX BUIIE METOJIB Ta IIPUNHOMIB He
€ IOIIMPEHNM SIBHUIIEM Y IIMOAeHHINA BUKJIAIAIBKIN
MIPAKTHII, OCKIJIBKY ITOTPpebye TPUBAJIOl 1 peTeIbHOl
po0OTH 3 IMATOTOBKY IUAAKTUIHUX MaTeplasIiB.

®opmyroranHa mijient crarri. [lorpeda pos-
pOOKM HABYAJIBLHUX MaTepiasiB 3 BUKOPUCTAHHIM
Me/la Ta OHJIAMH TEeXHOJIOH 3a/Jid 3abe3neyeHHs
3BOPOTHOrO 3B’s13Ky y BHkJIamaunal YMI symosirioe
aKTYaJIbHICTE IIPOIIOHOBAHOI PO3BIIKM.

Mertoto cTaTTi € MATOTOBKA BIKTOPUHY JJIST aAKTY-
ajrisairil 3HaHb CTYNEHTIB 3 TeMHu «JlaBayibHuil Bij-
MIHOK IMEHHUKIB» Ta Ti Ipe3eHTaIlisa 3a J0II0OMOro0
omsiaite cepricy Kahoot ma samsrt 3 VML

IlocraBmena Mmera mependavae peasisalfiio Ha-
CTYIHHWX 3aBJaHb. BUBYEHHS JOCBIy BHUKOPHC-
TAHHS BIKTOPMH Ha 3aHATTAX 3 YMI; 3’'sacyBanHsa
ocobsMBoCTe# POOOTH 3 €JIEeKTPOHHHUM  CepBiCOM
Kahoot, tioro ocBiTHix (byHRmI/I pPO3poOKa TUTaHb
JIJIsI TIPOBEJIEHHS BIKTOPWHY 1 3aBaHTAYKEHHS 1X HA
mIaTdopMy; ampodalrisa rpu Ta aHATI3 pe3yJIbTaTlB

Buknan ocHoBHOro marepiany nociifxeH-
H#A. V IIUPOKOMY PO3YyMIHHI BIKTOPHHA — IIe «Tpa
y BIAMIOBI1 HA TUTaHHS (YCHI 200 MUCHMOBI) 3 TIEB-
HUX rajy3eir 3Haub» [9, c¢. 672]. Ile momymspumit
BUJT MISIJTBHOCTI, STKOMY, KpiM pO3BasKaJIbHOI, BJIac-
THBA BAKJINBA IUJTAKTHYHA POJIb. 3 PO3BUTKOM 1H-
dopMaIAHUX TEXHOJIOTIHM IIOCTIMHO CTBOPIOIOTHCS
OHJIAMH pecypcH 3 PI3SHOMAHITHUMHU TEMATUYHUMU,
3araJbHUMU HAYKOBO-IIOMYJISPHUMH YK BY3bKO 0Pi-
€HTOBAHUMM BIKTOPHUHAMU JJISI KOPUCTYyBaUiB Pi3-
HOTO BIKy Ta PIBHS 3HAHb.

Kommr'iorepHa BikTOpHMHA 3 YKPAlHCHKOI MOBH
Oymna o0’exkrom maykoBux momrykiB K. Kpacmobae-
Boi-Yopuoi ta O. CaBuyk. Busnauatoun ii iHTeJIEK-
TyaJIbHOI0 TPofo, BoHH, ciimom 3a B. Camoxk, okpec-
JIIOIOTH Takl PYHKINI BIKTOPUHU, AK 3a0e3IIeUeHHs
PO3YMOBOT0, CBITOTVISITHOTO, OCOOMCTICHOTO PO3BHT-
Ky; TIOCHJIEHHSI KMBOTO 1HTEpecy [0 HaBYaJIBLHO-
TO TIPOIIECY; PO3BUTOK ITOTATY JI0 3HAHD, OAKAHHS
MPUMHOKYBATA CBIA 1HTEJIEKTYyaJbHUM HAOYTOK;
dopmMyBaHHA BMIHHSA MOOLJIBHO OCMHUCJIIOBATH HAa-
BUYAJIBHUI MaTepiaJi, IIPOBOJUTH HOT0 aHAJI3, PO-
OuTH caMoOCTI¥HI BUCHOBKH, JOOMPATH TPABUJIbHI
3aco0u TOCATHEHHS IMTOCTABJIEHOI MeTH, 3BasKyBaTH
CBOI MOSKJIMBOCT1, BUMOIJIMBO CTABUTHCA 110 cebe, 0a-
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YUTHU IIEPCIIEKTUBY BJIACHOTO 3POCTAHHS ¥ YCBIIOM-
JIIOBATH II0TPe0y CaMOBIOCKOHAJIEHHS; BlICIKAHHS
eroiaMy, BpaxOBYBAHHS JIYMOK 1HINHMX, BUXOBAHHS
TOBApPHUCHKOCT], DaUeHHs MOKJIMBOCTI CITIJIBHOTO I10-
NIyKYy MIPaBUJIBLHOTO BUPIIIEHHS TPO0JIeMH 1 pery-
JIIOBAHHS BJIACHOI MOBEIIHKH; YIOCKOHAJIEHHS Ha-
BHUYOK poboTH 3a KoMITIoTepoMm [4, ¢. 363; 8].

JI.T. Hazapesuu migxpeciioe, 10 IPOBEeIeHHS Bl-
kropunu Kahoot momomarae omepaTuBHO 3'sicyBaTH,
SIK 3aCBOLIM CTYJEHTH MaTepias, He moTpedye cre-
IT1aJ1i30BAHOTO KOMITIOTEPHOTO KJIACY, JTOCTATHBO
JIUIIe CMAapTQOHIB, IMPUETHAHUX 3 JOIIOMOI0K MO-
OlrpHOrO iHTEepHETY Ho cepBepa kahoot.it. «IIloom
PO3IIOYATH BIKTOPWHY, BHUKJIAIAa4 3aBAHTAMKYE II0-
epeHbo PO3PO0JIeH] 3amUTAHHS, a CTYAEHT JJIs
TOTO, IIIO0YW PUETHATHCS 10 BIKTOPUHHU, JIUIIE BBO-
JIUTH YHIKAQJBHUN HOMEp, IO 3TeHepyBaB CepBep.
BikTopura Bifi0yBaeThCs B IHTEPAKTUBHIN, IMPOBIH
dopwmi. ITix uac oriHIOBAaHHSA BPaX0OBYETHCSA HE JIHIIIEe
OpaBUJIbHA BIAIIOBIIb, 4 U Yac, 3a AKUM CTYIeHTU
BIAIIOBIIAOTE? [6, c. 78].

3a criocrepesxenusvu Yeprosoi K. B., BikTopu-
Ha € HAWNOIINPEHIIINM TUIIOM 3aHATh y IIpOrpami
Kahoot, skl MokHA BHKOPHCTOBYBATH SK IS OLTi-
HIOBaHHS 3HAHB, TAK 1 I BIACTE/KEHHs IIPOrpecy
KOYKHOTO CTyJeHTa 3a meBHuU mepiof [11, c. 351].
Ile mae MokJIMBICTD 3MIMCHIOBATH OH(epeHIIiiioBa-
HUH MIX1T Y BUKJIAJAHHI MOBU 1HO3EMHUM CTYI€H-
Tam 3 PI3HUM PiBHEM JIOBY31BCHKOI I1ITOTOBKH.

3asmaunmMo Taxosk, 1mo Kahoot — 1e mocryrmamii,
3PYUYHUH y BUKOPUCTAHHI, JOCUTH HPOIYKTHBHUI
OCBITHIN 1HCTpyMeHT. Pobora 3 HmM mgomomMarae
YPI3HOMAHITHUTH TUTAKTHYHI MaTeplain, 30Cepe/-
WTHU yBary Ha MeBHIM KOHKPETHIH TeMl, 3aI1ITH Pi3-
HI PELeNTOPY CIPUAHATTS iH(bopMauii (3opoBi, ciry-
XOB1), AKTUBI3yBaTH CTY/EHTIB, CTUMYJIIOBATH IXHIO
HABYAJIBHY [[IAJIBHICTS.

JumaxkTraHl MaTeplasiv, MIArOTOBJIEH] 34 JOIO-
MOTOI0 ITHOTO CEPBICY, MOKHA BUKOPUCTOBYBATH HA
BCIX eTamax MPaKTUYHOrO 3aHATTS: )1 aKTyasisa-
mii HAOyTUX 3HAHB, CTBOPEHHS MPOOJIEMHUX CHUTY-
aIfi, IOSICHeHHS HOBOI TEMH, Y IPOIeCl BUBUEHHS
HOBHX CJIIB T4 BHPA31B, IT1J] YaC IePBUHHOI IIepeBip-
KU pPIBHSA 3aCBOEHHSA 3HAHB, C(DOPMOBAHOCT] YMIHb,
I KOHTpOoJTio To1mo. OMHaKOBO e(DEKTUBHUM € BH-
ropucranuas Kahoot 3 meToro Moje/TI0BaHHS IT€BHOI
MOBJIEHHEBOI CUTYyaITli, /T Yac OIpaIloBaHHS JIeK-
CUYHOTO MaTepilaly 3 KOHKPETHOI PO3MOBHOI TEMH,
y Tpolleci BUBYEHHS IPAMATHKNA YKPAITHCHKOI MOBU
1 (hopMyBaHHSA HABUYOK BUKOPUCTOBYBATH B1IIIOB1I-
HI rpaMaTUYHI (OPMU T4 CHHTAKCHYHI KOHCTPYKITT
y BJIACHOMY MOBJICHHI.

IIporpama maBuanpHOi quctuiLtiau Y MI BusHa-
Yae TEOPeTUYHI 3HAHHS 3 I'PAMATHUKN YKpPaTHCHKOI
MOBH ¥ YMIHHS BUKOPHCTOBYBATH IPAMATHYHI KOH-
CTPYKINI 3 qaBajabuuM BimmiakoM (1. B.) iMeHHUKIB
Ha II03HAYeHH aapecara gii; ocodu (Irpeamera), IIpo
BIK STKOI (SIKOT0) HIeTHCS; JIOTIYHOTO cy0 eKTa y 6es-
0CcO0OBUX peUYeHHSAX 31 CJIOBAMU nompibHo, mpeba;
JIOTTYHOTO cy0'eKTa 31 cjaoBaMu nodobamucs — cno-
dobamucs (TIOYATKOBUN pPIBEHD BOJIOZIIHHS MOBOIO
(Al); moriumoro cy0’exra y ROHCprRLuHx 31 3Ha-
YeHHSM CTaBJIeHHsS abo B ROHCprRHlHX 3 Xapak-
TEPUCTUKOI (PISUYHOI0 UM €MOI[IMHOr0 CTaHy; BH-
CJIOBJIEHHS TIO0AKAHHA, HAMIPY; CIIPSAMOBAHOCTI Ha
00’eKT mii (633031/1171 piBeHb (A2); o6’exTa (aapecaTa)
Al HaJIeMKHOCT, IPUSHAYCHHS; IPHYMHHA 3 BIITIH-
KOM CIIPUSHHS peasisaliii SsBullla 3 TPUMMEeHHUKOM
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3a60AKU; MOIYCTOBOCTL 3 NpUEMEHHHKAMU 6Cyne-
peu, Hezsaxcaouu Ha (I cepemHii piBeHb (Bl) [7]

Pospobsena pikropuna «/laambuuit BinMiHOK
IMEHHUKIB» OpleHTOBaHa Ha 0a30BUH piBEHB BOJIO-
miuHsg MoBo0. [le poamupioe mpakTudHy 11 IIHHICTD.
BikTopuHa MOke BUKOPHCTOBYBATHCS 3 METOIO 3a-
KpIIUIEHHS 3HAHD [IPO IaHy TPAMaTHIHY KaTeropiio
IMeHHUKA YH JUIs1 KOHTPOJIIO PiBHA IX chopMOBaHOC-
Ti Ha piBHI A2, a TaKOX JJIsI aKTyasrisarli 3HaHb
mpo J. B. Ha piBui B1.

[TurasHa BIKTOPMHH YMOBHO IIOMUISIOTHCS Ha
IaTh OJIOKIB: rpamaTtuyHi 3HaveHHd Jl. B., opmu
JI. B. IMEHHHUKIB YOJIOBIYOI0, KIHOYOI'0, CEPEIHBOTO
pony, . B. iMeHHHUKIB v (bole MuokuHE. Kosken
0Jok mpezcTaBIIeHMH CIMOMa IUTAHHAMU 3 YOTHP-
Ma BapilaHTaMmu Bimmosimeit. Jluime oguH BapiauT
mpasuiabHUM. Ockinbku cepric Kahoot mae mosim-
BICTH BCTAHOBJIIOBATH YAaCOBl PAMKHM IJIS BIAIIOBIII
Ha KOYKHE 3aIMTaHHSI, TO, 3 OTJISAY Ha 00'eM Mare-
piamy, mporpamyemo 30 CeKyH,I Ha KOKHE ITUTAHHI
mepIroro 0JI0Ky 1 20 CeKyH/T Ha KOKHE HACTYITHE TIH-
TaHHS. K 3pas3ok, HaBeaeHo 3aBmauH:Ad 1, 8, 15, 22, 29.
Koxxue 3 mux 3aBnagp nmounHae 0JI0K.

1. O0GepiTh peueHHs 3 JaBAJILHUM BlIMIHKOM.

a) AxmemoB1 Tpeba HABYATHUCS.

0) Bix mHaBuaerncs mobpe.

B) AXMe] HaBYAETHCSI B YKpaiHI.

r) JIpyai HaBuawoThCAa 3 AXMeI0M.

8. Memi 20 poxkis, a Moxamem__ 19.

a)— 0)i; B)y; TI)IiMm.

15. CTymeHTIT__ BasKKO BUBYATH aHATOMIIO.
a)y;, 0)m; B)I; T) b.

22. Mict__ ma Jlminpi 6araTo pokis.

a)a; 0)om; B)o; TI)Yy.

Cnoucoxk gireparypu:
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29. Vcim 1Ho3eMII__ 110100a€ThCS IIPHUPOoIa Y KpalHL.

a) am; 0)1; B) am; 1‘)10

Y moBHOMy 00csi31 BIKTOpMHY MOMKHA 3HAii-
™a Ha cepsici Kahoot (https://create.kahoot.it/
share/47939d2d-fe7b-4190-83d0-1d82a095b08¢c) 3a
Ha3Bo «/laBaabHMI BIIMIHOK iIMeHHUKIB Y MI».

Bucuosku i mepcrnexkrusu. IIpomonosana Bi-
KTopmHa OyJsia ampoboBama Ha 3aHATTI 3 YMI 31
cryneraramu apyroro kypcy BHMY imeni M.I. 1Tu-
pOroBa, 10 HAaBYAITHCA aHIJIIHACHK00 MoBo. ITosc-
HEHHSI YMOB I'pH, peecTpaliis cTygeHTiB Ha kahoot.
it, IpoBeIeHHA ONMUTYBAHHSA 3 aHAJI30M Pe3yJIbTa-
TIB Ta OINIHIOBAHHAM 3atHsai0 30 XBUJIUH y TPYIIL
3 12 crymenTiB. AKINO CTYyIeHTH BUKOHYBAJIU 3aB-
IaHHA paHiIlle 3aIporpaMoOBaHOT0 Yacy, BUKJIAIAY
MepexouB J0 HACTYIIHOIO MUTAHHS, He YeKalun
3aKiHYEeHHS BIJBeIeHUX CeKkyH/. llpaBuibHICTD
BIAMIOBIIEN OILIHIOBAJIACH IIPOrPAMOIO  HEraiHo.
Kosxen yyacHUK BIKTOPWHU IIiCJIS BIAIIOBIAlI OAYUB
abo 3eseHUI eKpaH CBOro TejaedOoHy, SKIIO BIIIIO-
BIB TIPaBUJILHO, 200 YEPBOHUM, SIKIIO ITOMUJIHUBCS.
[Ticss 3aBepIlleHHs BIKTOPWHM 3araJibHI pPe3yJib-
TaTH IIPOEKTyBaJIacs HA BEJIMKHU eKpaH y dopmi
TabaMI Ta rpadika KIJIBKOCTI IPAaBUJILHUX BIIIIO-
BlOel Ha KoykHe 3anuTauHs. [Ipu mpoMmy BUKIIamay
MaB MOYKJIUBICTH TO0AYUTH PiBEHb CHOPMOBAHOCTI
3HAHD KOYKHOI0 CTYAeHTAa ¥ 00’ €KTUBHO 1X OI[IHUTH.

Taxkum yMHOM, MOAAJIBINE BUKOPUCTAHHS IIifI-
TOTOBJIEHOI BIKTOPWHHU Ta HAMNU-CAHHS HOBUX 34
nmorromororo tiatgopmu Kahoot 6auurbest mepcemek-
TUBHUM HAIIPAMKOM y IIPAKTUII BUKIagaHua Y M.
Tarka dopma pobOTH BUKJIHKAE 1HTEPEC CTYIEHTIB
10 HABYAJILHOTO IIPOIECY ¥ CTUMYJIIOE Kpallle BU-
BYATU YKPAIHCHKY MOBY.
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Zbirnyk_prats_2018.pdf#page=349 (data zvernennya: 30.03.2019).
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IMonaxos I.A., Kypymmunaa M.A.
XapxriBcbKuii HatioHa bHUM yHIBepcuTeT imeni B.H. Kapasina

BUKOPUCTAHHA EMOJI’KI Y HABYUAHHI JIEKCUKH YKPAIHCbKOI MOBU
AK THO3EMHOI (PIBEHb A1-A2)

Awnoranis. V crarri 3amporroHOBAHO HOBUM METOJ 3ACBOEHHSI JIEKCUKH YKPAIHCHKOI MOBHU SIK 1HO3€MHOI 3 BH-
KOPHUCTAHHAM eMO/IKl Ha IIOYaTKOBOMY piBHI BuBUYeHHS (A1-A2). ¥ KOHTEKCTI cTATTI aBTOPH JaJIi BU3HAYCHHS
TOHATTAM €MOJK1 Ta acOoIllallisd, BUILIAIN OCHOBHI KOMYHIKATABHI T€MH /IS 3aCBOEHHS JIEKCUKHN YKPaTHCHKOI
moBH Ha piBHI Al-A2. ByB poskpuTnii BIUIMB €MO/I3K]1 HA CYYACHY KYJIBTYDY, IXHE CIPUUHSTTS 0C00010 Ta 0yJI0
BU3HAYEHO MICIIe eMO/IKl Y CYyYacHIN KOMyHIKaIlil. ABTOPH TEOPETUYHO OOIPYHTYBAJIU €(PeKTUBHICTL METO/IY BU-
KOPHCTAHHS eMO[K1 JIJIsT 3aCBOEHHSI JIGKCUKM YKPATHCHKOI MOBHU SIK 1HO3eMHOI. ByJiu 3ampomoHoBaHl MOKIIUBI
THUITA 3aBJAHb HA 3aCBOEHHS JIEKCUKHU 34 JIOTIOMOT0I0 BUKOPUCTAHHS eMOJTK], IIPOaHAJI30BaHO IIepeBaru Ta Heo-
JIIKY 3aIIPOIIOHOBAHOTO METOY, MOYKJIMBOCT] M0r0 BIPOBAIKEHHS Y BUIIKX IIIKOJIAX YKpaiuu. ABTOpY BU3HAYM-
JIV MOJKJIUBHUU IIePesIiK HeoOX1THOr0 MaTeplaJbHO-TeXHITHOrO 3a0e3neYeHHs IJIs BIIPOBAIKEHHS I[OT0 METO.LY.

Kirouosi coBa: emomki, ykpalHChbKa MOBa AK 1HO3€MHA, METOIMKA BHKJIAJAHHS 1HO3€MHHX MOB, JIEKCHKA,
MIITOTOBKA 1HO3EeMHUX I'POMAJIsIH.

Poliakov Danylo, Kurushina Maryna
V.N. Karazin Kharkiv National University

APPLYING EMOJIS FOR TEACHING VOCABULARY OF UKRAINIAN
AS A FOREIGN LANGUAGE (LEVEL A1-A2)

Summary. The article deals with methods of teaching Ukrainian as a foreign lan-guage. As the title implies
the article describes a new technique of teaching Ukrainian vocabulary for foreigners (level A1-A2). Also, the
authors formulate the importance of teaching Ukrainian as a foreign language because it gives lots of benefits,
such as immersion in Ukrainian history and culture background, also it helps students to communicate and
increases the status of Ukrainian all over the world. It is described in short experience of scientists in teaching
vocabulary of Ukrainian as a foreign language. Data is given about role of emojis in modern communication.
Furthermore, attention is drawn to importance of emojis to modern culture on the Internet, especially on social
networks (e.g. Twitter, Instagram). The authors define main terms of the article such as emojis and associa-
tion. According to the syllabus, it is determined main communicative topics. The effectiveness of the proposed
method is theoretically proven. It is proposed necessary equipment for using this technique in circumstanc-
es of higher education in Ukraine. In addition, it is proposed types of tasks, described instruction on them.
The authors show samples of papers that can be used in class. It gives a detailed analysis of both advantages
(e.g. it forms stable associations, it is simple in using, students can easily revise vocabulary just using their
smartphones, emojis are versatile in vocabulary they stand for, they cause emotional delight and improve
students’ mood) and disadvantages (e.g. different meanings of emojis in different cultures, inaccuracy because
emojis may denote different thing at the same time, too personal perception of emojis, ineffectiveness for stud-
ying professional vocabulary etc.) of the mentioned technique. Opportunities of implementations in higher
education are analyzed in this article. It should be stressed that this technique is not complete and it is need
to be refined and tested in circumstances of modern Ukrainian higher education. The article is of great help to
professors, scientists, students and people who are interested in this topic.

Keywords: emojis, Ukrainian as a foreign language, teaching technique, vocabulary, preparation of foreign citizens.

ocraHoOBKAa nmpoodsemu. Meronuka HaBYaH-

Hs yKpaTHCHKOI MOBHU SK 1HO3e€MHOI (Hasri —
VYMI) ma cyuacHomy eTairl € J0BOJII IIePCIeKTHBHIM
HAIIPSAMOM JOC/IIIKEeHHA. SHAHHSI MOBHU J0IIOMATrae
1HO3EMHUM CTyJIeHTaM Ta IIPeTeHJIeHTAM HAa OTPH-
MAHHS I'POMAISHCTBA 1HTEIPYyBATHUCA B YKPAIHCHKY
KYJIBTYPY, CYCIILILCTBO, CIIPUSE IIIBUIIEHHIO CTATY-
Cy YEpalHCHhKOI MOBH SIK BCEPEIUHI HAIIIOI e P KaBH,
Tak 1 3a Il MeKaMm.

@opMyBaHHA ¥ 301IBIIIEHHS JIEKCHIHOTO 3aI1acy
MOBIISI HEOOXITHI IJIS PO3BUTKY OCHOBHUX MOBJICH-
HEBHUX KOMIIETEHITIH, OCKIJIPKY IOBHOI[IHHE CITLIKY-
BAHHS IIPUPOJTHOI0 MOBOIO HEMOJKJIMBE 0€3 BUKOPHC-
TAHHA JIEKCUKH.

Meronura Buriaananaa YMI e BimHOCHO HOBOIO
raJiy33io MmeaaroridyHol Haykh. depes Iie aKTyasib-
HUMH JIJIsT KOHITEIII] BUIUX HABYAILHUX 3aKJIAIIB
€ BJIOCKOHAJIEHHSI HASIBHUX METOIIB Ta PO3PO0JIEH-
HA HOBHX, IOIIYK BUKJIAJaYeM MOKJIMBOCTEH IS
IIOCUJIEHHS 1HTEepecy CTYIEHTIB, CTUMYJJIIOBAHHS iX-
HbOI MoTHBaIi tomo [10].

Ha cyuacuomy erairi po3po0/IeHo 3HAUHY KIJIBKICTD
METOIB HABYAHHS 1HO3€MHHX MOB, 30KpeMa yKpa-
THCBHKOI. AKTyaJIbHUM HA CHOTOIHI € BHUOlp HAMONTH-
MAJIBHIIINX BIAIIOBIIHUX METOIIB Ta 3aBIAaHb, CIIPS-
MOBAHMX HA PO3BUTOK JIEKCHMYHOIO 3aIlacy CIyXadiB
KYPCIB, TAKOK TOCTPO CTOITH ITUTAHHS IMILJIEMEHTATT
TAKHUX METOIIB B YMOBAX CY4YaCHOI BUIIIOI OCBITH.

Anania ocraHuix mociaigykeHp Ta myOJika-
min. [Iuranna suxiaganss jgexcurkn Y MI 3 pizanx
moauiz mocmimkysBaau 3. Bakym, B. Bopwucosa,
I. Bosyusa, C. Kapaman, T. Kaceauenro, I'. Kyxap-
uayk, T. Jlaryra, O. I[Taabuukosa, 1. [lerpos, I. Cramm-
keBud, O. Tpocrurcoka, 0. Tpyouirosa, O. Typxe-
BUY Ta 1HIII.

1. Boaysns poariismae IpUHIIKIIN IEPEXOOy JIeK-
CAYHHUX OJUHUIIH Y JOBIOTPUBAJIY IIaM SITh TA OCHO-
BHI cmocobu ix edexTuBHOrO 3acBoeHHs, B. Bopu-
COBA KOMILIEKCHO PO3IVISOae IIMTAHHS HABYAHHSI
mpodeciiinol sexcukn, T. Jlaryra posrianae mm-
TAHHSA BUBYeHHS Qpaseosoriamis, 1. CramkeBmd
OIIHCY€E CIIOCOOM Ta HAIPAMKN 3ACBOCHHS JICKCHKI
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YMI, O. Tpocrunceka ta 1. Ilerpos armamiayoTs mo-
cBin BukJIagaHHa YMI, BudHauaoTh MOr0 OCHOBHI
mpobsiemu Ta nepcrerrusH, 0. TpyOHIKOBA ormucye
3aCTOCYBAHHSI KOMYHIKATUBHOI METOINKHN Y BUKJIA-
mauai YMI, O. TypkeBudu 3Beprae yBary Ha TEKCTO-
LEHTPUYHUNA MeTO BUBYEHHS JIEKCUKH TOIIIO.

Bunineuns ume BUPilIEeHUX paHime YacTUH
3araJjibHOI1 npoGJIeMn. Cmig BlL[SHa‘H/ITI/I 110, PO3-
p06JIﬂIOqI/I HOB1 MeToau HaBdaHHag Y MI, BiTunsusmH1
BYEHI KOHIIEHTPYIOTHCS IIEPEBAYKHO HA IOOIIPAILIO-
BAHHI TA OHOBJICHHI ByKe HASBHUX, MIJK TUM ITUTAH-
HIO BUKOPUCTAHHS TOTEHITIaIy eMOI3K]l Ha 3aHITTIX
B ayImTOpli, a TAKOK 3aCTOCYBAHHIO COINAJIBHHX
Mepesk SK MOKJIMBOL ILIAT(OPMH IJI HABYAHHSI
MOBH IPHJIJIEHO Ha CHOI'OIHI MAJIO YBATH.

Meta crarTi. ABTOPH ITl€l CTATTI MaJI HA METI
IPOSEMOHCTPYBATH MHOTEHINMHI MOKJIMBOCTI BHKO-
PHUCTAHHS eMOIKl Ha 3aHarTax 3 YMI, maru aua-
JII3 IIepeBar Ta HEeIOJIKIB IXHBOI'O 3aCTOCYBAHH,
3aIPONOHYBATH BHUIM 3aBIaHb, CXapaKTePU3yBaTU
MaTeplaJgbHO-TeXHIUHe 3a0e3IleueHHsI, HeoOXI1JHe
JUUIsT peaJtizariii epeKTUBHOTO HABUYAHHS, BU3HATH-
TH MOYKJIMBOCTI BIIPOBAPKEHHS I[HOTO METOIY Y BH-
IIMX HABYAJBHUX 3aKIa7aX VRpaiHI/I

Bukian ocnosroro marepiasy. Illopoky emo-
UKL CTAIOTH Aefasll MOy IAPHIINME B JIIOJCHKOMY
CITIJIKYBAHHI, IIPOHUKAIOYNA B IOJEHHY KOMYHIKA-
mio. Hanpurman, 2% my6mikarmiin y Twitter ckia-
IAoTh eMOosKl, a y Mepesxl Instagaram — 50% Bcix
TekcriB 11 mybsmikari [6]. Omatiu-cioosunk Oxford
Dictionary y 2015 poiri BusHas eMomici 110 CMI1€eTh-
cs (1. 1) 3a ci10BO POKY [9]. A mocmimxenHs, IIpOBe-
feHe B ABCTpatii, CBITIUTS, o 42 % aBCTpamnt
Kl BUKOPHCTOBYIOTH €MOJIKl, BBAKAIOTh IX Heaa-
MIHHUMH Yy IIOJeHHIN KoMyHikarii [2].

la

-

L. 1. «Ciioo» 2015 poky
Iicepeno: [9]

JloBemeno, 1110 cJI0Ba, SIK1 MH aCOIIIIOEMO 13 IIEB-
HUMH IIOHATTSAMHA Ta SKAM Ha-IaeMO IIEBHOTO BI3Y-
aJIBHOTO, CJIYXOBOTO, TAKTHJILHOI'O, CMaKOBOI0 abo
1HIIOro o0pasy, 3alam sITOBYIOThCS e(QeKTHBHIIIIE
[1]. Came TOMYy BUKOpPHMCTAHHS €MO/Kl Y BUBYEHHI
YMI mosxe craTu B IIPUTOI] I YaC PO3BUTKY CJIOB-
HUKoBoOro 3amacy. IIpodecop B. EBamc y cBoiit crart-
11 “We communicate with emojis because they can
be better than words” Brasye, 110 emomsxl Kpaiie
mepenamTh 3HAYeHHs ppasu Ta 11 BIOTIHKM, eMOIIii
[4]. HemonasHi L[ocmmiceHHa IIOKa3yI0Th, 110 HAll
MO30K 00pO0JIIoE eMOIpKl Tak caMo, Sk 1 caosa [8].
3Baskarun Ha IIe, YBAXKAeMO, IO BIIPOBAIYKEHHSI
3aBJAHb 13 3aCTOCYBAHHSAM €MOJKlI Ha 3aHSTTAX
MOKe OyTH KOPUCHUM JIJIsI IHO3eMHUX CTYIEHTIB I
Yac BUBYEHHS JIEKCUKU YKPaIHCHKOI MOBH.

BasoBuMuy moHATTAMEM, II0 IX BHKOPUCTAHO
B I[bOMY JOCJIIIMKEHHI, € (eMO0HCI) TA (ACOULALLAN.

Emoooci — e masieHbke 1mdpose 300paskeHHs
a00 3HAK, II0 BHKOPHUCTOBYIOTH [JJIA BHPAKCHHS
moHATTS un emolni. Ile ciaoBo moxomuTs 13 SIIIOH-
CBKOI, CKJIAJAEThCS 13 CJIB «MAJIIOHOK» Ta «IlTepa,
iepormaid» [3].
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Acoylayia — 3B's30K MUK ysIBJIEHHIMHE, IOIyTTs-
MU, BUTIYTTSMU TOILIO, KOJIU OfHE ySBJICHHS CIIPU-
unnse iHme. [I. OcrpoBcbka BH3HAYAE ACOLIALIIIO
Tak: «Acomiamisa — AUHAMIYHAM THUMYAcCOBHA He-
PBOBHUIA 3B’I30K MIK ABOMA 1 OLIbINE IICHUXIUHHMI
SBUMIAMHU (BIIUYTTSIMH, YSIBJICHHSIMHU, TOUYTTIMU,
IyMEKaMH, o0pasamMu), a TAKOK IXHIMHU ITO3HAYEH-
HAMM B MOBI AKI yTBOPIOIOTHCS 34 IEBHUX YMOB Ha
nl,u;CTaBl pedpne}ccy Cy0’ €EKTUBHOTO pearyBaHHs Ha
BLATIOBIHI CTUMYJIH. ACOLialllsl € ONHHUM 13 3aC001iB
eKCILTIKAIll BHYTPIITHBOIO JIEKCUKOHY I OpraHisa-
il #oro BepbasbHoI Mepex» [13].

Jlyia BusHaveHHsS 00CATY 3HAHD OCHOBHHUX JIEK-
CHYHHX OJVHUIB Ta KOMYHIKA-TUBHHX CHTYal|lH,
y AKUX MAIOTh OPIEHTYBATHCS ¥ 3aCTOCOBYBATH BMIH-
HsA KOMYHI-KaHTH, aBTOpu 3Beprasiucs 1o Crammap-
Ty 3 YKpaiHChbKOI MOBH K iHO3eMHOI 2014 p. 3rigHo
31 CrammaproM MoBerp 3a BUMOramu pPiBHS Al-
A2 moBMHEH yMITH BITATHCS, 3HATH eJeMeHTapHI
eTUKEeTHI (OPMYJIM, HASUBATH TA OIKMCYBATH SIBU-
mma, IpeaMeTH, 3HAWOMUTHCS, BUCJIOBJIIOBATH CBOE
CTaBJIEHHSA [I0 0COOM, SIBUIIA, IIPEIMeTa UK OCHOBHI
OasxaHHs (IIPOXaHHs, IIPOIIO3UINS, 3roja, Hearoma
To1ro). KoMyHIKAHT Takok Mae BMITA 3aCTOCYBATU
CBOI HABWYKW CHLJIKYBAHHS B 3aKJaJaX TOPTIBJIL,
TPOMAa/CHKOTO XapIyBaHHs, OXOPOHH 3/[0pOB’sl, Ha-
BYAJBHUX 3AKJIAIAX, MOIIITI, 6aHRy, IIyHKTI 0OMIHY
BaJTIOT, 010JT10TEIT], HA BYJIUIN ¥ Yy TPAHCIOPTI. I[JIE[
OITIHKW OIIAHYBAHHSI MOBM Ha 3a3HAUYEHOMY PIB-
HI yKJIagavl IPOIIOHY 0T TakKl TeMU: CiM’s, po3IIO-
BIIb 1Ipo cebe abo iHury ocoby, poboumii Ta BUXIA-
HUN JeHb (BIIBHUM 4Yac), pOo3IOBLAL IIPO OyIb-sIKe
micto Ykpainu [15]. OxpiM TOro, yBaskaeMo cIipa-
BeUIMBUM 3ayBaskeHHst 3. IlapTuko 1100 Toro, 1o
CJIOBHUK-MIHIMYM CTyJAeHTa, Akuii BuBuae ¥ MI, mae
crJIamaTucs 3 2-3 Tucad ciais [14].

3aransnanii onuce. [1i yac BUBYEHHS JIGKCUKY MU
MIPOIIOHYEMO JaBaTH He IIPOCTO CITMCOK CJIIB TeMa-
TAYHUM OJIOKOM, a JOIIOBHIOBATH MO0 €MOJIKl-BlmI-
[OBITHUKAMU. BomHouac 1eil MeTon MOSKHA JeIlo
MoaudiKyBaTH, BUKOPUCTOBYIOYHN CydacH] 1HQopMa-
el Texuostorii. Hampukmnam, mosHa qeMoHcTpyBa-
TH CJIOBA, IXHIH IIepeKIa], TPAHCKPHUIIITIIO Ta eMOIKL
HAa eKpaHl KoMITIoTepa ab0 MyJIbTUMEIINHOI JOITKNA
nporsaroM 15-20 cexkyHz 110 3-4 pasu 3 IEBHOW Ieplo-
puaHicTo. CyTHICTB IIOJIATaE B TOMY, IO B CTy/eHTAa
Oye opMyBaTHCS CTIHKA ACOTIAITIS eMOKI«>CIIOBO.
OxpiM 1150T0, BUKJIA1a4 Ma€e 3BePTaTH yBary CTy/eH-
TIB HA MEeBHI KyJIBTYPHI OCOOJIMBOCTI, ajsKe IesKi
€MOJI?Kl MOKYTb OyTH CKJIQIHUMU JUI1 CIPHAHATTS
Ta PO3yMIHHs Yepe3 JIHIBOKYJIBTYPHL PO301KHOCTI.
BesymoBHo, 11e BuMarae Bif| BUKJIa/[a4a TAKOK Ipa-
MOTHOTO PO3MOMILIIY CJIyXadiB HA T'PYIIHM BiIIIOBIIHO
JTO PITHOT MOBH # criertndiKy KyJIbTYPH KpAiHu, 3Ha-
HHS 0COOJIMBOCTEHN MIKMOBHOI KOMYHIKAIIII TOIIIO.

EdexTtuBHicTh 3aITPOIIOHOBAHOTO METOJY ITOJISA-
rae OJHOYACHO y KLIBKOX HOr0 OCOOJIMBOCTSIX IJIS
BUBYeHHs Jiekcuku YMI, mo ix cdopmymaoBaan
I. Bosyma ra I'. Kyxapuyx:

* IIOBTOPEHHS (CTyIeHTH 6aYaTh eMOJIK] B Mepe-
sx1 IHTepHeT IIOCTIMHO, IO CIPUYMHSIE acoIialni 13
BIJIITOBITHUMH CJIOBAMHY 3 YKPATHCHKOI MOBH);

° IepcoHAaJI3aINa (eMoJsKl IIOB’I3aHl 13 0COOMC-
THM JOCBIIOM VYHIB, iXHIM CIILJIKYBAHHSIM, TOMY
BIAIIOBIOHI CJIOBA IIBHIIIE IIEPEXOLATH II0 LOBIO-
TPUBAJIOL IIAM STI);

* Bigyautiaalris (cJI0Ba CIIIBBIIHOCHI 13 300paskeH-
HSIMUJ €MO/I3K1, 1110 CTBOPIOE CTIAKY aCOITIAIIIo);
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* eMoIIlfiHe 30ym:xeHHs (el MyHKT II0B'I3aHui
13 IIepCOHAJII3AIlEI0, OCKLIbKM eMOIMKl AacCOIio-
I0THCS OJHOYACHO 31 CJIOBOM Ta IIEBHOIO YKHTTEBOIO
curyariiem) [10].

HeoOxigue obsmamumammss Ta marepiann. llepe-
JIK HeO6Xi,HH01"O TeXHOJIOTTYHOI'0 06J’Ia,HHaHHH 3a-
JIeSKHATH Bm 1) MaTeplaJIbHO -TeXHIYHOIo 3a0e3Iie-
JyeHHA yHlBepCI/ITETy, 2) TUIIIB BUOPAHUX 3aBIAHD;
3) KiJIBKOCTI CTYIEHTIB y rpym 4) KOMIIETEeHTHOCT1
BUKJIaJavya y BHUKOPHMCTAHHI Cy4acHOro iHdopma-
IMAHOr0 00JagHAHHA. Y 3araJibHOMY BUIVISIL IIe
BUIJIAIAE TAK:

. MynLTnMemHHa morka Ta/abo Ha,D;pYKOBaHl
3aBIAHHS 13 JEKCUYHHUM MAaTeplaJoM Ta BIOIIOBI-
HAMHA eMoIxkl (111, 2);

. Ha,[[pYROBaHi 3aBIAHHSI;

* aymioCyIIPOBOMYKEHHs (UUTAHHS CJIOBA BHKJIA-
madem abo aymlo3alruc);

1. W KoxaHHa
2 BoroHb
3. ﬁ HapeueHa
4. 9. Bo#ona
2. & CoHUe
b. g8 Tnaeatu
7. &  KaeyH
8. fl  ByauHOK
9.4 Fitak
10.§ MnaKam™

- -.'I'..I

In. 2. ITpuknan ciucky ciiiB 3 eMomsKi

JDoicepeno: poapobnero asmopamu

Tunu 3aBmanb. 3aBOIaHHAMN HA 3aKPIIIJICHHS
BUBYEHOT'0 MaTePlaly MOKYTh CJIyIyBaTH:

* «IeperJIJIaHH TEKCTy (3aMlHA OKpPeMUX
KOHTPOJIbHIX CJIIB HA eMomm Ta HaBHaRI/I) (UI 3);

* BIATOBLAHOCTI (B OHIA KOJIOHILL €MOJK1, B JIpY-
il — cJI0Ba, HEOOX1THO ITPABUJILHO ITOETHATH TX MIK
c00010);

* eMOJIKI-KPOCBOP/I, Je 3aMICTh 3alIUTAHb CTOSITh
eMOJIKI;

durem-kapTen (Ha omHOMY 0O0Il 300paskeHe
eMOPKl, Ha IPYyroMy — CJIOBO YKPAaiHCHKOIO

51

iX Ta 3ragyioTh CJI0BA-BIOMOBIAHUKN YKPAIHCHKOI,
CTHMYJIIOIOUHN B TAKMH CIIOCIO IaM SITh);

* BIJHOCHA YHIBEPCAJIBHICTH (€MOJKl MOKYTH
MO3HAYATH CJIOBA PI3HUX YACTUH MOBU (IMEHHUKH,
MIPUKMETHUKHU, BUTYKH, JTIECTIOBA);

* CIIPUYMWHIOE eMOITIHEe 3aXOIJIeHHS (€MOJIKI,
BUKOHAHI B SICKpaBli KO-JILOPOBINA Tami, MOKYTb
TIOKpATIyBaTH HACTPI#, 0 CIIPUse HEeBUMYIIEHIH
1 TBOpuiit atmocdepi) [7].

Hegomlcn

* V pisHHX KyJIbTYpax pi3Hl 3HAKHU II03HAYAIOTH
HE 3aByKIN OJHAKOBI IOHATTSA (HAIPHKJIAMI, ITITHSI-
TUH yropy maJjernpb y 3axXiJHI#l KyJbTypl MO3HAYAE
BH3HAHHS, 3aXOIUIeHH:, a oT Ha Bimapromy Cxo-
Il — Ile CHMBOJI 00pasy, y 3axiHI# KyJIbTypl yCMIX-
HeHe 00JIMYYs IIo3HAYae IACTs, PamicTh, a B Kurai
BOHO II03HAYae 3HeBipy) [6].

Maewmo 3ayBaskuTH, OTHAK, 1110 M HET0IIK MOK-
HA TIePEeTBOPUTH ¥ HA TIepeBary, OCKLIBKHU 1HOKOMY-
HIKAHT Mae TaK UM TAK 3arJIU0II0BATUCA B KYyJILTY-
Py Hapo/y, MOBY SKOTO BiH BUBYAE. ¥ TAKUH CIIOCIO
KOKHEe eMOJKl Ta HMoro 3HayeHHs MOKe CTATH ITi-
KaBUM BIJKPUTTAM, JOTIOMOKE TIOJ0JIATA MOKJIUBI
MIKKYJIBTYPHI HETIOPO3YMIHHS BiKe Ha TOYATKOBUX
erarax BUBYEHHS MOBH.

* OOMesKeHICTh TTO3HAYYBAHUX JIEKCHUYHUX OJTH-
HUITb (X04a eMO/KlI 3apa3 HapaxOBYIOTh IIOHA]T
2-3 THCSY1 CUMBOJIIB, BCE 3K BOHU He II03HAYAIOTh BCl
SIBUIIIA, TII0 OTOUYIOTD JIIOTHUHY).

* Herounicth (mesiki eMOIKl MOKYTH ITO3HAYATH
OJTHOYACHO KIJIbKA IO-HSTb, ITOYACTH OMOHIMIUHKX
abo cumoHIMIuHMX. Hampuwimam, emomxi 2 (1. 1)
MOsKe TI03HAYATH OHOYACHO SIK BOTOHB, TAK 1 eMo-
IiiiHe BHCJIOBJICHHS 3aXOILJIEHHS, eMOIKl 6 — fAK
«ILTABATIY, TAK 1 «ILJIABAHHSI a00 «ILJIaBeIlb»).

* HeomrosmavHICTh OKpEMHUX €MOJTK] (esTKl CTy-
IEeHTH MOKYTHb CIPHUMATH €eMOIKl Cy0 eKTHBHO,
0COOJIMBO IIe CTOCYEThCA €MOIK] Ha IO3HAYEHHA ab-
CTPAKTHHUX TOHSTH, eMoItiit Tomo. Hampuwrman, mo-
CIIPKeHH, SKe IpoBesia rpymna BueHux 2016 poky,
OKA3aJIO0, III0 JesKl eMO K1 (HAIIPUKIIA, 00T
ocobu, III0 ILIave») OmHA II0JIOBMHA YYACHUKIB OIIH-
TYBaHHS OIIHUJIA K HETaTUBHY €MOITio, a Ipyra —
SK TTO3UTUBHY [5]).

HeederTuBuicTs mig yac BHUBYEHHSI IIpode-
CIAHOI JIGKCHMKM. 3arajioM eMOJKl II03HAYATh
mepeBaskHO 0a30Bl IPOCTI ITOHATTS, TOMY IXHE 3a-
CTOCYBAHHSA 11 BUBYEHHS JIEKCUKN He MOYKHA TIe-
peomiuoBatu. Lle jmire OIOMIMKHMNA MeETO[, KW
MOKEe 3aIIKaBUTH 1HOKOMYHIKAHTIB 1 CTAaTH edek-
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MOBOIO);

* TIPOJIOBYKEHHS ONOBITAHHS (CTyJeHTU
YUTAIOTh TEeKCT, HAITUCAHUH praiHCLROIo a
K1JIbKA €MOJI7Kl CTOSTh Y KIHI[ Ta MaloTh Ha-
AUXHYTH CTYJEHTIB Ha IPOIOBKEHHS)

* OIKCYBAHHS eMOJuK1 (OZMH CTYEHT Mae )
OMMCATH BCI# TPYyMl eMOJKl, He BHKOPUCTO-
BYIOUH CJIOBO, ITI0 BOHO II03HAYAE)

[TepeBarn. 3-mmomisk IepeBar 3ampoIioHO-
BaHOTO METOy BIA3HAYAEMO:

* HAOUHICTD (KOMHE eMOJKI JTeMOHCTpYE
BITIOBINHE TIOHATTSI, €MOLILI0, CJIOBO);

* (hopmyBaHH CTIKOI acorfanii;

* IIPOCTOTA Y 3aCTOCYBAHHI;

CoorogHi 1. €9

Bignoeigi: Ceorogni 1. 6abyca BMpilLna npuroTyeaTy 2. TopT.
Ane CKOpO BOHA NOMITWNA, WO BOOMA HeMaE 3. Aelb. BoHa
niwna go 4. Kypkw i B2Ana 5. Afue. Mokk BoHa ue pobuna, eco
cMaTaHy 3'iB 6. KiT.

BMpILIMNG NpUroTyBaTH 2.
. Ane cKopo BOHAa NoMiTWAA, WO BAOMa HeMaEe 3. C‘J
. - &
. BoHa nmiwna go 4. § i B3ANa 3.
. MokK BoHa Ue pobuna, BoK cMeTany 38 6.

* IeploJguyHe MOBTOPeHH (M Jac CIILI-
KyYBaHHS B Mepeski [HTepHeT cTyqeHTH, BUKO-

In. 3. «Illepexknaganus» Texcry

PUCTOBYIOUYHM €MOJI3K1, TTOCTIHHO ITOBTOPIITH Jloicepeno: pospobineno asmopamu
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TUBHUM Ha TEPINUX eTalaxX HaBYAHHS 34 YMOBHU
BJIAJIOTO 3aCTOCYBAHHS ¥ KOMOIHYBAHHS 3 1HIITUMHU.

Mo:TMBOCTI BITPOBAIKEHHS METOIY B YMOBAX CY-
YaCHHMX BUIIWX HABYAJIGHUX 3aKJIAIIB YEKpainm. Bing-
TIOBITHO JT0 HABYAJIBHUX IIPOrPaM JTOBY31BCHKOI ITIT0-
TOBKM 1HO3eMHUX TPOMAJISTH ¥ TIePeBaKHIM OLIBIITOCTI
BUIITB HA BUBYEHHS YKPATHCHKOI MOBH BIJIBEIEHO B Ce-
pemHboMy 18 ayIuTOpHUX TOWH Ha THEIeHb [12]. He
MEHIII BayKJINBOIO TIPOOJIEMOI0, TIOB SI3aHOI0 IIePeTyCiM
13 BUBYEHHSIM JIEKCUKH, € T€, 1110 TPYIIH JJIsT BUBYEHHS
MOBH 4aCTO (POPMYIOTH 31 CTYIE€HTIB PI3HUX CIIeITiaIb-
Hocteit. OTie, B ayIUTOPII MOYKYTH Oy TH MaHOyTHI CTY-
JIEeHTH MEIUYHOr0, PI3MIHOr0 T4, CKasKIMO, ICTOPHIYHO-
TO d)aRyJIbTeTlB 1Mo, 6e3yMOBH0 CTBOPIOE HpO6JIeMI/I
Z7I51 BUKJIQIAYIB T& YKJIaa9iB IPorpam, OCKLIBKY Ipi-
OpUTET y BUBUEHHI JIEKCHKH, SIK BiJIOMO, Mae HagaBa-
THCSI TEMATUYHO-OPIEHTOBAHIMN JIEKCHIIL CIIEINaIbHOCTL
[11]. Buknamaussa mmpodeciiiHol JIeKCHKN YKEPaITHCHKOI
MOBH 34 JIOTIOMOT'0I0 BUKOPHCTAHHS eMOJT3K] BUTA€THCS
mpobsiemaTudaHuM. [Ipore 11t MeTO[ 3arajioM MOske
OyTH IIMMPOKO 3AaCTOCOBAHUI [IJI BHBYEHHSI 0a30BOI
JIEKCHKH, III0 € TAKOK BAYKJIUBOIO JIJISI IOYATKOBUX €Ta-
mB BuBueHHs YMI. acrocyBanHsa emMomkl He BUMa-
rae 3HAYHOTO MATepiaJIbHO-TEXHIYHOTO 3a0e3ITeUeHH,
1€ JOCHUTH IIPOCTO H ITIKABO.

VYTiM, BOpPOBAIKEHHS ITHOTO METOY MaeE HU3KY
meperko/l. JacTrHA BUKJIAIAYIB MOKE HETATHBHO
CTABUTHUCA JI0 BUKOPUCTAHHSA TAKUX «He(OpMAaIIb-
HIX» METOAWK, BBAYKAIOYH, III0 B TAKHUI CIIOCIO IIOPY-
LIyeThCA CYyOOPIMHAIIISA TA OCHOBOIIOJIOMKHI CKJIAI-
HUKW 3aHATTS.

Ilo-npyre, MosxsMBe Hecepio3He CTABJIEHHS CTY-
JeHTIB 110 BUBYeHoro mMarepiany. Coin sasHauurw,
10 JIeSTK1 CJIyXadl MOKYTh JIJIs cebe YiTKO CTaBUTH
MesKy MIK 0coOMCTOI cheporo (30KpemMa cuUTyarrii,
y SKUX BHKOPHUCTOBYIOTH €MOJIKl) Ta HABYAHHIM
(BuBuenns siexcurn ¥ MI). Ile amyrmnye ix o0yproBa-
THCS «HECePHO3HICTION IIIIXOMY, CTABUTHCSA M0 Iriel
METOIUKHN He SK J0 TPUBAJIOTO MPOIeCYy BUBUYECHHS
CKJIAI0BOI MOBH (JIEKCHKH), a JIUIIE SK JI0 TPH.

Caoucok jsiteparypmu:
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Ilo-Tpere, Ak MH BiO3HAYAN PAHIIIE, KECTH,
3HAKW Ta 1H. CHMBOJIA MOKYTh MATH Pi3He 3HAYEH-
Hsl B KyJIBTypax cBity. JlJis Toro, 1106 cTyaeHTH He
IUIyTaluCs 13 HMOHATTAMH, AKi BOHH IO3HAYAITH
y PI3HHX HAPOIIB, BUKJIAAAY Mae 3BEpPTATH yBary
caMe Ha KyJbTYPHHN KOMIIOHEHT 3aCTOCYBAHHS Jie-
SIKUX eMOJI3K1, a 3 HUMH — SKeCTIB, IIOHITh Y1 3HAKIB.
OT:xe, BUKITaJa4 TTOBUHEH OyTH 0013HAHUM Y KYJIb-
TYPHHUX OCOOJIMBOCTSX CTYIEHTIB, BMITH IIOSICHIO-
BaTH YKPAIHCBHKI ICTOpI/IKO Ryanypm Bl)IMlHHOCTl
Kpim Toro, HpI/IcyTHlCTb B ayQUTOPil IHOKOMYHIKAH-
TiB — IIPE/ICTABHUKIB PI3ZHUX KYJIBTYP — YCKJIATHIOE
e 3aBOAHHI.

BesymoBHO, BIpoBaIsKeHHS IIHOIO METOLY Mae
CIIMpAaTHCS He JIUIIe Ha eHTy31a3M BHUKJIaIava, aje
1 Ha 3HAYHY TEOPETUYHY Ta eMITIIpUIHy 0a3y (po3po-
0JsieHH: BIIpaB, BUNIPOOOBYBAHHS 3aB/IaHb y IPyIIax
CTy,HeHTlB Y/IOCKOHATIEHHS CJIOBHUKIB- MlHlMyMlB
JOBIIHHUKIB 3 MISKKYJIBTYPHOI KOMYHIKAIIIl TOIIO).

BucHOBKM I IEpPCIEKTHBH MOLAJbIIO-
ro gocuaimskeuns. [limouBanyy IMIACYMKH, CJILI
CKa3aTH, 10 BUKOPUCTAHHS €MOJ’Kl Y BUBYEHHI
VYMI e moBoJsil IepCIeKTUBHUM HAIMIPSAMOM, IIO-
mpu OearepevHi HagBH1 HedoJ1KU. BiH moTpebdye
3HAYHOTO JIOOIPAIOBAHHS, HEOOXITHO NIyKaTH
HANOIITUMAJIbHIIII BUIHM 3aBJaHb, IPOBOAUTH
JOCJIIIPKeHHS Y T'PyIIax 1HO3eMHHUX CTy,ELEHTlB J10-
OpPOBOJIBIINB TOIIO. BomHouac BapTo mam’ssTaTH, 10
BUBYeHHA Jekcuku YMI 3a momomororo eMOL[H-Ci
epeKTHBHE JIMIIe HA II0YaTKOBUX €TallaX BUBYEH-
Hs yKpalHCHKOI, Ta 30BCIM HeE € HpOBl,Z[HI/IM mij-
XOJIOM Yy BUBUEHHI K MOBHU 3aTraJioM, TaK 1 JIEKCH-
KH 30KpeMa, aJyKe JeKCHIHUH 3anac hopMyeThes
B KOHTEKCTl, Yy CEMAHTHYHOMY PO3YMIHHI CJIOBA,
#oro rpamMaTUYHOI Ta MOPQOJIOTIYHOI CTPYKTYP
Tomro. Ilompu 1e, HasgBHI IIepeBaru CBiOUYATH, IO
€ BeJINKa MMOBIPHICTD, IO IIeM MEeTOI MOsKe OyTH
VCITITITHO 3aCTOCOBAHUH 1 BIPOBAIKEHUH He JIUIIe
IIJI BUBYeHHd JeKcuku YMI, ame # iHmmux iHO-
3eMHHX MOB.

Educational World. 2005.

URL: http://www.educationworld.com/a_curr/profdev/profdev117.shtml (mara ssepuennsa: 25.04.2019).

2. Chester R. Australians
URL:

say emojis better at expressing feelings than words.
https://www.news.com.au/technology/australians-say-emojis-better-at-expressing-feelings-than-words/

News.com.au. 2016.

news-story/e29829e4c¢301ccbed4f88cbd9¢18947d (nara ssepHenus: 23.04.2019).
3. Emoji. English Oxford Living Dictionaries. URL: https://en.oxforddictionaries.com/definition/emoji (maTa 3Bep-

HeuHda: 24.04.2019).

4. Evans V. We communicate with emojis because they can be

better than words. Quartz. 2015.

URL: https://qz.com/556071/we-communicate-with-emojis-because-they-can-be-better-than-words/ (mara 3Bep-

menHs: 23.04.2019).

5. Miller H., Thebault-Spieker J., Chang S., Johnson I., Terveen L., Hecht B. “Blissfully happy” or “ready to fight”:
Varying Interpretations of Emoji. Tenth International AAAI Conference on Web and Social Media : 36. nayk. np.
3a mam. xongh. 2016. URL: https://grouplens.org/site-content/uploads/ICWSM16_Emoji-Final_Version.pdf (mara

3pepHenHs: 24.04.2019).

6. Rawlings A. Why emoji mean different things in different cultures. BBC. 2018. URL: http://www.bbc.com/future/
story/20181211-why-emoji-mean-different-things-in-different-cultures (mara spepuenns: 26.04.2019).

7. Wang X., Jia J., Hu P.,, Wu S., Tang J., Cai L. Understanding the Emotional Impact of Images. ACM
International Conference on Multimedia : mam. mioxch. nayk. kong. 2012. URL: https://www.researchgate.net/
publication/258312163_Understanding_the_Emotional_Impact_of Images (nara ssepuennsa: 25.04.2019).

8. Weissman B., Tanner D. A strong wink between verbal and emoji-based irony: How the brain processes ironic
emojis during language comprehension. PLoS ONE Ne 13(8): €020172. 2018. URL: https://doi.org/10.1371/journal.

pone.0201727 (mara sBepuennsa: 23.04.2019).

9. Word of the Year 2015. English Oxford Living Dictionaries. URL: https://en.oxforddictionaries.com/word-of-the-
year/word-of-the-year-2015 (nara ssepHenus: 23.04.2019).

10. Bosyus 1.€., Kyxapuyk I'.B. BuBueHus jiekcrkm yKpaiHCBKOI MOBM SIK 1HO3€MHOI HA IIIJTOTOBYOMY BIIIIJICHHI.
Materialy XIV Miedzynarodowej naukowi-praktycznej konferencji «Aktualne problemy nowoczesnych nauk - 2018»:
mam. MidCH. HayK.-npakm. konug. Przemy$l : Nauka i studia, 2018. Ne 7. C. 6-11. URL: https:/ir.lib.vntu.edu.ua/
bitstream/handle/123456789/21742/Zozulya_2018_2.pdf?sequence=1&isAllowed=y (marta 3sepuenus: 24.04.2019).



«Young Scientist» * No 6.1 (70.1) » June, 2019 53

11. Moropruit A. Ilpo6ieMHi muTaHHA opraHisaiii HaBYAJIBLHOIO HpPOLeCy. YKPaiHcbKka moea Yy céimi @ 30. mam.
1IT Misxcrapoonoi naykoso-npakmuuroi korngeperyii. 2014. C. 82-85. URL: http://miok.lviv.ua/wp-content/upload
$/2015/02/%D0%B7%D0%B1%D1%96%D1%80%D0%BD%D0%B8%D0%BA-%D0%A3%D0%BA%D1%80-%D0%B
C%D0%BE%D0%B2%D0%B0-12-01-2015.pdf (maTa sBepuennsa: 25.04.2019).

12. HaBuaspHi 1utasu Ta mporpaMu (JIOBy31BChbKA ITIATOTOBKA 1HO3eMHuX rpomasisas) / yraas. : JI.I'. Hosumpra, O.O. I'y-
n3enro, M.I. yaxa ta in. Kuis : Bun-so «Ilomrexuikar, 2003. Y. 1. 56 c.

13. Octposebka JI. Acoriaiiiss s ofHa 31 CKJIQJ0BUX MHEMOHIYHMX HPUHIUINB. M08HI | KOHUEnmMYaJibHl KapmuHu
ceimy : 36. nayk. np. Kuis : Kniscbruit Hamionansauii yaisepcurer imeni Tapaca IlleBuenka, Bugasamdo-mosri-
rpadiunmii neutp «Kuisebruit yuisepcurer, 2012. No 40. C. 201-206. URL: http:/philology.knu.ua/files/library/
movni_i_konceptualni/40/40.pdf (mara ssepuenus: 25.04.2019).

14. TTapturo 3.B. OcobmBocTi yrIIaqaHHS ¥ chepu 3aCTOCYBAHHS CJIOBHUKA-MIHIMYMY YKPaiHCHKOT MOBH JIJIsI CTY/I€H-
TiB-1HO3eMIlB. Cmusv u mexcem. Incmumym scypranicmuru. 2004. Ne 5. URL: http://journlib.univ.kiev.ua/index.
php?act=article&article=1477 (nara 3BepHenHa: 25.04.2019).

15. Craggapt 3 yKpaiHChbKOI MOBH SIK iHO3eMHOI (mouaTkoBuii piBenb Al). Pexomengosaro MinicTepcTBOM OCBiTH 1 Ha-
yku Yrpaiau (Haxas MimicrepcrBa ocBitr 1 Hayku Y kpainu Bixg 24.06.2014, Ne 750) / yra. H.C. Hikosaesa, H.O. Bon-
nmapesa, A.A. Jlem'strox, M.B. Illesuenko, B.B. Osnior, M.IO. fdxy6oscera. C. 23. URL: http://www.mon.gov.ua/ua/
activity/education/1410876247/ (mara sBepuenus: 21.04.2019).

References:

1. Bafile C. (2005). You must remember this teaching with mnemonics. Educational World. Available at:
http://www.educationworld.com/a_curr/profdev/profdev117.shtml (accessed 25 April 2019).

2. Chester R. (2016). Australians say emojis better at expressing feelings than words. News.com.au. Available at:
https://www.news.com.au/technology/australians-say-emojis-better-at-expressing-feelings-than-words/news-
story/e29829e4c¢301ccbed4f88chbd9c¢18947d (accessed 23 April 2019).

3. Emoji (2019). English Oxford Living Dictionaries. Available at: https://en.oxforddictionaries.com/definition/emoji
(accessed 24 April 2019).

4. Evans V. (2015). We communicate with emojis because they can be better than words. Quartz. Available at:
https://qz.com/556071/we-communicate-with-emojis-because-they-can-be-better-than-words/ (accessed 23 April 2019).

5. Miller H., Thebault-Spieker J., Chang S., Johnson I., Terveen L., Hecht B. (2016). “Blissfully happy” or “ready to
fight”: Varying Interpretations of Emoji. Proceedings of the 10th International AAAI Conference on Web and Social
Media. (Germany, Cologne, May 17-20, 2016). Available at: https://grouplens.org/site-content/uploads/ICWSM16_
Emoji-Final_Version.pdf (accessed 24 April 2019).

6. Rawlings A. (2018). Why emoji mean different things in different cultures. BBC. Available at: http://www.bbc.com/
future/story/20181211-why-emoji-mean-different-things-in-different-cultures (accessed 26 April 2019).

7. Wang X., Jiad., HuP.,, Wu S, Tang J., Cai L. (2012) Understanding the Emotional Impact of Images. Proceedings
of the 20th ACM International Conference on Multimedia (Japan, Nara, October 29 — November 02, 2012) Available
at: https://www.researchgate.net/publication/258312163_Understanding_the_Emotional_Impact_of_Images
(accessed 25 April 2019).

8. Weissman B., Tanner D. (2018). A strong wink between verbal and emoji-based irony: How the brain
processes ironic emojis during language comprehension. PLoS ONE vol. 13, no. 8: e020172. Available at:
https://doi.org/10.1371/journal.pone.0201727 (nara ssepHenus: 23.04.2019).

9. Word of the Year 2015 (2016). English Oxford Living Dictionaries. URL: https://en.oxforddictionaries.com/word-
of-the-year/word-of-the-year-2015 (accessed 23 April 2019).

10. Zozulia 1.Ye. Kukharchuk H.V. (2018). Vyvchennia leksyky ukrainskoi movy yak inozemnoi na pidhotovchomu
viddilenni [Learning vocabulary of Ukrainian as a foreign language in preparatory department]. Materialy
XIV Miedzynarodowej naukowi-praktycznej konferencji «Aktualne problemy nowoczesnych nauk — 2018».
Przemysl : Nauka 1 studia. vol. 7. pp. 6-11 Available at: https:/ir.lib.vntu.edu.ua/bitstream/handle/123456789/
21742/Zozulya_2018_2.pdf?sequence=1&isAllowed=y (accessed 24 April 2019).

11. Motornyi A. (2014). Problemni pytannia orhanizatsii navchalnoho protsesu [Issues of organization of
education]. Proceeding of the 3rd Ukrainska mova y sviti [Ukrainian language in the world]. Available at:
http://miok.lviv.ua/wp-content/uploads/2015/02/%D0%B7%D0%B1%D1%96%D1%80%D0%BD%D0%B8%D0%
BA-%D0%A3%D0%BA%D1%80-%D0%BC%D0%BE%D0%B2%D0%B0-12-01-2015.pdf (accessed 25 April 2019).

12. Novytska L., Hudzenko, O., Dudka, M. (Eds.). (2003). Navchalni plany ta prohramy (dovuzivska pidhotovka
inozemnykh hromadian) [Syllabus and programmes (pre-university preparation of foreign citizens)]. Kyiv :
Politekhnika.

13. Ostrovska D. (2012). Asotsiatsiia yak odna zi skladovykh mnemonichnykh pryntsypiv [Association as one of
components of mnemonic principles]. Movni i kontseptualni kartyny svitu [Lingual and conceptual pictures of
the world]: Kyiv : Kyivskyi Universytet, vol. 40, pp. 201-206. Available at: http:/philology.knu.ua/files/library/
movni_i_konceptualni/40/40.pdf (accessed 25 April 2019).

14. Partyko Z.V. (2004). Osoblyvosti ukladannia y sfery zastosuvannia slovnyka-minimumu ukrainskoi
movy dlia studentiv-inozemtsiv. [Features of compilation of lexical minimum of Ukrainian for foreign
students]. Styl y tekst. Instytut Zhurnalistyky. Vol. 5. Available at: http:/journlib.univ.kiev.ua/index.
php?act=article&article=1477 (accessed 25 April 2019).

15. Nikolaieva N.S., Bondarieva N.O., Demianiuk A.A., Shevchenko M.V., Ovdiiuk V.V., Yakubovska M.Yu. (2014).
Standart z ukrainskoi movy yak inozemnoi (pochatkovyi riven Al) [Standard of Ukrainian as a foreign language
(Beginner level A1)]. Available at: https://mon.gov.ua/storage/app/media/donbas-krym/standartal5.doc (accessed
21 April 2019).



54
VIIK 821.161.2-3

«Moaoauit BueHU» * No 6.1 (70.1) * yuepBenb, 2019 p.

Pumap H.10.

BistoiepkiBecbkuii HAIlOHAIBLHUMN arpapHUil YHIBEPCUTET

HAPATOJIOT'TA AK I'AJIV3b CYYJACHOTI'O JIITEPATYPO3HABCTBA:
TEOPETUYHUI OTJIAL]

Anoranisa. Haykosa cTaTTs IpuCBS9eHa NOCTIKEHHIO (PyHKIIIA HAPATOJIOTII K rasysl Cy4aCHOTo CBITOBOTO #
YKPaiHCBKOrO JIITepaTypo3HAaBCTBA B TEOPETUIHOMY aCIEeKTL. Y Po3BLALL 3/1ACHEHO TeOPeTUIHHI Oy JediHi-
MY TTOHSATTS «HapaTOerl;{» y 3apyOlsKHUX 1 BITUMSHSIHUX pAIAX 13 JTITepaTypO3HABCTBA TA 1HIIAX CyMIKHHX
AucnuniH. JlocaiaxeHo i onucaT OCHOBHUIM KaTeroplabHAN arapat HapaTosIorii y CTOCYHKY 3 JITepaTy pHIM
TBOPOM, OKPECJTCHO TUIIOJIONIYHUM cTaTyc Hapatopa B OLOBIAHIA mapagurMi Texcry. Baskiumum craso Taxosxk
3’sICyBaHHSI OCHOBHUX PISHOBUJIIB HAPATOPIB 328 (PDYHKITIOHAJIBHUME ITApaMeTPaMu, a TAKOXkK JudepeHIniars oa-
30BUX JIJIA XYI0KHBOTO TEKCTY KOHIIETIIIIH HapaToJIOTii.

Karouosi ciioBa: HapaTosoris, JiTepaTypo3HaBCcTBO, HapaTeMa, HapaTop, aBTop, XyTOMKHIN TBip, HapaToJIoTiuHa
KOHIIEIIIIIA.

Rimar Nataliia
Bila Tserkva National Agrarian University

NARATOLOGY AS A CASE OF MODERN LITERATURE: A THEORETICAL REVIEW

Summary. The scientific article is devoted to the study of the functions of naratology as a branch of contempo-
rary world and Ukrainian literary studies in the theoretical aspect. The investigations carried out a theoretical
review of the definitions of the concept of "naratology" in foreign and domestic works on literary criticism and
other related disciplines. The main categorical apparatus of naratology in relation to the literary work has
been explored and described, and the typological status of the narrator in the narrative paradigm of the text
is outlined. Also important was the clarification of the main varieties of dialects on the functional parameters,
as well as the differentiation of basic for the artistic text of the concepts of naratology. It has been established
that the activation of narrative discourse is determined, on the one hand, by the use of new, non-traditional
approaches to understanding the immanent nature of the work, on the other — an anthropocentric-cognitive
turning, the result of which was the focus of attention on individuals as the center of the artistic world. To
study the narrative of the artistic work and comprehend the theoretical aspects of naratology, such Ukrainian
scholars: R. Gromiak, O. Kaplenko, K. Kovalenko, Yu. Kovaliv, M. Lengky, L. Matsevo-Bekerskaya, 1. Papu-
sha, M. Rudenko, V. Siuruk, M. Tkachenko, M. Tkachuk, O. Tkachuk and others. Promising in this direction
of research may be scientific studies, aimed at comparative analysis with other related industries, the study of
dichotomy, narratator-narratator at different levels of the narrative, as well as the clarification of the relation-
ship of the narrator with the world of characters operating in artistic text. Important are also studies devoted
to the study of the research arsenal of naratology as a science, as well as the isolation of other narratological
concepts for the analysis of the literary work.

Keywords: naratology, literary criticism, naratema, narrator, author, artwork, naratological concept.

HOCTaHOBRa HAyKOBOI mpoOisiemu Ta il
3HAYEHHd. YIIPOJOB K OCTAHHIX ,I[eCHTI/IJIin
y 3B’SI3Ky 3 IIOSIBOI0 HOBUX METOJWK 1 Teopiil y Jri-
TepaTypo3HABCTBI (IHTEPTEKCTYaJBHOCTI, HEOPHUTO-
PHKN, PELeNTUBHOI €CTeTHKH TOIIN0) BlI0yBAETHCS
3MITIIeHHS SIpa HAYKOBOI IMapagurMu Y PYCJIo JI0-
CITIIMKEHHS XyOOKHBOI0 TEKCTY 3 IIO3MIH HOro BU-
KJIAJIOBUX CTPATEriil, CTBOPIOIYM IIPH I[HOMY BCl
YMOBH [IJIsI ONTHMAJIBHONO KOMYHIKYBAHHS y TPi-
agl «aBTOP-TEKCT-yHTaw. BamamBuMm B 00 €KTHUBIL
JOCTITHUIIBKUX  KOOPAMHAT JPYrol  II0JIOBUHU
XX CTOMITTS IIOCTAae IUTAHHS HAPATUBHOTO popMa-
Ty JIITEPaTyPHOTO TBOPY SIK CKJIATHOI XyI0KHBO-eC-
TeTUYHOI, P1710cOdPCHKO-IICUXOJIOTYHOI CHCTEMHU.
Ha meperumi JsiTepaTypo3sHaBYUX KOOPIUHAT
JIpyroi oJIOBUHYU XX CTOJIITTS BUHUKAKTH HOBl METO-
IUKY, OPIEHTOBAHI Ha XyIOMKHIN JUCKYPC AK BUHAT-
KOBY METACHCTEMY 3 aBTOPCHKO-UYHUTATIBKUM KOIOM,
MeTaTEeKCTOBUM HOTeHuiaJIOM HaLLiORyJIBTypHI/IMI/I
KOHCTAHTAMH. Y 3B'A3KY 3 IIUM 3 SIBJIETBCS yBAra JI0
HApAaTOJIOTII SK Teopli pO3MOBiL], A€BOI TA AKTyaJIb-
HOI METO/IMKH CTY/IOBAHHS JITEPATYPHOTO TEKCTY.
3BepHeHH:1 [J0 HAPATUBHOCTI K iCTOTHO BLMIHHOTO
3 TIOTIepeHIMHU JITepaTypPO3SHABUMMHU TPATUIISAMU
TIOTJISTY Ha TPUPOAY XYIOMKHBOTO TBOPY, 4 TAKOMK
BUHUKHEHHS HOBOI HAYKH — HAPATOJIOT BiA0yJI0CS

© Pumap H.10., 2019

Hanpukiai 60-x pokis XX cr. e mos’ss3aHo 3 AKic-
HUM IIePEOCMUCTICHHIM CprKTypaJIiCTI/IqHI/Ix yAB-
JIeHb IIPO MHCTEITBO, 30Kpema i JiiTepaTypy, Kyau
HOYaJIM BXOJUTH KOMYHIKATUBHI IOIVIANU HA CBIT.
¥V upoMy BO6aUaEMO JOLLILHICTD IIPEACTABIIEHOI HAY-
KOBOI PO3BLIKA. AKTYaJIbHICTD OKPeCJIeHa TAKOK [0
CJITHAIPKAMY TeH/IHIIAMY y BITYM3HAHIN HayIl,
CIPAMOBAHAMY HA «QPOPMyBAHHS HAPATOJIOIITIHOTO
HAIIPSAMY B Cy4YacHOMY JIIT€PATypPO3HABUOMY BH-
BUYeHHI icTopil yrpaiHcerol Jiteparypm» (3a JI. Ma-
1eBKO-Bexrepcbkomn).

Amnasia ocraHHixX gociaigikeHb 1 myOmikarii.
AKTHuBI3alllsd HAPATHBHOIO IHCKYpPCY 3YMOBJICHA,
3 OJTHOTO OOKY, 3aJIyYeHHSIM HOBUX, HETPAIUIIHTHAX
MHIJXOMIB JO OCMUCJIEHHSI IMAHEHTHOI IIPUPOIH TBO-
py, 3 IHIIOrO — &HTPONOLEHTPHYHO-KOTHITUBHIM
LIOBOPOTOM, Hacmmcom SIKOI'0 CTAJIO d)OIcycyBaHHﬂ
yBaru Ha 1HIUBIIYYMl K ueHTpl XYIOKHBOTO CBI-
Ty. JIromuHa y TBOpax Apyrol IOJI0BUHHA XX CTOJIITTSA
IIOCTA€ HE SIK 30BHIINIHINA «aKyMYJISITOPY» CyCIILIBHO
3HAYYIIUX IOMIN, a AK 0COOJIMBUM IICHUXOJIOTTYHMN
THUII, CKJIAJHA XYI0:KHBO-ecTeThuHa cucrema. Llei
Yyac 03HAMEHOBAHUH IIEPerjsaoM HapaTHUBHOL Op-
ragisaiii JNTepaTypHOIO TBOPY, HOBATOPCTBOM
posmoBimHMX (OMOBIOHUX) OPM, IIONIYKAMHK He-
TPASUINMHEX CII0CO01B BUKJIAI0BOI TexHIKU. J[o Bu-
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BUEHHS HAPATUBY XY/I0KHBOTO TBOPY ¥ OCMUCJICHH ST
TEOPETUYHNX ACIEKTIB HApaToJIOrli BIAITHCA TaKl
ykpaiucbkl Haykosiri: P. I'pom’ax, O. Karrenko,
K. Kosasnenxo, }0. Kosamis, M. Jlerkuii, JI. Mares-
ro-Bekepcbka, 1. Tlamyma, M. Pymenro, B. Cipyk,
M. Trauenro, M. Trauyk, O. Tkauyk Ta iH.

Bupasmoro miTepaTypo3HaBUOTO CTATYCY IIO-
HATTS «HAPATOJIOTLsS» HaOyBae ITICJISA IIOSBHU IIpallhb
K. Bpemomna, O. Bennsensa, K. Henerra, x. [Ipina-
ca, K. Opigemansn, B. llmiga, sxkmux BBasKaiOTh B3i-
PIISIMM HapaATUBHOTO MJUCKYPCY B JOCTITHUITBKHUX
ropu30HTaX. YIIepIiie HapaToJIoTiio K OIIOBIIHY Te-
Opif0 JTOC/TIIIKEeHO Ha MaTeplasil POMaHHOTO TEKCTY
XIX — XX cr. Ho 1mporo ii posrisimanu y cdepi pu-
TOPHKH, HOETUKH, icropiorpadii. Linkom ciymanm
€ CqueHHH Jlox. I[lm IIPO Te, IIO «IEPIIOK 3 OII0-
BIIHUX yHIBepCcAJii, SKI HaM Tpeba pPO3TJITHYTH,
€ BJIACHe yHIBepcaJIbHA POJIb OMOBII [narrative] sk
OCHOBH Te€peIaBaHHI KyJIbTYpH...» (1uT. 3a Mares-
ko-Bexrepcrroro [2, c. 39)).

Mera i 3aBmauHa mociaim:keHHsa. Mera Ha-
YKOBOI PO3BIIKM — OOIpyHTYBaTH (PyHKINI HapaTo-
Jiorii SIK raJIy3l Cy4acHOro CBITOBOTO M YKPaIHCHKOIO
JITEepaTypO3HABCTBA, BU3HAYWTH POJIb Haparopa
SIK TOJIOBHOI iHCTaHuﬁ OTIOBITHOTO JUCKYPCY B JIi-
TepaTypHOMy TBOpl. Mera poborn BH3HAYHTH TaKi
OCHOBHI 3aBIAHHs: 1) 3IIHCHAUTH TeOpeTHYHUH
OTJISAT ;[e(biHiL[iﬁ TOHATTS «HapaTonorm» y 3apy-
OLKHMX 1 BITYMSHAHHX IPAIAX 13 JIT€PaTypPO3HAB-
CTBA Ta IHIINX CYMDKHHUX JUCLHILIH; 2) TOCILIH-
TH ¥ ONMCATH OCHOBHHI KaTeropiajJbHUI amapar
HApaToJorii y CTOCYHKY 3 JITepaTyYPHUM TBOPOM;
3) OKPeCITUTH THUIIOJIOTIYHUH CTATyC HapaTopa B OII0-
BiHIA IapajgurMi TeKCTy; 4) OXapakTepH3yBaTH
OCHOBHI1 PI3HOBUIM HAPATOPIB 3a QYHKITIOHAJIBHU-
MU Tmapamerpam,; 5) nudepeHItiroBaTH 0a30B1 I
XyOOKHBOI'0 TEKCTY KOHIIEMINI HapaToJIoTi.

Buknan ocHoBHOro marepiasy mociigskeH-
HA. ChoroaHl HAPATOJIOTIS IIepesKUBaE TPETIO (asy
CBOT'0 PO3BUTKY, TAK 3BAHUI «HapaTOJ‘IOI‘iHHHfI II0BO-
PO BiIOyBa€ThCA IPOHUKAHHS HAPATOJIOT B 1HII
JAUCLUIUIIHA — IICHXOJIOTLI0, 1CTOpIIO, COIOJIOTio,
Teostorio. CTBEPKYIOTH yoke IIPO IOCTCTPYKTypa-
JIlCTCBKy HapaToJIOTiio, KA BUBYAE TEKCTH 3 OPieH-
Talriemn X Ha koHTekcT. CyJacHi «HOB1 HapaTOJIOTI»
3aJIy4aioTh JI0 CBOI0 HAYKOBOTO aHAJI3y eMIHI3M,
IIOCTKOJIOHI3M, KyJIbTYPHI cTymil [6, ¢. 30].

[TorpibHO HarosocHUTH HA JTBOX OCHOBHUX 3HA-
YEHHSX ITOHATTS «HAPATOJIOTISM: ¥ BY3BKOMY — SIK
PO3BUTOK OHOBi,uHo'l' Teopii, Ta y IIHPOKOMY — SK CY-
KYIIHICTb yCIX Teopiit poamosigHoro mpouecy. Oue-
BUJIHO, PI3HI ACIIeKTH JIITepaTypo3HABUYUX IIOIIYKIB
BHUMATAIOTh CHOTOIHI 3aCTOCYBAHHS IUX JIBOX ILJIA-
HIB IIOHSATTS.

Pociticeri mocmimanky 3 HapaTosorii (H. Tamap-
vyenko, O. Tpy6ina, B. Tioma Ta iH.) JOTpUMYIOTH-
Csl IIePeBaKHO THUX e ACIIEeKTIB HAPATOJIOTIYHOTO
aHa3y, Wo 1 ixHi 3axinHl xonern. Orusg Haparo-
JIOTIYHUX JOCTIAKEHb 3aX1JHOEBPOIIEACHRUX 1 Po-
CLACBKHMX YYEHHUX [J03BOJIiE BHOKPEMHTH OCHOBHI
KaTeropii HapaToJsIorii, Ha SKUX IPYHTYIOTBCS OIIO-
BigHI Teopil: 1) ¢ynruisa (B. Ilpomm) — omunwmirs
CIOJKeTy, TIOB’SI3aHA 3 IHIMMMH HOTO eJIeMeHTaMU;
2) indexc (P. BapT) — o3Haka, 1o momomarae pos-
KPUTH XapaKTep mepcoHaska, Horo eMOINHHU CTaH,
okpecsiuta atMocdepy, B SKIM 3IIACHIOBAIACT IS,
3) nocsaidosnicmos (Kn. Bpemon, P. Bapr) — rpyIma
saaepHUX (PYHKINHN, AKI BKA3ylOTh Ha JIOTIKY 3ii-
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CHEHHS il IIePCOHAXKIB; 4) nepcornasict, 0iul 0co-
6u (B. Ilpomm, A. I'petimac, Ki. Bpemon) — cy0’extn
mi 1 posmoBigl; 5) posnogiona posv (Kia. Bpemown,
A. I'peiimac) — posib, IKy BUKOHY€ II€pPCOHAMK, pea-
JI3YIOUN Y CBOIX MIAX MESIKHUI BIPOTIIHHUM IIPOIIEC;
6) napamusri ¢ieypu (K. Hemerr), Tumosoris
SIKUX OyIyeTbCsT Ha YaCOBUX, MOJATBHUX TOHSATTSIX
mieciioBa; 7) uacosa cmpyKkmypa po3nogioHux mex-
cmis (II. Pikep, @. KepMoyr) — «KOMILIEKC YaCOBUX
CTpAaTerii, I CIy KaTh KOHLIEIIIII Yacy»; 8) Moo ib-
nicmo (JK. Kenerr) — dikcye MOMeEHT eTaIbHOIO
BUKJIQIY IIOMiM, XapakTep lH(popMaIlil IIpo HUX;
9) kym sopy (I. Hxeiime, B. Ycenencsrmii), ghorasii-
aayis (JK. Hewnerr, P. Bapr) — masiBHicTh ¥y TBOPI T€-
KLJIBKOX He3aJIeKHUX IIOTJIS/IIB, MoJTidoHlsa, baraTo-
rosiocest; 10) eonnoc (M. Baxrin, I1. Pikep) — morsTTsa
CHMHOHIMIYHE 10 KyTa 30py (uuT. 3a [8]).

He meHII BasksImBOrO 3HaUEHH: HAOYBae HApaTo-
JIOTis y BYEHHI KOrOPTH yKPaiHCBKHUX JITEPaTypo3-
HABIIIB, SKl, OPIEHTYIOYNCH HA 3aX1HOEBPOIEHCHKI
HAPATOJIOTIYH] IIJXOMH, BAAKTBCA /0 BIAMIHHAX
TEPMIHOJIOTIYHUX 0OaueHb BUBYEHHS HAPATUBHOI
opraHisaliii XygosKHBOr0 TeKkcTy. Heoquakosi mpuH-
IIUIIH THUIIOJIOTITYHOI HAPATUBHOI MAPAJUTMU TBOPY
mictare mpami P. Ipom’axa, 1. Jenmucora, O. Ka-
mirenko, 0. KosamiBa, JI. Mariesrko-Bekepchroi,
I. Hanynn M. Py;[eHIco B. Cipyx, M. TRaqua
O. Trauyka Ta in. Ha maTepiasl BeanKkol KITbKOCTI
XyJOKHIX TBOPIB YKPAiHCBKUX 1 3apyOl:KHHX aBTO-
piB HAPATOJIOTIIHUN aHAII3 3AIACHUIIN Taki yKpa-
Tucbkl mocmimuukn: O. Babdemox, B. Boguap, C. Byx,
H. Byrerora, M. Bacexkis, O. ITamii, C. [Ipurosok,
I'. Yymaxk, O. Yymadenxo Ta iHIII.

I3 morysny ykpalHCPKUX YI€HUX, HAPAMOL02IA —
Teoplst ONOBL/IL, TIOKJINKAHA JOCHIKYBATH 11 CIIeIy-
(bucy, (bopMy Ta (byHRmoHyBaHHﬂ KOMIIETEHITIIO,
CHIJIBHI Ta BIAMIHHI O3HAKM OLOBLeH (PO3MOBiziel,
MozesoBaHHs (abysl, BU3HAYEHHs BIIIOBLIHUX
THUITOJIOTTYHUX PAMIB [5, ¢. 94]. ¥V «Haparosoriuaomy
cioBauky» O. Tkauyk mmogae Taky qediHiIio TepMmi-
Ha Hapamonoeis: «1. Teopis HapaTuBy, HATXHEHHA
crpykrypasncramu. Haparosoria mociimsxye mpupo-
oy, dopmy 1 QpyHKIIOHYBAHHS HApaTUBY, HaMara-
€THCA XapaKTepu3yBaTH HAPATUBHY KOMIIETEHITIIO.
2. HocmimsxeHH HAPATUBY AK BepOAJILHOTO CIIOCO-
Oy IIpenCcTaBIEHHS YaCOBO-OPIEHTOBAHUX CHUTYAIIIX
1 momitn (K. Hemert)» [7, c. 83].

Jlo xaTeropiaJibHOTO amapary HapaToJIoTil BXO-
IOUTH KOMILIEKC IIOHSATh, SIKl BlIoOpaskarTh il Jwc-
LMILUIHAPHAHE 1 MeTofosIoriuHuit xapakrep. Heoo-
XIHO BHOKPEMUTH TaKl HAWUTOJIOBHINIL CKJIAI0BI
HAPATOJIOTI], K1 B3ATO A0 YBATH Yy HAPATOJIOTIUYHO-
My aHaJT3i:

1. Hapamus. e moHsaTTs, 1110 3’ ABUJIOCA IIE 0
ICHYBAHHS CaMOT0 BU3HAYEHHS HAPATOJIOTIl y KOH-
TEKCTI JIITePaTypO3HABCTBA, KBAII(PIKYIOTE CHOTOA-
Hi CHHOHIMIYHO PO3TOBIAL (K IIPOAYKTY 1 K IpoIle-
cy, 00’€KTy 1 aKTy, CTPYKTYypl 1 CTPyKTypalLii) ofHiel
vy OLIbINE JiHCHUX abo d)lRTI/IBHI/IX MOI#, K1 IT0-
BIJOMJISIIOTBCS OJHMM, ABOMA UM KijbKoMa (O1/IbII
YW MEHII SBHUMHU) HaApaTOPpaMH OJHOMY, IBOM
a00 KUIIBKOM HapaTOBAaHWM. BumpasmaHo ycaim 3a
O. Tpy6iHOIO BIKMBATH ITOHSATTS «HAPATHUB» ¥ «PO3-
MHOBIIB» TK CHHOHIMH, HAPATUB SIK Pe3yJIbTaT IIPo-
mecy Hapartusizaiii [8]. O0’'ekToM HapaTUBY BUCTY-
rmae IepCcoOHAaK Ta BHYTPINTHBOTEKCTOBI PO3IMOBIIHI
IHCTAHINI: IMILIIIUTHAHN Ta eKCILIIIIUTHUN HapaTop,
HaparaTop, aBTop (perumient) [5, T. 2, ¢. 89].
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2. HapamusHicmb — POIMOBIIb. CyKyHHlCTB
BJIACTUBOCTEH, IO XapaKTepHu3yoTh HaPATHB 1 Blx-
p13HHIOTb #ioro Bix HeHapaTuBy [7, c. 82] 10. Ko-
BaJIIB 3a3Hadae, W0 Ile O3HAKa ONOBLIHOrO (Po3-
MHOBIJHOI0) TEKCTY, ¥oro momiesocti [5, T. 2, c. 94].
HaparusHicTh BusBIisie opMaIbHI, KOHTEKCTYAJIb-
HI, 1HTEPTEKCTyaJbHl, eKCTpaTeKCTyaJIbHI, 1HTpa-
TEKCTyaJbH1 BJIACTUBOCTI, K1 XapaKTepU3yITb IX
1 BIIME:KOBYIOTE Bl HeHapartusy [b, T. 2, c. 94].

3. Hapauis. YrpalHChbKI HAPATOJIOIH, OCHOBYIO-
YHCH HA 3aX1JHOEBPOIIENCHKUX JTeIHIIIAX TepMIHA,
BHU3HAYAIOTH HOr0 SK CHHOHIM 0 HapaTHUBY, PO3-
OB/, IWCKYPCY, IO IPEICTABIISE OJHY UM 01J1h-
Ille MHOIIH, CYKYIIHICTh CUTYAIlli 1 nomn [7, c. 85].
K. Henerr nogae TiaymadeHHs Hapamii K «Hapo-
[ERYIOUMA POSIIOBIIHUM akT», 0€3 SIKOr0 HEMOKIINBE
POS3IIOBIIHE BHCJIOBJIIOBAHHS # POSIIOBIIHHHA 3MICT
[3, c. 65]. Hapartiiss Busnavae cmerudiry obpasHoi
cucremu, Qabysiu, MepCOHAKIB, TJA 300pasKeHH,
HapaTUBHOI CUTYyaITli Ta poJii HapaTtopa, CTOCYEThCS
dopmyBaHHS 01I0Bil (PO3IIOBI/II) TIPO HUIKY CUTYya-
mitt [5, T. 2, c. 96]. BusHauaoTh Takl TUIIN HapAaITii:
anocmepiopHa — 3yMOBJIEHA CHTYallsMU (KJIacH4-
Ha 1Ip03a); NPpeouKamueHa — Iepesye CUTYaIliaM;
cumynvmanna — 30iraeTbes B 9aci 3 momiamu. Mo-
SKyTh ICHYBaTH Bl 2400 ¥ Tpu Hapariil mpo moii, siki
IIOKHO BIIOyrcs, abo OyTH BIAJAJIEHUMH B Yaci [5,
T.2, c. 96].

4. Hapamamop (wumau) — HapaTOBaHUA, TOOTO
TOM, KOMY HapaTylOTh, SIK I1¢ IPUITUCAHO B TEKCTI.
Icaye monatimenmre omwH (OLIBII UM MEHII BIf-
KPUTO IIPeJICTABJIeHNH) HapaTOBaHUH HA OJJMH Ha-
PaTUB, PO3MINIEHNH HA TOMY CAMOMY /[ET€THIHOMY
PiBHI, IO 1 HAPATOP, STKUM 3BEPTAETHCS 0 HBOTO
[7, c. 72]. AM. BaxTin HarosoIryBas Ha 0COOJIMBOMY
3HaJYeHHI IHIIOrO (BIacHe ciiyxXada) B XyJO:KHBOMY
IIPOCTOPI, IPUCYTHICTB IKOTO ITO3HAYAETECS Ha (hop-
Ml anepaTypHoro TBODPY [H, T. 2, c. 88]. SameoeB-
POIIECHKI JTITepaTyPO3HABILL I10B A3YI0Th HAsIBHICTD
pelumieHTa SK 3MIHHOI BEJIUYMHM 3aJIEKHOI Bif
omoBizadva (po3moBigaya), 1 BUMISIOTE OIIOBIITHUIM,
POSMOBITHUH, TIAJOTIYHUHN, eMICTOJSIPHUMN, JIIpUd-
HO-eKCIIPEeCUBHUMN, CIHOHYKAJbHUMN, PUTOPUIYHUN
tunu HapataTopis [5, T. 2, c. 88-89].

OCHOBHOIO ITOCTATTIO y HAPATUBI IIOCTa€ HAPATOp,
TOOTO TOM, XTO Bee poanomab un OHOme OHI/IHI/I-
LIe10 HApaTUBY JOCJIJHUKN OKPECIIIOITh 1 emmi3on —
ALTSAHKY TEKCTY, 110 BU3HAYAETBCS B3AEMOETHICTIO
MICIIsI, Yacy Ta miioBumu ocobamu [9, ¢. 36]. Bapro
IPYHTOBHO II0CJIyTOBYBATHCS IIOHATTAM HAPAMeMU,
ary H. Isoroa BusHauae, K CTPyKTypPHO-3MICTOBY
OIMHMUITIO XYIOKHBOI 61orpa(b1qH01 OTOBiII, KOTpa
BUKOHY€E POJIb OpPraHi3aTopa MIpeaMeTHO-TeMATHY-
HOro 3MmicTy HapaTtusy [4, c. 7]. Axpas Hapamema
He JIMIIe BHCTYIAE «YIIOPATHUKOMY HOALH y 9ITKY
MIOC/TIIOBHICTE (CcTpaTerio), a ¥ BU3HAYAE 3MICTOBE
HATIOBHEHHSI KOXKHOTO CTPYKTYPHOTO KOMIIOHEHTA
Hapai.

CyuacHa HapaToJIOTid [IeMOHCTPYE IeKlJIbKa
KOHIIEIIIA HapaTHUBHOCTI, IIepeBasKHA OLJILIIICTH
13 AKUX OyJIH Po3po0JIeH] 3aX1JHOEBPONEeHCHKUMU
mocigHukamu. [lepiia HIMEIIbKOMOBHA THIIOJIOTLS
chopmyBasiacsa Ha movaTKy XX CT. 1 IpecTaBjIeHa
npasgvu O. Benwsensa, K. Opigemans. Ocobiuse
BUPAKEHHS I Teopisd 3HAUIIIA Y JTOCTIKeHHSIX
O®. [ranmens, KU ola€ HApaToOpa sik OCHOBHY
XapaKTePUCTUKY POSIOBLAL JITEPATypPHOIO TBOPY.
[lepiropsimHa posib B HAPATOJOTIYHOMY OaveHHI
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miteparypuoro TBopy, 3a @. Illraumenem (mparti
«Tunm posmoBimHMX cuTyalii B poman», «Teo-
pid Hapali»), HAJEeKUTh PO3IOBIIHINA CHTyAaIni,
30KpeMa TakuM II ejileMeHTaM, SIK cIocld, ocoba
1 TIepCIIeKTURA. Y BAKAEMO, 10 Yy MITAHIIEJIBChKIHA
THUIIOJIOTI] CIIOCTEPEsKeHO YN He HANUBAMKJIHBIIILY
CKJIQJ0BY HAPATOJIOTIYHOI0 aHaJIi3y, aisKe JTOCIIiI-
HUK y PeIlpe3eHTOBAHMX TPHhOX IMOHSATTIX OKpec-
JII0€ CYTh OHOBi,ILHOi Teopii' cnocib — cyRynHiCTb
YCIX MOKJIMBHX PISHOBHIB (pOPM BeJ€HHS OIOBI-
i, pO3MIIIEHUX MIK JBOMa IIOJIIOCAMU OIOBlZaYa
1 TOTO, XTO CHPUIMAE (pe(bJIeRTopa) ocoba — Kare-
ropisi, OCHOBAHA HA CTOCYHKaX MK PO3IOBLIaueM
1 TIepcoHAaMKkaMU; Nepcnekmuséa — CKJIAI0BA, IO
CIIPSIMOBY€E YMTAYa Ha CIIPUMMAaHHSI BUTAJAHOI pe-
aspHOCTI [11, ¢. 48—49]. Axpas @. llltanens yka-
3ye Ha TOJIOBHY (DYHKIIIIO IIOCEpeIHUKA-HapaTopa
B posmoBimHOMY TekcTi. Kpim TOro, BasKaIumBUM
BUIAETHCA 1 PO3YMIHHSA ITOCTLIHUKOM PO3IOBIJI-
HOI CHUTyaIril, po3MeKyBAJIbHUM MIPUHIIUIIOM STKOI
€ «1teHTp opieHTaIll yntava» [10].

®. Ilrannens ,und)epeHuuoe Takl opMu pos-
moBifgi: 1) omoBiTHA cu’ryama BIJT TIepIiroi ocobu, 3a
Aroi cepm HapaTopa i mepcoHaka 361I‘aIOTI:CH
2) aykTopiaJibHA ONOBIJHA CUTyAllld, M Yac SKOI
JIOMiHY€ 3OBHIIIHS IO3UILS; 3) MEpPCOHATBHA OIO-
BIJTHA CUTYyAITls, KOJIU TIepeBaskae MOJIyC ped)neRTo-
pa. locminauk CTBEPIIKYE, 10 Y HeHATpaJIbHIH o110-
BUI1 IIEHTp OpleHTAIll 3HAXORUTBCT Y cuequHomy
3o0paskeHHI, y «TyT 1 Terep» MoMeHTy fii. Moxma
OyJi0 O TAKOK CKA3aTH, IO BIH PO3MIMIEHUH Y «TYT
1 Terep» ySIBHOTO OYEBHUIIISA CIIEHH, ITO3UIIII0 SKOTO
yuTay HAYeOTO IIpuiMae» (I_[I/IT 3a [10, c. 62-63].

Y cygacHOMY HApaTOJIOIIIHOMY [IHCKYPCL, TIOCILY-
roytounchk 3acamamu @. Illranriesns, BUpI3HAIOTH
AKMOopPIaNbHUL, QYKMOPIAIbHUL 1 HeumpaivHull
HAPATHUBHI TUIIM. 34 HAIINMA HEePEKOHAHHIMH, IIi
TUIIN CJIYTYBATHUMYTh 0A30BUMHU y IIPEICTABICHOMY
mocyimpkeHHl. HapaTuBHUI TUII € aKMOPIAIbHUM,
SIKIIO B XO[1 POSIIOBIIl JIOMIHYIOTH CY/I’KEHHS, OITIH-
KM ¥ 3ayBasKeHHsI OIOBlIaYa; QyKMOpPLaJIbHUM BIH
Oyze Toxl, KOJIM (PIKTUBHUM CBIT TBOPY HOJAHO OUM-
Ma TePCOHANKA; HellmpPaibHUl HapaTUBHUM THUII T10-
30aBJIEHUH 1HIWBIIyaJ130BaHOI 1HTEPIIpeTallli, oMy
XapakTepHe IMIIepCcoHaIbHE 300paskeHHs TT00aYeHO-
T0 ¥ TI0YYTOr0 ¥ 30BHIIITHBOMY CBITI [IIITAHCEJIH).

IMupoxrorskuBana raoceosioriuaa Teopis K. HKe-
HeTTA, BIoMAa K «JIIHTBICTUYHA MeTadopa Po3IioBi-
bist 3a HePeKOHAHHIME BYEHOTO, TepHAPHA CTPYK-
Typa HapaTuBy 00’e/THy€e 00 eKT posnomm (icropir),
PO3MOBiIB-TIpoIiec (HapaIlio), PO3MOBIIb-Pe3yIbTaT
(muckypce). 3ayBaskmMo, IO JIOCTIIHUK PO3TJISA-
JIae HapaTUB y KaTeropisax jmieciaosa [3, c. 60—281].
V mpami «HapatuBHuii gucKypc» aBTOpP IIPOIIOHYE
IuepeHIiioBaTy ABA TUIIM AKTy PO3IOBLIL: MiMe-
MUYHUT MUN HAPayll, KOTPUHA mepenbadae mMOBLIb-
HHH 1 IOCIITOBHUI IIPOIEC POSTOPTAHHS POSIOBIAL,
TOOTO IOl HIOM 1cheH13yIOTLCH epes, 4uTavemM,
K y IpaMaTHYHOMy TBOPIL: BiH CIlocTepirae 3a BCl-
Ma IO1IMH, II0 Blp;6yBa10TLc51 IIpnu azeeemutmomy
HAPAMUEHOMY MUNOGL POSIOBIb HION yIIIbHEHA,
CTBOpEHA LJTI031s IITYYHOI MPUCYTHOCTI TTOMIT Ty T-i-
TeIlep, POSIOBLIAETHCS TIPO Te, L0 TPAIMIIOC, & He
SIK 1 YoMy Tparruiocs [3, ¢. 60— 281] 3asBuyaii mmch-
MEHHHUKHW IIO€JHYIOTh OOMIBA THUMIN PO3MOBITHUX
manep. Ha Hamry myMKy, BaskJIMBO CIPOEKTYBATH ITi
HapaTUBHI TUIN Ha MaTepiaj KOHKPETHUX TBOPIB,
a0u IIPOBECTH MIK HUMU YITKY MEKY.
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HpHﬁHaTHOIO Yy KOHTEKCT1 JTOCTIPKEeHHS € JKe-
HETTIBCbKA ROHL[eHLLlH doorcamsauu dKa mepeba-
Yae BHYTPINTHIO, 30BHIINTHIO 1 HYJIFOBY (POKAITI3ATIIIO.
BayBamumo, 1m0 ABHINe (OKATI3AI] CIpIMOBaHE
Ha (orycyBaHHA 1HQOpPMAILl, 30POBY IIEPCIIEKTH-
By. 308HiWHA (POKATI30BAHA POSIIMOBIIL — IIe II0-
BIJIOMJIEHHS TIPO Te, IO repol KasKyTh 1 6adyaTh; 3a
8HYMPLULHBOL (bOKaJIisaui'l' BiJ‘.‘[GyBaeTBCH 3ocepen-
"KeHHs POSIOBI/L Ha TOMY, IO IIEPCOHAK] BIIIyBa-
0TH 1 IyMaioTh; HYJ/1608a (POKATI30BAHA PO3IOBIIH
AKITeHTye yBary Ha TaK 3BAHOMY «BCE3HAIOYOMY Ha-
PaToOPOBI», AKUI PO3MOBIIa€ Yepe3 BHYTPIIIHI CBITH
BCIX TepoiB, IO IIOTh ¥ XymAo:kKHBOMY TBOpi. Came
111 KOHIIEIIITIST BIAJIO aJalTyeThCS Ha TEKCTaX, KO-
TPl J€MOHCTPYIOTh HOBATOPCHKE MIUCHMO, TOMY € aK-
TYaJbHOI y PYCJIi 3AIIPOIOHOBAHOIO B JOCIIIMKEHH]
aHaJ3y.

BasxmuBoro BumaeTbest Teopiﬂ PO3MOBITHUX OPM
I'. Monnepa, sika JeMOHCTPYeE 110 9acOBOTO CKe-
JIeTy Hapallii Ha oCHOBI 3acaj ocreoJsorii. Ilimxom
BUIIPABJAHO YUEHUH BKa3ye Ha BAMKJIUBICTD YaCOBOI
MIPUPOIM HAPATHUBHOTO IIPOIECY, BU3HAYAE YaC SK
dopMyBaIbHUY YMHHUK HAPATHBY, PO3pPI3HSE dac
posnomm 1 posmoBigHui yac (ut. 3a [6, c¢. 36]). La
Teopist, HA HAIILY JYMKY, OCOOJIMBO aKTyaJbHA JJIs
HETUIIA’KHOTO PH30MATUIHOTO CTHJIO IIHCHMA, JIJIs
fIKOTO XaPaKTePHUMHU € Ppi3HI TeMIIopaIbHi Monmbl-
Kallil, HeTIHIMHUHA Jac.

He memntr BisjomMo10 B JTIITEpPATypPO3HABUOMY TIOJTIO-
cl e HapaTuBHA Komosa TumoJoria P. Bapra, axwui
IIO1JIsI€ OIOBLIHUM TEKCT HA OJUHUII TBOX PIBHIB —
dyuxkIii Ta ingexcu. P. Baprt nmpomonye anamidysaTtu
KJIACUYHUM JIITePATyPHUM TEKCT 38 TAKUMHU KOTAMU:
axyloHabHul (ITogieBril 01K PO3IIOBIII, PO3IOBIIHI
mil gk HapaTI/IBHi afcui'l')' cemiunuli (peasicTUIHA
OCHOBA PO3IOBITHUX [IiH, TOCATHYTA 32 JJOIOMOTOI0
3OBHIIIHIX 1 BHYTPIIIHIX XapaKTePUCTHK ITepCoHa-
SKIB, HASIBHOCT1 IeH3aKy, COLLIAJIBHOTO 1HTep’epy
Tomo), eepmeresmuuHull (KOMKEH OIOBLIHUH TEKCT
IocTae CBOEPLIHOI0 3arajikolo i PO3TAaKOI); KYJib-
myprutl (PO3KPHBAE 3aKJIATeHI B XyJOMKHBOMY
IPOCTOpl TBOPY CTIMKI HAUlOHAJIBHI, MEHTAJIBbHI,
COLLIAJIbHI KOHCTAHTH); CUMBOJUUHULL (HpI/ITaMaH-
HUM MOJIEPHICTCHKOMY IIHCHMY 1 BUpaskae CRIIAIHY,
IPo6JIEeMAaTUYHY, CYIIEPEUIUBY JIIOACHKY €K3UCTEH-
M0 1HAUBIIYATIBHOTO «s1», MeTadISUYHY IIPUPO-
Iy 6yTTH) [1, c. 390]. Kpim Toro, mpu L[ocnimiceHHi
OIIOBL/THOI CTPYKTYPH TBOPY BKa3ye Ha BaiKJIMBICTH
Al IepcoHaka 1 Mojiae TaKy CHCTeMy JLHOBUX 0cif:
axkmop — CTPyKTypOBaHa AifoBa 0c06a, 0 BUKOHYeE
IeBHY POJIb y POSMOBIAL, GKMAHM — BIIACHE POJIb,
o3UIlisl B HapaTuBHIK cucreml [1, c¢. 390]. Corym-
HiCTb BOauaeMo y «xomoBiin koumemniiii P. Bapra, 6o
CyJacHl TEKCTH BHCTYITAlOTH HAOOPOM CBOEPITHHX
KOJIIB, SKI ITiJ] BILIMBOM MUCTEIIbKUX SBUII MOKYTD
B3aE€MOIIEPEILIITATUCS 1 B3a€MOY3TO/IKYBATHCS.

KOHHeHTyaHBHi 3acaau HapaTI/IBHOCTi 3arpo-
mouoBaul B. Vcmencbkmm, rpyHTOBaHI HaA PI3HO-
TIJIAHOBOMY MOJIEJTIOBAHHI MOHATTS «KYT 30py» (3a
. Henerrom monsaTTs poramasanii). [Ipu npomy
aBTOP MOke IIOJJABATH IOALL 3 JBOX PISHUX IIOTJIS-
JIiB: 13 BJIACHOTO, 30BHINIHBOTO Y CTABJIEHHI JI0 BH-
KJIQJAEeHUX IIOMiA 1 BHYTPIIIHBOI, JOTPUMYHOYHUCH
OITIHOYHOI, (ppPaseosoriuHoi, IIPOCTOPOBO-YACOBOI
1 IICUXOJIOTIYHOI ITO3MINI OJHOTO UM JNEeKILIBKOX 30-
OpaskyBanux mepcoHaskiB [8, c¢. 23]. Lls woHmeriis,
Ha HANLy AYMKY, Mabike 1TeHTUYHA 10 KOHIIeIITi
doramizamit K. HKenerra, a Tomy, 3mificHIOIOYN
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HapaTOJIOTIYHUN aHAaJI3, HOHSATTSI «KyT 30py» (3a
B. Ycnencprum) 1 «(bOIcamaamﬂ» (3a K. H{eHeTTOM)
BAPTO POITIISIATH SIK CHHOHIMIUHI KaTeropii.

VEpaiHChKl JOCTITHUKN BUKOPHUCTOBYIOTEH IIepe-
BaKHO KOHIIENITYaJbHUN HApPaTOJOTIYHUM amapart
3aX1THOEBPOITEHCHKNX 1 POCIACHKHUX JIITepaTypos-
HABIIB, AJAITYIOYH IX 0 MATepiaslB BITYM3HIHUX
xynoskHix TekcriB. Ile crocyernes mpars K. Koga-
neuko, M. Jlerroro, JI. Mamesko-Bexepcoroi, M. Py-
neuko, L. [Tamyrmi, B. Cipyk Ta iH., y SKHX TIPUCYTHS
BrasiBka Ha HapatuBHl Ttunu 3a O. [lraumemnem,
a Teopiro ¢oramaamii — 3a K. HKenmerrom, romo-
By Teopiio — 3a P. Baprom Tomo. Bemmka 3acayra
YKPAIHCHKHUX JIITePATyPO3HABIIB — HAYKOBE 00TPYH-
TYBaHHS TOHSATTS HapaTopa sik 0a30Boi Kareropii
oprauisamii xymgo:KHBOI po3moBiai. He menm axry-
AJIbHOI0 B KOHTEKCT1 JOCJIIMKEHHS YKPAalHCHKOIO
IIPO30BOT0 TEKCTY IIOCTA€E KJIacUPIKAIls JIeB sITH Ha-
paruBHuUX THUINB, audepenmiiopanux B. Cipyk Ha
HpI/IRJIaL[i MaJtol mrpo3u 1980-x pp. ¥ meprmiomy TH-
OBl PO3rOPTaHHS 01'10131;[1 (poamoBiIl) BiAOYBAETHCS
3817151 1CTOPII 3 II0YATKOM 1 3aBepILIEHHSIM, 5K B OIIO-
BIIAHHAX 13 3aKPUTUMU JIHIAHUMUA CTPYKTYpaMU;
y JIPYTOMY — OIOBiJHI (POSIOBIJHI) TEKCTH MAIOTh
BLIKPHTI IO/I€Bl PiBHI, B AKX HapaTop mepebyBae
y TemepilrHpOMYy dYaci; [JIsT TPeThOro XapaKTepHa
IICUXO0JIOTI3Allist, KOJIM TeKCT OPraHi30BYIOTh HE II0-
mii, a MIHIMAJIbHI OIOBIIHI (PO3IIOBIIHI) OSMHMII
(meranb, Tpyma pedeHb, PPArMEHTH); Y UETBEPTO-
My — 1CTOpis Mae MOYaTOK 1 (piHAJI, IIPOTE MOMKYThH
3aCTOCOBYBATUCS HEeJIHIAHI CTPYKTYpPH, MAaHIIy-
TSI 3 XyIIO?RHlM YacoM Ta IIPOCTOPOM, (baGyanl
ﬂ;edepMauu y I'ATOMY — TBOPH MAlOTh BIIKPUTHI
xXapakTep, iM IPUTAMAHHI Pi3HOCIPSIMOBAHICTD CIO-
skeTy ¥ abysu, HOH(IHAJIBHICT, IIOBHA B1IMOBA
BLJ| JIIHIMHOIO TEKCTY; y IIOCTOMY — TEKCTH CTOCY-
I0TBCS MUHYJIMX IOALH, 1poTe 0(hopMIIAIOTEC Ha
AUCKYPCUBHOMY PIBHI y JELEHTPOBAHOMY IIPOCTO-
pl; y CBOMOMY — IIPUCYTHsI KBaglicTopis 3 OyTTEBOI
IIepepBaHICTIO; ¥ BOCEMOMY — HapaTHBHI CTPYKTY-
pu 1036aBIIeH] TOMmil, IIpesCTaBJIeH] IICeBI0ICTOPIl
y doopMi ece; y neB’ﬂTOMy HasBHE PO3TAIyBaHHS
OILIOBIHUX eJIeMeHTIB y (pparMeHTapHIA HOH ce-
JIEKTUBHIN KOHCprKLLll a4y YNTAUYEBl 3MOT'Y BU-
SIBUTHM CMUCJIOBI 3B’SI3KH B ITAPIEIHOBAHOMY TEKCTI,
IPUXOBAHOMY 3a «Mackoi aBTopa» [5, T. 2, c. 90].

BucHoBKu i mepcreKTUBH IOCIiIKEHHS.
OTsxe, HA PI3HUX eTAlaxX IIPOBEIEHHS JOCIIIMKEH-
Hs 0a30BUMU [IJIs aHAITI3y YKPATHCHKOTO ITPO30BOTO
TEKCTy BBaskaeMo KoHmeninio goramaari K. Ke-
HeTTa, «komoBy»koHIlemio P. Bapra, mapatusay
tunosorio @. Illtaniiens, KOHIIEIIII0 HapaTUBHOIO
gacy . Misiepa, KOHITETINO «BJIACHOTO ITOTJISIY»
B. Vcnenceroro. JlormuHa mo IpeaMery HOCIIiA-
JKEHHA Kjacugikalisd J1eB’ ST HapaTHBHHUX THIIIB,
BruokpemiieHa B. Cipyk Ha maTepiaji MaJiol IIpo3u
1980-x pp.

IlepcrieKTHBHAME y I[bOMY HAIPSMKY JIOCIIJ-
“KeHHsI MOXyTb OyTH HAyKOBI CTyZll, CIPSIMOBAH] Ha
KOMIIaPATUBHUN aHAJII3 3 IHIITNMU CyMIiKHUMHU T'aJIy-
3sIMU, TOC/TIPKEHHS TUX0TOMI1 HapaTop — HapaTtaTop
HA pi3HHx PIBHSIX HAPATHUBY, & TAKOXK 3’HcyBaHH51
B3a€MO3B’SI3Ky HapaTopa 31 CBITOM TIePCOHAKIB, 1110
JIOTH y XyJOKHBOMY TekcTi. Banmeumm Taxosk
TIOCTAIOTE JOCIIIKEeHHS, IIPUCBSIYEeH] BUBUEHHIO J0-
CJITHMUIILKOIO apCeHAJy HApaToJIOril SK HAYKH, a
TAKOK BHOKPEMJIEHHS 1HITUX HAPATOJOTIYHUX KOH-
HEITITIH 171 aHaJTi3y JIITepaTypPHOro TBOPY.
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VJIK 811.161.2'243:378.016
Pynaxosa T.M.
BisoepkiBechbkuii HAIIOHAJIBLHUM arpapHUuil YHIBEPCUTET

AHAJII3 OCHOBHUX ITPOBJIEM BUKJIATAHHS YKPAITHCHKOI MOBU
IHO3EMHUM CTYIEHTAM ¥V 2018-2019 HABYAJILHOMY POIII
(HA OCHOBI MATEPIAJIIB MI;KHAPOJTHOI HAVKOBO-IPAKTUYHOI KOH®EPEHIIII
«AKTYAJIBHI IPOBJIEMU BUKJIATAHHS YKPATHCHKOI MOBH AK IHO3EMHOI»)

Amnoramnia. YV crarri imeTbecsa Ipo aHAI3 HAIPSAMIB HAYKOBHUX IOCHIIIMKEHB IOM0 BUKJIATAHHA YEPaIHCHKOI
MOBHU SK 1HO3eMHOI. ¥ X0l eKCIePHMEHTY BHABJIEHO HANOLIBI aKTyaJbHI TeMu Jocrimkenb 2018-2019 nas-
YaJIFHOTO POKY. 3 METO aHaJII3y OCHOBHUX IIPO0JIEM BUKJIATAHHS YKPATHCHKOI MOBU 1HO3EMHUM CTYJIEHTAM ¥
2018-2019 HaBUYaIbHOMY POIIL TA CIIOCO0IB IXHHLOTO PO3B’sI3aHHS HA OCHOBI JOCBIIY HpoBiTHUX ¢daxiBIiB YKpai-
HU 1 He JIUIIle, BUABJIEHHS HAMOLIBIN Ta HAMMEHII aKTyaJIbHUX HAIPAMIB JOCTIIKEeHb B eKCIePUMEHT] B3N
yuactb npeacraBuukn 16 3BO Vikpainu, [lomsmi ta Bosrapii. Byso 3’sicoBano, 1110 Ha#b1/IbII aKTyaJIbHAM €
HaIIpAM KoH(pepeHIll «YKpaiHchka MOBA SIK 1HO3€MHA B aCIeKTl HaBYAHHS BHUIIB MOBJIEHHEBOI JISJIBHOCTI».
Hatimenm axryansauvy Bussuincsa « HopMmaTruBHO-IIpaBOBl OCHOBM BUBUYEHHS YEPATHCHKOI MOBHU CTYIeHTAMU-
iHozemiaMm» Ta «Ceprudikaliia piBHSA BOJOMIHHS YKPAIHCHKOI MOBOIO AK 1HO3eMHOIO». [lomymspHuMmu Tema-
mu — «ITomomanus MoBHOrO 6ap’epy» Ta «Croco6r MOTUBYBAHHS CTYIEHTIB-IHO3EMIIIB 10 BUBUEHHS YKPAITHCHKOL
MOBH B MYJIbTHJIIHIBAJIBHOMY cepenoBuin». HalOlibIn akTyaJbHUME € IIPo0JIeMr HABYAHHSI TOBOPIHHIO SIK
BU/Ty MOBJIEHHEBOI JTIAJIHHOCTI.

Kmrouosi ciioBa: ykpaiHchbKa MOBA K 1HO3€MHA, CTYIeHTH-1HO3EMIIl, HAIIPAMA KOH(QEePeHIIil, BUIX MOBJIEHHEBOI
MIAJIBHOCTI, IPO0JIEeMH BUKJIATAHHI.

Rudakova Tetyana
Bila Tserkva National Agrarian University

ANALYSIS OF THE MAIN PROBLEMS OF UKRAINIAN LANGUAGE TEACHING
OF INTERNATIONAL STUDENTS IN THE 2018-2019 ACADEMIC YEAR
(ON THE BASIS OF MATERIALS OF THE INTERNATIONAL SCIENTIFIC
AND PRACTICAL CONFERENCE “ACTUAL PROBLEMS
OF TEACHING UKRAINIAN LANGUAGE AS FOREIGN”)

Summary. The article deals with the analysis of the endeavor of scientific research on the teaching Ukrainian
as a foreign language. The most relevant subjects of research in the 2018-2019 academic year were identified.
The representatives from 16 higher institutions of Ukraine, Poland and Bulgaria took part in the experi-
ment. In order to analyse the main problems of Ukrainian language teaching of international students in the
2018-2019 academic year and the ways of their solutions are based on the experience of leading Ukrainian
specialists. The research has been conducted to identify the most and the least relevant endeavors. It was
found out that the most important was the endeavor of the conference “Ukrainian as a Foreign Language in
the Aspect of learning the types of language skills”. The most relevant were “Legal and regulatory framework
of Ukrainian language studying by foreign students” and “Certification of the level of Ukrainian as a foreign
language knowledge”. “Overcoming the language barrier” and “The ways of international students motivating
to learn Ukrainian language in the multilingual environment” were the most important topics. Speaking as a
type of language skills was the most relevant. In total 43 reports (individual and co-authored) were registered
at the conference. Mostly, participants of the conference have analysed the problems associated with the direc-
tion of the conference “Ukrainian as a foreign language in the aspect of the types of language skills learning”.
We have found 21% of the reports related with it. Only 2% of participants were interested in “Legal and regu-
latory framework of Ukrainian language studying by foreign students”. According to the results of the confer-
ence, it was concluded that highly skilled specialists work at Ukrainian higher institutions. It was summed up
that they are capable to attract international students by interesting types of tasks, both classroom and project
work. It was revealed that such conferences promote the exchange of experience and methods, innovative ap-
proaches of teaching Ukrainian as a foreign language. It is the opportunity to present the latest educational
and methodological publications.

Keywords: Ukrainian as a foreign language, international students, conferences, types of speech activities,
problems of teaching.

HOCTSAMU (https://mon.gov.ua/ua/tag/inozemnim-

I IOCTaHOBRa npobsiemu. AHATI3YIOUN [0-
studentam). Ilpore amHasidyroum 3asHAYEHUN

cBig mpoBimEmx 3BO Maemo MOMKIMBICTH

CTBEPIKYBATH, 1[0 1HO3EMHI IPOMAISIHN 3a3BUYAl
3100yBaOTh OCBITY B YKpaiHl yKPalHChKOI0, AHTJIIHI-
CBKOIO UM pociiicbkoio MoBamu. Ha cairri Miwicrep-
CTBa OCBITH 1 HAYKHX Y KpaiHU MICTUTHCS 1HQOPMAITis
IIpo Te, 10 1H03eMHI rpoMasauu 31 150 Kpalu cBiTy
MOKYTh HaBuaTucsa B Oureinr HI3K 240 3BO Vipai-
HU, 3000yBa0YX BUIILY OCBITY 324 PI3HUMH CIIEI1aJIh-

BeO-calT, MOsKHA IT00AYNTH TA 00PATH HATIPSMH ITi-
TOTOBKH, PIBHI 0CcBiTH, MOBY HaBuaHHs. Ha Binminy
Bl mojtamol BuINe 1HMOpPMAII PO3POOHUKU CAUTY
MIPOIIOHYIOTh ITSITh MOB HAaBYAHHS: YKPAlHCHKY,
POCIFICbKY, AHIJIHCHKY, (PPAHILY3bKY Ta HIMEIIbKY
(http://studyinukraine.gov.ua/uk/). Imozemui aoi-
TYPIEHTH MAIOTh IPABO OOMPATHU Cepe[l AepPIKaBHUX
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Ta TPUBATHUX YHIBEPCHUTETIB, MOIIYKOBA CUCTEMA
BUJIA€ PETIOHAJIBHUHN PO3IIOILII, TpoTe 1HOPMAIlisa
He 3aBkIu e akryasbHOoo. Chorommi mepem HIIIT
BUIIMX HABYAJbHHUX 3aKJIAJIB IIocTajia IpobJsema
HABYAHHSA 1HO3EMITIB YKPATHCHKOI MOBOKIO B MYJIb-
THUJIIHTBAJIBHOMY Ta MYJIBTHKYJIBTYPHOMY OTOYEH-
HI, Ta IIe ¥ MOKJIMBICTIO BUOOPY He JIMIe YKpaiH-
CHKOT MOBY HABYAHHS, 4 1 YOTUPHOX 1HIIHUX.

Ananis ocranHix mociaigskeHs i myOmikamii.
CborogHi HAA3BUYANHO AKTYAJLHUM IIATAHHIM
€ BURJQJAHHS YKPATHCHKOI MOBH 1HO3EMIISIM, -
TOTOBKA IX JI0 HAaBUYAHHSA Jiep:kaBHOI MoBoo y 3BO
Vrpainu. barato HaykoBUX [IOCTIKeHb PO3KpUBA-
0THb TIPOOJIeMU BUKJIATaHHA YKpalHChKOI MOBU K
1HO3eMHOI B cHUTyAaIti 61JIlHI‘B13My 3a KpeIuTHO-MO-

IyJILHOI CHCTEMH OPraHi3aliil HaB4aJIbHOTO IIPOIIECY:
JI. ITamamap, O. Ilagbumkosa. JlucranIiitnomy Ha-
BUAHHIO YKPATHCHKOI MOBH SIK 1HO3€MHOI ITPUCBIYEHO
mparr O. Aurouis, M. Muporrandenxko, T. Z[OquHRo
Onrumizario pO60TI/I Ha 3aHATTAX 3 yKPATHCHKOI AK
1HO3EMHOI, a TAKOK PI3HI BUIM MOBJIEHHEBOI JISI/Th-
Hocti mpoamasmidyBanmu O. [Tammucera, I'. 3Bsrina,
H. Craukeswuu, JI. Comomap, A. Tumuernko. Ocobiiu-
BOCT1 po0OTH HAJ YKJIAJIAHHAM IIIPYYHUKIB 3 YKpa-
THCBKOI MOBH K 1HO3eMHOI posriisiHysu C. Yearawuos,
JI. I[Tanamap, B. 3esako, M. Tumkosens ta iH.

Buninenuns HeBupimeHux paHime JYacTuH
saranbHOI npodsiemu. He spaskaroun Ha arTyass-
HICTB YCIX JIOCJIIZKeHb, [IePepaxoBaHNX BUIIE, HAM
Oy 10 meaBo HOCJ’II,HI/ITI/I SAK1 3 OCHOBHHX IIp0o0JIeM,
10 TIOB’SI3aH1 3 BUKJIAJAHHAM yKPAIHCBKOI MOBHU
SAK 1HO3€MHOI, ITIKABJIATH CYYaCHHUX JJOCJITHUKIB
y 2018-2019 maBuasapHOMy pori. Tomy Oyso oro-
JIOIIIEHO TIPO TpoBedeHHs MIisKHAPOIHOI HAYKOBO-
MPaAKTUYHOI KOH(epeHIIii B cTiHax BilioiepkiBCbKO-
ro HAITIOHAJIBHOTO arpapHOro YHIBEPCUTETY.

Mera crarTi — JOCTIOUTH OCHOBHI IIPOOJIEMI
BUKJIQIAHHS YKpPAiHCHhKOI MOBM 1HO3€MHUM CTY-
menram 2018-2019 HaBYAJIBHOTO POKY Ta CIIOCOOM
IXHBOTO PO3B’SI3aHHS HA OCHOBI JOCBIIY ITPOBITHUX
daxiBiiB Ykpainu 1 He Jullle, BUSBUTU HANOIBIII
Ta HAWMEHII AKTyaJIbHI HAIPSIMU JOC/IIIMKEHb HAa
TPYHTI 3aIIPOIIOHOBAHUX.

Bukmnang ocHoBHOro wmarepiany mociin-
sKeHHA. Y pe3ynpTaTi mnpoBedeHHS MixkHAPOIHOL
HAYKOBO-IIPAKTUYHOI  KOHQepeHIl «AKTyaJbHI
mpobJsieMu BUKJIATAHHS YEPaAiHCHKOI MOBH SIK 1HO-
3emHO» (kBiTenb 2019 p.) Ha 6a31 BiioepkiBCbKO-
r0 HAIIOHAJBHOIO arpapHOro yHIBEPCHUTETY OyJIO
IIPE3eHTOBAHO POOOTY IMPOBIMHUX HABYAJIBHUX 3a-
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KJIaB 3 1HO3€MHUMM CTYIEHTAaMM, a TAKOMK JTOCBI
IHTepHAIlOHAI3allli BUIMOI OCBITH, a came: Bpor-
JIABCBKOTO TeXHOJIOrIuHOro yHiBepcurery, Codiii-
cokoro yHiBepcutery im. Kiimenta OXxpuacbroro
(bBonrapist), JIbBIBCBKOTO HAITIOHAJIIBHOTO YHIBEp-
curery iMm. IBaHa ®panxa, CyMCbROPO JIepIKaBHOTO
memaroriuuoro yuisepcurery im. A.C. MaRapeHRa
JIBH3 «V:xropoacbruii HauloHanLHHH yHIBEpCH-
TeT», BLIOIepKIBCHKOTO HAITIOHAJIBHOTO arpapHOTo
yHiBepcuTery, KMIBCHbKOr0 HAIIOHAJBHOIO YHIBEp-
cutery 1imeni Tapaca IlleBuenka, 3aropisbKoro
JIePsRABHOTO MEIUYHOTO YHIBEPCUTETY, XapKiBCHKO-
ro HallloHaJ bHOTO yHiBepcuTetry imeni B.H. Kapaai-
Ha, ,HepmaBHoro 3axJamy «HlB,ueHHopralHCLRHH
HALIOHAJIBHUN Ie[aroriYHUi  yHIBEpCUTeT iMeHi
K.JI. Vmmumscbroro», BIHHHMIIEKOr0O HAIlOHAJIBLHOTO
menuuuoro yaiBepcurery iM. M.I. ITuporosa, Tex-
HIYHOrO KoJIeIKy TepHOIIbCHKOr0 HAIllOHAJILHOTO
TeXHIYHOTO yHiBepcurery imeni IBana Ilysros, Ia-
CcTUTYTY yEpainchkoi moBu HAH,

JI3 «Jlmimpochra wmemmuHa axagemis MO3
Vipaium, MiskHapOgHOro I'yMaHITAPHOIO YHIBEp-
curery, B,Z[HB Vfcpa'l'Hu «BykoBuHCHKUIT TepskaB-
HuHd MenuuHUH yHIBepcHTeD [2].

Y xoni roH(epeHI] BURIaLaYl yKpaiHCBKHX
3BO minucst IpakKTUYHUM T4 TEOPETHYHHUM JOCBi-
JIoM, TIpobJIeMaMu, 10 BUHUKAKTH IT1JT Yac BUKJIA-
JaHHS YKPaTHCHKOI MOBU 1HO3€MHUM I'POMAIIHAM,
Ta CrocobamMu IXHBOTO IIOJIOJIAHHSI, ITPE3eHTYyBaIN
aBTOPCHKI APYKOBAHI HABYAJIbLHI BUSAHHI.

VYuacHukaMm koH(epeHIIll 0yJIo 3aIIpoIIOHOBAHO
B3SITH y4acTh y POOOTI TAKUX HAIIPSIMIB:

1. IIpobsiemMu 1HTEpPHAIIIOHAII3AIII] BHUIIOI OCBITH
[2, c. 5].

2. VkpalHcbka MoOBa SIK 1HO3eMHA B IIPOCTOP1
1 4acl: icTopis, Teopis, IpakTukKa [2, c. 5].

3. Ceprudirariiss piBHS BOJIOTIHHSA YKPaTHCHKOO
MOBOIO SIK 1HO3eMHOI0 [2, ¢. 3].

4. CyuacHi mIX0Iu Ta IHHOBAITIAHI TeXHOJIOTI Y BH-
KJIaJaHHI YKPaTHCHKOI MOBH SIK 1HO3eMHOI [2, c. 6].

5. Meronuka BUKJIAaHHS JIEKCUKH YKPATHCHKOT
MOBH K 1HO3eMHOI [2, ¢. 8].

6. MeToquka BUKJIAIAHHS TPAMATHKU YKpaiH-
CBbKOI MOBH SIK 1HO3eMHOI [2, ¢. 9].

7. Yrpaiucbka MOBA SK 1HO3€MHA B aCIeKTl Ha-
BYAHHS BUJIIB MOBJIEHHEBOI JIsLIbHOCTI [2, ¢. 9].

8. HaBuasbHO-MeTomUHE 3a0€3MeYeHHS TTPOIECY
HaBYAHHS YKPaIHCbKOI MOBHU SIK 1HO3eMHOI [2, ¢. 10].

9. HopmaTuBHO-ITPABOB1 OCHOBU BUBYEHHS YKPAa-
THCBKOI MOBH CTy/IeHTaMH-1HO3eMIIIMu [2, c. 3].

Yenoro B poboTi KoOH(EpeHIIil 3apeecTpo-
BaHo 43 gomoBial (0IHOOCIOHI Ta y CITIBaB-

AKTyanbHiCTb HanpaAMmiB po60oTn KoHdepeHuii

Topersi). Ilikaso, 1o HarblIbIIIE YYaCHUKH
ROH(})epeHuu y CBOIH IIOBCAKIEHHIN mﬂnb-
HOCTI AaHAaJI3yIOTh IIPO0JIeMHU, IIOB SI3aHl
3 HampsaMoM KoH(pepeHIni «YxpalHcbKa
MOBA SIK 1HO3€MHA B aCIIeKT]1 HAaBYAHHS BU-
1B MOBJIEHHEBOI JISJILHOCT, IIPO IO CBIJI-
yuTh 21% 3adBiIeHUX JOIIOBlAel (meraJib-
gimre guB. liarpama 1).

OpuakoBo monysisipunvu (16%) BUSABU-
Jmcsa Takl Tpu Hampamy, ak: «Hasuasibro-
MeTOquYHe 3a0e3ledeHHs mporecy  Ha-
BUAQHHS YKPAlHCBKOI MOBHU SIK 1HO3EMHO,
«Cy4JacHl mAXoOu Ta IHHOBAINMHI TEXHOJIO-
rii y BUKJIAJAHH] YKPATHCHKOL MOBHU SK 1HO-

W Hanpam 1
B Hanpsam 2
® Hanpsam 3
B Hanpsam 4
B Hanpsam 5
W Hanpam 6

Hanpam 7
= Hanpsam 8

Hanpam 9

Hiarpama 1

3eMHOD, «YkpaiHCbKa MOBa SIK IHO3eMHA
B ITPOCTOPI 1 Yaci: iICTOpis, TEOPis, TPAKTHUKAN.
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He menm paskauBumu (12% onmmuTaHUX) BITUYMU3-
HSHI Ta 3apyOlsKHI HAYKOBO-IIEIATOTIYHI ITPAIliB-
HUKJ BBaKAIOTH IIPO0JIeMH, 110 CTOCYIoThesT «MeTo-
IWKN BUKJIQTAHHS JIEKCUKW YKPAIHCHKOI MOBU SK
1HO3eMHOD».

«[Ipobsremu iHTEepHAIIOHAI3AIII] BUIIOI OCBITH»
OCLITH 4 MicIle B PeMTHUHTY IIOIIYJIAPHOCTI IpobJiemM
BurJagaHHsg (9% pecrIoHIeHTIB).

Jlysie BaskJIMBUMU ¥ JTOBOJIL CKJIQTHUMU BUSBU-
JIACA aCIIeKTH, HoB aA3aHl 3 «MeToquKo BUKIAIaH-
HA TpaMaTUKN YKPATHChKOI MOBH AK 1HO3eMHOD (5%
JIOIIOBIIAYIB).

Memnm mocmmxennvu Hammpsamamu 2018-2019 poxy
BBaskaemo «HopMmaTWBHO-TIpaBOBI OCHOBW BUBYEH-
HS YKPAIHCHKOI MOBH CTYIE€HTAMU-1HOIEMITSIMID)
ta «Ceprudikaiiia piBHS BOJIOTIHHS YKPAITHCHKOIO
MOBOIO K 1HO3eMHOI0» (2%).

Hixasumu e mocaimxenns O. Bymyrait ta 1. Jlo-
IIWHOBOI, K1 IPUIIAIA YBATY ayIilOBAHHIO, SK
OTHOMY 3 BHWJIB MOBJIEHHEBOI IisbHOCTL. IlpoTe
O. Byayrait amamisye pojib, IpaKTHYHE BTLICHHSI,
eP)eKTUBHUI KOHTPOJIb AyQII0OBAHHS y BHKJIAJAHHI
ykpalHCbKOi MOBH AK 1HOo3eMmHOI [2, c. 8], a I. Jlo-
IIUHOBA Ay II0OBAHHS HA 3aHATTIAX 3 YKPaATHCHKOI IK
1HOo3eMHOI B3araui [1, c. 40].

C. Kapmenro Ta O. Peiifa comwo & yBary 3sep-
Hy/JIM Ha YUTAHHS SK BHUJ MOBJIEHHEBOI [isJIBHOC-
Ti. IIpore O. Peiiga samixaBmiacsa caMOCTIMHHM
YMTAHHSAM B IIPOIECi BUBYEHHS YKPAIHCHKOI MOBU
crymenramu-inodemismu [1, ¢. 53], a C. Kapmen-
KO — 0COOJTMBOCTAMY (POPMYBAHHSI HABUYOK YUTAH-
HsI TA PO3YMIHHS YKPATHOMOBHOTO TEKCTY y CTYIEH-
TiB-1HO3eMIInB [1, ¢. 27].

Haii6imbmr axkTyaabHHUM BUSIBHJIOCS TOBOPIHHS
AK BUI MOBJICHHEBOL MIAJIBHOCTI. BOHO 3allikaBUIIO
M. Kypyumsy, JI. Tlomsxosa, C. Iloropiny ta T. Py-
IaKoBy. AJle KOYKeH 3 HAYKOBITB 30Pi€HTYBaBCS Ha

Caoucoxk gireparypu:

1. AxryaspHi 1po0JieMy BUKJIAIAHHSA YKPAIHCHKOI MOBHU SK 1HO3€MHOI :
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TIeBHUX MPobJIeMax IIij] Yac BUKJIAJaHHA YKPATHCHKOI
six iHozemuoil. Tak, M. Kypymmua rta JI. Ilomsikos
[IPEe3eHTYBAJIN KOMILJIEKCHUH ITIIXI1JT 0 HABYAHHS I'0-
BOPIHHS Y BUKJIATAHHI YKPATHCHKOI MOBH STK 1HO3EM-
HoI [1, c. 30] C. Horopma JIVIIIE OerMl eJIeMEeHTH!
MOBHOI IIITOTOBKU 1HO3€MHHX CTY[E€HTIE B yMOBax
IoBy31BCbKOI miaroroBku [1, ¢. 50]. Ha Bigminy Bifg
aux T. PymaxoBa mocotinniia ssBriie MOBHOTO bap’epy:
MPUYNHA BUHUKHEHHS Ta CIIOCOOM TIOMOJIAHHS
[1, c. 60], a O. CamyceHKO 3yITMHMIIACST HA PO3MOB-
HIY IIPAKTHII AK CIT0C101 IOJ0JIaHHSI MOBHOTO bap’epa
[1, c. 62]. C. OunceHKO & IIKABUIIM 0COOJIUBOCTI op-
MyBaHHSI KOMYHIKAQTUBHUX HABUYOK B 1HO3E€MHMX
CTy,HeHTiB B irpOBOMy acmekri [1, c. 49]. H. Mockos-
YyK 3/(IACHU/IA MOPIBHSAJIbHY XapaKTePUCTHKY PIBHIB
cchopMoBaHOCTI yKpaiHOMOBHOI IpoceciitHO-KOMyHi-
KaTHUBHOI KOMIIETEHITT MaMOyTHIX 1HO3eMHMX (paxiB-
IIB TeXHIYHUX cHeliagbHocrei [1, c. 46]. I. Jlunuak
aHaJrisyBasa (OPMyBaHHS MOBJIEHHEBOI KOMIIETEH-
M1 1HO3eMHUX cTyAeHTIB Ha 3auarTax Y MI [1, c. 35].

Ilig vac xoHdepenii Oyso 3’gcoBaHO, IO AKTY-
aJIBHO0 MIPOBJIEMOI0 Ha CHOTOJIHI 3aJIUIIAETHCS MO-
THUBAIIISA 1HO3EMIIIB 10 BUBUEHHS YKPAIHCHKOI MOBU
B MYJIbTHJIIHTBAJILHOMY CEPEeIOBUIIL Y KpalHM.

Bucuosku ta mpomosuriii. OTixe, 3a pe3yiib-
TaTaMu KoHQepeHIni OyJio 3pobJIeHO0 BUCHOBKH,
mo B ykpaincbkux 3BO mpairoioTh BHCOKOKBAJII-
(biKOBaHi (baXiBui 31aTHI 3aIllKaBUTH 1HO3EMHUX
CTY/IeHTIB IIKABIMHU BUJAMH 3aBJaHb, K ayJIATOP-
HOI0, TaK 1 I103aayJUTOPHOI poboToo. 3’sSICOBAHO,
110 HO,Z[16H1 KOH(EpPEeHINl CIPUsITh 00MIHY TOCBI1-
IOM Ta METOOWUKAMH, 1HHOBAIIIMHWUMH IIIIXOSAMU
0 BHUKJIQAAHHS YKPalHCHKOI MOBU SIK 1HO3EMHOI,
CIIPUSIIOTH TITBUIKOMY PO3B’sI3aHHI 1IpobJieM, 10 BH-
HUKAIOTH IT1JT YaC HaBYAJIBHOTO IIPOIIECY, MOKJIHBOC-
Ti Ipe3eHTYyBATU HAWHOBIII HABYAIHHO-METOIUIH1
MaTepiajiu.

e June, 2019

Mamepianu Misxcrapoorol HayKo80-npak-

muurol kongepenuyii 19 keimmus. Bimoneprisebruit HAY, 2019. 84 c.
2. AxryasbHi IpobiieMy BUKJIATAHHA YKPAIHCHKOI MOBU AK 1H03eMHOI : IIpoepama MixcHapoOHoi HaYK080-npaAKmMuy-
Hol Kongheperuil 19 keimnsa. Buronepkisepruit HAY, 2019. 12 c.
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JIBH3 «¥skropoachbknii HAI[IOHAJIBHUN YHIBEPCUTET»

IHTEPAKTUBHI METOJIU HABYAHHS YV BUKJIAJTAHHI
VKPATHCBHKOI MOBM 9K THO3EMHOI1

AHOTaHiﬂ. V crarTi posTyISHYTO 1HTEPAKTUBHI METOJY HABYAHHS YEPATHCHKOI MOBM SIK 1HO3€MHOI Ta e(befc-
THBHICTD iX BUKOPHCTAHHS Ha 3aHATTAX. 3ocepepkeHo yBary Ha IrpOBUX BIIPAaBax, POJIbOBUX Irpax Ta MeTozil
Keiic-craml, STkl CHPHAITE KPAILOMY 3aCBOCHHIO HOBOTO Mareplay Ta JI0loMaralThb cpopMyBaTH YMIHHS 1 Ha-
BUYKHW KOMYHIKAIT] 1HO3€MHOI MOBOIO ¥ PISHUX SKUTTEBUX CUTYAI[AX. ¥ CTATTI HIETHCSA PO Te, 10 IrPoBl BIIpa-
BH JIOPEYHO BUKOPHCTOBYBATH HA IIJICYMKOBHX 3aHATTAX JAJIA IPAKTHKYBAHHS, OrJHNOIEHHS M OBTOPEHHS
HABYAJBLHOTO MaTepiaiay. Po3rissHyTo 0coOJIMBOCTI POILOBUX IMOP Ta IXHIM BILIUB Ha (DOPMYBAHHS y CTYIEHTIB
3TaTHOCTI HAJIATO/KYBATH KOMYHIKAITII0 B 1HIITOMOBHOMY CEPEJOBUII. 3a3HAUEHO, 1110 METO]T Keic-CTa Il CIIPUSIE
dopMyBaHHIO HABUYOK CIILJIKYBAHHS 1HO3EeMHOI0 MOBOIO ¥ cdepl mpodeciifiHOl MISIBHOCTI, a TAKOMK BUSBJISIE 0CO-
OMCTI IKOCT1 CTYIEHTA.

Kirouosi cimoBa: ykpaiHchbKa MOBA SIK 1HO3€MHA, IHTEPAKTUBHI METOAM HABUAHHS, I'POB1 BIPAaBH, POJILOBI 1IpH,
Kelc-cTaml.

Svitlyk Myroslava
Uzhhorod National University

INTERACTIVE METHODS IN TEACHING UKRAINIAN AS A FOREIGN LANGUAGE

Summary. The article deals with interactive methods of teaching Ukrainian as a foreign language and the
efficiency of their use in class. The author focuses on games, role plays and the case study method, as well as
their ability to facilitate the mastery of the new material, to form communicative skills in a foreign language in
various real-life situations. This scientific study substantiates the fact that games provide for the improvement
of communicative skills in a foreign language in close to real life situations. The game as an active method of in-
struction attracts almost all students in the group, facilitates their communication, reproduction and interpre-
tation of the studied material. The author claims that games should be used in final classes to practise, deepen
and revise the studied material. The article also analyses role plays modelling reality in its most essential
features as well as their influence on the development of monologic and dialogic communication. Application
of this method during classes in Ukrainian as a foreign language trains students to set up communication in a
foreign environment and helps them cooperate with a partner. However, the author emphasises that the mod-
elled situation should be natural, topical and exciting for the student, it ought to be connected to their everyday
life and the tasks they have to do in their educational and professional environment. Furthermore, the article
presents the case study method whose application presupposes the students’ understanding of a real-life situ-
ation, its discussion and analysis, as well as obligatory settlement of a particular problem. Application of this
method not only facilitates the formation of communicative skills in a foreign language in a particular sphere
of professional activity, but also helps students manifest themselves in various situations.

Keywords: Ukrainian as a foreign language, interactive training methods, games, role plays, case study.

ma 1e mpaii JI. Aaronisa, JI. Masypux, 3. Maiox,

I I oCTaHOBKA Ipo0siemu. IoGamisarfiiyi
B. Cokoua, I'. lllBens Ta 6arathox 1H.

Ta IHTerpaIiifHi IIPOLIECH € HeBi,u’eMHOIO yac-

THHOIO CYyYaCHOIO MHUTTH. Bouu xapaxTepHi Takomxk
JUIS1 BITIM3HAHOI OCBITH, OCKUIBKHU [/ BUKJIAAiB
Ta CTY/IeHTIB 3apa3 CTBOPEHO yMOBU JIJIS aKajeMid-
HOI MOOLIBHOCTL. fIK HAC/IIIOK, YRPATHCHKI CTY/IeHTH
0epyTh y4acTh y YMCJIEHHUX CTAKYBAHHSIX Ta PI3-
HUX mOporpaMax oOMIHY 3axopgoHoM. HatomicTsb
B YKpaiHy IOPOKY NPUIK/PKAIOTH THCTIl IHO3EMIILE
RSt 37100y TTs BULIOL OCBITH y BITYMSHAHUX 3aKJIa-
JIax OCBITH.

BamauBuM acmexkToM IIATOTOBKM 1HO3€MHUX
CTY/JEHTIB € BURJIAIAHHA YKPATHCHKOI MOBH, METOIO
BUBYEHHS AKOI € d)opMyBaHHa y CTYIIEHTIB Heo6xin-
HUX 3HAHb Ta YMIHb y BCIX BHJaX MOBJIEHHEBOI JIi-
SUTBHOCT1 — YUTAHHI, ayI1I0BAHHI, yCHOMY Ta IIHCEeM-
HOMY MOBJIEHHI.

AnaJtia ocTaHHIX DOCIIIAKEeHD i myOikai.
KouoBuM nuTaHHSM BUKJIATAHHSA YKPAIHCHKOI
MOBH SK 1HO3EMHOI € IOIIyK e)eKTUBHUX METO/IiB
HABUYAHHA, IKI 0 CHOPHUAIN PO3YMIHHIO, CTIAKOMY
3aCBOEHHIO HOBUX 3HAHb Ta BMIHHIO BLIILHO OIEpY-
BaTH MOBHUM MarepiajoMm. MeTomuil BUKJIATJaAHHS
YKPAIHCBLKOI MOBM SIK 1HO3€MHOI IIPHUCBSYEH] YIC-
JIEHH1 JOCJTIPKeHHS YKPAIHChKUX YYEeHUX, 30Kpe-

© Csitimur M.JI., 2019

Bunisienns He BupimeHux paHime 4YacTuH
3aranpHOl mpooaemu. OnHAK J0Cl 3aJIMIIAETHCS
BaYKJIMBUM ITUTAHHS BITOOPY TUX METO/IIB POOOTH, STK1
HAJAITh MOKJIMBICTh BUKJIA1aYaM MOBH II1IBHIIIATH
e()eKTHUBHICTH HABYAJIHLHOIO IIPOIeCy 1 PiBeHb 3HAHD
crynenTiB. ToMy aKTyaJbHICTh TEMU BHU3HAYAETHCS
BaTOMICTIO I1po0JieMu BHUOOPY METOIUYHOTO HAIIPS-
My Ta e(PEKTHUBHOIO INIX0Iy IPK BHUKJIAJAHHI YKpa-
THCHKOI MOBU AK 1HO3eMHOI. MeToxo nocnimicem{a
€ TIOMIYK e(peKTUBHUX IIIXOMIB y BUKJIA/IAHHI YKpa-
THCHKOI MOBU AK 1HO3eMHOI y BHIIMIHN mrkosi. Peasi-
3aIIls IIHOr0 3aBOAHHS 3OIMCHIOETHCS Yepes PO3rJIsI
IHTepaKTUBHUX METOJIB HABUYAHHS Ta 0COOJIMBOCTEH
1X BUKOPHMCTAHHS B HABYAJIHLHOMY IIPOIIECI.

Buxian ocaosHoro marepiainy. Cepexn pisHo-
MAHITHHAX METOIB Ta IIPUMOMIB HABYAHHS YlJIbHE
MICIIe IIOCIZAIOTh 1HTEPAKTHBHI METOOU BUKJIA-
JaHHS, OCKIUIBKKA CyTTEBO INIBHINYIOTH PE3yJIbTa-
THUBHICTH HABYAJILHOIO IIpoilecy. Boum CTBOPIOIOTH
KOM(OPTHI yMOBH J1JIs1 HABYAHH, yPISHOMAHITHIO-
I0TB OCBITHIH IIPOLIEC, 3aLIIKABIIIOITE Ta MOTHBYIOTh
CTYIeHTIB. 3aBISKN BUKOPUCTAHHIO IHTEPAKTUBHUX
METOIB CYTTEBO MOKPAIILYEThCA e(PeKTUBHICTD HAa-
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BUAHHS, aJIyKe CTYJIEeHTH 3HAYHO Kpallle 3aCBOIITH
Ta 3a1raM SITOBYIOTh HOB1 3HAHHS, 3/TaTHI 3aCTOCyBa-
TH 1X HA IPAKTHUII].

Jlo 1HTepaKTHBHUX METOIIB HAaBYAHHS BIIHO-
cATh: medaTu, AUCKycii, MO3KOB1 IITYpMH, ITPOBI
BIIpaBH, Keic-crami Ta iH. OcobJHMBICTIO BUKOPHC-
TAaHHA [IUX METOMIIB € Te, II0 B HABYAJBHUM IIPOIIEC
Ha TapUTETHUX YMOBAX 3aJIy4aloThCs yci #oro ydac-
HUKW — 1 BUKJIAAY, 1 CTYIeHTH, a Ha 3aHsITTI IaHye
armocepa B3a€MOIOIIOMOTH Ta KOOIepaltii, fe Ko-
*KeH pOOUTb CBLH IHIMBIyaIbHUI BHECOK, JILIATHCS
3HAHHSIMU, 1IesIMU, JOCBIIOM.

CydacHuii TIporiec BUBUYEHHS YKPAITHCHKOI MOBH
SIK 1HO3eMHO1 BasKKO YABUTU 0e3 P, Y TOMY UHCJII
0e3 PoJIbOBOI I'PH, KA CIPHUIE YIOCKOHAJICHHIO Ha-
camIiepes] MOBJIEHHEBUX YMIiHBb CTYJEHTA, 4 TAKOMK
3laTHA PO3BUBATH TAKl HABUYKH, SK ayIII0BAHHSI,
YMTAHHSA Ta MUChbMO. ['pa 3abesmeuye popmyBaHHS
¥ BJOCKOHAJIEHHS YMIHb 1 HABUYOK KOMYHIKAIII]
1HO3eMHOI0 MOBOI0 y OJM3BKHUX 0 PEaJbHUX CHUTY-
amsax [4, c¢. 99]. Ax axTuBHMI MeTOH HABYAHHI,
BOHA 3aJIyyae IPAKTHYHO BCIX CTYIEHTIB TIPYIHU
(000B’s13K0BO — HA JTOOPOBIIBHINA OCHOBI), CTHUMYJIIOE
IX JI0 CIIJIKYBAHHS, BIATBOPEHHS Ta 1HTepHpeTariii
BMBYEHOT'O MaTepiasy.

Irposi BupaBu — I AISUIBHICTD, IO BAMArae BH-
KOPHUCTAHHs HabyTHX paHuue 3HAHb, MOBJIEHHEBUX
YMIHBb 1 HABUYOK Y HOBHX 3B’SI3KaX Ta OOCTABMHAX.
Haituacrinte BOHM BHKOPHCTOBYIOTBCA HA ITJICYMKO-
BUX 3aHATTSX, KOJU € ToTpeba TepeBIpuTH piBeHb
34CBOEHHS 3HAHD, 4 TAKOMK IS IPAKTHKYBAHHI, II0-
rIMOJIeHHsI, TIOBTOPEHHS HABYAJBLHOIO MAaTepiay.
Ha 3amarrax 13 ykpalHChKOI MOBH SIK 1HO3€MHOI BUKO-
PHCTaHHsI IrPOBUX BIPAB [03BOJIIE IIEPEBIPUTH Ta 3a-
KPIITUTH 3HAHHSA K 13 JISKCHUKHU, TAK 1 3 TPAMATHKA.

Jlo purnany, y rpi «KyIryemo mpoayKTm» ydac-
HUKKA OTPUMYIOTH 3aBIaHHS IIOJIIJINTHA HA3BU TOBA-
P1B BIAMIOBIIHO OO BIAILIIB, Y SIKHMX BOHH MOYKYTD 1€
mpunbaru. ITix wac rpu «['oryemo ymaobaeHy crpa-
BY» CTY[EHTH AKTHBHO BHKODHCTOBYIOTH JIEKCHKY
3 Temu «[xa», MOBTOPOIOTE 3HAXIAHUE Ta PONOBUH
BIIMIHKH, a Takox TemepimmHid wac alecuis. Ilic-
J1sa BuBdeHHA Temu «JIroguaa. Bymosa Tima» mosmk-
HA MArOTYBATA MAJIOHKN 3 aHATOMIYHOIO 0YI0BOIO
TIa. 3aBOaHHA OJI CTYHNeHTIB — 3HAWTH M HAIIIH-
caTH STKoMora OLITbIITe YACTHH Tijia 400 OpraHis, Ipu
IIHOMY OIIIHIOETHCS He JIMIIe KIJIbKICTD CJIIiB, ajie i 1x
IIpaBUJIbHE HamucauHsa. lle 3aBmaHHS Moske BHKO-
HyBaTHCS SK 1HIWBIIyaJbHO, TAK 1 B Tapax abo He-
BEJIMKHUX I'PyIax.

OxHUM 13 PI3HOBU/IIB JUIAKTUYHOI IPU € POJIHO-
Bl IrpM, BUKOPUCTAHHSA SKHUX JOOMATrae PO3BUHYTU
MOHOJIOTIUHE # IlaJIoriyHe MOBJICHHS Ta 3OaTHe
PO3B’sI3aTH MEeBHI MOBHI IPOOJIEeMH: 3HAHHS BIJIITO-
BIIHOI JIEKCHKM, TEPMIHOJIOTII, 3aCBOEHHS MAaKCH-
MAaJILHOTO 00CATY MOBJIEHHEBHUX MOJIeJIei, BMIHHS
IPAMOTHO BUCJIOBJIIOBATH CBOI JIYMKH BiJIIIOBITHO JT0
MOBHHX HOpM [3, c. 51]. PosrboBy rpy moskHA po3riis-
JaTH SK TOYHY CXEeMY CIIJIKYBAHHS, IO MOIEJIIOE
MMCHICTD B 11 HAMOLIBII ICTOTHHX PHCAX, OCKLIBKH
BOHA € MaKCHMAJILHO HAOJIMKEHOI0 JI0 PeaibHOTOo
MOBHOT'0O CIILJIKYBAHHS 3 BJIACTUBUMU HOMY O3HAKA-
MU €MOIIAHICTIO, CITOHTAHHICTIO, II1JIeCIIPSAMOBaHIC-
TIO MOBHOTO BILIUBY [1].

VYuacTth y poOJBOBUX Irpax JoroMarae CTydeH-
TaM IIPOIPAIIOBATH KOHKPETHY IKUTTEBY CHTYyAa-
1110, BYNTHh HAJIATOMKYBATH KOMYHIKAIIIO B 1HIIIO-
MOBHOMY CEPEIOBHIINI 3 IIeBHUMH KYJIbTYPHUMU
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Ta CyCIJIbHUMU ycTaHoBKaMu. CamMe TOMY BAsKJIH-
BO, 11100 3MOIeTHOBAHA CUTYAIlisA OyJia IPUPOJHOIO,
aKTyaJIbHOIO Ta 3aTPeOyBaHOMI NI CTYIEHTIB, 0e3-
mocepeqHbO CTOCYBAIACSA IXHBOTO IIOBCIKICHHOTO
SKUTTS, 3aBIaHb, K1 IM JIOBOJMTHCS BUPIIIYBATH
B HABYAJILHO-IIPO(ECIHOMY CepeIOBHIII.

Ha samarrax 13 yKpalHChbKOI MOBHU SK 1HO3€MHOI
CTY/IeHTaM IIPOIIOHYETHCS B3ATH yIacTh y MOJIEJIo-
BAHHI PISHUX KUTTEBUX cuTyarrii. [Ipu iibomy BoHU
OTPUMYIOTH JeTAJIBHUN OIUC 0OCTABUH Ta JOITOMIK-
HI MaTeplaan, skl JIOIIOMATaloTh IM yBifITI/I B POJIb.
Hattqacrime cTyseHTH posirpyioTh manoru Ta He-
BeJIMKI CIEHKH — y MarasuHi, y KaBspHI, y TpaH-
CIIOPTI, ¥ IeKaHAaTI, Ha MPUHOMI y JIikaps Ta bararo
iamux. Hampukitaa, BUKIa1a9 IPOIIOHY€E 3MOJTEJTI0-
BATHU CUTYAIIII0, Y KA OJWH CTYIeHT HOBUHEH CITH-
TaTH, a 1HIIUH — HOSICHUTH MAPIIPYT BIJT TOUKH «A»
1o Toukru «b». Hpn I[bOMY CTYJeHTH MAlOTh MaILy 13
3o0pakeHHAM Blgomoi im sokanii. Take saBnanHs
akTyaJlidye SHAHHsS eTHKETHHUX (pOpMyJI, IPHUCIIIB-
HUKIB, JI€CIIIB, a TAKOMK CIIOHYKA€E CTYIEHTIB Ipojie-
MOHCTPYBAaTH OCOOMCTICHI SIKOCTI, SK1 JIOITOMATaloTh
iM 3HAUTH B3AEMOIIIO 3 ITAPTHEPOM.

[lle ogHUM IHTEPAKTUBHUM METOIOM BHUKJIATAH-
HS € Ke#c-CTa/Il, IIOBCIO/IHE TIONTUPEHHS AKOTO Y CBl-
11 movasioca B 70-x — 80-x porax XX crosirrs. e
MeTOJT CIIpHsie KpAaIoMy PO3yMIHHIO Teopii, BUUTH
aHaN3yBaTH Ta PO3B’A3yBaTH mpobsemu. Bix moske
3aCTOCOBYBATHCS [JISI OPTaHI3alli, CTUMYJTIOBAHHS
Ta MOTHBAIIl HABYAJIBHOI'O IIPOLECY, MOr0 KOHTPO-
JITI0 TA CAMOKOHTPOJTIO.

V nepexrnanl 3 aHMNNMCHKOL MOBH KKEMC» — IIe BH-
IaJ0K, «KeHc-cTaml» — HaBUYAJILHUAN BUIIANOK. Kia-
CUYHUM € BU3HAUYEHHSI IIOHSTTS «KeHc-cTam» SK
OIHC CUTYAIILll, II[0 peajbHo iCHyBasa. ¥ 3arajbHO-
My BUTJISA] KeHMC OXOILTIOE TAKl KOMIIOHEHTH: OITHC
cuTyarrii; HagBHICTb KOHQJIIIKTY 1HTepeciB a0 mpoo-
JIeMU; HASBHICTh KIJIbKOX aJbTePHATUBHUX BaplaH-
TiB BUpimeHH [2, c. 8].

Keiic-crami — MeToq akTHBHOrO HABYAHHS, 34-
CTOCYBAHHS STKOTO IIepedavae OCMUCIEHHS CTYIeH-
TaMH peaJIbHOl JKUTTEBOI CHUTYyarlii, il 00roBOpeHHS
# aHaJIi3, a TaKkoK 00OB’SI3KOBE BHUPIIIEHHS CKJIAJ-
HOI ¥ m00pe 3amackoBanol mpobsiemu. Ormmc 1miel
cuTyalfli OZHOYACHO BlmoOpaskae He TUIBKK IIEeBHY
MPaKTUYHY IIpobiieMy, ajie ¥ aKTyasidye BU3HAUe-
HUH KOMILJIEKC 3HAHbD, SKII He00X1IHO 3aCBOITH IJI
i BupimreHHs. XOpOIIHU Kelic Mae OYyTH KOPOTKUM
1 MICTUTH HEOOXITHY CTATUCTHYHY 1HQOPMAIIIIO.

OCHOBHUMH XapaKTEepPUCTUKAMU METOIy Kerc-
craml e Te, 1io: 1) BIH J03BOJISIE OCBOIOBATH 3HAUHIL
obcaru 3HAHHS Ta QOpPMYye OLIBII CKJIATH]I HABUUYKH
pobotu 3 iH(opMaliier; 2) TOJIOBHUM AKIIEHT y Ha-
BYAHHI TI€PEHOCUTHCS He Ha OBOJIOIIHHS MOTOBUMU
3HAHHSIMU, 4 Ha TaKl¥ mepeopramisailil HaB4aJIbHO-
To mmpoIiecy, 100 3HAHHSI z[06yBaJ10051 BI/IpO6JIHJIOCH
CTY/IeHTOM CaMOCTIHO 1 B KOMyHIKaIll 3 BUKJIaa-
9eM, 1 31 CBOIMU Kosieramu; 3) BIH BHplnlye 6asoBy
np06neMy OCBITH — CIIBBIIHOIITEHHS Teopii 1 mpak-
TUKH y OIK mpakTukru [5, c. 49-53].

JlomiIbHICTS BUKOPUCTAHHS Kelc-cTa Il Ha 3aHIT-
TSIX 13 YKPAIHCHKOI MOBM SIK 1HO3€MHOI 3yMOBJIEHA
THUM, 110 TIefl MeTO[I 3/TIMCHIOE TPaKTHUKO-OPieHTOBA-
He HaBYAHHS 1HO3€MHIN MOBI U mepegdavae Po3BU-
TOK HABUYOK TOBOPIHHS, YNTAHHS 1 aHAJI3y TEKCTY,
3arraM’ ITOBYBaHHSI HOBHX CJIIB, KOJIEKTHBHOTO 00-
TOBOPEHHS CHUTYAIll Ta 1HIWBIIYaJIBHOTO DOPMYJIIO-
BaHHS BHCHOBKIB 1HO3€MHOIO MOBOIO [7, c. 208].
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Curi 3a3HaYnTH, 1II0 3aCTOCYBAHHS METOTY Ketic-
cTal BUMAarae BOJIOMIHHS Ha JOCUTH BHCOKOMY PiB-
H1 POHETHUKOIO, JIEKCHKOIO I TpaMaTUKOI 1HO3eMHO1
MOBH Ta BCIMa BHIAMHU MOBJIEHHEBOI MISJIBHOCTI —
YUTAHHSAM, TOBOPIHHAM, Ay/I1I0BAHHAM 1 ITHCHMOM.
Tomy 11e#1 MeTo/ BapTO BUKOPHUCTOBYBATH ¥ POOOTI
31 cTyAeHTaMHu y Ipoiteci opMyBaHHs IPodeCciiiHO
30p1€HTOBAHOTO MOBJICHHSI.

[TpobsemHo0 cuTyaltiero Ha 3aHATTI 3 yKpaiH-
CBbKOI MOBH SK 1HO3€MHOI IJISI CTYHeHTIB-MEIUKIB
CTApIIMX KypCiB MO:ke OyTH 3aBIaHHS BCTAHOBH-
i miarHo3. llomepesnHbo BHEIanad rorye KapTKy
XBOPOTO, IO MICTUTH aHAMHE3 Ta Pe3yJbTAaTH BCIX
HeOOXITHUX OrJIAmiB 1 obcresxeHb. Ilpu mpomy ciifn
mam’siTaTe, 100 (POPMYJIIOBAHHS IIPOOJIeMH  IIO-
BUHHO OyTH B PAMKaX BUBUEHOI JIEKCHYHOI TeMU
3 YKpalHChKOI MOBHU SIK 1HO3eMHO1, a 11 ortrc Mae mic-
TUTHA PISHOMAHITHI aBTeHTHYHI Marepianu. [licis
LBOTO CTY[EHTAM IIPOIOHYETHCS IIPOBECTH KOHCH-
JiyM, a camMe — 00TOBOPeHHs IIPOIIOHOBAHOTO Kelica
3 TIOTAJTBITTAM (DOPMYTIOBAHHSIM BUCHOBKIB. Y KIHITI
3aBJIaHHS CTYJEHTHU MOBUHHI HE POCTO BU3HAUYNTHU
JIiarHO3 XBOPOTO, a ¥ OOIPYHTYBATH HOTO.

3asHaumMoO, 10 BAKJIMBOI CKJIAJO0BOI YACTH-
HOI0 OPTaHI3aINHOI CTPYKTYPH KeHCc-MeTOIy € Horo
TUMYAacoBa CTPYKTypa, SIKa, 0 IPUKJIAIY, MOKe
OyTH TaKoIO:

v\ mepmmii erar, TOBSI3aHUM 3 BBEIEHHSIM
THX, KOTO HABYAIOTD, Y IPOOJIEMY Ta CAMOCTINHY Po-
bory 3 Keiicom, Moske ckiaamatu 10-15 XBUINH;

Caoucok jsiteparypmu:
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v/ pyrumii eram, Opi€eHTOBAaHWM HA BBEJEH-
HA IX y OpobjeMy Ta ayJauTOpHY poboTy, CKJagae
5-10 XBUJIUH,;

v\ Tperiii eral, y Iporeci axoro #ue iHguBigy-
aJIbHA Ta rpyIoBa poboTa CTYAeHTIB YU IXHS podoTa
y marpymnax, ckiaagae 30-35 XBUIMH,

v/ ueTBepTHUH eTall, II[0 BU3HAYAE TPYIIOBY JUC-
Kycipo, 3aiimae 20-25 XBUJINH;

v\ I'sSTHi eral, y IPoIieci SKOro Mig0MBAIOTHCS
MIJCYMKH I110/T0 BUPIIIIEHHS ITPO0JIEMH Ta OIIHIOBAH-
H{ CTYIeHTIB, 3aiimae 15-20 xsuiuH [6, c. 10-12].

Bucuosku i npomoaurtii. OTike, BHUKOPUCTAHHS
IrpOBMX BIPAB HA 3AHATTAX 13 YKPATHCHKOI MOBU K
1HO3€MHOI CIpHs€E 3aCBOEHHIO MOBHOI'O MaTeplary
Ta OPMYBAHHIO KOMYHIKATUBHUX yMiHb. Moerio-
BaHHS II€BHUX KUTTEBUX CUTYAIH I Yac POJIbo-
BUX IrOp J0IIoMAarae CTyJeHTaM II0J0JIaTy 0ap epH,
10 CTOSITH HA 3aBaJIl YCIIITHINA KoMyHIKaIi. Buko-
PUCTaHHS K KeHC-CTa i Py BUBYEHH] YKPATHCHKOI
MOBHU SK 1HO3eMHOI crpuse (POopMyBaHHIO IIpode-
CIiHO 30PIEHTOBAHOTO MOBJIEHHS, OCKLJIBKK poboTa
3 TpOoOJIEMHOI0 CHUTYyalli€el0 He TIJIbKU aKTyasidye
TEOPETUYH] 3HAHHS, a ¥ CIPHUIE IX BUKOPUCTAH-
HI0O Ha mpaikruil. KpiM 11500, CTYI€HTH BYATHCA
IparoBaT B KOMAaH/Il, KOMYHIKYBATH MK CO00I0,
apryMeHTYBATH ¥ BIJCTOIOBATH BJIACHY ITO3UIII.
3 orusiry Ha 3a3HAYeHe, MePCIEeKTUBY IT0IAJTBIITIX
JIOCJIII3KeHb BOAYAEMO y IJIMOIIIOMY BHBYEHHI POJIL
1HTepaKTUBHUX METOJIB ¥ BUKJIATaHHI YKPAIHCHKOI
MOBH STK 1HO3€MHOI.

1. €dimoa O.M. Pombosi irpu B Meromuill BUKJIamaHHs aHraiicbkoi moBu. URL: http:/confesp.fl.kpi.ua/ru/

node/1140 (mara 3Bepuenns: 27.03.2019).

2. 3manesuu JI. Bukopucranasa xeiic-crami Ak IHTEPAKTUBHOIO METOAY B3a€MOII1 B IIPOLIEC] IIArOTOBKY MAOyTHIX B

SIS

uxosareais. Mosoos i puror. 2014. No 11(118). C. 6-10.

[Tamircera O. PosiboBi irpu HA 3aHATTAX 3 YKPATHCHKOI MOBU SIK 1HO3eMHOI. Teopis i npakmuka 8uUKIA0aHH YKPA-
incorol mosu sk tHozemnol. 2015. Bum. 11. C. 50-56.

[Tsicr H.W1. Bukopucranus iHTepaKTUBHUX METOMIB HA 3aHATTAX 3 YKPATHCHKOI MOBH (3a TIpOQeciiHuM CIIpSMY-
BauHAM). Bichux Binnuuypiko2o nonimexuiurno2o incmumymy. 2010. Ne 1. C. 98-102.

Cypmiu [O.II. Keiic-crami: apxitexkrypa 1 moskausocti. Kuis: Hasuanbmo-meromuunmii mentp «Kowmcopiiym i3
YIOOCKOHAJIEHHS MeHeIKMeHT-0CBITH B Y Kpaini», 2012. 336 c.

Cypwmiu 10.I1., Cunopenro O.I. CrBopenus keiica : Ilpaxruumi mopamu. Kuis :
«Komcopitiym 13 yocKoHAIEHHST MEHEIKMEHT-0CBITH B YKpaini», 2012. 48 c.
[Moskomitsic O.1. Bukopucranus keiic-MeTomy B IIpoIiecl IIpodeciiiHo-0pIEHTOBAHOI0 HAaBYAHHSA aHIIIMCHKIM MOB1
y By3l. Bicnurx Jlyeancvkoeo nauionanvroco yuigepcumemy imeni Tapaca Ilesuenka. @inonoeiunt nayrku. 2013.
No 14(2). C. 207-212. URL: http://nbuv.gov.ua/UJRN/ vluf_2013_14%282%29__38 (mara ssepuenns: 27.03.2019).

HasuasipHo-MeToquIHUN IEHTP

References:

1.

2.

Yefimova O.M. Rolovi ihry v metodytsi vykladannia anhliiskoi movy [Role plays in the methodology of teaching
English]. Available at: http://confesp.fl.kpi.ua/ru/node/1140 (accessed 27 March 2019).

Zdanevych L. (2014). Vykorystannia keis-stadi yak interaktyvnoho metodu vzaiemodii v protsesi pidhotovky
maibutnikh vykhovateliv [Application of case study as an interactive method of interaction in the process of
training educators-to-be]. Molod i rynok, no. 11(118), pp. 6-10.

Palinska O. (2015). Rolovi ihry na zaniattiakh z ukrainskoi movy yak inozemnoi. [Role plays during classes in
Ukrainian as a foreign language]. Teoriia i praktyka vykladannia ukrainskoi movy yak inozemnoimnoyi, vol. 11,
pp. 50-56.

Piast N.Y. (2010). Vykorystannia interaktyvnykh metodiv na zaniattiakh z ukrainskoi movy (za profesiinym
spriamuvanniam) [Application of interactive methods during classes in professionally-oriented Ukrainian
language]. Visnyk Vinnytskoho politekhnichnoho instytutu, no. 1, pp. 98-102.

Surmin Yu.P. (2012). Keis-stadi: arkhitektura i mozhlyvosti [Case study: architecture and opportunities]. Kyiv :
Navchalno-metodychnyi tsentr «Konsortsium iz udoskonalennia menedzhment-osvity v Ukraini». (in Ukrainian)
Surmin Yu.P., Sydorenko O.I. (2012). Stvorennia keisa: Praktychni porady [Formation of a case: Practical advice].
Kyiv : Navchalno-metodychnyi tsentr «Konsortsium iz udoskonalennia menedzhment-osvity v Ukraini». (in Ukrainian)
Shovkoplias O.I. (2013). Vykorystannia keis-metodu v protsesi profesiino-oriientovanoho navchannia anhliiskii
movi u vuzi [Application of case study method in the process of professionally-oriented teaching of English at a
higher educational establishment]. Visnyk Luhanskoho natsionalnoho universytetu imeni Tarasa Shevchenka.
Filolohichni nauky, no. 14 (2), pp. 207-212. Available at: http://nbuv.gov.ua/UJRN/vluf_2013_14%282%29__ 38 (
accessed 27 March 2019).



«Young Scientist» * No 6.1 (70.1) » June, 2019 65
VJIK 811.161.2
Tost I.C.

BisomnepkiBCbKHUI IHCTUTYT €KOHOMIKY Ta YIIPABJIIHHSA,
Vuisepcurer «YKpaiHa»

OCOBUCTICHO-OPIEHTOBAHA TEXHOJIOI'TA
CYYACHOT'O BAHATTSI YKPAIHCHKOI MOBU

Amnorania. OxapakTepru3oBaHO CyTHICTD, KJIIOYOBI 03HAKH 1 0COOJIHMBOCTI OCOOMCTICHO-0OPIEHTOBAHOI TEXHOJIOT]
CY9aCHOI0 3aHATTA YKPAIHCHKOI MOBH, 3ALACHEHO NOPIBHAJIBHUIM aHAI3 Tpam/mmHm METOIUKH I 0COOMCTICHO-
OpIEHTOBAHOI TEXHOJIOT1] HABYAHHS MOBH, OKPECJIEHO IIIXY IMIITIEMEHTALL] 03HAYEeHOI TEXHOIOTI] y IPaKTUKY
MOBHOI'O HABYAHHS Y BUINOMY HABYAJIHLHOMY 3aKJai. PO3risgHyTO HPOBIIHI CydacHi ITIXOIM J0 PO3POOJIEH-
HsI 0COOMCTICHO-OPIEHTOBAHOI TEXHOJIOTII CYyYacHOTO 3aHATTSA PIAHOI MOBH y BHINOMY HABUAJIBHOMY 3aKJIAJIl.
3’stcoBaHO, 110 0COOMCTICHO-0PIEHTOBAHA TEXHOJIOTIS 3aHATTA MOBH Iependadae CTBOPEHHS OIITHMAJIbHUX YMOB
111 OPMYBAHHS 1HIUBIIYAJILHOI MOBHOI OCOOMCTOCTI CTYI€HTA, PO3BUTKY MO0 IIePCOHATBLHOI KOMYHIKATHBHOI
KOMIIETEHTHOCTI.

Kirouosi ciroBa: 0coOMCTICHO-0piEHTOBAHA TEXHOJIOTISI HABYAHHS, KJIIOUOBl 03HAKH 0COOMCTICHO-OPIEHTOBAHOL
TEXHOJIOTII, 0COOMCTICHO-0PIEHTOBAHA TEXHOJIOTLSA CyYaCHOI0 3aHATTA PIIHOI MOBH, MIIXOIN 10 BUBYEHHSI MOBH.

Tovt Iryna
Bila Tserkva Institute of Economics and Management,
University «Ukraine»

PERSONALITY-ORIENTED TECHNOLOGY
OF A MODERN UKRAINIAN LANGUAGE LESSON

Summary. The essence, key features and peculiarities of personality-oriented technology of a modern Ukrain-
ian language lesson are characterized, comparative analysis of traditional methodology and personality-ori-
ented technology of language teaching is made, the ways of implementation of this technology in the practice
of language teaching in higher educational institutions are outlined. The main contemporary approaches to
the development of personality-oriented technology of a modern native language lesson in higher educational
institutions are considered. It is studied out that the personality-oriented technology of a language lesson
involves creation of optimal conditions for the formation of the individual linguistic personality of a student,
development of his personal communicative competence. It was found that personality-oriented technology pro-
vides language lessons with optimal conditions for the formation of individual linguistic identity and personal
communicative competence of the student. It is investigated that the modern system of language teaching
confirms the reorientation of the teaching process to the formation of the individual linguistic identity of the
student, fully developed, communicatively active, highly cultural, an individual who owns the means of native
Ukrainian language, actively and correctly performs speech activity, cares about his own culture of speech and
communication. It is revealed that one of the promising technology of the general pedagogical nature, which
provides the effectiveness of the educational process in order to achieve the stated goals of the language edu-
cation, is the technology of personality-oriented teaching as a dominant and determinative feature of modern
education. It is investigated that the personality-oriented teaching as humane and anthropocentric approaches
provides optimal conditions for the harmonious development of each student as an individual, a person, the
formation of his positive personal self-concept and taking into account personal characteristics and subject
experience of the student, formation of personal communicative competence, own growth and self-realization.

Keywords: personality-oriented technology of teaching, key features of personality-oriented technology,
personality-oriented technology of modern lesson of the native language, approaches to language learning.

OCTAHOBKA IIPOOJIEMHU. quaCHa cucreMa

MOBHOI OCBITHL yTBEP/IKY€ IIEPEOPIEHTAILIIO IIPO-
LieCy HABYAHH Ha dopMyBaHH i 1H;[HBmyanLHo1 MOB-
HOT 0COOHMCTOCTI CTYI€HTA — BCEOIUHO PO3SBUHEHOI, KOMY-
HIKATHBHO AKTHUBHOI, BHCOKOKYJIBTYPHOIL, — 1HIMBITA,
L0 BOJIOZE 3acobammu PiIHOI yKpAaIHCHKOI MOBH, aK-
TUBHO 1 IPABUJIBHO 3/ICHIOE MOBJIEHHEBY [IAJIBHICTD,
Zi0a€ IO BIIACHY KyJIBTYPY MOBJIEHHS Ta CIILIKYBAHHS.

Huml ofHien 3 HepCHeKTHBHUX TEXHOJIOTIH 3a-
raJbHOIEJATOTIIHOTO XapakTepy, IO 3abe3meuye
e)eKTUBHICTP HABYAJHHO-BUXOBAHOTO  ITPOIIECY
3 METOI0 IOCSTHEHHS O3HAYEeHHUX I[LJIeH pPlIHOMOB-
HOTO HABYAHHS, € TEXHOJIOTISI 0COOMCTICHO-OPIEHTO-
BAHOI'0 HABYAHHS AK JOMIHAHTHA 1 BH3HAYAJBbHA
03HAaKa Cy4acHOI OCBITH.

Amnasia ocranHix gociaigkeHs i myOaikargii.
Bupomosax XX cr. BueHI LIyKaJId HOBATOPCHKIL IIiJ-
XOZIU JI0 OpraHi3alli HaBYaIbHOTO IIPOLIECY, AKIIEHT
B SIK1# 3p00JI€HO HA MOCUJIEHHS POJIl CTyIeHTa B Ha-

BYAJIBHIN MISIBHOCTI, PO3BUTKY HOT0 0COOMCTICHUX
CTPYKTYpP 1 sIKOCcTel. Pe3yJbraToM TAKOro IIOIIyKY
craJsa nemarorika cmspooiTaunTsa (. Amonarsi-
mi, €. Ineina, B. IllaTanosa), 110 mocay:KUIn 623010
IJIS BUOKPEMJIEHHS OCOOMCTICHO — Opl€HTOBAHO-
ro mapuanusa (H. Bioik, I. €pmaxos, C. [logmasin,
0. CaBuenxo, 1. Axnmanceka Ta 1H.), 10 3AKPIILIIO-
€ThbCS Yy HOPMATUBHUX JOKYMEHTAX AK IIPIOPUTETHE.

OcHOBH 0COOMCTICHO-OPIEHTOBAHOI TEXHOJIOTI, 1110
0a3yI0ThCS Ha 0COOMCTICHO-0PIEHTOBAHOMY ITLIXO0/T1 0
HABYaHHS, OyJIM 3aKJIaJeHl B IeIaroriill, IICHX0JIO-
Tli, JIHTBOAUIAKTHUII HocaigkeHaamMu B, AnanbeBa,
I'. Bamna, 1. Bexa, H. Bioik, O. Binsesa, A. Borym,
JI. Bapasamproi, M. Bamrymenra, JI. Burorcbkoro,
H. T'ony6, O. Topomikinoi, T. Jloruernko, 1. 3umunoi,
O. M. JleonTnena, C. Kapamana, A. Macnoy, H. Ocra-
nenko, M. ITeatmmok, C. Ilogmasiua, K. Pomxepca,
0. CaneHRO 0. CeMeHor A. Xyrtopcebkoro, I'. Illeste-
x0Bo1, 1. HRI/IMaHCLRm Ta 1H.
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BucHoBkn BueHHX CTAHOBJIATE TEOPETHKO-Me-
TOAWYHE IIAIPYHTS JJISL PO3B'S3aHHS HAYKOBUX
3aB/laHb  OCOOHMCTICHO-OPIEHTOBAHOI  PIHOMOBHOI
OCBiTH, 3a/IeK/IapOBAHOIL AK MIPIOPUTETHOTO HAMIPS-
MY OCBITHBOI CHCTEMU ¥ AKTHBHO BIPOBAYKYIOTHCS
y CydJacHy IPaKTHKY HABYQHHL. KOHueHTyaJILHi
17el BYEHUX PO3IIIANAEMO K IPYHTOBHI BUXLIHI Te-
OPETUKO-MEeTOI0JIOTIUHI OJIOMKEHHS, 110 CIIPUSIOTH
HAYKOBOMY TIOIYKY IIJISIXIB p03pO6JIeHHH BHICO-
KO edpeKTHBHOI Ta AieBol 0COOMCTICHO-OPIEHTOBAHOI
TEXHOJIOTIl Cy4YaCHOTO 3aHATTS YKpPalHCbKOI MOBU
y BHUIIIOMY HaBYAJILHOMY 3aKJIAJ].

Mera crarti — oxapaxkTepu3yBaTH KJIIOYOBI
O3HAKM ¥ OCOOJIMBOCTI OCOOHMCTICHO-OPIEHTOBAHOI
TEXHOJIOTIl CYYacCHOTO 3aHATTSA YKPAIHCHKOI MOBH,
OKPECJIUTH IIJISXH IMIIJIEMEHTAI[l 03HAYEeHOI TeX-
HOJIOT1I y IPAKTUKY MOBHOTO HABUAHHS Y BHUIIOMY
HABYAJBHOMY 3aKJIAJTI.

Buxnan ocHoBHOro marepiany mocirimsken-
Hs. OcoOMCTICHO-0PIEHTOBAHA TEXHOJIOI HABYaHHSI
YKpPaIHCHKOI MOBU TIepeaoavac mepeBeeHHs CTy/IeH-
Ta B IIOBHOIIPABHUN AKTUBHHUN Cy0€KT HABYAJIBLHOI
SJIBHOCTI, 3a0e3meuye Moro 1HAUBIIYAJIbHUA PO3-
BUTOK HE TIJIbKM SIK CTYIEeHTA-MOBO3HABIIA, HOCIS
TEOPETUYHNX 3HAHD, a SIK CTYAEHTA-MOBIISI, TBOPUY
AKTHUBHY MOBHY OCOOMCTICTE 3 BUCOKHUM pPIBHEM COP-
MOBAHOCTI KOMYHIKATHBHOI KOMIIET€HTHOCTI.

Mertot0 0cOOMCTICHO-0PiEHTOBAHOI OCBITH, HA TyMKY
JI. Bapsaibkol, € He OBOJIOMHHS 3HAHHSIMH, YMIHHSI-
MM, HABUYIKAMU, K B ABTOPUTAPHOMY THIIl HABYAH-
Hsf, 4 BUIbHUN PO3BUTOK OCOOMCTOCTI, sIKA B IIPOIlECI
HaBYAHHS 30epirae CBOI 1HIWBIAYAJIbHY HEIIOBTOP-
HICTB, CAMOOYTHICTE 1 TAPMOHIIO 3 JOBKLLIAM [1, ¢. 4].

C. I[TogMasiH makpecIioe, 10 0COOMCTICHO-0PIlEH-
TOBaHe HaBUYAHHS HAJIA€ KOKHOMY CTYIE€HTOBI, CITH-
PAIOYKCh Ha HOro 3A10HOCTI, HAXUJIN, IHTEPECH, 0CO-
OucTicHI IIHHOCTI 1 Cy6 €KTHHI JOCBiJ, MOMKJIMBICTD
peastisyBaTu cebe B II3HABAJIBHIN Ta IHIINX BALAX
msTbHOCTI [8, ¢. 165].

A. MapxoBa 1mepexoHaHa, 1o y mIporeci ocoduc-
TICHO-OPIEHTOBAHOIO HABYAHHS 3QIHACHIOETHCI Bpa-
XyBaHHS HE T1JIbKK iH,HI/IBi,HyaIIBHO IICHUXOJIOTYHUX
0cOGIMBOCTEH CTYZEHTIB, a U (opMyBaHHS Ta II0-
JaJIbIIAN PO3BUTOK CTY/IEHTIB, IXHIX MisHABATBHUAX
IHTEpEeCiB, 0COOMCTICHUX SAKOCTEM, JISJIBHICHUX Xa-
PaKkTepPUCTUK TOIIO [6].

Bure 3asnavene 103BOJIsSIE CTBEP/PKYBATH, IO
came 0cOOMCTICHO-0pieHTOBaHE HABUYAHHS SIK TYMAaH-
He I aHTPOIOLIEHTPUYHE Iepedadae it 3abesmedye
ONTUMAJIbHI YMOBH [JISI TAPMOHIAHOTO POSBHTKY
KOJKHOTO CTyJeHTa SK 1HIWBIIA, JIOAUHU, CTAHOB-
JIEHHS MOro II03UTHUBHOI ocobmcricHol -romiermnii
1 3 ypaxyBaHHSM OCOOHCTICHHX XapaKTePHCTUK
Ta cy6 €KTHOTO JIOCBIIY CTYIeHTa (POPMYBAHHS EP-
COHAJIbHOI KOMYHIKATHBHOI KOMIIETEHTHOCTI, BJIaC-
HOT'0 3POCTAHHS Ta caMopeaJsIisariii.

Oco0OHCTICHO-0pieHTOBAHA TEXHOJIOTLS HABYAH-
HS Ha 3aHATTI YKPAIHCHKOI MOBU PO3TJISTAETh-
cs HAMH SK Cy0€KTHO 30pl€HTOBAHA, METOIHUYHO
CIIPOEKTOBAHA ¥ peasizoBaHa BUKJIaauyeM-CII0BeC-
HUKOM OpraHi3aifisa ¥ yOopaBJIlHHS TPOIECOM akK-
TUBHOTO BUBYEHHS, CIIPIMOBAHOTO HA BUPIIIEHHS
1 PO3B’sI3aHHS CIIEI[laJIbHO BH3HAYEHUX HABYAJIb-
HUX I[Iel (IM3HaBaJIbHUX, JOCIITHUIIBKUX, eKCIIe-
PUMEHTAJIBHUX, Ie€PeTBOPIOBAJIPHAX, IPOKTHUX)
KOMYHIKATHBHO KOMIIETEHTHICHOTO 1 MOBJICHHE-
BO-JISIIBHICHOTO XapakTepy, pi3HOl CKJIATHOCTI
Ta Ipo0JIEeMATHKH.
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CyTHICTBE 0COOMCTICHO-OPIEHTOBAHOI TEXHOJIO-
il Cy4JacHOTO 3aHATTA YKpPalHCBhKOI MOBH IIOJIATAE
y CTBOPEHHI ONTHMAJIBHUX YMOB /7 POPMYBaHHS
IHL[I/IBIL[yaJIBHOI MOBHOI 0COGHCTOCTI CTyZeHTa, pO3-
BUTKY WHOT0 IT€PCOHAJIBHOI KOMYHIKATHBHOI KOM-
TEeTeHTHOCTI, 0COOMCTICHUX CTPYKTYP, BUPOOJICHHS
BJIACHOI OCBITHBHOI IIPOAYKIII y IIpOIleci BUBYEHHS
HABYAJILHOTO IpeaMeTa «YKpalHChKa MOBay.

Hapuanbua B3aemomiss ABOX MisIIbHOCTEH (BH-
KJIaJaHHS I BUBUEHHS) Ilependadae IIapTHEePCTBO
YYACHUKIB HaBYAJIBHOIO IPOLECy, IOOyIoBaHe Ha
imesx ryMaH13My, CTUMYJIIOBAHHSA [0 TBOPYOCTL
i camopeastizamii K CTy/leHTa, Tak 1 BUKJIafada.

OcobucTiCHO-0plEHTOBAHA TEXHOJIOTIS CYyYacCHOTO
3aHATTS yKPaiHCBKOI MOBH 6a3yeThbCsI Ha XapaKTep-
HHX II0JIOKEHHAX 1 0COOIMBOCTAX, K1 U BiAPisHA-
OTh 1i BiJ Tpaguiritinoi meronwku. Ha ocHoBi mo-
cmimrens JI. Bapsaupkoi, C. ITonmasina, B. Illapko
BU3HAYAEMO TaKl KJIIOYOBl 03HAKKM OCOOMCTICHO Opi-
€HTOBAHOI TEXHOJIOTII CYYaCHOTO YPOKY YKPAiHCHKO1
moBH (Tadsui 1).

TeopeTHKO-METOMUYHY OCHOBY IIPOIIOHOBAHOI
0COOMCTICHO-OPIEHTOBAHOI TEXHOJIONT  CydacHOro
3aHATTS CKJIAJIU 1HTEerpoBaHl ¥ MoaudiKoBaHI BiI-
HOBIAHO 10 HABYAJBHOIO IIpeaMera «YKpaiHChbKa
MOBa» KJIOYOB1 IIOJIOMKEHHSI M eJIEMEHTH TeXHOJIO-
rii ocobucricuo-opieuToBanoro HaBuaHusa (I. Bex,
H. Bi6ix, O. Binses, JI. Bapsaupka, M. IleaTniaox,
C. Ilogmasin, I'. Cenesxo, 1. Axumanceka Ta iH.),
KOMIIeTeHTHICHOro mmigxony mo Hasuanua (H. Bi6ik,
H. Tony6, O. Kyuepyxk, JI. Mamuyp, M. Ileatuiox,
T. CuMoHEHKO T4 1H.), 0COOMCTICHOIO I[IJIeBU3HAYECH-
HsI, BUOOPY 1HIWBIIyaJIbHOI OCBITHBOI TpaeRTOpﬁ
HABYAJIBHOI pedJiexcii (A XyTOpCBKHIA), ryMaHis-
My, J1aJIOTIYHOI B3aeMO/li, ITearoriKu CIIiBPOOIT-
muirsa (T. Jouuenko, O. CaBuenko, E. ITasmmxara),
3aCTOCYBaHHSI 1HHOBAIIIMHMX METOIIB HABYAHHS
(0. Kyuepyxk, O. ITomerys, JI. [Tuposxenko).

¥V mporieci po3pobJIeHHS 0COOMCTICHO-0pleHTOBA-
HOI TeXHOJIOT'1I CyYaCHOT0 3aHATTSA YKPATHCHKOI MOBU
MPOBITHUMHY BUCTYIIAIOTH CYyYaCH] MIX0IH — 0CO0UC-
micHo- opieHmoeaHuLZ (miicHa ROHHeHHiH HaBYaH-
Hsl, 10 LEHTPAI3yeThCs Ha CTYEHTI Ta CIpsMOoBa-
Ha HA PO3BUTOK, CAMOPO3BHTOK 1 caMopeasisariiio
CTyJleHTa SK AKTUBHOTO Cy0€KTa HABYAJIBHOI [Ii-
SLITBHOCTI), KomnemenmricHuli (KOMIJIEKCHUM PO3-
BUTOK MOBJIEHHEBOI, MOBHOI, COIIIOKYJIBTYPHOI, JIi-
SITBHICHOI KOMIIETEHTHOCTI (3HaHb, yMIHb, HABUYOK,
JIOCBIY) KOKHOTO CTYIEHTA), OlasibHicHUl (aKIeH-
TyBaHHs] yBard Ha CBi,HOMO PAKTUYHINA MOBJICHHE-
Blif JIsJIBHOCTI, OpraHi3alis MOBJIEHHEBOI IPAKTH-
KU I11/] Yac HaBYaJIbHOI KOMyHIKAI1 3 ypaxyBaHHAM
IHIUBIIYAJTbHUX KOTHITUBHUX, €MOIIIMHUX 1 BOJIBO-
BUX 3I0HOCTEH CTymeHTa) 1 HPUHIANN — npupooo-
610noegiorocmi (opieHTalls Ha IOCIII0BHE BUKOPHC-
TaHHS y IIPOITec Mi3HAHHS BIKOBUX 1 IICUXOJIOTTIHUX
0COOJIMBOCTEN OCOOMCTOCTL), AQHMPONOUEHMPUUHOC-
mi (YyCBIIOMJIEHHSI CYTHOCTI ocobmcrocTi, 3abearre-
YeHHS FapMOHIMHOTO BCEOIYHOr0 1HIMBIIYAJIbHOIO
PO3BUTKY KOYKHOTO CTyJeHTa, HOoro §1-KOHIIeIIil),
eymanizayli (IIOCUJIEHHS YBATH 40 0COOMCTOCTI KO-
HOI'0 CTYJeHTA AK OKPEeMOro 1HAUBIIA, SK HAWBUIIOL
IIIHHOCT] CYCIILJIbCTBA, TOJIOBHUM aKIIEHT — Ha BCe-
OIYHOMY PO3BUTKY MOBHOI OCOOMCTOCTI 3 BUCOKUM
IHTEJIeKTYaJIbHUMHU 1 JYXOBHO-MOPAJBHUMHU SIKOC-
TIMU), Ougbeperuiayii i indueidyaﬂisauii (cTBOpEH-
Hsl yMOB JIJIsI IOBHOTO BUSIBY 1 POSBUTKY IIPHPOJHAX
a3mibHOCTEM Ta 3aJAaTKIB, MOBHOTO Japy, 1HAUBIIY-
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Tabmaumsa 1

e June, 2019

Kr0uori 03HaKn 0CcOOMCTICHO-OPi€HTOBAHOI TEXHOJIOTI] YPORY PigHOI MOBH

Cy0’eKkT-00’€KTHA TiAJIbHICTD.
IlpuHIUI 3MaragHs.
OpieHTalrisa Ha 30BHINIHIO MOTHBAIIIIO.

Osuaku Tpaguiiiina apTopuTapHa METOAUKA OcobucricHO-OpieHTOBAHA TEXHOJIOTIA
Buxamau — cy0’ekT HaBUaAHHS. Buxamau — cy0’ekT HaBUaAHHS.
Cryment — 00’€KT HABYAHHS. Crynent — cy0' eKT HABUAHHS.
Kommenmis Hasuanus — pesyabrar misIbHOCTI. Hasuanus — mporiec MisyIibHOCTI.

Cy6’ekT-cy0 eKTHA JTIAIBHICTS.
[TpuHIHIT CIIIBPOOITHUIITBA.
OpieHTAalllsa HA BHYTPIIIHIO MOTHBALIIIO.

HABUYKAX.
Mera # 11
Mera — popmabHMI 100ATOK S0 3MICTY
HaBYAHHA.

AxreHT Ha popMaATLHUX 3HAHHAX, YMIHHIX 1

IlenTpoBaHicTh HA YCBIIOMJIEHH] HEOOX1THOCTL
3HAHb, YMIHb, HABUYOK 1 JIOCBIIY IX
3aCTOCYBAHHSA.

Mera it 11511 — CTEMYJT 10 JISIIBHOCTI, ITepegdoavae
MOTHBAITII0, ped)JIeKCI0 Ta KOPEKITI.

Mae cranmit dpikcoBanmii o6esr.

XapaKkTepuayeTbes THYIKICTIO
3acib mocarseHHsa MeTH.

BUPOOJIEHUX YMiHb 0€3BIIHOCHO 10
TIOIIEPEIHBOI0, CyJIacHOro 1 MatbyTHBOTO.

Suict ngueBa MeTa HABIaHH. . Buspiserbes Ha BHYTPIIIHBOIIPEMETHEOMY 1
M3HAYAETHCA AK CYTO OJHOIPEIMETHUIMN. - a—
MIKITpEeIMETHOMY PiBHI.
AKIIeHT HA IIOIIYKY 3HAHb, BUPOOJICHHIO
IIportec KoumenTpariis Ha BIITBOpEeHH] 3HAHB. BJIACHUX KOMIIETEHTHOCTEI.
HaBYAHHA OpieHTAllla HA CEPeaHBOr0 CTYIeHTa. IuguBinyasibHa OpieHTAIA HA KOKHOTO
CTYJIEHTa SIK OKPEMY OCOOHCTICTb.
Mae dopmasibamMiT XapakTep, 4acoBy (ikcarIrio, Mae y SaI‘aJIBHIOBaJ‘ILHI/II{IuX%paRTep, dmpl\fy
KOHKPETHIH TepMiH TTPOBeICHHS. 3araJIbHUX peKOMeHIatii, OearmepepBHuit
OmninoBanHsa | [pyHTYeTbCs HA PiBHI 3aCBOEHUX 3HAHb, TEDMIH.

PYHTYETBCS HA BpaXyBaHHI 3yCUJIb, YCIIIXY
1 mporpecy CTYIEHTIB, Ilepedaydae CTUMYJT 1
TOIIITOBX JI0 CAMOPO3BUTKY I CAMOOCBITH.

aJBHOTO JOCBIY KOMKHOTO CTyIeHTa, DOpPMyBaHHS
BMIHHS BUUTHCS BIIPOIOB YCBHOTO SKHTTH), PO36U-
8a1bHOL 00Nn0M02U (CTEMYTIOBAHHS BHYTPIITHIX CAJT
1 MOKJIMBOCTEH CTyJ/IeHTa, aKTyasi3aris 1oro Biac-
HOI aKTHUBHOCTI, IIIO MOTHBY€ BUOlp 3MICTy, ITLJIEH,
MeTO/IiB, TIOBe/[IHKY 1 IiHHOCTe). Peamisamia nux
HiAXOZIB Ta NPHHIUIIE /i€ 1HTETPOBAHO 1 Iepen-
bavae 3MIHW CHCTEeMU MOBHOI OCBITH 3arajioM 1 MO-
flepHisamii CTy/[eHTa yKpaiHCBKOI MOBH 30KpeMa,
BJIOCKOHAJIEHHS 3MICTY, METOJIB, IPHHAOMIB, dopM
1 3aco01B HABYAHHS.

OcHoBHOI0O (POPMOI0 HABUYAHHS B KOHIIEMITT 0CO-
OHMCTICHO-OPIEHTOBAHOI TeXHOJIOTII € 3aHATTS, sIKe, Ha
nymry I fdAxkrManHCBKOI, KOHIIEHTPYE BCl HOJIOMKEHHS
opramiaarrii 0COBHTCTICHO SHAYYIIOTO BUBYEHH:

— BUKOPUCTaHHS PI3HOMAHITHAX METOALE 1 hopm
oprauisariii HaBYaJIbHOI MISJIBHOCTI, IO JI03BOJIS-
0Th PO3KPUTH Cy0 €EKTHUM JOCBIJ CTYIEHTA;

— CTBOPEHHS aTMOC(epH 3aIllKaBJIEHOCT] KOMKHO-
ro CTyJeHTa y POOOTI TPYIIH;

— CTHMYJIOBaHHS CTY/I€HTa JI0 BHCJIOBJIOBAHD,
BUKOPHMCTAHHS PISHUX CIIOCOOIB BUKOHAHHSA 3a-
BJIQHb, IIPABO HA IIOMUJIKY, OJ€PsKAHHS HeIIPABUIIb-
HUX BIJIIOBIJIEH;

— BUKOPHUCTAHHS HA 3aHATTI JUTAKTHIHOTO Ma-
Tepiasgy, SKWH 03BOJIsIE CTYIEHTY BHOpATH HAM-
OLTBINT 3HAYYII JIJIA HBOTO BUJ 1 OPMY HABYAIIH-
HOT'0 3MICTY;

— OIIIHIOBAHHS TISAJILHOCTI CTYIeHTA He TUIBKY 34
pesysabraToM (IIpaBUIbHO/HEIIPABUIbHO), a 1 y ITPO-
11ecl Moro JOCATHEHHS;

— CTBOPEHHS HA 3aHATTI CUTYAI[ll CILIKYBAHHI,
KL 1aI0Th MOKJIMBICTD KOKHOMY CTY/I€HTY BUSIBUTH
1HIIIATUBY, CAMOCTIMHICTD, BUOIPKOBICTH ¥ cI1ocobax
poboTw;

— CTBOPEHHS CUTYAIIIH JJIST IPUPOTHOTO CAMOBH-
paskeHHs cryzenTa [9].

Takum uwmHOM, 3a0e3lleuye peasi3alliio 0co-
OMCTICHO-OPIEHTOBAHOIO HABYAHHS CaMe 3aHATTS,
CIIPAMOBAHE HA CTBOPEHHSA HEOOXITHUX YMOB JIJIS

caMOITI3HAHHSA, camMopeasisairii,
CAMOPO3BUTKY KOYKHOTO CTY/IEHTA.

3a koumemnirieno I. 3MMHBOI, B IIEHTP1 TAKOr0 HAa-
BYAHHS 3HAXOIUTLCA CAM CTYIEHT SIK 0COOMCTICTD —
MOro MOTHBH, IILJIl, HEIOBTOPHHN IICHXOJIOTTUHUHA
crkaan. Buxonsuuy 3 iHTepeciB TOro, XT0 HABYAETHCS,
piBHS HOTO 3HAHBL Ta BMIHb, BHUKJIAIA4Y BU3HAYAE
HABYAJIbHY IILJIb 3aHATTA 1 opMye, CIIPIMOBYE 1 KO-
perye Bech HABUYAJIBHHUU MIPOIEC 3 METOI PO3BUTKY
ocobmcrocTi cTyaeHTa [3, c. 86].

Oco0OuCTICHO-OpPIEHTOBAHA TEXHOJIOTIA —IIepes-
0auae CTBOpEHHS HA 3aHSTTI YKPaAiHCHKOI MOBU
HAMOLIBII ONTHMAJIbHUX II€JATOTIYHUX YMOB JJIS
BCEOIYHOTO PO3BUTKY 1HIUBIIYaJbHOI MOBHOI 0CO-
OmcToCTl CTyHeHTa 3 ypaxyBaHHAM HOTO BJIACHUX
0CO0JIMBOCTEM, MOYKJIMBOCTEH, 3aIaTKIB, IIOTPeOD,
1HTepeciB 1 HAJaHHS HeoOX1JHOI JOIOMOTHA B IIPO-
11eci 0COOMCTICHOTO 3POCTAHHS, BJIACHOT0 AaKTUBHOTO
yuinsst. CIIpoeKTOBaHMUH 1 peasTi3oBaHUN B ACIEKTI
03HAYEHOI TeXHOJIOTl 3aHATTA YKPalHCHKOI MOBU
CTUMYJIIOE ¥ 3a0e3lledye CAMOII3HAHHSI, CAMOPO3-
BHTOK T CaMOPEeAJIi3alliio KOsKHOTO CTyZeHTa, IpH-
BYa€ JI0 CAMOCTIAHOI II3HABAJIBHO-AO0CIILTHOI pO6OTH
IIJISI OCATHEHHS Halepe BU3HAYEeHOI KIHIeBOl I[iJIl
HABYAJBHOI'O 3AHATTS.

Oco0ucTICHO-0OplEHTOBAHA TEXHOJIOTIS Iepeada-
yae HacaMIleped CTBOPEHHS Ha 3aHSITTI HeOOX1JHUX
HeJarorivHuX yMOB [JIsS PO3BUTKY MOBHOI 0COOMC-
TOCT1 KOYKHOIO CTYI€HTA 3 YpaxyBaHHIM HOro 1HIH-
BIyaJIbHUX 0COOJIMBOCTEN. 3 OTJIAAy Ha Iie BH3HA-
YaeMo, 1110 3aHATTA YKPAIHChKOI MOBU y TEXHOJIOTII
0COOMCTICHO-OPIEHTOBAHOI0 HABYAHHS Oyme edex-
TUBHUM 324 yMOBH JIOTPUMAHHS 1 BIPOBA/KEHHS
y IPaKTHKY OCHOBHHUX O3HAK ITi€l TeXHOJIOTI], SIK-OT:

— 3a0e3edyeHHsT PO3BUTKY 1 CAMOPO3BUTKY MOB-
HOI 0COOMCTOCTI CTYIeHTA AK cy6’eRTa M3HaBaJJIbHOI
Ta IPe/IMETHOI HABYAJIBHOL [ISJIBHOCTI, CTBOPEHHS
HOSUTHBHOI ocobucTicHoi fI-koHmenii crynenTa;

— ypaxyBaHHS IICHUX0JIOT0-BIKOBUX 0CODJIMBOCTEH
1 cy0’€KTHOIO JOCBIAY CTYIEHTA;

CaMOBHUpPaXKEeHHA,
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— BUPOOJIEHHS 1HIUBIIyaJTbHOI MOTUBAITIHOI TO-
TOBHOCTI CTY/I€HTA JI0 IIPOIIeCY aKTUBHOTO BUBYEHHST;

— 3MIICHEeHHS YITKOIO II1IJIeBU3HAYECHHS He TLIIBKU
BUKJIAJAYEM-CJIOBECHIUKOM, 4 1 CAMUM CTYIEHTOM;

— 3abesmeveHHs peaJisartii BiIacHol pedpyiercii
B CTyJeHTa 1, B pasl morpebm, KOpeKIni ioro Ha-
BUAJILHUX [,

— 3aCTOCYBaHHS PISHOTUIHUX AKTUBHUX (POpPM
opraHisamii HaBYAJILHO- IMI3HABAJIBHOI POOOTH KO-
MYHIKATHBHO KOMIIETEHTHICHOI'O CIIPAMYBAHHSI;

— BUKOPUCTAHHS KOMILTIEKCY TPAIUITIHHUX Ta 1H-
HOBAINWHMUX METOIB, IIPUIOMIB 1 3aC001B HABYAHHS;

— YIIPOBAIYKEHHS 0COOMCTICHO-OP1€HTOBAHUX CH-
TyaIin.

CykymHicTh IIMX O3HAK 3abesleuye peasibHy
y4acTh CTyIeHTa B HABYAJIBHOMY IIPOITeC] Ha 3aHSATTI.

Cnoucoxk jsireparypu:
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BucHoBku 3 gaHoOro NOCIIigyKeHHA Ta Iep-
cunextuu. OTike, CKOHCTPyHOBaHa OCOOMCTICHO-
OpileHTOBAHA TEXHOJIOTA CyJYacHOIrO 3aHATTS YKpa-
THCBKOI MOBH IIPEJCTABIIsSIE METOMOJIOTYHY PO3POOKY
1 pO3KpHUBa€ 0COOJTMBOCTI HABYAIHLHOTO 3AHATTS 3 TI0-
3UIrii JOMIHAHTHOI AHTPOIIOJIONTYHOI IIaPa UMK MOB-
HOI 0cBITH B YKpaiHi.

Jlis 3aHATTA B acHeKkTl 0COOMCTICHOI TEeXHOJIO-
ril akIEeHTYETbCS yBara HA PO3BUTKY 1HIUBIIY-
aJIbHOT MOBHOI OCOOMICTOCTI KOYKHOTO CTYIEHTA SIK
MOBIIA-IIPAKTAKA (4 He MOBO3HABISA-TEOPETHKA),
cy0’exT-cy0’ ekTHIN B3aemomil (IIporec HaBYAHHS
3IINCHIOETHCS He JIJIS CTYJEHTIB, a Pa3oM 3 HUMH),
AHTPOIOIEHTPUYHOCTI (HaBYaJIbHA pPoOOTa CIIps-
MOBY€ETBHCS He Ha I'PYyIy B IILJIOMY, a HA OCOOMCTICTD
KOYKHOTO CTYIEHTA).
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KPA€3HABYMI TEKCT Y HABUAJILHIN TEKCTOTEIIL
3 VKPAIHCHKOI MOBHU AK IHO3EMHOI

Awnoranis. Y crarri mopyIneHo npodieMy 30aravyeHHsI HaBYaJIbHOI TEKCTOTEKU 3 YKPATHCHKOI MOBU SIK 1HO3eM-
HOI, 30KpeMa CerMeHTa KPAe3HABYUX TEKCTIB. PO3MEKOBAHO IIOHATTSA «KPAE3HABUNU TEKCT» 1 «<KPATHO3HABYMMA
TeKCT». 3aIpoIllOHOBAHO BU3HAYEHHS IIOHSATTS «HABYAJIBHUN KPAE3HABYMM TEKCT». SMIACHEHO OTJISAL IIIpyd-
HUKIB Ta MOCIOHUKIB, ITO0YIOBAHNX 3 BUKOPUCTAHHSIM 1 Ha mMaTepiajl Kpae3HaBumx TekcTiB. CdhopmyiboBaHo
IIPUHITUIIA J000PY ¥ MOIe/II0BAHHS KPAe3HABYMX TEKCTIB JJIs po0oTu 3 iHokoMyHikauTamu. OKpecieHo 3acaj-
HUYl MOMEHTH PO3POOKU CHUCTEMU 3aBJAHB JI0 TAKOIO TEKCTOBOIO MaTepiayry. AKIIEHTOBAHO POJIb TEKCTIB Kpae-
3HABYOTO XapakTepy B IpodeCIfHIM IMArOTOBIN 1HO3EMHHUX CTYIEHTIB I'YMAaHITAPHUX CIIEIlaTbHOCTEN. 3P00JIeHO
BUCHOBOK IIPO BAKJIUBY POJIb KPA€3HABYOI'O TEKCTY B HABUAJIBHIN TEKCTOTEIll 3 YKPATHCHKOI MOBU SIK 1HO3E€MHOI,
OCKUIBKY PO00TA 3 TAKMM MAaTeplaJioM CIPHsEe PO3SBUTKY KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHTHOCTI Ta COINIOKYJIBTYPHIN
ajarraliii, a TakoK 30aradeHHo IPodeciiHnX 3HAHb 1HO3EeMHUX CTYIEeHTIB-TYMAaHITAPIiB.

Kmarouosi cioBa: kpaesHaBUMil TEKCT, KPAIHOZHABYMI TEKCT, HABYAJBHHN TEKCT, HABYAJILHA TEKCTOTEKa,
yKpaiHChKa MOBa SIK 1HO3eMHA, 1HO3€MHI CTYJAeHTHA I'YMAHITAPHUX CITeI1aJIbHOCTEeH.

Shvets Hanna
Taras Shevchenko National University of Kyiv

THE REGION STUDIES’ TEXT IN THE EDUCATIONAL TEXT DATABASE
FOR UKRAINIAN AS A FOREIGN LANGUAGE

Summary. Educational text database is an array of texts used in language teaching and learning. Four
spheres of communication are distinguished for foreign students study in Ukraine universities: everyday life,
educational, professional and social spheres of communication. The region studies’ segment of the social sphere
1s important for the realization of foreign students’ cultural needs and their adaptation. The region studies’
text (RST) is a text describes the spatial, temporal, social and cultural features of a particular territory. Since
region studies are the lower taxonomic element of country studies, the RST differs from country studies text
in focus on certain geographical or administrative objects, and not in Ukraine as a whole. Educational RST is
considered to be authentic or simulated text on the region studies’ theme, methodically worked out in accord-
ance with the purpose of learning and specific tasks. Modern textbooks and manuals on Ukrainian as a foreign
language show two trends: the use of RST as an additional text material and the construction of a book fully on
the material of RST. The principles of selection and modeling of CT for reading by foreigners are formulated:
availability, expediency, urgency, curiosity and naturalness, communicative representativeness, promotion of
intercultural dialogue. In order to construct a system of tasks for the RST, it is important to take into account
the general methodological requirements for the organization of work with educational text, linguostilistic
features of the RST, and the special role of visual and audiovisual materials for their full perception. The RST
plays an important role in the educational text database of Ukrainian as a foreign language, as it promotes
the development of communicative competence and socio-cultural adaptation as well as the enrichment of the
professional knowledge of foreign humanities students.

Keywords: region studies’ text, country studies’ text, educational text, educational text database, Ukrainian
as a foreign language, foreign students of the humanities.

HOCTaHOBRa npobGiemu. 30aravueHHs HaB-
YaJIbHOI TeKCTOTEKH 3 praiHCLRo'i MOBH K
1izozemHuol (mami YMI) e BOZIHOYAC 1 IIepeIyMOBOIO,
1 pe3yabTaToM PO3BHUTKY BIJIOBITHOI METOIHKH.
3 OIJHOTO OOKYy, m/:[pqumcH HOCIOHMKM, 301pHH-
KM TEKCTIB IJid lHOKOMyHlKaHTlB CTAIOTh OCHOBOIO
JIHTBOAUIAKTUYHUX HOCTIKEeHb. 3 1HIIIOr0 OOKY,
HAYKOBO OOIPpYHTOBAHI 3acaiW METOAWKN BUKJIA-
mauasa YMI, sokpema LPHUHIIHIIH poboTH 3 TEKCTO-
BUM MaTeplaJIOM CJIyTYIOTH OPIEHTHPOM IJISI L[060py
ABTEHTUYHUX 1 MOJIEJIIOBAHHS HABYAJIBHUX TEKCTIB,
a TAKO’K CTBOPEHHS CHCTEMH 3aBIaHb JI0 HUX, CIIPA-
MOBAHOI Ha PO3BUTOK MOBHMX 1 MOBJIEHHEBUX HABH-
YOK Ta BMIHb.

[lepmmit osHaveHwWii BHINE IPOLEC BigOyBa-
€ThCSI HA Cy4aCHOMY eTalll akTHBHIIIe. 3a cIiocre-
pesxennam O. TypKeBHq KLJIBKICHE 301JIbIIeHHS
IMPAKTUYHUX MAaTeplasiis, 30Kpema p13Horo THUILY
HABYAJIbHHUX MHOCIOHUKIB IJIS 1HO3EMIIB, BHUIIEPEI-
JKA€ CTBOPEHHS KOMILIEKCHUX HAYKOBHUX IIPAIlh»
[17, c. 41], o, BIAcHe, IPUPOSHO OJIS PO3BUTKY

MOJIOZOI IIeJaroriuyHol Tagy3i, SK0K0 € MeTOOUKA BH-
kinagasaa YMI. AHasris muxX 4HMCIeHHUX HaBYAJIb-
HO-METOIMYHUX MAaTeplasilB CTAHOBUTH IIAIPYHTS
st OpMyBAHHS KOHIEHINI TekcToTekn 3 YMI
Ta JOCTIIyKEeHHS 11 CTPYKTYPH.

CamMe Ha OCHOBI TAKOr0 aHAJI3Y M BHOKPEMJIEH-
H chep COUIKYBAHHS, aKTyaJIbHUX JJIS BUBYCHHS,
BHUKJIQJAHHA Ta BUKopucTauusa Y MI, Mu crBopmimn
MOJIeJIb HaBUYAJIbHOI TeKCTOTEKH Ta BU3HAYMJIN MIC-
11e TeKCTIB pi3HUX TUIIB y Hi# [25]. HaBuanbHy Tek-
CTOTEKY PO3YMIEMO SIK MAaCHUB TEKCTIB, METOIUIHO
OLIPAIbOBAHUX [JIsI HABYAHHS U BUBYEHHS MOBH,
TOOTO IIe PISHOCTHUJILOBI I p13H0>1caHp0131 TEKCTH,
SAK1 CKJIAJAI0Th OCHOBY KOMILIEKCHHUX MITPYYHUKIB,
MOCIOHMKIB 3 OKPEMUX ACIIEKTIB, 301pOK JIJIs UUTaH-
Hs, TUCTAHIIIMHUX KypClB, HABYAJBHUX 1HTEPHET-
cairis Toro. i1 mapuanaa YMI B cucremi Bumoi
OCBITH YKpaiHW BBaKAEMO KJIIOUOBUMU no6yTOBy,
OCBITHIO, IIpodecifiHy Ta cycmany cthepu CIIKY-
BaHHI. Cepen HAaBYAJbHUX TEKCTIB, PeJIeBAaHTHUX
IIJIS OCTAHHBOI cpepH, BUOKPEMJIIIOEMO TAKl I'PYIIN:
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CYCHLIBHO-TIOJIITUYHI TEKCTH, COITIOKYJIBTYPHI, Kpa-
€3HaBYl, OQIIIAHO-IIIOB], TEKCTU XYIOMKHBLOI JIi-
Teparypu. KpaesHasuuit cerMeHT BasKJIWUBUU JIs
peaurizarrii KyJIbTYPHHUX IIOTPe6 Ta IIPUIITBUIIICHHS
ajanTarrii 1HO3eMHUX CTYEHTIB, K1, mepedyBamodn
B UyIKI¥ KpaiHi, IpardyThb ,uisHaTHCH 1Ipo ii icTopiio,
KyJIbTYPY, HIPUPOILY, reorpadito, BITKPUTH 1715 cebe
I[iKABI MICIIA, TTaM ATKH TOILIQ.

AnaJtia ocTaHHIX HOCIaigKeHD i myOaikaii.
Ob6MeskeHa KUILKICTD JIHTBOIUTAKTAYHUX JTOCIILI-
skeHb KpaesnaBunx TekcTiB (Hasai KT) ma Tl unma-
JIOTO MACHBY HABYAJIBHO-METOJUYHHUX MaTepiallin
Kpae3HaBUol TEeMATHUKM BHU3HAYAE AaAKTyaJIbHICTDH
obpanoi Temu. Po3BifKM B HANPAMKY IOPYLIEHOI
mpobsieMr MAalOTh TEePeBaKHO IIPe3eHTAINHIN
XapakTep: aBTOPU MEBHOTO HABYAIBLHOIO BUIAHHSI
3 KT 06rpyHTOBYIOTE HOTO CTPYKTYPY, METY, CUCTEMY
3aBgaHb 10 Texctis Tomro. Tak, O. Kauama, mpesen-
TyI04H TeKCT «JIBBIBCHKI sTixTapi» 3 mocioumnka «Mic-
To JleBa», Harosonye Ha BUMOrax 0 HABYAJIBHUX
TEKCTIB, Kl MICTATH KPAaiHO3HABYY I1H(OPMAIIIO:
THUIIOBICTb, AKTYAJIbHICTH, CTA0LJIBHICTH, HOBH3HA,
JOCTYIHICTb, BUKOPHCTAHHS Ay lOBI3yaJIbHOI Ha-
ounoctl [6]. [lomibHaA po3BigKa € 1 B JOPOOKY aBTO-
pa IIiel CTaTTi: OKPECIIIIYN CTPYKTYPY ¥ CHUCTEMY
poboTH 3 TeKcTaMW HABYAJIBHOTO TOCIOHWKA [JIS
1HO3eMHUX CcTymeHTIB «3Haitomrecs: Kuip» [24], mu
HATOJIOCHJIM HA JIHTBOAUIAKTAYHOMY ITOTEHITAJIl
KT Ta 3Bepuysmcs m0 iXHIX JIIHTMBOCTHJIICTHYHUX
ocobymmBocTel (MOEOHYIOTH PUCKH 1CTOPHUKO-ITOBII-
KOBUX, HAYKOBO-TIOMYJIIPHUX Ta HAYKOBO-IIy0JTi-
IIUCTUYHUX TEKCTIB). ByJio 3po0/ieH0 BUCHOBOK, IITO
OCHOBHA d)yHKuia KT — in)OpMyBaHHa TITUPOKOTO
K0JIa YMTAYIB IIPO reorpadiio, icTopiio Ta KyJIbTypy
Kpaio — BH3HAYAE, IOIPH BAPIaTHBHICTH JIHIBOC-
THUJICTUYHUX XAPAKTEPHCTHUK TEKCTIB Kpae3HaB-
YOoTr0 JUCKYPCY, iXHI1 CITUTBHI pucH: «POKyCyBaHHS
Ha (PAKTOJIOTIYHOMY KPAE3HABUOMY (1ICTOPHIHOMY,
reorpadiyHOMy, KYyJIBTYPO3HABUOMY, HAPOIO3HAB-
YOMY, MUCTEIITBO3HABYOMY TOII0) MaTepiaJl; IoIry-
JITPHUHN CTUJIb BUKJIAIY; €MOIIHHICTE; ITOETHAHHS
rpaMaTHUKO-CTHJIICTUYHNUX 0COOJIMBOCTEN KHUKHOTO
¥ PO3MOBHOI0 CTHJIIB YKPaIHChbKOI MOBM» [24, ¢. 313].

Buninenus me BupimeHux paHime JacTuH
3arasgpHOl npodsemu. Bim vacy myb6mikartii obox
3raJaHux PO3BIOOK 3'sSBMJIACA HM3KA HOBUX II0CIO-
mukiB 13 KT, 1o crmonykae 10 ocMuciaeHHSI (DeHO-
MeHY HAaBYAJIBHOTO KPAae3HABYOT0 TEKCTY, BUMOT JI0
HBOTO Ta IUJIAXIB CTBOPEHHS e(EeKTUBHOI CHUCTEMU
pobOTH 3 TAKMM MaTepiaioM.

Mera crarri. ['ostoBHOIO MeToI0 Iiel pobOTH
e pocmimxenns micig W pom KT B maBuanpHii
Texcrorerti. Jlocaruenuss meTu morpedye BUPIIIEH-
HS HU3KK 3aBJaHb. PO3MEKYBATH ITOHATTS «Kpa-
€3HABUYUU TEKCT» Ta «KPalHO3HABUYMU TEKCT», TaTh
BHU3HAUYCHHA MOHATTS «HABYAJIbHUN Kpac3HABUMUMA
TEKCT», 3JIMCHUTH OIJIS) HaBUYAJILHUX IMOCIOHMKIB 13
TEeKCTaMHU KpPae3HaBUYOl TeMATHUKU, COPMYJIIOBATH
mpuHIrnu g0oopy ¥ mogesoBanusa KT mis poboru
B 1HO3eMHIH ayauTopii, OKPECIUTH 3acaiu CTBOPEH-
Hsl CHCTeMU 3aBIAHb 10 KT, akuenrysaru poJb KT
y HpodecliHif MATOTOBI IHO3EMHUX CTY/€HTIB Iy-
MAaHITAPHUX CIIeIaJTbHOCTEH.

Buknang ocHoBHOro wmarepiany gocin-
skeuHs. Crpoba JaTu BU3HAYEHHS MOHSATTS «HA-
BYAJIbHUN Rpae3Hanm?1 TEKCT» Bele ,uocni,aHHRa
[0 TIepeTHHY K1JIBKOX (HaBlTB baratpox) Hayk 13
JIHTBICTUKOI Ta IIeIAroriKol, OCKLIBKKA Kpaes-
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HABCTBO € KOMILJIEKCHOK HAYKOBOI IUCITUILIIHOIO
[2, c. 7]. @yumaTop HAYKOBOTO PO3yMIHHS Kpaes-
HaBCcTBa B Ykpaini Isan O@paHko, aHAJ3YIOUYN CTAH
TaJINIIBKOT0 KPAEe3HABCTBA, BUOKPEMJIIOBAB Y HbBO-
My Takl HAIPSIMKUA: BUBUYEHHS €KOHOMIYHUX 1 II0-
JIITUYHUX BITHOCHH Kpao, IPUPOIO3HABCTBO KPAI0
(reorpadpist, rTeoJsioris, dJiopa, (bayHa KJIIMAT),
AHTPOIIOJIOTIYHO- eTHorpadpltIHl JocTimeReH s (30-
KpeMa (oJbKIOpHCTHEA), icTopig kpawo [19]. Cy-
YAaCHI HAYKOBIIl BUILISIOTH TPU OCHOBHI HAIIPAMEN
B Kpae3HaBCTBI1: reorpadiyHe, ICTOPUYHE 1 COIAIIb-
He (CoImoKyJIbTypHE) [2, ¢. 9; 8, ¢. 40]. Bimmosimmo
Kpae3HaBUNM HA3WBAEMO TEKCT, ¥ STKOMY OIHCAHO
IIPOCTOPOBI, YACOBI, COITIAIBHI Ta KYJIBTYPHI 0COOJTH-
BOCTI II€BHOI T€PUTOPII.

YV koHTeKCTI HaBYAHHS 1HO3EMHHX CTYIEHTIB
3a3BUYAfl BUKOPHUCTOBYIOTH TEPMIH «KpalHO3HAB-
CcTBO» (4 He «KPae3HaBCTBO»), KOJU HIETHCS IIPO
OKpeMUi IpeaMeT y CUCTEeMI IIPOIeeBTUYHOTO Ha-
BYAHHS iHO3eMHHX rpoMansaH — «KpaimoaHascTBo.
Vipaiua» abo «YkpainosuaBcTBo». g qucriummiza
JIOIIOMArae 1IHOKOMYHIKAHTOBI OCATHYTH KOMILIEK-
cHHUM 00pa3 mep:xaBu YKpaiHU B CYKYITHOCTI il reo-
rpaluemnx, IIOJITHYHNX, COIIAJIbBHO-eKOHOMIUHUX,
1CTOPUYHHUX Ta KYJIbTYPHUX XapaKTEPUCTHK (II0p.:
«KpainosHascTBO 1HTETpYE B COO1 YHiBepcaJIbHi 3HAa-
HHsI IIPO KpaiHW, BiLOOpaskaiody IUIICHY KapTHHY
OyTTSI OCHOBHHUX OJWHUILG COIIIAJIBLHO-TIOJITUYHOL
opramsauu cBiTy» [13, c. 7]). BizmoizHO HayKOBO-
HABYAJIbHI TEKCTH TAKOTO CIIPSIMYBAHHS, SIK1 CKJIa-
JAI0Th OCHOBY IIJIPYYHUKA 3 KPaiHO3HABCTBA 1 SIKi
BUKOPHCTOBYIOTh TAKOK Y IPAKTUIHOMY Kypci YMI,
HA3WBAOTh KpaiHosHaBINMH. OCKUIBKH Kpae3HaB-
CTBO € HIKYHUM TAKCOHOMIUHWUM €JIEMEHTOM Kpai-
HO3HABCTBA (,Z[OCJIiLDReHHH OKpPEeMHUX TePHUTOPIH Jep-
JKABU — JOCIIIIKeHHI u1n01 z[epmaBI/I) [8, c. 39—40],
TO 1 Kpae3HABUYMM TEKCT BIIPISHAETHCS BIJ KpaiHO-
3HABYOrO (POKYCYBAHHAM HA OKPEMHUX reorpagid-
HUX YW aJMIHICTPATUBHUX 00'€KTaX, iXHIN icTOpii,
COLaJIBHO-KYJIbTYPHOMY HOpreTl a He Ha YkpaiHi
B 1itoMy. ToMy, BUXOSYM 13 3B’ 3Ky KPAE3HABCTBA
13 KpaAiHO3HABCTBOM SIK YACTUHU M II1JIOTO, MOYKEMO
CTBEPIKYBATH, IO oynp-axuii KT Bucrymae omxno-
9acHO 1 JIHTBOKPaiHOSHABYUM, OJHAK HEe HaBIIAKH:
HATIPUKJIAJ], TEKCTH IIPO JEPsKAaBHI CUMBOJIM YKpa-
THM, HaceJIeHHS, ITPOMUCJIOBICTD, 1CTOPiI0 BUOOPIO-
BAHHS HE3aJIeKHOCT1 TOIO € camMe KpalHO3HABYH-
MU, 4 He Kpac3HABUNMH.

3Baskaroun Ha HOSBY HU3KI Hi,[[py‘{HI/IRiB mo0y-
JIOBAaHUX HA MaTeplam TEKCTIB IIpO MicTa YKpainu
Ta 3HAKOBl IaM'STKU IPUPOJH # KyJBTYpH, 1 Oes-
3alepevyHuil iHTepec 1IHO3eMHHUX CTYAEHTIB 0 Ta-
KOro MaTeplaJy, a TAKO Ha HOro JIHTBOCTUJILOBY
CBOEPIHICTD, BU3HAYEHY T. 3B. €KCKYPCIHHOW J10-
MIHAHTOIO, BBAKAEMO JOILIbHUM BuokpemuTtu KT
K OKpeMHM 00 €KT JIHTBOAUIAKTHYHOI'O JOCJIILJI-
xeHHs. KpaesHapunii quckype (TOkJIagHIIme mIpo
HBOTO AuB.: [1]) CKIa7al0Th PI3HOMAHITHI TEKCTU
OHUCHMOBOTO Ta YCHOTO MOBJIEHHS, 00 €THAHI MO-
JIyCOM JIOKOIIEHTPU3MY: Kpae3HaB4ya CJIIOBHUKOBO-
JIOBITHMKOBA CTATTS, HAYKOBO-IIOMYJISPHA CTATTS
Kpae3HaBUYOTO XapakTepy, HAYKOBO-HABUYAJIbHUN
TEKCT Ha KPAe3HaBIy TeMaTUKY, KPae3HABYMI
anpboM, IyTIBHHUK, TYPHCTHYHHH peKJIaMHUH
IPOCIIEKT, PO3IOBIAbL €KCKYpCOBOIa, HAMNC Ha ic-
TOPHYHIN ITaM ATI[, JOKYMEHTAJIbHUN (PLIBM IIPO
OaM’STKH IIPUPOIH Ta KYJIbTYPH, BHIATHHX O0CI0
Vrpaiuu Torro.
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Crarycy HaBuaLHOro, 3podymiio, HadoysBae KT,
SIKMA BUKOPUCTOBYIOTH Y HABYAJIHHO-BUXOBHOMY
mporieci. OTike, HABYATBHUM KPAE3HABUUM TeEK-
CTOM BBAYKAEMO ABTEHTUYHUM YU MOJIEILOBAHUMN
TEKCT HA KPAe3HABUY TeMYy, METOIUIHO OIPalboBa-
Huil (13 ypaxyBaHHSIM PIBHS YUTALBKOI KOMIIETEHT-
HOCTI I[JTBOBOI ayauTOopii) BiAMOBIIHO 0 METH HAa-
BUAHHS ¥ KOHKPeTHMX 3aBaaHb. CTpareriuaa mera
y BUIIA[IKY HABYAHHS 1HOKOMYHIKAHTIB — PO3BUTOK
YEPalHCHbKOMOBHOI KOMYHIKATHBHOL KOMIIETEHTHOC-
T1 — T Yac pobOTH 3 Kpae3sHaABUNMU TEKCTAMH pe-
aJIi3yeThesd B TAKUX 3aBJAHHAX: PO3BUTOK MOBHUX
Ta MOBJICHHEBHUX HABHUYOK T& BMIHbB, IPHIIBH/IIIEH-
HsI IIPOLECY COLLOKYJIBTYPHOI afanranii, sbarades-
Hs 3HAHb IIPO MICTO, y SIKOMY IHO3€MHI CTY[eHTH
SKMBYTH 1 HABYAIOTHCS, MIITOTOBKA M 3a0X0YEHHS 10
IONIYKY JOJATKOBOI Kpae3HaBUol 1H(popManii, cTH-
MyJIIOBAHHs 1HTepecy MO CaMOCTIHHOTO O3HAHOM-
JIEHHS 3 1CTOPUKO-KYJIBTYPHUMH Ta TPUPOTHUMU
maM aTKaMM HaIlol Kpaium [24].

O3HAYMBIIKM IIOHATTA «HABUYAJIBHHU KpPAae3HAB-
YHMH TEKCT», 3’sICyeMO HATIOBHEHICTh IIHOT0 CeTMEHTAa
Texcrorexkn. CydacHl HaBYAJBHO-METOAUYHI ITPaIri
(HaronomyeMo 110 HAeThCs caMe IIPO MiAPYyUHUKH
1 mociGHMKY 3 mpakTHIHOro Kypey YMI, a He 3 kpa-
IHO3HABCTBA) J€MOHCTPYIOTH /Bl TEHJEHILI: 3Bep-
nenns 1o KT sk momarkoBoro texcroBoro marepi-
asly Ta 1mo0yJoBa IOCIOHUKA BCYIIIb HA MaTepiaji
KT. IIpoanasmiayiiMo 11l migxoqu geTalIbHiIIe.

V nepmomy Bunanky (KT ax exemenT HaBuasib-
HOI KHHUTH) crmocrepiraemo aBl crparerii. OxgHa 1mo-
JIITae B TOMY, IO ABTOPM HABYAJIBLHOTO BUIAHHS
OJAI0Th KIJIbKA TEKCTIB 13 3araJIbHOI0 KpaiHo3-
HABYOI 1H@opMAaIren (IIpo Yxpainy, ii ,uep»RaBm
cumBosu, Kuis, Tapaca IlleBuenka 1 mozx.) Ta 1HO-
i 3 KpaeaHaByom (IIpo 1M MicTa YKpaiHuu, IiKasi
aM SITKY TOINO) B OCTAHHIX TeMaxX UM B JOOATKAX
zio ni;[pquI/Hca Haitiuacrimme 1e crocyerbcsa mare-
plajiB U IOYATKOBOIO €Tally BUBYEHHS MOBH,
IO ITIJTKOM JIOTIYHO: KOMYHlRaTI/IBHl temu «MicTo»,
«Kpaima», «[lomoposki» 3asBuyail 3aBepIIyIOTh Ga-
3oBuit Kypc YMI (came B HUX JTOPEYHUMH € TEKCTU
HA3BAHOI BUIIlE TEMATHUKH), 1, TOJIOBHE, JJIsT CIIPUM-
HATTA TAKUX MOHOJIOTIUHHUX TEKCTIB BEJIMKOTO PO3-
Mipy TOTPIOeH IOoCTaTHIN piIBEHb YUTAITBKOI KOM-
IeTeHIIl], JOCATTH SAKOr0 IIOYATKIBIIl MOKYTH JIMIIIE
M K1HeIb poboTH 3 HaBUYAJbHUM mocioHuKkoM. Tax,
y muapyuaury 3. Tepmaxa #t O. Cepbencrproi [16]
cepel TEKCTIB JIS YMTAHHS, PO3MIIIEHNX Yy KIHII
KHUTH, 3aIIPOIIOHOBAHO MaTepias mpo Tapaca Iles-
veHka, Kuis, npamop Ykpainu, 6i6aiorexy fpoca-
Ba My;[poro VY migpyunuky B. JleGosuu Ta I. Ocu-
moBOI [27] 6aUuMMO TEKCTH PO Aep:kaBl CHMBOJIM,
reorpadiuHe poaTalryBauHs, qiopy 1 dayHy, Ha-
cesienns, rporn Yipaiuu, Kuis, Codiiicbkuii cobop,
1CTOPUYHI KHIBCHKI rpadiTi, OyIUHOK 3 XUMepaMu
apxitexkropa ['opogerskoro. [Tociouur H. Jlucenko,
P. Kpuska, €. Ceiruunoi, T. Ilanko [9] saBeprry-
€ThCS TON10HUM JONaTKOBIM 6oxom «IIlo Bam Bi-
JIOMO IIPO VKpalHy?» e BMIILIEHO 1H(pOpMAIIII0 IIPO
HAIIy Jep:kaBy Ta il CTOJIMINO, BEJIMKOJHI TpaauIii
VKpPAIHITIB, HAITIOHAJIFHI CTPABH, BUIIUBKY, K003y,
kosakiB. ¥ muapyuaury J. Masypur [10] B ommiit
3 OCTAHHIX TeM «YKpalHa — Ie KpaiHa, y AKIf Mu
BUMMOCS, KUBEMO, MPIEMO...» 3aIIPOIIOHOBAHO TEK-
cru 1po Yrpainy, Kuis, Tapaca Illesuenka, Iana
®panka, dpocirasa Mymporo. [Tomburx mpukIamis
€ YMMAJIO, TOM MOKHA CTBEPIAKYBATH, IO ITOOTHUHO-
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ke Buropucranus KT mepeBaskHo B KIiHIT Iigpyd-
HHUKA BJIACTUBE HABYAJILHAM KHuram 13 YMI s
MOYATKIBINB. 3a3BUYANl Yy TAKOMY BUIIQIKY TEKCTH
abo He MAIOTh 3aBIaHb (BOHM IIpH3HAYEHI IJIS ca-
MOCTIHHOTO YUTAHHS 1 CIPUAHATTA 1HPOpMAIrii) ado
apaHKOBAHI CTAHJAPTHUMH JI€KCHKO-TPAMATHIHH-
MU Ta 3MICTOBUMHU BIIpaBaMu (CKJIACTH ILIAH 10 TeK-
CTY, JaTH BIJTIOB/Il HA 3aIIATAHHS, IIePEKa3aTh, BU-
MIMCATH CJIOBA Y MEBHIN I'paMaTUIHINA (POPMI TOIIIO).

Tama crpareriss sanyuenns KT mo maBuasbHO-
T0 BUJAHHS TOJIATAE YV 3HAYHO IIUPIIOMY IX BH-
KOPHCTaHHI B PI3HUX KOMYHIKATHUBHUX TeMax. Ta-
KUl miaxig gmemoHcTpye mocioauk B. 'opomenbrol
ta H. Masoru [3], y sskomMy mIpejcTraBiieHo 6ararto
KT B remarnunnx 6moxax «Micto», «OcBiTa, Kyib-
Typa i cmop™, «llpupoma», «IIlucbmenunkm». Tak,
Hanpukaag y osori «MicTo» BHOKpeMJIeHO KLIbKa
TeM, SIKl PO3KPUBAIOTLCS Uepe3 HHU3KY TEKCTIB, 30-
KpeMa ¥ Kpae3HaBUOTO xaparrepy: Tema «Bok-
3as» — TekeTH «3asnsHuyHa craHiis JHKmepurkay,
«JILBIBCBKMM 3aN3HUYHUN BOK3aJD», «3aJI3HAYHA
craumig Kpusoro Pory», «Mixkuapomumii aepomopt
Bopucmoine»; Tema «Jlopora, TpaHCIOpT» — TEKCTH
«IIpocmexr Iomrrosuit (Kpusuit Pir)», « Tpamcmopr-
Ha Mepeska Kpusoro Pory»; tema «Micra Yrpai-
Hm» — tekctu «Kuipy, «KuiB — KyJIbTYypHA BI3UTIBKA
Vrpaium», «Kueso-Ileuepcbra saBpa», «Jleomouric,
abo yrpaiuceruit [I'emonm, «JIBBIB — KyabTypHA
cronuira YEpaium, «Kpusuit Pim».

Baunmo, 1110 aBTOpPH IIHOT0 HMOCIOHUKA, BUKJIATAY]
KpuBopisbkoro geps;kaBHOrO I1eIarorivHoOro yHiBep-
CHTEeTy, aKTUBHO 3aJIyYaioTh Kpae3HaBYl MaTepiaain
PO MICTO, Y AKOMY HABYAIOTHCS 1HO3EMHI1 CTyZIeHTH,
1110, 6e3yMOBHo nmoromarae mporiecy agamnrarri. [To-
JIOHMMHU MIPKYBaHHSMM, BOYEBUIb, KePYyBaJIUCH
1 Buknamaui CyMCBKOro JIep:KaBHOTO YHIBEPCUTETY,
aBTOpU 30IPHUKA TEKCTIB JJIsT YATAHHSI 3 yKpaiH-
cbKol MoBH [12], y AKOMY € TeKCTH IIPO Cymmu, BysmIti
# MaraswHu 1HOT0 MiCTa, YHIBEPCUTET. ¥Y3araJi B Oa-
raThox IMNAPYYHUKAX 1 HOC16HI/IR8.X PO3pobIIeHNX Ha
MOBHHX Kade/[pax yKpaiHCbKUX yHIBEPCHTETIB, BBe-
Z€HO TEeKCTH IIPO MICTO 1 3aKsaj HaBIYAHHS 1HO3eM-
HUX CTy[eHTIB: MaTepiau, y SKUX BepbasisoBaHO
peatii, o 0TOYYIOTh IHOKOMYHIKAHTA, BUKJIUKAIOTH
IIKABICTB 1 CTUMYJTOIOTH €peKTHBHE OIPAIOBAHH.

Ax 6ys0 3a3HaverHo BUINE, ICHYe HU3KA HABYAJIb-
HUX ITOCIOHMKIB JIJIsT IHO3EMIIIB, II[0 II00YI0BAH]1 BCY-
IIUJTb HA MaTepiasi KpaiHO3HABYMX Ta BJacHe Kpa-
e3HaBunx TekcTiB. lle Bumamus abo mpo Yipainy
[4; 7; 18; 20], abo mpo meeHe Mmicto [5; 14; 15; 22].
Cepe;[ IepIIUX BIISHAYMMO BHJIAHHS MDICHapO,Z[-
HOTO I1HCTHUTYTY OCBITHM, KyJIBTYPH Ta 3B'SI3KIB 13
JT1acIIOpOoIo «MaHz[plBRa Vipaimomo» [7], y sskomy
MIPEe3eHTOBaHl KYJBTYPHI IaM SITKH, BHECEH1 [0
crmmcky BeecBiTHBOI cnammuan JOHECKO: Codiii-
cprmi cooop, Kuepo-Ileyeperka saBpa, icTopuaHmia
uenTp JIpBoBa, PesumeHiria OyKOBHHCBKMX MUTPO-
moyuTiB y YepHIBIAX, — a TAKOXK Ti, IKl BXOIATH
nmo momepenaboro crumcky o0’exkTie IOHECKO: 1
TopuuHMH 1eHTp Uepuirosa, goprera Kam sHerrs-
Ilomineceroro, Xepconec Tagpiiiceruii, IlleBuen-
KIBCBKMI HAIlOHAJBHUM 3amoBiguuk «Tapacosa
ropa» B Kanesi. JIpyry rpymy mociOHUKIB (IIpHCBs-
YeHUX OJHOMY MICTy) CKJIQIaioTh HABYAJIbHI BU-
maHHga 3 Tekcramu npo Kwui Ta JIbsiB. Ymmasmit
IOCBiA po0OTH 3 1HO3EMHUMH CTYLEeHTAMH 34 IIO-
cioaukrom «3Hatiomrecss: Kuis» [22] meperonas Hac
y BeIuKoMy JiHTBommaaxkTuuHomy moreHriam KT.
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Mu BmeBHeHI, 1110 BUKJIAAAYl YHIBEPCUTETIB 1HIITUX
micT VEpalHH TaKOK BHKOPHCTOBYIOTH MaTeplasu
IIPO ICTOPLIO Kpalo, /le HABYAITHCS CTyIIeHTH, ImiKaBi
IPUpPOHI 00'€KTH Ta KyJIbTYPHI IIAM ATKH, IPOBO-
ISITh HABYAJIBHI €KCKypCll ITUMH MICIIIMH — BapTO
criomiBaTHcs 1 Ha mosaBy HoBuX Bumanb 13 KT miua
1HO3eMIIIB, K1 BUBYAIOTH YKpPATHCHKY MOBY.

Pobora mang cTBOpeHHSM IIOCIOHMEKA, CKOHIIEH-
TPOBAHOI'0 HA ICTOPHUKO-KYJIbTYpHOMY mopTpeTi Ku-
eBa [22], BUBYEHHS TOHATH «KPAE3HABUYUI TEKCT»
[24], «maBuanmbHHI Texcr» [21; 23], «HaBuasBHA
Tekcrorexa 3 YMD» [25], amaiis pl3HO-MaHITHHX
HaBuaiabuux MarepiaaiB i3 KT — yce 1me mossosise
HaM chopMyIOBATA HPUHIUIN T000py W Mome-
moBaaaa KT s yuraHHA 1HOKOMYHIKAHTAMU.
[Tporigul 3acamu, 0e3yMOBHO, IIIIIOPAIKOBAHI 3a-
raJbHUM BHMOTAM JI0 HABYAJIBLHOTO TEKCTOBOTO Ma-
Teplayy: HOCTYIIHICTh, JOLLIBHICTh, AKTYaJILHICTD,
IIIKABICTh 1 IPUPOSHICTH, KOMYHIKATHBHA peIrpe-
3erratuBHicTb. OcTaHHIN 13 HA3BAHUX IIPUHITUIIIB
po3ymieMo Sk mojaHHSA 1HdopMAaIiii y dgopmi THIO-
BUX MOBJICHHEBHX JKAHPIB, 4 He JIuIine y popMi OIIH-
COBO-PO3TMOBIIHOTO TEKCTY HAaBYAJIBLHO-HAYKOBOTO
HlL[CTI/IJIIO ykpaiucbkoi moBu (oo KT, To 11e pO31I0-
BiIb €KCKyPCOBO/IA, PEKJIAMHHUH IIPOCIIEKT, CTOPIHKA
3 KaJIeH[apsi, BIATYK HA €KCKYPCilo, aHOHC ITeBHOI
KYJIBTYPHOI MOil, J1aJIor-o0MIH BpasKeHHSIMU IIPO
BIZIBIAHY EKCKypCil0 TOIO), a4 TAKOK YBEeIEeHHS
B TKAHWHY HABYAJbHUX TEKCTIB TUIIOBUX ETHUKET-
Hux opmyra (v sunagky KT akryanbuammu 0yoyTh
TaKi: IPUBEPTAHHS yBaTH, IIPOXAHHS, 3AITPOIIEHHS,
POSIUTYBAHHS, YTOUHEHHs 1HQOpMAIli, BUpaKkeH-
HsI 3aXOILJIEHHS TOIIIO).

Bammusum came mia KT BBaskaeMo MIsKKYJIb-
TYPHUN HPUHIUI, 10 Hepeadadyae BiACYTHICTH Ti-
mep00JI130BaHOI HAIIEIEHTPUYHOL CIIPAMOBAHOCTI.
3aBgaHHa TAKOTO MaTepiajay ¥ poboTH 3 HUM — 3a-
IIKaBUTH YKpalHOIO, Ii KyJILTYpPOIO, ajie He BUBH-
IIUTY HAJ 1HITAMHA HAIlOHAJIBHIMH 1 COIaIbHIMA
CITIJTPHOTAMY YH CTBOPHUTHU JIAKOBAHUI 00pa3 1eaJtl-
30BaHOl YKpalHy, HABIIAKHU: ITIIKPECIIIYN 0COOJIH-
BOCTI ¥ BIIMIHHOCTI, IIOJAI0YM IIIKABl M KOHTPOBEP-
CliiH1 paKTH, CTUMYJIIOBATH 1HO3€MHUX CTY/I€HTIB J0
MOPIBHAHHSA YKPAITHCHKOI Ta CBOEI PiAHOI KYJIBTYD,
TOIIYKY CHeru@IiuHuX PUC 1 TOUOK TepeTUHy, 3a-
IIIKABJIEHHS IPOOJIeMaMu CydacHOTO YKPaTHCHKOTO
skuTTsA. [loromkyeMocss B IIbOMY 3B’3KY 13 JYMKOIO
B. Maxogceroi [11]: aBTOpedepeHTHICTH TEKCTIB
(3aKpUTICTD, IO BUKJIOYAE MUKKYJIBTYPHUH [1ia-
JIor), 3aineonori3OBaHiCTb HaIllOHaJbHEe CAaMO3aMU-
JIyBaHHs — BIJI [IbOTO CHAJAKY YKPAIHCBKOIO IPOCBI-
TSHCTBA HOTPiIOHO KATETOPHYHO BIIMOBUTHCS IIPH
CTBOPEHHI HAaBYAJIbHUX BHJIAHD JJI 1HO3eMIMB. 1le
yCBi,HOMJIIOIOTB aBTOPU IIePeBAMKHOL 61TBIIIOCTI TIPO-
aHaJII30BaHUX y CTATTI MIPYIYHUKIB 1 TOCIOHUKIB,
a B OKpPEeMHUX KHHUTaX MIsKKYJIbTYPHUM IPUHIIUIT HAa-
BITH € KOMIIO3UINIMHUM CTPHKHEM, STK-OT Y BUTAHHI
«Yxpaina — [Tosemra. Dialog kultur» [26].

CTpyRTypy cuCTEMH 3aBIAaHb 0 HABYAIBLHOTO
KPAae3HAaBUYOT0 TEKCTYy BH3HAYAIOTHL KiJbKa (PaKTO-
pis. Ilo- -Tepiie, Ie TpaguIliiHa MeTOAYHA cXeMa
opraH13au11 pobOTH 3 TEKCTOM Ha 3aHSITTI (,HOTeR-
CTOBl ¥ IICJIATEKCTOBl 3aBJAHHS, CIPAMOBAHI Ha
1) PO3BUTOK MOBHOI Ta COIIOKYJIBTYyPHOI KOMIIe-
TeHITii, 2) B3aeMOIIOB'st3aHe (POPMYyBAHHSI HABUYOK
Ta BMIHb B yCIX BHIAX MOBJIEHHEBOI IiSJILHOCTI,
3) YIOCKOHAJIEHHs BMIHB MpalljoBaTh 3 1HpopMa-
IME0: aHaN3yBaTh, PO3yMITH, IJ00MpaTH, Iepe-
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TBOptoBaTu TOIIO. Ilo-mpyre, JIIHTBOCTUTICTUYHL
ocobsmmBocti KT: uymmasumit mrap TepMIHOJIOTIYHOL
JeKCUKHN (1CTOpHYHOI, TeorpadiyHol, MHUCTEIITBO3-
HABYOI) Ta CIEIM@IYHUX JIEKCHKO-IPAMATAYHNX
KOHCTPYKIIH, XapaKTepHUX IJIs PI3HUX TUITB TeK-
cTy (HAyKOBO-HABYAJILHOIO, TOB1TKOBOIO, TOILYJI5Ip-
HOr0, eKCKypPCLIHOT0 TOIIO); Ilepesara pOSHOBl,D;HOI‘O
Ta OIIKMCOBOTO THIIIB MOBJIEHHS, €MOITIMHICTD; IIO-
€THAHHSA TPAMATHUKO-CTHJIICTUYHUX OCOOJIMBOCTEMN
KHUSKHOTO ¥ PO3MOBHOTO CTHJIIB YKPATHCHKOI MOBH.
Ilo-Tpere, ocobarBa PoJIb 30pOBOI Ta AyAI0BI3yaJIb-
HOI HAOYHOCTI, 6e3 K01, Ha HAIITy TyMKY, HEMOKJINBE
TIOBHOITIHHE CIPHUAHSATTS KPae3HaBYO] irdopmartii.
Y 1poMy acmexTi BaskJIMBI LIIOCTpAILii, MOCHJIAHHS
Ha IHTepHeT-pecypcH ISl Ieperyisay Bijeo-Marepi-
aJiB KPae3HABYOTO XapaKTepy, SBePHEHH: [0 Bip-
TyaJbHAX TypiB (HAUIPUKIAZ, CalT «ABTEHTHYHA
Vrpaina» pOTIOHYe BIPTYaJIbHI TYPH YKPATHCHKUMU
olepaMu, JepeB’sTHUMHU IIePKBAMHU, MY3esIMU IIPO-
cTo Heba [28]) Ta HaBUAIBHUX IOPTAJIIB 3 BUBYECHHS
VMI (ma camri «Kpoxr mo Ykpainmw, 30kpema, € py-
6p1/11ca «ERCRprll PeasbHi Ta BipTyasibHI HaBYAJIb-
=1 mogopok [29]). Bamanus mo KT Bapro Bubymo-
BYBATH, yPaXOBYIOUM HA3BAHI MOMEHTH.

Ha mouaTky crarTi 6ys10 3asuadeno, mo KT Bxo-
IATH 0 CYCIILIBHOI cpepH CILIKYBAHHS, ajle BOHKI
MOKYTH BUCTYIIATH TAKOK eJIEMeHTOM TTPOodeciiiHol
chepH, OCKIIBKM IXHA TeMaTHKa KOHIIEHTPYETh-
csI B pycJl IpodpeciiHMX 3alllKaBJIEeHb CTYIEHTIB
I‘yMaHiTapHI/IX cneuiaanOCTeﬁ' iCTopm{Hi oii,
apXITeKTYpPHI IaM'STKH, II0CTATI HISIIB KyJIBTYDPU,
MHCTeIbKL 3/100yTKH, HaposHi Tpaguiii Tomo. Ha-
CHUYEeH] 1CTOPWUYHOI0, MHUCTEIITBO3ZHABYOK, COITIOJIO-
TIYHOI0 1H(OPMATITIEI0, KPAe3HABYI TEKCTH CIIPUSIIOTh
dopmyBaHHIO ITpOdeciiHOl KOMYHIKATHBHOI KOMIIE-
TEHTHOCT1 1H03eMHOT0 haxiBIA-TYMaHITaP1s.

Bucuosku ta nponoa3umii. Ilposenene mocoiz-
SKEHHS Jae MOMKJINBICTH ChOPMYJIIOBATH OCHOBHI BH-
CHOBKH.

1. KpaesnaBuuM € TeKCT, KU OMUCYe IIPOCTO-
POBi, YacoOBi, COITIAJbHI Ta KYJBTYPHI 0COOJIMBOCTI
IeBHOI TEPUTOPII.

2. KpaesmaBumii TeKcT BiIpisHsAEThCA Bl Kpai-
HO3HABYOI0 (DOKYCYBAHHSIM Ha OKpeMUX reorpadid-
HUX YW aJMIHICTPATHBHUX 00€KTaX, iXHIN icTOpii,
COLIIAJIbHO-KYJIBTYPHOMY HOPTPETI, a4 He Ha KpaiHl

B I[LJIOMY.
3. ABTeHTHUYHHUI a00 MOIEJHLOBAHUI TEKCT HAa
Kpae3HaBUy TeMy, MeTONUYHO OIpallbOBAHUI

(13 ypaxyBaHHSIM plBHH IUTALBKO] KOMIIETEHTHOCT1
IIJIBOBOI ayJaMTOpil) BIAIIOBIAHO 10 METH HABYaAH-
HA 1 KOHKPETHUX 3aBIaHb, BUCTYIIA€ HABYAIHLHUM
KpPae3HABUYUM TEKCTOM.

4. AmaJis cyvacHUX MIJIPYYHUKIB Ta MOCIOHUKIB
3 YMI sacBimumB akTUBHE 3aJIyYeHHS Kpae3HaB-
YUX TEKCTIB a00 K JI0JaTKOBOTO MaTepiay, abo Sk
OCHOBH HABYAJIHLHOI KHUTH.

5. IIpoBigHuMYI IPUHIAIAMA Iooopy i MOJeJIIO-
BaHHS KPae3HaBINX TEKCTIB 11 pOOOTH B 1HO3EM-
Hiff ayquTOpii BUSHAYAEMO TaKi: JJOCTYIHICTB, J10-
IUIBHICTB, AKTYaJIBbHICTD, I[IKABICTD 1 IIPUPOSHICTS,
KOMYHIKATHBHA PeIPe3eHTATUBHICTh, CIPUSHHSI
MUKKYJIBTYPHOMY J1aJI0Ty.

6. BubOynoByroum cucreMy 3aBAAaHb 0 TEKCTY
Kpae3HaBUOl TEMATHKM, BaKJINBO BPAaXOBYBATH,
KpIM 3araJilbHUX METOJMYHHMX BHUMOT JIO Opramisa-
mii poboTH 3 HABYAJIBHUM TEKCTOM 1 J0 JIIHTBOIH-
JAKTUYHUX BIIPAB, JIHIBOCTIJIICTHYHI 0COOJIMBOCTI
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Kpae3HaBYMX TEKCTIB 1 0COOJIMBY POJIb BI3yaJIbHOI
Ta ayaioBi3yasIbHOI HAOUHOCTI AJISA IX IOBHOI[IHHOIO
CHPUUHATTS.

7. KpaesgaBumil TexcT mocifae BasKJIMBe MICIIe
B HABYAJBHIN TEKCTOTeIll 3 YKpaiHCHbKOI MOBU SK
1HO3€MHOI, OCKIJIBKM CIIPUSE PO3BUTKY KOMYHIKA-
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tarmii, a Takoxk 30aradeHHI TPOodeciiHUX 3IHAHD
1HO3E€MHUX CTY/IeHTIB-TYMaHITApIiB.

IlepcnexkTriBu mOZANBIIUX  JTOCIIIKEHD
Tpo0JIeMH TIOJATAIOTh IEepeayciM y TPaKTHIHIH
ILJTONIMHI — CTBOPEHHS HOBUX HABUAJBLHUX MaTepia-
JIIB JIJ151 1THOKOMYHIKAHTIB, 0a30BAHMX HA KPAae3HAB-

THUBHOI KOMIIETEHTHOCTI TA COITIOKYJIBTYPHIHN aJam- YHUX TeKCTaxX.
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VJIK 81'374.2:63:004.087
Apmosna O.B., Jlobauosa C.B., Besmuka K.1.

BisoepkiBechbkuii HAIIOHAJIBLHUM arpapHUuil YHIBEPCUTET

METOIUKA CTBOPEHHSA PEE€CTPY TA CJIOBHUKOBOI CTATTI
Y ITPOLOECI HHIIAI'OTOBKH EJTEKTPOHHOI'O I'AJIV3EBOT'O
BATATOMOBHOTI'O IHTEPAKTUBHOI'O CJIOBHUKA

Anoraunis. llepexnanmi TeleHonormm CJIOBHUKW BUKOHYIOTH (DyHKINIO 1HCTPyMEHTA IEpeKJany HayKoBoO-
TEXHIYHOTO TEKCTy, SIKUH HEMOMKJIMBUH 0e3 IIepeKIagHOro CIOBHHKA. [Jl1s1 HayKOBO-TEXHIYHOTO MEPEKIay,
SIK OJTHOTO 13 BU/IIB MISKHAPOIHOI KOMYHIKAIIll, BAYKJIUBUM ITUTAHHSIM 3aJIAIIAETHCSI PO3BUTOK TepMiHorpadii i
nexcurorpadii. Jlocl icHye morpeda B po3pobiieHl METOMUKH YKJIAJTAHHS CJIOBHUKIB 1 CTBOPEHHS €JIEKTPOHHUX
MIePEeKJIQTHUX TePMIHOJIOTIYHUX TaJIy3€BUX CJIOBHUKIB, &6 OCHOBHOIO MOBOIO TIEPEKJIAY € YKpaiHChKa. Y CTATTL
IIPOAHAJII30BAHO JOCBI YKJIAJAHHS IIAllePOBUX IIEPEKJIATHUX 0araTOMOBHUX Tajly3eBHUX CJIOBHUKIB, IO MOMKE
CJIyTYBaTH JIOIIOMOTOI0 IIPU YKJIAIAHHI €JIEKTPOHHOIO CJIOBHHUKA. 3 SICOBAHO JFKepesa JITepaTypH, sikl MOKYTh
6YTI/I 3aCTOCOBAHI JJISA CKJIAJIAHHS CJIOBHUKOBOIO PEECTPY. [TpoanamizoBaHo BiKe Bm,uaHi mameposi LeperIa-
HI CIJIbCHKOTOCIIONAPCHKI CJIOBHUKA 3 TAKMMU MOBaMH IlepeKJialy sK: yKpaiHCbka, POCIChKa Ta aHIVIACHKA.
OcHoBHA yBara NpHlIeHA YKPaiHCHKO-aHIJIHACHKAM-aHIJIHCHKO-YKPATHCBKUM cJIoBHEHKAM. Jlociimxenns
TI0B’sI3aHe 13 IIPOIIeCOM CKJIAJAHHS PEECTPY, BLAO0PY PEECTPOBUX CJIIB TA YKJIAJAHHS CJIOBHUKOBOI CTATTI JIJIs TIe-
PEKJIAIHOTO eJIEKTPOHHOIO I'aJIy3eBOro 0araToMOBHOIO IHTEPAKTHBHOIO CJIOBHUKA. BeraHoBiieHO 06’ eMu peecTpy
JIJIS TIOYAaTKOBOI pOOOTH Ta 3aIIPONOHOBAHO CTPYKTYP IOAAYl CJIOBHUKOBOI CTATTI B €JI€KTPOHHOMY CJIOBHUKY.
Busnadeno meromu BiOOpY CJIiB Ta BUPIMIEHO OCHOBHI IIPO0JIeMU MEpPEeKIaay CJIOBOCIOJIyUYEeHb, abpeBiaTyp Ta
0e3eKBIBAJIEHTHOI JIEKCUKH, 1110 BiII0paHO JIJIsI PEECTPY CJIOBHUKA.

Knrouosi ciioBa: eTeKTpOHHUI CJIOBHUK, PEECTP, CJIOBHUKOBA CTATTS, CLIIBCHKOIOCIIONAPCHKUM, ITePEeKIIa/I.

Yarmola Olexandr, Lobachova Svitlana, Velyka Kateryna
Bila Tserkva National Agrarian University

THE RESEARCH OF REGISTER AND VOCABULARY ENTRY COMPILING
METHODOLOGY IN THE PROCESS OF ELECTRONIC INTERACTIVE
MULTILINGUAL DICTIONARY OF INDUSTRIAL TERMS COMPOSING

Summary. Dictionaries of industrial terms are of great importance now days. They are used by translators
being the main tools of scientific and industrial text translation and it would be impossible without them in
the process of international communication. The matter of lexicography and terminology development is still
important for scientists. There is a need of electronic dictionary compiling methodology and its programming
where the main languages of translation are Ukrainian and English. The article highlights the matters of an
electronic interactive multilingual dictionary of industrial terms and the tradition of electronic dictionaries
compiling. The literary sources have been analyzed especially published agricultural paper dictionaries (with
such languages of translation as: Ukrainian, Russian, English), articles and manuals for students. The main
attention is paid to Ukrainian-English/English-Ukrainian dictionaries. As a result it is possible to enrich the
register and vocabulary lexicon as well as the research is connected with the selection and accumulation of
lexis, presentation of vocabulary entry. All processes are interconnected and it is required to follow the lexicog-
raphy rules of dictionary compiling. The basis of any dictionary consists of register but examined electronic dic-
tionary contains agricultural terms and each word of register has its own vocabulary entry with certain struc-
ture. The primary volume of the electronic dictionary register has been determined and the form of vocabulary
entry has been proposed. The register lexicon selection methods have been studied. The translation problems
with word combinations, abbreviations and words without direct equivalents have been solved through their
correct presentation in the vocabulary entry.

Keywords: electronic dictionary, register, vocabulary entry, agricultural, translation, selection methods,
dictionaries of industrial terms.

HOCTaHOBRa npodsiemu. Hayka nasa 6araro
Pi3HUX OJIar JIIOACTBY, 4 HAYKOBIIL Y CBOIO Yep-
Ty He 3YIMUHSAITHCSI Ha JOCATHyTOMY. KOsKHOTO THS
B PI3HUX KyTOYKaX HAIIOI IJIAHEeTH 3’SIBJIIOTHCS HOBI
BHHAXO/H, SIK1 CIIPOLIYIOTH Ta IOKPAIILYIOTh HAIIE iC-
HyBaHHA. [loTpeba y BUKOpHCTAHHI TE€XHOIOTTIHAX
6J1ar e y BCIX KpaiH CBITY, Kl HAMATAIOTHCS POSIIIH-
PIOBATH [I1JI0B1, HAYKOBI, KyJILTYPHI KOHTAKTH. Y Kpa-
{Ha He € BUHSATKOM. 3’ IBHJIACh I10Tpeba B KOMyHIKA-
mii 1 IK YHACJIIOK I[HOT0 — CTBOPEHHS IIePEKJIAHNIX
rajiy3eBUX TEPMIHOJIOTIYHUX CJIOBHUKIB aJIKe Tep-
MIHH € IIOHATIAHOI MOBOKI HAYKH. HepeRnanHi Tep-
MIHOJIOTTYHI CJIOBHUKH BUKOHYIOTH (DYHKIILIO 1 1HCTPY-
MEHTA MePEeKJIATy HAYKOBO-TEXHIUHOIO TEKCTY, SKUH
HEMOKJIUBUH 0e3 ITepeKJIaTHOTO CJIOBHUKA.

Jlns HayKOBO-TeXHIYHOTO IIepeKyIajy, sK OJJHO-
ro 13 BHOIB MIMKHAPOSHOI KOMYHIKAIIIl, BAYKINBUM
IUTAHHAM 3aJIMIIAE€THCA PO3BUTOK TepMiHOrpadii
1 ekcurorpadii. Joci icHye mmorpeba B po3podieHi
METOINKH YKJIAJAHHS CJIOBHUKIB 1 CTBOPEHHS eJIeK-
TPOHHUX IIePEKJIATHUX TEPMIHOJIOMYHUX TaJIy3e-
BHUX CJIOBHUKIB, € OCHOBHOI MOBOIO II€PEKJIALY
€ YKpaiHChKa.

Amnasia ocraHHixX gociTigyKeHb 1 myOaikari.
IIuTtapHaM yERIagaHHS CJIOBHHKIB IIIKABJISATHCS
0araTto HayKOBI[B. 30KpeMa, OyJIO 3’sICOBAHO, IO
YRJIAJAHHS IEePeKJIaTHNAX TaJIy3€BUX CJIOBHUKIB 10-
cnmKyoTh: B. Puskkosa., A. Beauurko, JI. Koxorisa-
vuk, H. 3axmonana, O. Maxcumis, M. Crenbpmax,
I. Apemunk, 3. ITapruxo, I'. Boporka. IIpo6iaemoro
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TEePMIHOCHUCTEMHU, BIIOOPY TEpPMIHIB 1 IX MepekJsa-
mom 3aiimatorbesa: JI. Bimosepebra, K. Timreukina,
0. Kyuepenro, . Boiirosuu, b. lllynesuu, €. Be-
nad, JI. CumoHeHKo Ta 1HIII.

[TpoanasmisyBasim HAYKOBY JIiTEpaTypy B yKJa-
IaHHI Ta BUOAHHI IIePEeKJIATHUX CLIBCHKOIOCIIONAap-
CBKUX TEPMIHOJIOTIYHUX TaJy3eBUX CJIOBHUKIB, MO-
SKeMO HABECTU HACTYIIHI pedysibrath: «TeMaTuaHmin
AHTJIO-YKPATHCHKUH — YKPATHCHKO-aHIJTIHCHKUH ClITh-
CBKOTOCIIONAPCHKUM CIIOBHUE» [26], «AHryIo-yKpain-
CBKHI YKPAIHCHKO-aHIVIIMCHKUM CJIOBHUK 0a30BHX
arpapHux TepMmiHIB» [19], «AHTTIACHKO- pralHCBKO-
POCIHICHKMH CJIOBHUK CKOPOYEHb 3 aTPapHOl 1HMKeHep»
[20], «Tepminosoriuamii ciaoBHuK [25], Agricultural
dictionary English-Ukrainian» [20], «Anruiiiceko-
VKPaAiHCBKH  CLIBCHKOTOCIIOMAPCHKUM  CJIOBHUK.
Agricultural dictionary English-Ukrainian» [24],
«YKpalHCBbKO-aHINNACHKUNA CJIOBHUK TEPMIHIB CLIb-
cpKorocmogapebkoi Texuiku. Ukrainian — English
Dictionary of Agricultural Machinery Terms» [15],
«AHTTIHCHKO-DPaHITYy3bKO-HIMEITbKO-YEPATHCH KU
cioBHUE TepMiHosorii €spometicbroro Corosy» [1],
«AHTJIO-pyCCKHUIT CcI0Bapb MO ArpOHOMHUM M arpo-
mouBoBenennoo. — KEnglish-Russian dictionary on
Agronomy and Soil sciences» [4], «AurJio- -pyCCKUiA
CeJTbCKOXO03SIMCTBEHHBIN cJI0BAph» [6] Ta 1T,

Mera 11i€i cTaTTl MOJISITa€ Y BUBYEHI OCHOBHHUX
IPUHIMILB GOPMYBaHHA 1 M60PY PEeCTPOBOI JIeK-
CHKH, yKJIaJaHHsI CJIOBHUKOBHX CTaTeH 1 eperaty
TepPMIHIB.

IIpeaxmeTom qocimskeHHA TaHOI CTATTI € YKpAa-
THCBKO-aHTUIIACHKI-aHTIICHKO-YKPATHChK] ITarepoBi
HepeKJIaIHl ClIBCHKOTOCIONAPChKL CJIOBHUKH, IIepe-
KJIQIHI CTATTl HAYKOBO-BHKJIATAIIBKOIO KOJIEKTUBY
BHAY, cinbchkorocmomapchbkl IMIPYYHUKA Ta HAa-
BYAJIBbHI ITOCIOHWKH, AKlI MOKYTH CTATH 3KEPEJIOM
CTBOPEHHS PEECTPY [JIS e/IeKMPOHHO20 2QJLY3e8020
6a2amomosH020 ITHMEPAKMUBHO20 CTIOBHUKA.

Buninenus paumime HeBupilIeHUX YaCTUH
npobaemu. Ha skamnp, Ha maHwmili yac icHye Jyske
MaJia KIJIbKICTh €JIEKTPOHHUX IEePEeKJIATHUX CJIOB-
HUKIB, JIe OCHOBHOIO MOBOIO IIePeKJIaJy € YKpaiH-
chia. Cawme s npofyieMa € HArajbHOK Ta aKTy-
aJIBHOI0 1 TTOTpelye HAIIOTO PO3TJIAAY Yy I CTATTI.
OCO6JII/IBy yBary mpuseprae mpobiaema Bigoopy Tep-
MIHIB 10 PeeCTpy 1 NPHHIUIY YKJIAJAHHS CJIOBHH-
KOBOI CTATTI JIJIST TAKUX THUIIIB CJIOBHUKIB.

Buknan ocumoBuoro marepiany. CreBopenHs
eJIEKMPOHHO020 2QJ1Y3€8020 6A2AMOMOBHO20 THMeED-
AKMUBHO20 CJIOBHUKQ — TIe CKJIAJHUN 1 JTOBIOTPH-
BaJIM# IIporiec. AKUM Mae OyTH CIIOBHUK 1 IJIsT KOTO
BIH HpPH3HAYEHHM — Ile T1 BH3HAYAJIBbHI MOMEHTH,
SIK1 3yMOBJIIOIOTE JOO1p TEPMIHIB 0 PEECTPY.

[Ipu dopmyBarHI peecTpy BasKJIIMBO BPAXOBYBAa-
TH THUII MaKPOCTPYKTYPU CJIOBHHUKA, 110 OyIyeThCs
mepeBaskHo Ha c1ocobl oprauisarrii siem. Icuye opdo-
rpadivHa HOpMA 15 HOYaTKOBUX (DOPM PeecTpOBUX
CJIIB, & JIJIs 3MIHIOBAHUX YACTUH MOBHU € CITEITiallb-
Ha HoOpMa 3amucy. [Ipm yrIagaHHI ITEePeKIaTHOTO
CJIOBHHK 3 TI€BHOI TajIy3i HAyKN BAsKJINBO BKA3yBa-
TH BaplaHTHU PEEeCTPOBOTO CJIOBA 1 Ti, IO CKJIAIAETH-
CsI 3 HAMHOBIIIKX 3aTaJIbHOBKUBAHUX (DOPM Ta BlJI-
MOBITHUKIB HAYKOBO-TEXHIUHOI JIITEPaTypPHOI MOBH.
[Tpm BimCyTHOCTI TIEBHOI JIEKCEMH, YTBOPIOETHCS BiJI-
moBigHA 10 Hel popma Tepmina [5, ¢. 1-3].

Binbip sekcuMEmM SIS peecTpy Ta CHCTeMAaTH3Y-
BaHHA 11 32 a0eTKO-THI3TOBUM HPUHITAIIOM 3aiiMae
baraTto dacy, ajisKe 0COOJIMBICTIO TAHOTO eJIeKMPOH-
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HO20 eauy3e8020 0Q2amoMO8HO20 IHMePAKMIUB-
H020 CJI08HUKQ € Te, 1o BiH OararomoBHHMM. Jia
HAOYHOCTI 00paHo 3MIINIeHHs JieM BJIIBO SIK asida-
BITHUM IOPSAIOK MONAHHSA 3 BUIIJIEHHSAM KOXKHOI
crarTi. OCKIJIBKY 11eH CJIOBHUK € TaJIy3eBUM, TEPMi-
HOJIOTIS B1AOMPAETHCS JINIIE 3 IIEBHOI raJIy3l HayKKI
Ta TUCITAILIIH, 10 BUKJIAIAI0THCSI B CLIBCHKOTOCIIO-
JapChbKUX BHUINMX 3aKJIagax ocBiTu. Taxkuii CJIOBHUK
30pPIEHTOBAHUI B IIEPIIY Yepry HA CTYIEHTIB Clib-
CBKOI'OCIIONAPCHKHUX BY31B, II[0 BUBYAIOTH 1HO3EMHY
MOBY, Ha IepeKJaaaviB, (paxiBIliB 1 HAYKOBINB, K1
3HAMOMJIATHCA 3 HAYKOBO-TEXHIYHUMH TEKCTAMU
B OpUTIHAJII.

OG’eM CIOBHWKA BH3HAYAETHCS BiJ MOTPed KO-
pucryBauiB. Jlis mouaTtky Oyme CTBOPEHO peecTp
JIS TIePEeKJIAJHOTO JBOCTOPOHHBOTO CJIOBHUKA Mi-
HIMyMY (10 8 THC. CJIIB 3 OCHOBHUMHU MOBaMH Iiepe-
KJaany: yKpalHCbKa, aHIVIINCHKA), IIOTIM CepemHii
(Bm 8 mo 30 Tuc., MOBH IepexsIany: yKpaiHCbKa, aH-
TJTIHCHEA, pocmcmca) a B KIHIIEBOMY pe3yJIbTaTi Mo-
BUHEH 6yTH BEJIUKUM 0AaraTOMOBHUM CJIIOBHHUK (B1f
30 THC., MOBH IIePEeKJIANy: YEpalHChbKa, AaHIVIIMChKA,
POCICHEKA, HIMEITLKA).

Ha nouarky namroi poboru, 6ys0 nmpoanasisosa-
HO METOJIH ITiI00PY CJIIB-TEPMIHIB 1 BUSHAYEHO, III0
JUISI PEECTPY 3arajIbHOTO IMePeKJIaTHOr0 CJIOBHUKA
BApPTO 3aCTOCOBYBATH TIPHUHITUN yCepeaHeHHs, 3a-
npononosanuit 0. Kapaymosuwm [9, c. 19].

3. IMaptuko ommcye mekigbKa CIIOCOGIB BiIOOPY
JIEKCUKH. 3a IIepPIIMM OCHOBHMM CIIOCOOOM Bimbmpa-
OTh CJIOBHUKHW, SKl HAJIEKATH 0 OJHIEI raJry3l Ha-
yru. JlekcuKy IIMX CIIOBHUKIB BH3HAYAKOTH 34 4ac-
TOTOX0 BKHBAHOCTI Ta BUILISIOTE TY, III0 BXOQUTD 0
BCIX CJIOBHHKIB 34 JOIIOMOI'OI0 METOIY «KOHIIEHTPHY-
HEX KUD. JIekcuKy, Ky MICTATE ycCl CJIOBHUKH, KPIM
OJIHOTO 3aIIUCYIOTh Y JIBOMY KOJIi, y IIPABOMY — CJIOBA,
10 BXOJSATH J0 BCIX, KPIM JBOX, CJIOBHUKIB. ¥ MICITI
HePeTUHY JIBOX KLJI 3aIIUCYI0Th HAHOL/IbII OIIIPeHy
JIEKCHKY, KA BXOJATD 0 BCIX 663 BUHATKY.

3a IHIIUM MeTO/IOM BHOKPEMJIIOTH OCHOBHI
KapTUHA ceity [14]. Cepen cun;cmcorocnop;apcnxnx
TepmiHiB, Ha nymKy K. Tinreurina, MosxHA BUIIITH-
TH HACTYITHI TEMATHUYHI TPYH (32 KAPTUHOIO CBITY):
1) TexHiKa, 3HAPALIA IIpaill, 2) OPUMIMIEHHS, 3)
OpaIriBHUKY, 4) HA3BU TBAPUH TA POCJIUH, 5) XBOPO-
Ou POCJIMH TA TBAPUH, 6) HANMEHYBAHHS, K1 CTOCY-
OTHCA PO3MHOKEHHS TBAPUH. 7) CII0CO0M 00pOOITKY
3eMutl, 8) IIpoITecH, IO CTOCYIOTHCS PO3BEICHHS TBA-
puH Ta ix yrpumyBauusd [21, c. 232—237].

Tperiit crocid BIOOOPY JIEKCUKH Iiepemdadvae
THOeTHAHHS HABEJIEHUX BUINE METOJIIB, KOJIU HAa-
O1JIBIN OIMMPEHY JIEKCUKY 3aIINCYIOTh 13 YACTOTHHUX
CJIOBHUKIB, a HAUMEHIII TIOIIHUPEeHy, 0 OINCY€E HAa-
BKOJIMIIHINA CBIT — 13 OCHOBHMUX KapTHUH CBITY [14].
Ileit ocramuiil MeTOn K HaWKpAallle IIIXOIUTh JJIS
CTBOPEHHS PEECTPY eJIeKMPOHHO020 2aJjiy3e8020 0a-
2amMOMOBHO20 IKMEPAKMUBHO20 CJLOBHUKA.

3 moMisK TepMiHiB, AKl OyJu BimiOpaHI 0 CJIOB-
HHUKOBOTO PEeCTPy, 3YCTPIUAIOTHCS SK IIPOCTI TaK
1 CKRJIQOHI CJIOBOCIIOJIyYEeHHSI, a TaKOK HasaBHI
abpesiarypu. Bcsa sekcumka 0esmmocepeqHBO cTocy-
IOTBbCSL Tasy3l CLIBCBKOrO rocmopapersa. s Bin-
O0opy TepMiHIB [I0 PEECTPY CJYTYBaJM HACTYITHI
mxepesa: 1) nepexsiaori CI08HUKU, ByKe BUIIE 3a-
3HAYEHHUX aBTOPIB, ajie IJIs HAaIlol poOOTH MU BH-
3HAYMJIN 3 IIOMIK HHX 4 ocHOBHHX: «TemaruuHmit
AHIVIO-YKPAIHCBKUUA — YKPalHCbKO-aHTJIACHKUN
CLITBCHKOTOCIIOIAPCHKMI CIIOBHUK», «AHTJIO-YKpAIH-
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CBKHUI YKpaiHCBKO- AHTJIIUCHKUM CJIOBHUK 0a30BUX
arpapHux TeleHlB» «YKpalHCHbKO-aHIVIIACHKUI
CJTOBHUK TEPMIHIB ClJIBbCHKOTOCIIONAPCHKOI TEXHi-
kn. Ukrainian — English Dictionary of Agricultural
Machinery Terms», «AHIJIIHACBEKO-YKpPaIHCHKO-PO-
CIMICBKHUI CJIOBHUK CKOPOYEHB 3 arpapHoOl 1H:KeHe-
p»; 2) nidpyunuku i memoouuri NOCIOHUKU, SKI
po3paxoBaHi Ha BUBYEHHs 1HO3EMHOI MOBH CTY-
JIeHTaMU ClIbChKOTOCHOapchkux By3iB: «English
for Future Agronomists» [22], «Bachelor English
course for technical and agrobiological specialities»
[16], «English for students of agriculture» [18],
«Career paths: AGRICULTURE» [27], «Profound
English for the students of agriculture» [2], «Imo-
3eMHaA MOBa 3a IIPOoeciiHUM CIIpAMYBaHHIM» [3],
«English» [23], «Anrumificbka MOBA: METOUYHU T10-
CIOHHWEK JJISI CTYIEHTIB BUIIUX arpapHUX 3aKJIaliB
ocBiTm» [13], «Anrmiiicbkka moBa. HaBuanbuwmii 1mo-
cioumr» [11], «Aurmificbka moBa. HaBuaspHuit 1mo-
CIOHHWEK JJI CTYIEHTIB BUIIMUX aArpapHUX 3aKJIaliB
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ocBitm» [12] 3) neperxsiadni cmammi ma HAYKO8I
npauyl Hacmynnux aemopis: T. Ilapenro, B. Xaxy-
na, JI. Kapoyk, A. Mapuenko, JI. Kosak, M. Boiito-
Buk, C. Kyopax, K. Boosuuenko, 0. Kymancoka,
0. Onemxko, B. Macanpkbknii Ta 1H1II1.

IIpu cTBOpEHH] CIIOBHMKOBOI CTATTI IIPHKJIAIOM
ciyryBatuMyTh poboru B. Pmkkosoi, A. Bemmuko
1 JI. KoHomistHMKA, OCKITBKM BOHU IIPOIOHYIOTH
mo0yo0BY CJIOBHMKOBOI CTATTl IJISI IIEPEKJIAIHOI0
0araToMOBHOIO TEPMIHOJIOITYHOIO CJIOBHMKA CKJIA-
JaTH 3 HACTYIIHUX eJIeMEeHTIB: 1) 3arosoBHe CJIOBO,
2) TPAHCKPHUIIIILS TEPMIiHA, 3) IepeKJIaz TepMiHa yKpa-
THCBKOIO Ta IHIITUMY MOBAaMH, 4) BU3HAUEHHS TepMiHA
AHTTIACHKOI0 MOBOIO, 5) HA3BH JIKepesia (e 0yJIo Basi-
TO BH3HAYEHHs), 6) IMPUKJIAIA BKHUBAHHS TEpMIHA,
7) HasBa JpKepesa, 3 SAKOro OyJI0 B3ATO MPHUKIAL,
8) umocTparna mo Tepmina [10, c. 81; 17, ¢. 75-82].

EnexTpoHHM CIOBHUK Bi3yasJbHO Oyre Bimpis-
HSATHUCH BIJT TATIePOBOI BepCii, ajie cama CJIOBHHUKOBA
CTATTA MAaTHUMe TAKY K CTPYKTYDPY.

e June, 2019

sapling (agr.)
/'saeplim/

noun (cun.)

(Cambridge dictionary)[28]

—ayoungltree — (yxp.) mosioze mepeso /

(poc.) mober, MoJIofoe JepeBLie

5 ;AP

When the hole was ready
my mummy put some

fertilizer into it and placed
one sapling in to the hole.
(Profound English for the

students of agriculture) [2]

Baskue crmactu CJIOBHUKOBY CTAaTTIO JJI TepM1-
HIB- CJIOBOCIIOJIyYeHb 1 THX, III0 YTBOPEH1 3 JeKlJIb-
KOX KOMIIOHEHTIB, Hampukjam: watery fertilizer,

to dress with fertilizer, mean of germination
time. Tpauckpumiisa Oyae mogaHa JIMIIe JJIS KJIO-
4voBoro ciioa: fertilizer a6o germination.

fertilizer (agr.) [ ['f3:tlarzs/

noun (un.)
word combinations

— watery fertilizer
— to dress with fertilizer

— a natural or chemical
substance that isspread on
the land or given to plants,

to make plants grow well
(Cambridge dictionary) [28]

— (yxp.) nobpuso / (poc.) ynodpenue,
MUuHepaJbHOe yaobpeHue,
OILJIOOTBOPUTENIb, YI00PUTEIEHBINA TYK

CJIOBOCIIOJIyY€HHS
— (yxp.) pigre moopuso /
(poc.) xunKoe ymodpenue
— (yxp.) migromoByBaTu go0OpuBOM /
(poc.) IoIKapMIUBaTh YI00peHUM

the soil.

growth.

1) Add fertilizer to enrich
2) Fertilizer promotes leaf

(https:/ /wooordhunt.ru/
word/fertilizer)

TepMIHM-CIOBOCIOJIYUYCHHS € HAWCKJIATHIIIH-
MM He TIIBKHU NJIg II0Javl B CJOBHMKOBIM CTATTI,
ajie ¥ IJIs TIepeKJaay TOMY, IO CIIOYATKY IIOTPio-
HO HMOr0 IIPABUJILHO IIEPEKJIACTH, a IOTIM 3aIIHCy-
BaTH 110 cJaoBHHKY. Ilim wac iHTepmperalrli Takux
TEePMIHIB Ba’KJIWBO 3HATH IIOPSI0K II€peKJIajy.
CmovaTKy MOYMHAIOTH 3 OCTAHHBOTO CJI0OBA, IIOTIM
3 IpaBa Ha JIBO IIepPeKJamaloTh KOMIIOHEHTH, IO
3HAXOIATHCA IepeJl HUM, BPAXOBYIOUHN 3B SA3KH MIK
KoMIoHeHTamu [7, ¢. 8—10]. Hanpuxnazn, npu me-

persagl mean of germination time crouarky
meperJsagaeMo germination time — gac mpopoc-
TaHHS, ITOTIM Mean — 3HAYeHHs. SHAIYHN YKpaiH-
CBbKY TE€PMIHOJIOTII0 OTPUMYEMO MEpPeKJIal «cepesl-
HIA Yac IpopoCTaHHSI».

CrJtael y mogavl CJIOBHMKOBOI CTATTI 1 Tl CJIOBO-
CIIOJIyY€HHSI, SIKl CKJIAJAIOTHCS OLIbIIE HIMK 3 JIBOX
cmiB: mean integrated soil moisture tension,
maximum hydroscopic moisture. 3HOBY m0BO-
IATHCS BU3HAYATH KJIIOUOBI CJIOBA Y CJIOBOCITOJIYYEHH].
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moisture (agr.) /'morstfa'/

noun (un.)

word combinations
mean integrated soil
moisture tension (MIST)
maximum hydroscopic
moisture (MHC)

—a liquid such as water

in the form of very small
drops, either in the air, in
substance, or on a surface
(Cambridge dictionary)[27]

— (yxp.) BosoricTs / (poc.) Biara,
BJIQJKHOCTD, CHIPOCTD

CJIOBOCIIOJIy9€HHS
— (yxp.) cepeHsi HACHYEHICTb TPYHTY
soJroroto (CHI'B) / (poc.) cpenusisi
HATSKEHHOCTE ITOYBEHHOM BJIaTH
— (ykp.) MaKCUMAaJIbHA TIrPOCKOIIIYHICTD
(MI'B) / (poc.) makcumanbHast
TUTPOCKOIIUYHOCTH

These plants suck
moisture from the soil.
(https:/ /wooordhunt.ru/
word/fertilizer)

Tepminum mean integrated soil moisture
tension, maximum hydroscopic moisture
e abpesiatyporo MIST 1 MHC. Taxi abpesiatypu
IepeKJIaTaloThCs YOTUPMA CIIocodaMu: 1) BIOIIOBII-
HUM CKOPOYEHHSM MOBH IIepeKjaay, 2) BIIIIOBII-
HOIO TIOBHOI0 JOPMOIO CJI0BA a00 CJIOBOCIIOIYUECHHS,
mICJIsT PO3KOYBAHHS TIOBHOTO CJIOBA adpeBiaTypH,
3) TpaHCKOIYBAHHAM, 4) TPAHC KOLYBAHHIM II0BHOI
dopmMu MOBU OpHTIHATY [8 c. 282], aye rakwuii cro-
ci6 3aCTOCOBY€THCS JIysKe PLIKO 1 BUKOPHCTOBY€TCH
IS Ha3B IINIPUEMCTE Ta KommaHiit. [l namoro
THUILy CJIOBHHKA HAMOLIbIIE IMAXoouTh 1 1 2 cmocid

mepexJaay TOMY, IO HA3BM KOMIIAHIA 1 IIIIpPH-
€MCTB He BXOJIATH JI0 PEECTPOBOI 0a3H CIIOBHUKA.
IIpw nepexas TepMIHIB BaKJIFBE PO3yMIHHS KOH-
TeKcTy. Babmicre TepMiHiB GaraTosHavHI 1 MAOTh
Pi3HI 3HAYEHHS B PI3HUX Ta/Iy3sax HAYKH 1 TEXHIKH, a
1HKOJIH HAaBITH 1 B OJTHIH 1 TiA s&e Tasty3l. [Ipocre 3arass-
HOBiZ[OMe ¢JT0BO water (IMeHHUK) IIePeKIIa/IaeThCs K
«BOZIA», aJle B CLIICBKOMY TOCIONIAPCTBI Mag IIie JIeKLIb-
Ka 3HAYEHb, 3aJIKHO BT KOHTEKCTY, 1 Ha0yBae 3HAUeH-
Hs TepMIHA to water (SK J1eciI0B0), 110 MOKE O3HAYATH
«IOJTMBATI» 200 «TI0TTH TBapUE». Takl c10Ba TEK BaAPTO
II0/TIABATH B CJIOBHUKOBII CTATTL 3 IIOSACHEHHAM.

water (agr.) /'wo:ta/

noun (un.)

- to water (verb)

— a colorless, transparent, odorless,
tasteless liquid that forms the seas,
lakes, rivers and rain, and is the basis
of the fluids of living organisms
(Oxford dictionary) [29]

— (yxp.) Boma / (poc.) Bona

— (ykp.) mosmuBatu / (poc.) nosumse
— (ykp.) moitu TBapuH / (poc.) IIOUTH
SKABOTHBIX

The water in the bay was as even
as glass (Oxford dictionary) [29]

to water a garden
to water livestock

[Tix gac poboTH 3 TepMIHAMH 1 CKJIATAHHAM CJIOB-
HUKOBOI CTAaTTI BUHUKAIOTH IPO0JIeMHU TP ITepeaayvl
0e3 eKBIBaJIEHTHOI JIeKcUKU. Tak AK 3a IpaBUIaMu
HAYKOBO-TEXHIYHOTO IIePeKJIay eKBIBAJIEHTH Tep-
MIHY MOBH OPUTIHAJIY IIepeIaloThCd eKBlBaJIeHTaMU
MOBH TIeperJiagay. Ajle 3HOBY He 3aBKIU B MOBI IIe-
perJIaay MOKHA 3HAWTH OJHO3HAYHI €KBIBAJIEHTH,
0cO0JIMBO, KOJIM He ICHY€ CJIOBHHUKIB B YKPAIHCHKIM
MOBl, HAIPHUKJIAJ: YKPalHCHKO-aHIVIIHCHKUX-aH-
MTHACHKO-YKPATHCHKUX CJIOBHUKIB 3 (PITOITATOJIOT]
He Mae. Tak cJI0BO «THMJIB» 3 aHIJIIMCHKOI MOBHU IIe-
PEeKJIaIaeThCsT CHHOHIMIYHUAM PSI0M B POCIACHKOMY
CJIOBHHKY 3 (pirommarosorii. Ajie B opuriHai Ha-
mycaHl HacTyImHI xBopobu: rot, decay, doze, dote,
mold, stain, spot, wilt. Hampurmazn: bacterial rot,
fusarium oxysporum basal rot — «rumab GaxTepH-
ajbHAasA, THWIb uTodTOopo3Has», bacterial spot —
(IIATHUCTOCTHh OaKTepuabHas», ajie botrytis brown
stain — «rHHJIB cepas», cjoBa stain, spot y cJoBHH-
Ky 3HaXOJUM IEPEeKJIa] — IIATHO. | 3HOBY XBOpPOOY
grey mould — Tesx Ak «rHUIL cepas»; septoria leaf
spot — «rumIb Oesras», anthracnose — okpiM Ha3BU
«QHTPAKHO3» TAKOK [IEPERJIAAI0TH IK «THUJIb KOp-
He». Southern sclerotium wilt — «rHHIB T0KHAS
CKJIEPOITHATBHASD.

Ax My 6aunMo TIpu CKJIATAHH]I PEECTPY, CJIOBHU-
KOBOI CTATTI Ta IX TePeKJIaly BUKOHYEThCS HeJIeTKa
pobora.

Bucuosku. CrBopeHHs peecTpy 11 OYIb-IKOr0
CJTOBHHUKA € JIOCUTDH CKJIAJTHUM 1 EMKHM ITPOITIECOM,
SIKWI BUMAarae 4acy, 3yCHUJIb 1 3HAHb B PI3HUX rajry-
39X HAyKHW, 30KpeMa: JIHTBICTHII, TepMiHorpadii,
Jekcukorpagii Ta cliabchbKOMY rocromapcTsi. Bei
IPOIEeCH B3a€MOIIOB A3aH] 1 ITOTPeOyI0Th JOTPUMAaH-
HA CTPYKTYPH AJTOPUTMY CKJIQJAHHS CJIOBHUKIB,
Tak gK Ie BuMarae Jiekcurorpadgis. OcuHoBa cioB-
HUKA CKJIAJAEThCS 3 PEECTPOBUX CJIB, Y BUIAIKY
HAIIIOT0 eJIEKTPOHHOTO CJIOBHUKA — I1e TEPMIHHU ClITh-
CHKOTOCITAIOPChKOT0 3HauYeHHsA. KomHe peecTpose
CJIOBO CKJIAIAETHCS 3 CJIOBHUKOBOI CTATTI, IO Y CBOIO
9epry Mae HaCTYIIHY 6y,u013y 1) 3arosioBHE CJIOBO,
2) TpaHCRpI/IHI_IIH TepMmiHa, 3) TepeKJaa TepMiHAa
VKPAIHCHKOIO Ta IHIITUMH MOBaMH, 4) BU3HAYEHHS
TepMIHA AHIUIMCHKOI MOBOIO, D) HA3BU [Kepea
(me 6yJ10 B35ATO BU3HAYEHHS), 6) IIPUKJIAIN BAKIBAH-
Hs TepMiHA, 7) Ha3Ba IKepesia, 3 Koro OyJio B3aTo
TpUKJIAT, 8) LmrocTpariisa o TepMiHa. AKIIo TepMiH,
SIKMY BRJIIOUEHWH y CJIOBHUKOBY CTATTIO € CJIOBO-
CITOJIYyUYEHHSIM, TO KJIFOUOBE CJIOBO TepMiHA BU3HA-
Ya€eThCs SIK 3aTOJIOBHE CJIOBO 1 J0 HBOTO TOJAETHCS
eKBIBJICHT IIepeKJIajy (/IS CJIOBHUKOBOTO PEECTPY
TAKOT0 TUILY CJIOBHUKA CJIOBA-TEPMIHU OJIHIEI MOBU
TOJAIOTHCS eKBiBaJIEHTAMHU MOBU IEPEKJIAJY), TIO-
TIM HUKYE TIOJAETHCS TEPEKJIAS II1JI0T0 CJIOBOCIIO-
JIyYeHHSI TepMiHA 3a IMpaBUJIAMHU IIeperJianay, Tak
camo — 1 abpeBlaTypu.
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ICTOPIOT'PA®IYI JKUTTA I TBOPUYOCTI IMCHBMEHHUKA 0PI BYIAKA-IIOKOCA
B KOHTEKCTI YKPATHCBHKOI PEBOJIIOITII 1917-1921 POKIB

Amnoraria. YV crarTi mpoaHai30BaHO TOJIOBHI JIITEPATYPHI JizKepesa, AKl CTaJIM IeBHUMU eTaraMu y popmy-
BaHHI BIIOMOI'0 HAM Ha CHOTOMHI $KUTTEINCY YKPATHCHKOTO IIMChbMEHHHKA 1 IPOMAICHhKOro Aisva KiHig XIX —
neproi mosoBuHU XX cromth IOpis Bynsika (miteparypruit icesmonim Opis Arosuua [loroca). Jocmimxensst
1I0B’si3aHe 13 HeOOX1JHICTI0 YTOYHEHHsI OCHOBHUX (DAKTIB 3 JKUTTS IIMCbMEHHUKA Y 3B'SI3KY 3 PO30LKHICTIO B iX
OJaHHI Ta IHTepIpeTalni y pildHUX JITEepaTypHUX JKepeax.

Kmnrouosi cioa: Vkpaiucbka peBosoris 1917-1921,
peripecii, cragiHiaM.

icropiorpadisi, Oiorpadis, JiTepaTypHa TBOPYICTD,

Yarmola Oleksandr, Velyka Katerine
Bila Tserkva National Agrarian University

HISTORIOGRAPHY OF THE LIFE AND WORK OF THE WELL KNOWN WRITER
YURII BUDIAK-POKOS IN THE CONTEXT OF THE UKRAINIAN REVOLUTION (1917-1921)
Summary. The article analyzes the main literary sources of the late XIX — first half of the XX century which

have become the base for the biography ordering of the well-known Ukrainian writer and public figure Yurii
Budiak (under the pen name Yurii Yakovych Pokos). As there is the biography discrepancy in the different

literary sources, the research clarifies the main facts of the writer's life and their presentation.
Keywords: Ukrainian Revolution, historiography, biography, literary work, repression, Stalinism.

ocraHoBka npoodsemu. HKurra 1 TBOpUICTE

Opis Awrosmua llokoca (mirepaTypHuit
TICEB/IOHIM — IOpH/I Bynsk), ax 1 gias mepeBaskHOI
OLIBIIOCT] JIAYIB YKPAIHCHKOI KYyJBTYPHU IIEPIIOi
TpeTUHW XX CTOJITTS, TICHO IOB'A3aHl 3 IIOHISIMH
Vipaircbkol pesosrorii 1917-1921 poxis. Cboromei
TepMiH «YKpalHCbKa PeBOJIIOIST, SKUM OYB yBeme-
HUHI B 00ir camumu yvacHukamy mmominn (Muxaiioo
I'pymescernit, Bomogumup Bunnwmuenko, Cumon
Ilerimopa, Jmurpo Hopoirerko Ta 1H.), HICIS POKIB
3a0yTTs, IOBEPHYBC B YKPAIHCBKY iCTOpiorpadio.
XapaKTepI/ICTI/IRa IIUX POKIB, caMe SK YRpalHCLRm
pesourortii, a He «Bexukoi HosTHeBOI comiamcrny-
HOI peBoJoii» Ta «['poMaasHCHEKOI BIAHW», T03BO-
Jiste OLIBII TOYHO, IIOBHO 1 Pi3HOOIYHO MpoaHalri-
3yBaru moxii icropii mporo vacy [1]. Ile crocyerbes
¥ JKATTEBOTO IIJISAXY TA J0JI1 OKPEMUX 0COOMCTOCTEM.
Tlorsisam Ha 111 PoKM Kpi3hb MpU3My «¥YKpalHCHKOI
PEBOJIIOIID Mae BasKJIMBE METOMOJIOTIYHE 3HAYEH-
Ha. Konmenr «YkpaiHchbKa peBOJIOIIS» HA BIIMIHY
Binx xoHIenTiB «Bemuka osTHeBa corasicruuna
PEBOIOITIS Ta «FpOMazchmca BIiHA» II0 iHmOMy
CTPYKTYpYye icropuuHmi noTik. B #0oro KoHTeKCTI
omHI i Ti cami mopii HabyBaloTh Pi3HOI 1CTOPUIHOI
Barw, Ta # caM ICTOPHYHUM IIPOCTIP IO IHIIOMY
CTPYKTYDPY€ETBCS IO/TIAMH.

Ile miskoM CITPABEIIIMBO ¥ CTOCOBHO SKHTTEBOTO
IJIAXY YKPaIHCBKOIO IHCh-MEHHUKA I I'POMAaJIChKO-
ro misaua IOpia Axosuua ITokoca. Moro odimiitua 6io-
rpadist odopmmiiacs y moBoeHHu mepion (1950-T1 —
1960-Ti1 poKw) ¥ ToMy HaOyJIa CyTTEBUX «paITHCHKIX»
puc. H_[o Maerbes Ha yBasi? B mepury qepry BIH CTaB
OJTHUM 13 COT€HDb PaISHCHKUX IIMCbMEHHUKIB 13 CTAH-
JapTHUMH GlorpadiuyHuMu JaHUMA, K PO3MIIIEH]
y JIOBITHMKAX Ta EHITUKJIONMEINYHUX CJIIOBHUKAX. 3a
IIEI0 «CXOMKICTIO» *KUTTEBUX ILIAXIB IHMCHMEHHUKIB
OyJia Brpadena immusiayaspHicts 0., TToxoca. Moro
Olorpaduist — J1erro cepeate apudMeTHyIHe 31 BCix 010-
rpadgiii TAaKUX caMUX «PAISTHCHKHX IHCHbMEHHUKIBY:
HApPOIMBC, HAIIKCAB IeBHI TBopH, moMep. JloriaamHa

Giorpaduis IOpis AxoBrua Oyna HEMOKINBA, OCKLIE-
KM BiH, IO IIepIile, He BBAKABCSA T'OJIOBHUM IIPEICTAB-
HUKOM YKpaiHCBbKOI PaJsHCHKOI JTeparypu, 1 Ha
IOKJIAJHE JOC/IIKeHHSa Ioro Olorpadii odilmiiHa
PaJIIHCEKA HAYKA He IIAHYBAJIA BUTPAYATH PeCypPCH
1 4ac, a 1o pyre, BiH OyB penpecoBaHUi SIK «yKpa-
IHCBRUIT HAILLIOHAJICT» 1 3aCy/PKEHHUH /10 YB A3HeHHs
B Tabopax. Jlara i yac cMepTi IMCbMEHHUKA TAKOMK
OTIOBHUTI TAEMHHUIIEIO: IIOMeP BiH B OKYIIOBAHOMY HiM-
mavu Kuesi. Hasith, axmo yasuTy mpo OaskaHHA
PAISTHCHKOIO JOCIIIHUKA TOCIIIUTYA M HAINCATH II0-
ryaanay olorpadio IOpis ITokoca, Borna 3aswmmmiach
0u 13 BciMa «BagamMm» «pagsgHCHbKol Olorpadiiv. Ha-
MPUKJIAJT 10 POOWB IMUCbMeHHUK y 1917 porrl 1 ke
BIOHOIIIEeHHA BIH MaB 10 «Besmroi dloBTHEBOI corml-
asricTrYHOI pesostoriin? MoskeMo ckasaru, 10 — Hi-
sakoro. Ilpore B olifiHNX paggHCBKUX Olorpadilsax
NUCHbMEHHUKIB Maiiske 00OB’SIBKOBMM OyB IOILI Ha
IOKOBTHEBUID 1 «IICJISAKOBTHEBUID TIePIiof TBOP-
vocri. [Ipore cam TepMiH «Benuka KosrHeBa cor-
AJICTUYHA PeBOJIOIs» OyB yTBOPEHWE Ta oTpuMaB
Od)lL[lI/IHI/II/I crartyc 3uavyHo mmisHime 3a 1917 pik. Ile
1 3po3yMijio, 00 MOMid, AKIINO Ii He ILUIAHYBAJIXA 34-
3IaJIeriab, CIIOUATKY BiIOYBAETHCS, a JIMIIE MIOTIM
BOHA OTPHMYE AKYCh HA3BY. IIpore CIpaBa He JIAIIe
y npomy. Hasea nopii dikcye nesHe ii sHavenss i po-
3yminusa. Tar me Ha mo4aTky 1920-x pomB «Bemury
HoBTHEBY COILNAICTUYHY PEBOJIOIIIOY HA3UBAJIN
IIPOCTO — «IIePeBOPOTOM». AJle 3 YacoM Iil I1o/il Haoy-
BAIOThH 1HIIIOIO CTATYCy. BIAIOBIZHO ¥ ICTOPHKH, I 30-
KpeMa — 0lorpadu, IIOUMHAITE CTPYKTYPYBATH 1CTO-
PUMHMH NIPOLEC, BUXOIIN 3 LIBOTO «BOLOPOSILILY»:
«o» 1 «rricssp. Ipore, sxe sHavenns masa «Bemuka
HosTHEBa comiamicTruHa peBomoma» AU yKpaiH-
CBKOT0 II-CbMEHHUKA, AKUIA (32 0ro BJIACHUMU CBII-
YEeHHSAMH II1JT 9ac ,Z[OIII/ITiB y 1935 poui) OyB 3HaAMOMUIA
3 wiIeHaMu napTu YKPaiHCBKHX €CepiB, X04a 9JIeH-
CTBO B caMii mmapTii 1 3ar[epequaB‘7 [2, apk. 21, 29, 30].
Ax 3maeTbes, MPAKTHIHO — HISKOTO. 3po3yM1JIo 1110
Yy HACTYIIHI POKH OLJIBIIIOBUKN 3MATAJIHCS 34 BJIAILY
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B YEKpaiHl 3 IHIIUMHA TOJITUYHUMA U BIACHKOBUMU
cutaMu, i Ha rmovatky 1920-X 0CTaTOYHO YKPIIIHIINCS
mpu Biaasl. [Ipore, HampukIad, mepina cBiToBa BifiHa
¥ HiMeIbKa OKyIaIia YKpaiau 1918 poky maJsia 3Ha-
YHO OUIBINUI BIUIUB HA YKPAIHINB, HIYK HEUHUCIIEHH]
TYPTKH IAaPTii OLIBIIOBHKIB.

AnaJtia ocraHHIiX HOoCIIiaKeHD i myOikain.
3a ocraHHI pokH, micis 3000yTTs YRpaiHoo Hesa-
JIEPKHOCT] BLIKPHJINCS HOBL, HEBLIOMI paHile, i He-
JOCTYIIHI U151 BITIUSHSHOIO JOCJLIHUKA, JKepesa
iropmartii. 3oKpemMa Iie CTOCYETHCS MOKJIUBOCTI
03HAMOMJIEHHS 13 BUIAHHAMH, AKl OyJau 3M1MCHEH]
y Jiacmopi, mepi 3a Bce — MoBa e mpo ExHiukio-
memio ykpainosuaecrBa [3]. IIpore, kiibkicTh Ha-
YKOBUX ITyOJIIKAIlM, B AKHX JOCJIKYIOThCA (hak-
T TBOpYol Olorpadii Ta sKuTTeBOoro muIsaxy IOpis
Arxosrua Bymska-Ilokoca, BIZHOCHO HeBeIMKA.
Hai#i6inpmr BaskKJIUBUMH 3 TOYKHM 30PY POSKPUTTSI
HOBUX (PaKTIB, & TAKOMK 3 TOUKH 30py y3araJIbHEH-
Hs 1 cucTeMaTHaallii Bike BlL[OMI/IX BIJTOMOCTEHN PO
IMUCLMEHHUKA, MyOJIiKaIii, 1o 3'SBUJINCS B OCTaH-
HI POKM, HA HAIILY JYMKY MOTPIOHO BIAMITHTH IpAIll
Boumapa A.B. ta Cmyrorka B.M. [4], Ilepenepiiz I.T'.
[56], Uepuerbroro €.A. [6].

Bupginenus w©e Bupimenux paumime dvac-
TUH 3arajbHOIl mpobsemu. JHurrernii 1 TBOpUMIA
max 0. A. Bygsaxa-Ilokoca 1 ¢cborogHi OmoBUTHIA
TaTHOIO 370ra/IoK Ta JereHa. [IpuunHoo 1IHOMY € K
CKJIaziHe, OypXJIMBe, 9acTo APaMaTUIHe 3KUTTS TPO-
magsarHA 1 mucbMmenanka O0pis [Tokoca, Tak 1 cy-
mepeuysirBa 1HMOPMAIIiS ¥ HO0TO BJIACHUX CIIOTAaX,
1 cmorajax IIPO HBOTO HOro cydacHukiB. Maiixe
KOYKHUI eTall HOro sKUTTS BUKJINKAE BEJIUKY KiJIb-
KICTh PI3HOMAHITHUX 3anmuTanb. OIHIEH 3 TPUYNH
ITHOT0, X0Ua JTAJIEKO He €UHOI0, € TOTO TPETIH aperrT
(micsisg gBOX morepenHix — y 1922 ta 1924 pp. BiH
OyB Bumpasmanuii [2, apk. 76]) 1 arororo 1935 poxy
(mocranoBa mpo aperrr Bim 29 ciuda 1935 poky)
3a 3BUHYBAYEHHSM y TOMY, IO BIH «€ YYaCHUKOM
YKPaTHCBhKOI KOHTPPEBOJIIOINIMHOI, TEePOPUCTHUHOI
opramisarmi» [2, apk. 4, 5], sxkuil 3aBepIuBCs 3a-
cymxeHHaM 28 xoBTHa 1935 p. 1o m'aTu pPOKIB
yB's3HeHHs y Tabopax [2, apk. 85].

He 3Baskatoun Ha J0CTATHBO BEJIUKY KLIBKICTH
craTel Ta HAPUCIB, SK1 OyJIM OITyOJIIKOBAHI 34 OCTAH-
HI POKM, B TOMY YMCJIl ¥ JOCHIOHHUIILK] IIyO/IIKaIii,
B Glorpadiunux BigomocTax mpo I0pia Axosuua Ilo-
Koca, MH 1HOJl 3yCTpidaemMo IIOMUJIKOBI JaHI, AKI
3'SIBJIAIOTBCS ¥ 3acobax MacoBoi iHdopMaIrii, B TOMY
YHCIl M IIJIAXOM ONPUIIHEHHS B Mepeskl Iurep-
"et. Tomy HaraapHOI ITPOOIEMOIO € BCTAHOBJICHHS
CIIPABIKHIX (PAKTIB KHTTS TA TBOPYOCT1 BUIATHOI'O
YEpaTHCHKOT0 HAPOIHOTO TUChMeHHUKA [7].

Mera crarri. Buxomsum 3 BuIe3azHAUYEHOTIO,
TOJIOBHOI0 METOI0 HAIIOTO JOCTIPKEeHHS € aHasi3
JTTepaTypHUX Ta ApPXIBHUX [JKEpesl, B SIKUX BH-
CBITJIIOETHCS KUTTEBUIM Ta TBOPUYUH ILISAX YKpaiH-
cororo nmucbmenunka IOpia Axoswua Bymska-Ilo-
KOCca, B KOHTEKCTI MOIIH YKpalHChKOI pPEeBOJIOIN]
1917-1921 poxiB, 3 METO YTOUHEHHS BiKE€ BLIOMHUX
Ta BBEJIEHHA y HAYKOBUI O0IT paHile HEeBIIOMHUX
daxris #toro Giorpadii.

3aBmaHmHAMH [JOCJiKEHHSI €, 30KpeMa,
HOPIBHSUIBHUM  aHAJMI3 OKPeMHX  JOCHIIKeHb
1 myOJmKaIiif, Skl TPUCBIYEH] JKUTTIO M TBOPYOCTI
10.4. Bynska-lIlokoca, a Tarosx YTOUHEHHs Jiesi-
kux GlorpadiqHUX BIZOMOCTeH Ha OCHOBL aHAJII3y
JTiTepaTypHUX Ta AapXiBHUX Kepes. BammsBum
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KOHTEKCTYaJIbHUM aCIIeKTOM HAIIIOTO JTOCJIITAKEeHHS
€ IOKpecieHHs OLIOIEPKIBCLKOr0 IMEPIOAy KKT-
Ta nucbMeHHUKa (1916-1924 pp.). Amxke mim yac
OypxXJIMBHUX IIOMIM daciB YKpalHCHKOI pPeBOJIIOI]
1917-1921 poxis, IOpiit dxoBuu mepebysas came
y Bimiit [lepkBi (xoua meBHMIA 4ac, 30KpeMa, K B1Io-
Mo, v ciual 1918 pory mmepedysas y Kuesi i mparrio-
BaB B amapari Llenrpanbuol Pamu [2, apk. 76]), me
BHKOHYIO BXKJIUBY POOOTY I10 OXOPOHI, 30epeskeHHIO
Ta BIOPOIZKEHHIO YKPAIHCBKOI KyJIBTypH [8]. Came
JT0 OLIIOTIEPKIBCHKOTO TIEPIoy HMOTO JKUTTS allesTio-
BAJIM B TIEPIIy Uepry oOBUHYBAadYl, 1 caMe CBiTUYeHHS
OLIOIEPKIBIB CTAIN OJHUMHE 3 TOJIOBHHUX apryMeH-
TiB 1 pakTiB oO6BUHYBaueHHs [2, apk. 76-78]. Came
1o Bitoi Hepxsu 10.4. Bynsak-ITokoc mosepraerbcsa
B Joromy 1940 pory Imicis 3aKiHYEHHS TEePMIHY
yB'a3HeHHd [2, apk. 87].

Buxnang ocuornoro marepiany. ['osoBHi dak-
tu Olorpadii IOpis Axosmua By-maxa-Ilokoca sk
OUCHMEHHMKA 3aKPIININCI B PAIgHCHLKIA 1CTOPIO-
rpadii 3 kinmg 1950-x pokiB, TOOTO Bike ITiCJIsS HOTO
odirriinol peadimrarii B Pagsucpkiin Yrpaini. I1po-
Te, IK YSIBJISIETHCS, BOHHU BLIIIITOBXYIOTHCS B1T OTHIel
3 myomikarmii 1930 pory. MaeTbcss Ha yBasl CJIOB-
HUKOBA CTATTS PO IMHUChbMEHHWKA, sSKa Oysa poa-
MillleHa B IIEPIIOMY TOMI TPHUTOMHOI «YRpaiHCBKOI
3aranbHoi ennukionenii» (Y3E) 9] 11, TOJIOBHOIO
peﬂaRHleIO Isana Pakoscbroro. Ii migroroBka i 1pyk
Oysim 3miticHeni 3a Meskamu PajgsHcbroro Coroay.
Pemaxrmis Bumamust posramoByBasiacst y JIbBOBI,
agvimicTparisa — B Komomui, a npykapas — B Cra-
Hucaasosl. lle Oysa mepira eHITUKJIONETISA yKpa-
fucbro0 Moot [10]. Ilepre s Bumamas «Ykpain-
cbKOl pagsHcbkol ernukoneqin» (YPE) B 17 Ttomax
BUHIILIO 3 ApyKRy Jsuite B 1959-1965 pokax [11]. Tax
camo IIi3HiIIe, BiKe IMiCIIsa I[pyr01 CBITOBOI BiiiHU OyB
peasi30BaHUN eMIrPaHTChKHUI MpoekT — « EHnuxito-
nemist yepainosuascrsa» (EY) (ciioBHMKOBA yacTu-
Ha — 1955-1989 pp.) [12].

OcobsmBocCTI IOAAHHST MaTeplaly B «YKpalHChK1H
3araJIbHIN eHIMKIIONeA1) 100pe OKpecyIeH] y BCTyIl-
HOMY CJIOB1 PeJaKITIHOI KOJIeTil, y STKOMY 30KpeMa
sasHavasocss: «Omces nepwa Yxpamcwca 3aeanvra
Enyurxnvonedia mae na memi 8 3-x momax 0ami sSKo-
Mmo2a b6Lbuy KibKicmb Ha3é (2acest), wo MICImuiu
6 HalKOHeuHIWL 8100MOCMI NPO 8UOAMHUX OLAULE —
ICMOPUYHUX | CYUACHUX, NPO 8ANCAUBLUL 0amU, NO-
0il U micuesocmi Ui make K., ma ROACHI08AIU OU 00-
CACHeHHs, 8 YCIX OLIAHKAX JII00CbK020 3HAaHHA. Bona
CKJIQ0CHQ HA 3PAB0K KPAULUX UYHCUX eHUUKTIONEOLL
L 8UKOPUCMANA IX Memoou ma Oxcepesia.

A npome nawa Enyuxnvonedis ne € nepepobrHoio
ab0 KOMRINAUIEN, 3JIA0HEHOI HA NIOCMABT YYHCUX
noodibHUX Meopis, a CAMOCMIIHOKN NPAUeo, AKA
KJia0e 20J108HY 8aey HG HCUMMS HAUL020 HAPOOy;
60HA 8 NePUili MIPL YKPATHCOKA Ui NPUSHAYEHA OJIs
yKpaincoko2o wumaua» [9].

Ax Mosxemo mobauMTH, ABTOPH 1 PEIAKTOPU €H-
IIUKJIOEe il cTaBuUIxd cobl 3a MeTy, II0 Iepiie, ITi-
MOpaTH BIIOMOCTI HpPO TI IIOXIl 1 THX JIIOJEeH, SKl
€ CKJIQJIOBOI0 YKPAIHCHKOI KYJIBTYpH, abo K 3 HE
noB'ss3aHl. I, o gapyre, momaTu «aKo0-mMo2a OLIbLULY
KibKicmb Ha38 (2acesi)», TOOTO KLIBKICTHL cTaTei
TOBUHHA 0yJa OYyTH MaKCUMAJIbHO BEJIUKOI H 0XO0-
IUTIOBATH HAMIUPIN cpepr KUATTA. A Iie o3Havae,
110 KOKHA OKpeMa CTATTS MaJja MICTUTH JIHIIE To-
JIOBHUH JIJIsSI BUCBITJIEHHS TAHOTO MTUTAHHS MaTepi-
a1, oTske OyTH MAaKCHUMAJIBHO JIAKOHITHOIO.
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Came Taxmil miaxim g0 (POPMYBAHHS PEECTPY
CJTOBHMKOBUX CTaTe# 1 3yMOBUB PO3MIIIEHHS OKpe-
MoOi IyOJTiKaIlii, ska OyJia IIpUCBAYeHA YEPaTHCHKO-
my nmmecbmeHHUKY [Opito Bymaxy (IToxocy). Ilpore,
BUXOISYM 13 IPHUHIIUIIB 3araJIbHOI PeIaKIHOI II10-
JIITUKH, 1HOPMAIISA IIPO HBOTO OyJjIa ImogaHa JIUIe
B JIeKLJIIbKOX peueHHsX. Ile mepira Bigoma Ham 0io-
rpadivusa craTtTd. Y Hilf 30Kpema 3asHavasiocs: «by-
osax IOpiii, en. Iokroc, ykp. nucom., *1879. Iloemu:
«Hesonvruusa-Yepainkar, «llan Basunein, 36ipka
noesiil «BypyHu», HU3KA NONYJAPHUX KHUNCEUOK
01 Hapooy Ti cnomuris: «3anucku yuumensa». Haii-
rnoslwa 36ipra «/lo senuroi bpamur [9, c. 411].

DakTUYHO y CTATTI BKA3AHO JIWIIE IEKIJIbKa
MO3UIliit: 1) JriTepaTypHUN IICEB-IOHIM, 2) BJIACHE
mpi3BuUIle, 3) piK HAPOMKEHHs, 4) TOJIOBHI TBOPH,
B TOMy 4YwMcJi ¥ «wHavicyuacHim». Crpaemi — Bce
nyske jakouiuHo. [IpoTe, 3a3Haummo, 1110 y CbOMOMY
Tomi (1927 p.) «BesnKol paassHCHKOI eHITUKIIOIEe Iii»
1adopmarri mpo IOpis AxoBuua memae 30BciM (1ep-
mre BugaHHsa 1926-1947 pp. B 65 TomMax 1 oguH 7o~
naTROBHH) HeI/I daxrr HmTBemeye IYMKY IIpO Bif-
MIHHICTB LLJIeH 1 3aBAaHb, SIK1 CTaBUIIH Iepes 00010
aBTOPHU M PEJAKTOPU ABOX 1€0JIOTIYHO BIIMIHHUX
EHITUKJIONEUYHNUX BUIAHB.

Hepemmmura crarrst mpucesiuena IOpito Axosmuy
OyJ1a po3MITIIeHA TAKOK Y TIePIITOMY TOMY BHIIE3raj1a-
Hol «Emrurstoneii ykpainosHascteay» (1955 p.). Tawm,
30KpeMa, 3a3Havaerbes: «byosk (Oiticke npizeuue Ilo-
roc) I0piii (1879-1942), nucom., scypHanicm i nedazoe
na Ionmaswuni, un. «lLyey»; noema «Hegonvruus-
Vrpainka» (1907), «Ha nonsx scummasa» (1909), «llan
Basunetin (1911), 36. noesiti «Bypynu» (1910), «/lo
8esIuKOL bpamuy, oumaul n'ecu, on. i 8ipuil, cno2adu
«3anucku yuumens» (1912, Jlo crartl Takosx moma-
eThes mopTper 3 miamucoMm «10. Bymsaw» [13, ¢. 185].

[Ticms aperry Opist Bynska (IToxoca) 1 sroro-
ro 1935 POKY 1 10 gacy 1oro O(blLLlI/IHOl peabimiTarii
y 1958 porri BiH, AK 1 #Oro JIlTepaTypHI/II/I CIIaJIOK,
3HAXOJATHCA B PaZ[HHCI)KOMy Coro3i 1 3abopo-
Homo. Ase 3 kinmg 1950-X pokiB IM'S IIHCEMEHHUKA
ITOCTYIIOBO TIOBEPTAETHCS 0 JIITEPATYPHOTO SKUTTS
Pagsuacekol Vipaiuu, a ,Z[eHRi HOro TBOPU MEpeBH-
naotbeda. Tax y 1962 pom I[I/ITBI/maB YPCP (KmB)
BUIAB y cepii «Jlyist mormkiabpHOr0 BiIKy» 361pKy BipIiri
IOpis Bynsika «Xopobpi Mysuxm.

[le mepen 1mm, y 1960 porrl, Oiorpadivyua crat-
11 npo Opia Bynsaxa-Iloxoca Gyma Ha/IpyKOBaHA
B IPyrOMy ToMl YKPaiHCBKOI PaJsHCBKOI €HIIUKIIO-
He,uu (meprme BupanH:g, 1959-1965 pp.). Iudopma-
1is1, sika Oys1a po3MilieHa y CTaTTl OyJia Aemo Mmup-
IIa y THOPIBHAHHI 3 IONepeHIME IyOsiKamiamMu:
3a3HaveHa jgata cMepTi (Xo4ya 1 ITIOMUJIKOBA), MicIie
HAPO/PKEHHsI, IIPOBEJICHO IOJLI Ha JIOMKOBTHEBUH
Ta MIC/SKOBTHEBUH I1€plof] TBOPYOCTI, 3a3HAYEHO
PO IepeksIaau Horo TBOPiB Ha iHII MOBH. 30KpemMa
B crarTi 3asHavasoca: «byoax FOpii (nim. Ilcesoo.
Iloroca Opis Arosuua, 1879-1938) — ykpaikcokul
pao. Iucvmennux. H. 6 c. Kpacroeipui (menep Ma-
wiscokoeo p-ny Ilonmascokoi 06n.). Jloxcosmmuesa
meopuicms B. mana demoxpamuurnuil xa-paxmep.
Ilicna 1917 wanucas psd nosgicmeil, 0n08I0AHbL
i n'ec na memu 3 scumms Paod. YVepainu. Hanexcas
0o nim. Cninku «llnye». Aemop 6azamvox 8ipuiie
I n'ec onsa dimell, AKi nepexksiadeno poc., OLropyc.
ma in. mosamu» [14, c¢. 135].

[Ticsist 3a3HaveHol mybnkaini B YKpalHChKIHN pa-
IAHCHKIN €HITUKJIIONe 11 3’ ABISI0THCS II0I10H]1 TOB1/I-
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KOBO-€HITUKJIONIeTUYH] BUAAHHS, K, STK IPABUJIO,
i my6smotores. Tax mporsirom 1960-x — 1980-x pokiB
KOpOTK1 Oiorpadiuni myosmkami opo [0.f. Bynaka
(IToxoca) Oy po3miliieHl B IIepIiroMy ToMl YEKpa-
THCBKOTO PAJISTHCHKOTO €HITUKJIOIETUYHOTO CJIOBHU-
ra (YPEC) (1966 p.), B apyromy Tomi ¥YKpaiHCHKOI
pansucbkoi eHmukiaoneail (YPE) (mpyre sumanms,
1978 p.), B mepiromy Tomi YKpalHCBKOI JiTepaTyp-
ol exnuksionemi (YJIE) (1988 p.).

Mosxemo BBasKATH, IO TEKCT, AKUH OyJIO PO3Mi-
IeHO B YKPAIHChKOI JITepaTypHOI eHIIMKJIOme il
HAMIIOBHIIIIE BUCBIT/IIOBAB OCHOBHI CTOPIHKHU JKHTTSI
1 TBOPYOCTI TUCHMEHHUKA 1 TIICYMYBAaJIN JOCATHEH-
Hs YKPaTHCHKOTO pasTHCHKOT0 JIITEPATYPO3HABCTBA.
3okpema B craTTi 3a3Havasocs: «bByosak (cnpasor.
npiza. — I[loxoc) IOpiii Axosuu (1879, c. Kpacho-
eiprka, menep Mawiscokoeo p-wy Ilonmas. obn. —
23.1X 1942, Kuis) — ykp. paod. nucomennuk. Buuescs
6 nonimex. in-mi. Jpyxysasca 3 1895. Asemop 30.
noeaiii «Bypyrnu» (1910). B icmop. noemax «Hegoo-
nuusa-ykpainka» (1907), «llan Basanein (1911),
Hapuci «3anucku euumens» (1912) sucnosus npo-
mecm npomu eHobsIeHHs mPY008020 Hapody. Ilicas
Benukxozo Moemna éxoous 0o Cniniku censaHcoKux
nucemernnurxie «IlLnyen. Budas 36. nogicmeti «/lo ge-
aukoi 6pamur (1929) ma 6aeamo maopis ons dimetl
(30ipru «/lenexa 30anexan, «3a2a004KU-0YMOUKUN,
obuoei — 1928, ma in.). Teopu B. neperxnadanuce
poc., biiopyc., ma in. mosamu. HezarxornHo penpeco-
sanuil 1935. Peabinimosanuii 1958. Tes.: Manero-
kum dimiam. X., 1927; Babnyrkanuii. X., 1928; Xo-
pobpi mysurku. K., 1962» [15].

ITporsarom 1990-x — 2010-x pokiB 3’sIBMJIACS Ce-
pis myOuiikanii, B AKUX, 6e3 OruIsay Ha KOMyHICTHY-
HY 17€0JI0T110, aBTOPU PO3KPUBAJIM HOB1 CTOPIHKHU
sgurTeBoro 1saxy IOpia Bymaka. Tak, 3oxpema
B oguHAAIATOMY ToMl « EHITMKIIOE il yKpaiHO3HAB-
ctear (EY) (1995 p.) 6ys0 po3MmileHo yTOYHIO0Y1
IaHl Tpo mUCbMeHHWKa. TaM 30KpeMa 3a3HavYeHO:
«Byoax (0iticne npizsuwe Iloroc) FOpiii (1978, Kpac-
noeipra, I[onmascvrka 2y6. — 1943). 1.2.1935 3a-
apewmosarull 1 3acyodxcenuli Ha 5 p. Y8'a3HeHHA,
ake eiodysas y Kapaeanoumncoiomy mabopi HKBJI,
6 Yobi it y Boprxymo-Ileuopcviomy mabopi. Butiuos
3 y8'aanenns 1.2.1940» [16, c. 275].

Ax 3asmauas y mepeaMoBi 10 11Oro Tomy «EHIm-
Kyonemii ykpainosaasctsa» A. JKykoBebkuii, y apy-
riit #ioro wactuni y Bunpaenenrnsax 1 Jlonognenusax
«... NOOAHO NOMUJIKU, AKI 3QUULIL 8 ONPAUIO8AHHI
0ecamvox momie, @ maKoxic 00N08HeHO mam, oe ix
He OyJ10, 0amy i micue cmepmu npu 6ioepaghisx ocio,
8UNPABJICHO | 00N08HeHO bloepaghiuri OaHi ocih 3a-
CAQHUX YU SHUWEHUX OOIbULEBUULKUM DeHCUMOM,
npo 00110 aKux He 60 8idomo 0o 1990, a menep no-
CMynoso 31axo0amucsa nepesipeni sidomocmin. [lpu
IIbOMY BiH TIOBI1JOMJISB, ITI0 JI3KEPETHHOI0 023010 I
BUIIPABJIEHL 1 JOIOBHEHDL CTAJM JEeAKl JOBIIKOB1
BUJIAHHS, 30KpeMa i «YKpalHCchKa JiTepaTypHa eH-
muksTomemis» (T. 1-2, 1988-1990), «3 mopora cMmepTi.
[TucemennrkyM YEpaiHU — 5KePTBU CTATIHCHKUX pe-
mpeciit (1991) Ta 1. [16, c. 7].

BaskauBumM eramom mOCTIIMKEHHS JKUTTS 1 TBOP-
vocri fO. Bynara-Ilokoca, sik Bie 3a3HavasIocs, crajim
myomkarmmi Bormapa A.B., Cmytra B.M. [4], Tlepeme-
piit L.T'. [5], Yeprerproro €.A. [6]. B uux Bukmame-
HA PO3TOPHYTA JNTepaTypHA Ta TPOMAJsHCHKA 010-
rpadia BumaTHoro mrcbMenHuka. Cepern myO/nkarmii
OCTAHHBOT'O YACY, K1 OyJIM IIPUCBIUEH] TUCEMEHHUKY
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IOpiit Axosuu Bynak (ITokoc).
Ooeca, 1916 pix [2, akp. 226]

Opiro Bynsxy, HOTpiGHo Bi,L[MiTI/ITI/I Giorpadpivumi Ha-
pucu, poamileHi B Mmepeskl [arepHer [17—22]

Cepeﬂ; Olorpadiusmx d)aRTlB AKl He 3HAUIILIN
BUCBITJIEHHSI ¥ PAJsSHCBKIN icTopiorpadii moTpibHo
igmituTa yuacts lOpis AxoBrua B aHrmo-0ypehKii
Bl (1899-1902 pp.) y sKOCTI BOJIOHTEpPA OypPCHKOi
apwmii. Tam BiH OyB mopaHeHwW, B3ATUI aHTJTIATSIMEA
y TI0JI0H, JTiKyBaBcs y JIOHIOH] B TOCIITAJTI, a 3Tr0[0M
noBepHyBest y Pociro. Ipo e y 1957 poril mmoBimomMus
mucbMmenank bB.JI. Amromenko-Jlasumosuu. Ilpo-
Te BIH 3a3HaYaB, IO Iie HOMY BIJIOMO 31 CJIIB CaMOT0
10.1. Bygaxa-Iloxoca. Ame Hime Olible maTBep-
JPKeHHS 1IhOMY — aHl y IMyOJIKaIlaxX, aHl BiJl KOroch
1HIITOT0 — BiH He 3ycTpiuaB. Tako:x, 3a Oro cIoBaMU,
IOpiit AxoBuu posmosinas, mo y 1917-1918 pp. 6yB
YIEHOM TapTii ykpalHcpkux ecepis. Ilpore ok, xomm
BUUIIIOB 3 ITi€] mapTii — He po3moBiaas [2, apk. 21].

Bassmeum  darxrom 0Olorpadii mmchMeHHHKA
Opist Bynska € maBuanus y 1912-1916 pp. B Kuis-
CHKOMY TTIOJTITeXHIYHOMY 1HCTHTYTI [2, apk. 17]. IIpo-
Te, 3a KO0 CIEeIlaJbHICTIO BIH HABYABCS, 3AJIMIIA-
eThbcsa HeBljoMuM. He 30BCIM 3p0O3yMIINM € TAKOK,
SIK 1ei Olorpadiuauii paxT CHiBBiIIHOCI/ITI:CH 31 CBiL[-
YeHHAM NUCHMEHHUKA, IIPO Te, 10 BiH y 1914 porrl
pasoM 13 IpyRUHOI 6yB y Hapmm aJjie TiCJIST TI0-
vaTtky Ilepmroi cBiToBOI BifiHM TOBepHYBCS B Pocito
uepes Aurumio 1 Hopserimo [2, apk. 21].

Takomx omHmM 3 MaJIOBIHOMUX (PAKTIB SKHATTS
OUCHLMEHHHUKA € 1oro HaBuaHHa B OechbKii IIKoJIl
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IPATIOPIIUKIB, ¥ AKY, 32 FOT0 CBITUEHHSIM, BIH BCTY-
WB HAIPUKIHII jiTa 1916 pory, ame OyB qeMo61iTi-
30BAHUH B JKOBTHI TOTO 3K POKY V 3B'SI3KY 13 XBOPO-
oomo [2, apk. 24, 33].

He 3Basxaroun Ha BeINKY KiJIBKICTE OILyOJIiKOBA-
HUX CTaTel, AKl 3'ABJISIOTHCA SK B 1HQOPMAIIIITHO-
My IIpocTOpl YEKpalHu, Tak 1 3a il MesxaMu, 30KpeMa
BUIIE 3a3HAYEHUX, OCHOBHI JATH JKUTTEBOTO TILISIXY
IOpist AxoBuua sanumIaOTHCST HEBU3HAYECHUMMU: I1€
mara HapoJKeHHs i mara cMmepri [7]. Crupaouwnch
HA aHAJI3 JITepaTypHHUX IKepes Ta apXiBHOIO Ma-
TepilaJyy (30KpeMa MoBa e Ipo MaTeplaiu CJITI0l
crpaBu 1o 30epiramoThess B JlepsxaBHOMY apxisi
rpoMajicbKuX 00'eTHAHD YKpaiHNu) MOKHA 3 TIeBHIC-
TI0O CTBEPJPKYBATH, 10 JaTo HapomxeHHs IOpis
ArxoBuua Ilokoca € 1878 pik. Tak y merpuumomy
CBIZIOIITBI 30KpeMa 3a3HadaeTbesd: «B merpuueckoit
KHHUTe, XpaHseicsa npu IlokpoBckoit mepkBu cea
Kpacuoropku, Koncrantunorpasackoro yesna, [los-
TaBCKOI TyOepHWH, B TIEPBOM YACTH O POTUBIITHAXCS,
3a THICSTUA BOCEMBCOT CeMblecsaT BockMoi (1878)
roxd, mox Ne 72-M... 3aIlcaH CJIEAYIONIUN aKT: Me-
cama HosAOps cemuammaToro (17-ro) MHS pPOIUIICA
cera ['puropwmii, poguresnn ero: cena KpacHoropkwm
cooctBenHuK AxoB Kaceamos Ilykack u sakonHas
sxeHa ero EBmokus ArToHMeBa, 06a IpaBoCIaBHEIE»
[7, apk. 224].

fAxr sasmauae y cBoemy mociimkenHi €sren Yep-
merpkuit, ['puropiit [ykac y 1912 porri 3MiHUB 1Ipi3-
putre Ha [Tokoc. A im'st ['puropiii, 3 yacoM mocTyIoBo
nepetBopusiocst Ha [eopriit, Tooro — IOpiit [6]. Cam
OUCHMEHHUK TIPO 1Ie TIOBIOMJISIB, IO CIIPABIKHE
mpi3Buiie #oro mo 6atbkoBl — [Iykace, axe B 1911 uu
1912 poui Bix sminus Ha [lokoc [2, apk. 21].

Jlara cmepti IOpis AxoBuua Tak camo, Sk 1 gata
HAPOJKEHHS, Y PI3HUX JIITePaTYPHUX JKepesax Ha-
BOOUTHCS 10 pisHomy. Hanpurknan, y Exmukitomnesii
cydacHol YKpainu Mu 3ycTpidaemo garty — 1943 pik
(3a gaciB mimerrpbkol okymarrii) [23]. I[Ipore, maemo
BIJIaTH TIepeBary HaWOLIBIIT HAJIHHOMY IKEpey.
Ile mpausa JIiogvunu Amapiisan Ilpomenxo « Ku-
TBCBKHMI HEKPOIIOJIb: IIyTIBHUK-IOBLIHUK». B HI
aBTOpKa 30Kpema 3asHavae: «Ha Kypeniscviomy
K1a008uUWl, AKe sUuHUK0 8 cepeduni XIX cm., 3na-
xo0samocs noxosarma: Byoax Opit Axosuy (cnpas-
orcne npizeuuwe Iloxoc, 1878-23.1X.1942 — nuce-
MEHHUK, opamamype, 4aeH CRIIKU NUCbMEHHUKLE
«llnyen... Ha moauni cmanoapmuull MO3QIUHUL
0beslicKk — HegenuuKa cmeaa, Ha AKIU NPUKPINJEeHO
3 UOPHO20 Mapmypy 00wKy 3 Hanucom: «Bydsak-Ilo-
roc IOpiti Axosuu. 1878-1942» [24, c. 257—-258].

Bucuosku i npomosursii. Hi,u;Bo,u;ﬂtm miIcy M-
KU OIJIsA/ly JUTePaTyPHHX JiKepeJl, sKi IIPUCBIIe-
Hi BHCBITJIEHHIO JKHTTS 1 TBOPYOCTL yKPAlHCBKOIO
IMCbMEHHUKA 1 rpoMasicbkoro aisda I0pia Axosmaa
Bynsaka (Horcoca) HOTPIOHO BIAMITHUTH IIOCTYIIOBE
pPOS3IIMpPEHHs 1 TOTyINOIeH s iHdopMarrii, movynHa-
oun 3 1930-X POKIB 10 CHOTOIEHHS.

HpOTe MU CIIOCTePITaeMo i TIOBTOPEHHA [OMMII-
KOBOI 1H(opMmarli, 30KkpemMa IIo 70 JaT Horo Hapo-
TKEeHHS 1 cmeprtl. IIpu mpomy, MoskeMo moOAYUMTH,
10 B PISHUX [IFKepesax BKA3yThCs Pi3HI TaHi. Ta-
KHM YMHOM aHAaJI3 icToplorpadiyHux I:Kepes ae
MOSKJIMBICTD BUILIINTH KOHKPETHI mpobisiemu y 0io-
rpadiuHuX JOCIIIKEHHSX 1 3aIIPOIOHYBATH IIIJISIXH
iX pO3B’sI3aHHS.

Crmpatounch Ha aHAII3 JITepaTypHUX Ta apXiB-
HUX JIJKepes, MU MOKeMO TOYHO BHUSHAYUTU ATy
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"Hapomxentus IOpis fAxoBmua — 17 smcromanga
(3a cr. cruiiem) 1878 pokry, Ta maTy cmeprti — 23 Bepec-
Ha 1942 pory. CromiBaemocs, 1110 1151 1HQOpMATIA JT0-
TIOMOsKe aBTOPaM CyIacHHX r[y6jmcauu/1 PO IIHUCHMEH-
HUKA Y BUCBITJIEHH] OCHOBHUX (PAKTIB #oro Olorpadii.

BaskauBum pesysibTaToM JOCTIPKEHHS € BBe-
JIeHHs Y HAyKOBUH 00Ir 1HopMaIrii, sxa MoB'si3aHa
13 mepebyBanuam [0.f. Bymaka-Ilokoca y bBimii
TlepxBi, e BiH 6araTo poKiB IIPAITIOBAB Yy MICHKUX
3aKJagax OCBITH, 3a¥MAaBCSA ITaM'STKOOXOPOHHOIO
MSJIBHICTIO, B TOMY YHCJIlI ¥ pasoM 13 BLIOMHM
Kpae3HaBIeM, 3aCHOBHUKOM  DBIlIOIEpPKIBCHKOTO
Kpae3HaB4oro my3eio Ta BlIoOIepKiBCHKOTO OKPYIK-
"oro apxiBy Cremamom JleontiitoBuuem Jlposmo-
BUM-Mumkiscbkum [8].

[TepcriekTMBHUM HATIPSIMKOM MaMOyTHIX JTOCITIJI-
$KEeHb MOJKe CTATH BHUSBJIEHHS 3B's13k1B Bymsaxa-Ilo-
KOCa 13 TPOBIMHUMHU [iSYaMU YKPAIHCBKOI KYJIb-
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Typu mepirol TpetuHu XX crositta. L1 Bigomocti
MOKHA OTPHMATH, 30KpeMma, 3 HOro JIMCTyBaHHSI.
Tagk, manpurian, Bimome JjucrtyBauus [loxoca- By-
maxa 3 M. C. I'pymeBcbKuM. Y CBOEMY JTOCTIITsKEHH]
«Emcronspua crmammmuaa Muxaitna ['pyirescbroro
(ITorasmunr mo dormy Neo 1235 y IIJIIA Vkpaiuu
y M. Kuesi)» Irop I'mpuu HaBoguTh 1H(pOPMAIIIIO IIPO
5 yuctie (Ha 6 apk.) Big 0. Bynara (ITokoca), sxi
naryoorbesa 1907-1911 pp. [25, c. 16].

OxpiM ITBOTO BIJIOMO IIPO TBOPUYI 3B'S3KU 13 1H-
mmMu gisaaMmu — 3okpema 13 Cepriem €dpeMoBuM.
IIpore, BuBuenHs emicronspHol cuammumun FOpis
Bynsaka — nme oxpema Besmka Tema, sika 1orpedye
oKpeMoro gocsiaxreHH:a. Oxpim TOro, BaxmBa H0ro
y4acTh B CyCIIBHO-IIOJITHYHOMY KMTTL B JIaBax
mapTii yKpaiHChKHUX COITiaJI-peBOJIIOIIIOHEPIB, cepe/l
YJIeHIB sIKOI OyJio 0araro ig4iB KyJBTYPH TAKOMK
€ IOCTAaTHHO MEPCITEKTUBHOIO.

e June, 2019
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HAIIII ABTOPH

Boituyxk Onena AmarosniiBHa — KauaugaT (pLIOJIOTIYHMX HAYK, JOLEHT Kadeapu I'poMaiChKOro
37I0pOB’S 1 TYMaHITAPHUX TUCIIUILIIH YKTOPOICHKOr0 HAITIOHAJIBHOTO YHIBEPCUTETY

Benuxa Karepuna Iropisaa —acucrenT Kadeapu iHo3eMHIX MOB Bl1o1ie pk1BChKOI0 HAIIIOHAJIBHOIO
arpapHOro YHIBEPCUTETY

I'eituenko Karepunua IBamiBHa — KaHgumaT memarorivHuxX HAyK, OOLIEHT, 3aBlayBau Kadeopn
MOBHOI IMIATOTOBKY 3aII0PI3bKOT0 JEPsKAaBHON0 MEIHYHOIO YHIBEPCUTETY

JHauuinenko JIrogmuia BikropiBsHa — kangumaT (plyIoJIONYHAX HAYK, CTAPIITUN BUKJIAga4 Kadeapu
MOBHOI IIATOTOBKY 3aIIOPIi3bKOT0 JEPKABHONO MEIUUYHOI0 YHIBEPCUTETY

Hew’auenko Omnenma OsekcaHapiBHA — KaHIWOAT IIeJArOTIYHUX HAYK, ACHCTEHT Kadeapu
CJIaBICTHYHOI (P1JI0JIOTI, IIeJATOriKM 1 METOOUKHN BHUKJIATAHHSA DBILIOIEepKIBCHKOr0 HAIlOHAJILHOIO
arpapHOro yHIBEPCUTETY

3o03yna Ipuma €BremiiBHa — KaHIWIAT MEJATOTIYHUX HAYK, JOIEHT KadeIph MOBO3HABCTBA
BimHMIsKoro HaIloHAJIBFHOIO TEXHIYHOIO YHIBEPCUTETY

Kapnenko Critiiana JImurpiBHa — kamaumar ¢ijoJOrYHUX HAYEK, TOIEHT, 3aBiayBad Kadeapu
CJIABICTHYHOI (P1JI0JIOTII, IIeJAaroriky T4 METOIMKN BHKJIATAaHHS BlIoIlepKIBCHKOIO HAIllOHAJILHOIO
arpapHOro yHIBEpPCUTETY

Konaneuxko Osena OnexcamapiBHa — KapgugaT (LIOJOTIYHUX HAYK, MOJIOAIIHNA HAYKOBHUM
criBpobiTHuK [HeTHTYTY yRpaiHchbkol moBu HAH Vipaiuu

Kypymuna Mapuna AwnarosiiBHa — xaHaugaT (QUIOJIOTIYHUX HAYK, [OIMEHT Kadeapu
yEpalHO3HABCTBA XapKIBCHKOI0 HAIllOHAJIbHOrO yHiBepcuTery imenl B.H. Kapasina

JIobcauosa Ceitnana BiraniiBHa — crapmmii BuKIagad kadgeapu 1H03eMHUX MOB BijIomepKiBchLKoro
HAITIOHAJIFHOTO arpapHoOro YHIBEPCUTETY

Mapunuu Auna MukosiaisHa — Bukiagay LleHTpy miaroToBKY iHO3EMHUX TPOMAJISTH 3aTrI0pi3bKOTOo
JIIePsKaBHOIO MEIUYHOI0 YHIBEPCUTETY

IIoropina Ceitiana I'puropiBHa — kaHguIaT HeIarorivHuX HayK, JOIEHT KadeIpu CJIaBICTHYHOL
distosorii, Imegaroriky Ta METOIHKH BUKJIANAHHSA DBlIOIEPKIBCHKOrO HAIllOHAJILHOIO arpapHoro
VHIBEPCUTETY

IMonuna Teraua JImurpiBua — kaugumaT QLI0JIONYHUX HAYK, JOLEHT Kadedpu YEPAaIHO3HABCTBA
Bimuwuiskoro mHamionansaoro memguunoro yaisepeurery iMmeni M.1. ITuporosa

IMonaxos Jlanuio AuapiiioBud —cTygeHT PaKyJIbTETy IHO3eMHIX MOB XapPKIBCHKOI0 HAIIIOHAJILHOTO
yuisepcurery imeri B.H. Kapasina

Pamasaumosa Jliaua I'agskumaromenisaa — BuKJIagad kadgeapu MOBHOI IIANOTOBKH 3aI0pP13bKOT0
JIePKaBHOINO0 MEIUYHOI0 YHIBEPCUTETY

Pumap Harania IOpiiBua — rkamgumar QiaosioTiyHMX HAYK, ACHCTEHT Kadeapu CJIaBICTUYHOL
(isostorii, memarorikM Ta METOMWKHW BUKJIAJAHHS DBLIOIEpPKIBCHKOrO HAIIIOHAJIBHOTO arpapHoro
VHIBEPCUTETY

Pynakosa Terama MuxosmaiBHa — kaHgumaT (QLIOJIOTIYHMX HAYK, HOIEHT, IOLEHT Kadeapu
cJIaBICTUYHOL (P1/I0JIOTII, IeJaroriky Ta MEeTOOHKHM BUKJIALAHHS BlIOepKIBCHKOr0 HAIIOHAJIBHOIO
arpapHoOro yHIBEepPCUTETY

Ceitsinuk Mupocaasa JImurpiBaa — KagauaaT QpiIoI0rYHEX HAYK, TOIEHT Kadeapu rpoMaIchbKoro
3mopoB’s 1 rymaHiTapaux gucruiniie JIBH3 «Vikropoachknit HAIlloHAIbHUN YHIBEPCATET»

Tumuyr Imma MwukxosmaiBHa — KaHIuUIAT IIeJaroriyHUX HAYK, IOLEHT KadeIph CJIaBICTUYHOL
doistostorii, Imemarorikm Ta METOIHKH BUKJIALAHHS DBLIOIEPKIBCHKOrO HAIllOHAJILHOTO AarpapHOro
VHIBEPCUTETY

TosT Ipuna CemeHiBHA — KAHIUIAT ICTOPUYHUX HAYK, JIOIEHT, IOIEHT Kadeapu iHGoOpMaIliiHa,
010/110T€UHA Ta apXiBHA CIIpaBa BlIoIepKkiBCHbKOr0 1HCTUTYTY €KOHOMIKHY Ta YIIPABJIIHHS, Y HIBEPCUTET
«Yxpaina»

Yepuoopos Inis AmnaroniiBHa — EKaugumaT (QUIOIOTIYHMX HAYK, MOJIOAIINN HAYKOBUHN
criBpobiTHUE [HCTHTYTY yEpaiHchkoi mosu HAH Vkpainn

IIseus N'anua Jimurpisua — kagguaaT giJIoJIOTIIHUX HAYK, TOIIEHT, JOIIEHT Kadeapu YKpaiHChKOol
Ta pocifichKol MOB K 1HO3eMHUX KuiBcbKoro HarioHaabHOTo yHiBepcuTery imenl Tapaca IlleBuenka
Apmona Onexcanap BomomumupoBuu — ramgumar ¢igocopchbKMX HAYK, IOIEHT Kadeapu
TEOPETUKO-ITPABOBUX Ta CYCITIJIFHO-TYMAaHITAPHUX HAYK BLII0IIepKiBCHKOTO HAITIOHAJIBHOTO arPapHOTOo
VHIBEPCUTETY
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BUMOT'U 10 IIYBJIIKAIII CTATEN

Penakiiia HAyKOBOIO Ky pPHAJLY
HOPOMOHY€E BCIiM 0akar0vuM CTyJeHTaM, aclipaHram, JOKTOPaHTaM, 3400yBadam,
mMoJtoauM (paxiBOAM, BHKJIagadaM, HAYKOBISAM Ta IHIIHM 3aliKaBJIeHHM 0C00aM
OImyOJIIKyBaTH CBOI CTATTI 3a PI3HUMH HAYKOBHMH HAIIPAMAMH

JJI ITIYBJIIKALIL CTATTI HEOBXIJTHO:

1. 3amoBHUTH €JIEKTPOHHY ¢opMy pee-
crpaiii, 000B'sI3K0OBY JJIsT ITyOJTIKAITI.

2. Hajgcumatu Ha esIeKTpOHHY TOIITY PemaKiti
info@molodyvcheny.in.ua cTaTTIO Ta KBUTAHIIiIO
IpPO CIUIATY BAPTOCTI myOJsikarili HayKOBOI1
crarTi (CIUTAYYETHCS JIUIE ITCJIS TIOBIIOMJIEHHS
po mpuiHaTTsa Marepiams). O00B'SI3KOBO B TeMl
JINCTA BKAKITH HAYKOBHU PO KYPHAILY,
B SIKOMY BU Oaskaere OIryOJIIKyBaTH CTATTIO.

3. Pemaxirist periesaye Baliy cTaTTiO IPOTSITOM
2-3 muiB. Cmammi cmyodenmis nybaiKkyiomocsa 3a

Has6HoOcMI peueraii abo cnisasmopa 3 HaAYK08UM
cmynemem.

4. fARImo cTarTs yCHINIHO ITPOMIIIA PeIleH3y-
BaHHS, MU BIAIPAaBJISEMO BaM JIMCT 3 iH(opMaIri-
ei0: «CrarTs mpoinuia peneH3yBaHHA, IIPU-
WHATA 0 MyOaikarii».

5. flx TUIBKH eJIEKTPOHHA BepCls KypHAILy
PO3MIIITyeThCA HA CaiTi, MU IOBIOMJISEMO BaM
Ipo 1Ie. [ToTim, micist BUXOIY HYypHAIY 3 IPYRY,
MU BIJIpaBJIAEMO BaM APYKOBAHHUHI IIPUMIPHUK
B IIOTP10HIN K1JIBKOCTI.

BUMOI'M 10 3MICTY HAYKOBOI CTATTTI:

HayxoBi crarTi MOBHHHI MICTATH TakKl He0O-
X1JTHI €JIeMEeHTH (3 BUILJIEHHSIM [0 TeKCTY CTATTI):

— IMOCTAHOBKA MPOOJIeMH y 3araJIbHOMY BU-
TJIAAL Ta 1l 3B'SI30K 13 BAMKJIMBUMU HAYKOBUMU YN
MIPAKTHYHUMU 3aBIaHHIMIUI;

— aHaJIi3 OCTAaHHIX JOCHigyKeHsb 1 myOsrika-
i, B AKUX 3alI0YaTKOBAHO PO3B'SI3aHHS IAHOI
mpo0JIeMH, HA K1 IIOCUJIAETHCS aBTOP;

— BUOUJIEHHA HEBHUPIilIeHMX paHime yac-
THH 3araJibHOI MPOOJIeMHU, SKUM IPUCBAIYETh-
CsI CTATTS;

— chopmyTrIOBaMHA Iij1eli craTTi (II0CTAHOB-
Ka 3aBIaHHI);

— BHUKJIQJI OCHOBHOIO MAaTepiajy aociin-
JK€HHSA 3 IOBHUM OOIDYHTYBAHHSIM OTPUMAHUX
HAYKOBUX PE3yJIbTATIE,;

— BHCHOBKH 3 JAHOTO OOCJIiI3KeHH 1 mep-
CIIEKTHUBU IIOJAJIBIIIOTO PO3BHUTKY B IIBOMY Ha-
IPSAMEKY.

ABTopu, AKl momasiM MAaTeplasid JJIS IIy-
OsrikaIrii, IMOrOMKYITHCS 3 HACTYIIHHUMH II0JIO-
KEHHSIMU:

— BIANOBINAJIBHICTL 34 JOCTOBIPHICTE IIO-
mamoi 1mdpopmarrii B cBOir  poboTi  Hece
aBTOP.

— aBTOpHM 30epiramTh 3a c000I BCl aBTOP-
ChbKl IIpaBa 1 OJHOYACHO HAMAIOTh KyPHAIY
IpaBo Imeprol myOmikamii, Mo M03BOJIAE IIO-
MAPIOBATH JaHUU MaTepias 13 3a3HAYeHHAM
aBTOPCTBA TA IMEPBUHHOI MyOJIKaIil B JaHOMY
SKYPHAIIL.

CTPYKTYPHI EJIEMEHTU HAYKOBOI CTATTI:

— ingexc YK (y BepXHBOMY JIiBOMY KYTKY
CTOPIHKH);

— Ha3Ba CTaTTi, npidsume, iM’a, Mo 6aTh-
KOoBi aBropa (-1B), Micue poboru (HaBYaHH:),
BUYEHHI CTyIHb, BYeHe 3BaHH:, II0CaJa MOBOIO
OpHTIHAJY CTATTI,

— a”HoOTamiga (MiHiMyM 700 3makiB) Ta KJIO-
40Bl cJIoBa (MIHIMYM 5 CJI1B) MOBOIO OPHUTIHAJLY
CTaTTI;

— Ha3Ba CTaTTi, Mpi3Bue Ta in'a aBTopa (-iB),
mictie po6oTu (HaBYaHHS) aHTIIIACHKOI MOBOK;

— amoranisa (mimimyMm 1800 3HaAKIB) Ta KJIIO-
4oB1 coBa (MIHIMYM 5 CJIIB) aHTVIIHACHKOI0 MOBOIO;

— TEKCT CTATTi MOKe OyTH YKPAIHCHKOI0, PO-
cifichKo0 a00 aHTJIIHCHKOI0 MOBOIO;

— CIIMCOK JIiTepaTypu II0gaeThCsT HAIIPUKIH-
Ml craTTi y ABoxX (hopmax: «CIHUCOK JIiTepaTypm»
1 «Referencesy».

®opmar crarTi

A4, opieHTallisg — KHU/KKOBA, MaTeplaan 30epeskeHi Ta MiIroToBJIeH]
y bopmati Microsoft Word (*.doc a6o *.docx)
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